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BBEJAEHUE

Jlatunckoe oOpazoBanue B Poccum mpezacraBiser coOOM BaXKHBIM 3Tal
KYyJIbTYPHOI'O IIPOCBETUTENILCTBA M Pa3BUTUA T'yMaHWTapHbIX HayK. Ha satuHckoM
A3bIKE TYMAaHHUTAPHbBIC IMCLMIUIMHBI MPENOJABAINCH BILUIOTh 10 XIX Beka, x0T yxke
CJIOKHMJIMCh OCHOBOIIOJIAraloIlue yuyeOHbIE TEKCThl Ha PYCCKOM si3blke. B yacTHOCTH,
HEMaJIblii HTHTEPEC AJIS UCCIIEI0BAHUS IPEACTABISIET «IATUHCKUIW» 3Tall (POPMUPOBAHUS
puTopudeckor Mbicau B Pocecun.

ITpenonaBanue putopuku B Poccum OBUIO OCHOBAaHO Ha MHOTOBEKOBBIX
TPaJULUAX KIACCUUYECKONW (PHUIIONOTHYECKON KynbTypbl. JIATUHCKHMIA SI3BIK SIBIISIICS
S3BIKOM 00pa30BaHUs B IyXOBHBIX U CBETCKHX yueOHBIX 3aBeneHusix B Poccun XVIII
BEKa, U IpEnoJaBaHUE HAYKU O KPACHOPEYUU TaKXKe  OCYIIECTBIIUIOCH
IIPEUMYLIECTBEHHO Ha JIATUHCKOM SI3bIKE.

OOpamieHne K HMCTOKaM KJlacCM4ecKoro ooOpaszoBaHus B Poccum mo3BossieT
COCTaBUTh 0oJiee TOJHOE MpeAcTaBieHrue 00 UCTOpuU (OPMHUPOBAHUS M PA3BUTHS
COBPEMEHHOU KYJIBTYPBI, U B CBSI3M C 3TUM NPUCTAIBHOIO BHUMAHMUSA U TLIATEIBHOIO
U3y4YeHus: TpeOyIOT BCE MEPUObl UCTOPUU OTEUECTBEHHOM I'YMAaHUTAPHON YYEHOCTH B
LIEJIOM ¥ PUTOPUKHU KAK HAYKH O KPACHOPEYHMH B YACTHOCTH.

[lepBble PUTOPUYECKHE TPAKTATBl HA LIEPKOBHOCIABAHCKOM S3BIKE CTaJIH
nosBisAThea yxe B XVII Beke. Tak, B 1620 rogy HEM3BECTHBIM aBTOPOM ObLJT BBITIOJIHEH
MEPEBOJ Ha LIEPKOBHOCIABSIHCKUHN SI3bIK JATUHCKOM putopukn Oununma MenaHxToHa.
OTy pUTOPHUKY TMPUIKCHIBAIIM BOJIOTOJCKOMY enuckony Makaputo. I[lyOnukarms
IIEPBOM PYCCKOW PUTOPUKH BMECTE€ € TEKCTOM JATHHCKOIO IIEPBOMCTOYHHUKA
ocymiecTBieHa npodeccopom B. V. AunymikunbiM [AaHymkuH 2021].

Bo Bropoir mnonoBuHe XVII Beka CTaHOBJIIEHME POCCHUMCKOIO IPOCBELICHUS
CBSI3aHO TMpexae Bcero ¢ umMeHamu OpatbeB Moannukus u Codponust Jluxynos,
ocHOBaBIIUX (ClaBSHO-TPEKO-JIATUHCKYIO akaaemMuro B 1685 romy B Mockse.
HestenbHOocTH ~ OpathbeB  JIMXyZOB  MOCBSAIIEH psAJl  HAYYHBIX  HMCCIEIOBAaHUMN

[CmenmoBckuit 1899; ®onkuu 1977, ®onkuu 1988; donkuu 2001; Smamac 1992,
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2001; PamazanoBa 2003; Bo3znecenckas 2004; MamonToBa 2013]. binarogapst OpaThsim
JIuxynam, yu€HbiM OorocioBaM, aokrtopam Ilamyanckoro ynHuBepcurera, B Poccuro
OBbLITM BHECEHBl TPAAMIIMHU 3aMaJHOEBPONEHCKOro 00pa3oBaHUsl, MEPEOCMBICICHHBIE B
KaTeropusix rpedeckoi mpasociaaBHON KynbTypsl [Pamazanosa 2003: 200]. Onu cranu
BO TJIaBE MAPTUU CTOPOHHUKOB I'peUyecKkoil 00pa30BaHHOCTH, IPOTUBOCTOSIICH MO3UITUU
«JIATUHCTBYIOIIHNX», U BMECTE C TEM CTaJIM IMPOBOJHUKAMU CXOJACTUYECKON TPaaULINH,
K KoTopoil mnpuobmminch B Ilagyanckom yHuBepcurere. Y4eOHUK PHUTOPHKH,
coctaByieHHbI Codponuem Jluxynom s npenogaBanus B CiaaBSHO-IPEKO-TaTHHCKOM
akajgemMuu, omnupaincs Ha TpakraT Ppanuecko Ckypdu «lVcKkyccTBO pUTOPUKNY,
Bbiienmnii B Benenyu B 1681 rony Ha rpedeckom si3bike [SAnamac 1992: 26; CazoHoBa
2013: 21-22]. B 1698 rony «Putopuxka» Jluxyna Obula TiepeBe/ieHa Ha
HepkoBHOCHaBsIHCKUH 361K Ko3bMoit I'pexom (AdononBepckum).

[Ipu pexrope Iamnaauu PoroBckom (1701-1703 rr.) B MockoBCKOM akaaeMuu
YK€ HE TpPEYeCKHM, Kak npu Jlnxymax, a JaTUHCKWMM S3bIK HAYMHACT 3aHUMATh
IJIABEHCTBYIOLIEE TOJIOKEHUE. B  akagemMuum BBOJIWTCA MPENOAaBaHUE OCHOBHBIX
nmpeaMeToB Ha JaTuHCcKoM s3blke [CmupHoB 1855: 17]. B IletpoBckoe Bpems
MIPOCBEUIEHUE CTAHOBUTCS TOCYJApCTBEHHOW 3aJayed M JIeJIA€TCA OYEBUJIHOU
HEOOXOMMOCTh M3YYEHHS JIATUHCKOTO s3biKa. JIMHUSA «J1aTMHCTBYIOMX» B Poccum
obuta mposioxkeHa c cepeaudbl XVII B. Cumeonom IlojomkumM © MpoaoKeHa
Credpanom SBopckum, @Deodanom I[IpokomoBudeM U JAPYrUMHU  KYJIbTYPHBIMHU
nestensima - [cM.  byxapkun  2009]. ®ynpameHT  GopMHpyIOLIEHCS ~ HOBOMU
00pa3oBaTenbHON CHUCTEMBI 00pa3ylOT CXOJACTUYECKHUE MporpaMmbl [cM. Arzanuchin
2006: 195]. Jlatunckass 0Opa30BaHHOCTh paclpocTpaHseTcs B Poccuu B 3HAYNTENBHON
mepe Onaronmapsi uesyutam [JlroOxun 1997, 2014; dmoposckuit 1962: 316-335].
JIaTUHCKHIA $3BIK CTAHOBUTCA Ba)KHBIM IIOCPEAHMKOM B KOHTAKTaX €O CTpaHaMU
3anmanHoit EBpombl, a oOBJajeHUE JaTbIHbIO HAYMHAET paccMaTpUBaThCS —Kak
oOs3aTenbHas CTYIeHb 00pa30BaHUs.

Pa3Butue natuHCKOro 00pa3oBaHusi 00Oralago JEKCHUYECKUH CTPOM PyCCKOTo

SI3bIKa, CIOCOOCTBOBAJIO (POPMHUPOBAHUIO HAYYHOW M OOIIECTBEHHO-TOJIUTHYECKON



TepMuHOJIoruu. Akanemuk B. B. BuHOrpagoB oTMeTnir BIMSHME JIATBIHM HA PYCCKUHN
CUHTAKCHUC, MOAYEPKHYB IOSIBICHUE B PYCCKOM JIMTEPATypHOM s3bIKe B KoHLE XVII
BEKa YCBOCHHBIX M3 JIATBIHM WH(OUHUTHUBHBIX CHUHTAKCUYECKUX OOOpPOTOB, MpPaBUI
nocTpoeHus (pasbl v MOpsJIKa CJIOB B mpeanoxxkenuu [Bunorpamos 1982: 39].

[lepBbiM ¥ Haunbosee BIUATEIbHBIM IMEYATHBIM PUTOPUYECKUM TPAKTATOM Ha
pycckoM s3bike cTano «KpaTkoe pykoBoncTBO K KpacHopeuuto» M. B. JloMmoHOCOBa,
BoileaIee B cBeT B 1748 1. [Jlomonoco 1957]. [lossnenue tpyaa M. B. Jlomonocosa
CO3J]aJI0 YCJIOBUSI JJIi Pa3BUTHsI KPACHOPEUHUST HAa PYCCKOM S3bIKE, CIIOCOOCTBOBAIIO
MHTEHCUBHOMY Pa3BUTHIO PYCCKOW pUTOpUKH.  OIHAKO Tpaguuuu JaTHHCKOTO
IPENOIaBaHUs KPACHOPEUMS COXPAHSUINCh €IIE JOJITOE BPEMS.

N3BectHO, uTO, KOorga M. B. JlomonocoB Hamucan B 1744 1. nepBblid BapraHT
PUTOPHUYECKOIO PYKOBOJCTBA HA PYCCKOM S3bIKE, B AKaJIEeMUH HAYK €My ITOCOBETOBAIIN
HalnucaTh KHUTY HA JIATBIHA M NPUCOEIMHUTh K HEW PyCCKHM mepeBod. B peneHzun
akaneMuka Mwiepa Obulo yKkazaHoO: «Takoe pPYKOBOJICTBO, €CJIM JIONOJIHUTH €ro,
IPUMEHSACH K BKYCY HAaIllEro BPEMEHU, MaT€pUaIOM U3 COBPEMEHHBIX PUTOPOB, MOIJIO
OBl CILy’)KUTh JIJISl YIPOKHEHU HE TOJBKO B PYCCKOM, HO U B JIATUHCKOM KPaCHOPEUUHU.
[ToaTOMY $ moJiararo, 4To CJIE€IyEeT HalUCATh aBTOPY CBOKO KHHUI'Y HA JJATUHCKOM SI3bIKE,
pacUIMpUTh U YKPAacUTh €€ MaTepuajoM W3 YYEHHUS HOBBIX PUTOPOB U, MPUCOEIUHUB
pPYCCKUIl TIepeBOJ, MPEACTaBUTh €€ Akagemun» [UMT. 11o: biiok, Makeea 1952: 792].
HeoOxonumMocTh M3y4yaTh TEOPHIO M MPAKTUKY KpPAaCHOpPEUHs] Ha JIATUHCKOM SI3bIKE,
TaKUM 00pa3oM, HE BbI3bIBAJIa COMHEHHUSI.

B Oubnmorpaduyeckux cBomax mo puropuke [['paynmHa, MucbkeBuu 1989;
Zapudbsa 1990], K coxajaeHHO, JAJIEKO HE IOJHOCTHIO MPEACTaBICHBI MCTOYHUKH
XVIII Beka. B. 1. AHHYIIKMH B COCTaBJICHHONW MM MEPUOJU3ALNN UCTOPUU PYCCKOU
PUTOPUKH, XapaKTEpHU3ys <«JIOMOHOCOBCKui» mepuon (1745/50 rr. — 1790/1800 rr.),
NOAYEPKHYJI, 4TO B 3TOM IIEPUOJE «MHOTO€ HE H3Yy4YEHO, HAIPUMEpP, JIATHHCKHE
pykoBoactBay [AnHymkuH 1997: 413]. B. M. AHHymIKHH coCTaBWJl  KaTajor
PYKOTIUCHBIX PUTOPUK, XPAHAIIUXCS B (DOHAAX POCCUUCKUX OMOIMOTEK, U TTOTUYEPKHYII,

4YTO O HUX «IIOKa INPUXOAUTCA CKa3aTb TOJIBKO KaK O C06paHHOM HCTOYHHUKOBCOAUYCCKOM



Marepuaie, cuuTas WX wu3ydeHme nenom Oyaymiero» [Annymkud 2003: 6]. Ilo
YTBEPKACHHUIO YUEHOTO, «POJIb JATMHCKUX PUTOPUK B (PUIOJOTHUYECKOM OOpa3oBaHUU
XVII-XVIII BB. HE O1IeHEHA B IOJKHOM MEPE, KaK U POJIb JIATUHCKOTO SI3bIKA B UCTOPUU
pycckoit ¢uonornueckon mkosh [ArnymkuH 2003: 80].

Poccuiickas mikosna puTOpuKH (GopMHpOBaiIach Ha OCHOBE MHOTOBEKOBBIX
TpaAuLMK aHTHYHOTO KPACHOPEYMS M UX MPEIOMIICHUS B €BPONEHCKUX PUTOPUUYECKHUX
mkosax XVII-XVIII Bekos.

B 3amaunm ydeOHBIX PYKOBOJCTB, KOTOPbHIE COCTABIISUIUCH IMPENOIaBaTeIIIMU
PUTOPUKHM Il KaXJOr0 YYEOHOro Troja, BXOJAWIM H3JOKEHHE TEOPETHUYECKHX
NPUHUMUIIOB PUTOPHUKM, JUAAKTHYECKas aJanTauus KIACCUYECKHUX IOCTYJIATOB,
NIEPEOCMBICIIEHUE aHTUYHOIO KaHOHA B MPAKTUYECKUX LeissXx. Ha OCHOBE pyKONMCHBIX
PYKOBOJICTB B JYXOBHBIX M CBETCKMX y4deOHbIX 3aBeaeHusx Poccum XVIII Beka
y4YalllMeCcs OCBAMBAJU PUTOPUYECKYIO TEOPUI0 U YIPAXKHSIMCh B NPUMEHEHUU €€
MIPUHLIAIOB Ha IPAKTHKE.

[IpoGnema OpPUTMHAIBHOCTH PUTOPUK TECHO CBSI3aHa C HEOOXOIUMOCTHIO
proprie communia dicere («10-CBOEMY TOBOPHUTH 00 0Omen3BecTHOM»). OCHOBHOM
MOJIX0J, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYIOT aBTOPHI PYKOBOJCTB, 3aKJIIOYAETCs B OEperkHOM
CJI€0OBaHUU TNPU3HAHHBIM aBTOPUTETAM. B CBS3M C 3TUM aBTOPCTBO PUTOPHK, Kak
MpaBujIo, HE yKa3blBasIoCh. OOpalieHreM K OJJHUM U TE€M K€ UCTOYHHKAM OOBSICHSAETCS
HaJM4He MOBTOPSIONINXCS TEOPETUUECKHUX MOJIOKEHUM U mpumepoB. Crieyer, 0JIHaKo,
y4ecTb U CBOE0OOpa3ve OTACNbHBIX PYKOBOACTB, KOTOPOE MPOSIBISETCS U B CTHIIE
U3JIOKEHUs, U B O(OPMIIEHHMH TEKCTa, U B MOA0OpE WIUIIOCTPATUBHOTO MaTepHaa.
CreneHb OpUTMHAIBHOCTH PHUTOPHUK Kojebamach OT OYKBAJIbHOTO KOMHUPOBAHMS
(GbparMeHTOB MCTOYHUKOB IO METOJAMYECKHX COBETOB W PEKOMEHJAIINM, BbICKA3aHHBIX
OT COOCTBEHHOrO JIMIIA, M JaK€ TMONBITOK OCHapUBaHUs aBTOPUTETOB. ABTOPHI
POCCUICKUX PYKONMHMCHBIX YYEOHBIX PUTOPUK HE MPOCTO BOCHPOU3BOAUIIMN IMOJIOKEHUS
AHTUYHOM M HOBOJIATUHCKOM HAyKH KpACHOPEUYHs, HO M CTPEMIINCh HX
MHTEPIIPETUPOBATh B COOTBETCTBUM C TPEOOBAaHUSIMH BpPEMEHU M COOCTBEHHBIMU

neaarortdy€CKuMuy 3agadyaMu.



«Jlaturckuity nepuos (GOPMHUPOBAHUS POCCHMCKOW PUTOPUUECKON IIKOJBI,
IIOJIyYMBIIUN OTPAKECHHUE B Psl€ PYKOIHCHBIX PUTOPUK, HECOMHEHHO, 3aCIIy’KUBAECT
BHUMarenbHOro usydenus. Ilo ciosam B. M. AHHymikuHa, B 0OpalieHMH K HCTOPUU
KpacHOpEUMs «IeXaT TJIyOOKHE TMEepCHEKTUBBI MBICIUTEIBHOTO U CJIOBECHOTO
oOorauieHys Hallero MneJjarornyeckoro mpouecca... 9To 00rarcTBO BIIOJHE JTOCTYIIHO
COBPEMEHHOMY 3HAaHHIO M OyAeT HENPOCTUTENIBHO, €CJIM UIKOJbHBIE M BY30BCKHE
npeoOpa3oBaHHs MPOMAYT MHUMO THIFaHTCKHX OTKPBIBAIOIIUXCS BO3MOXXHOCTEH,
3aJI0’)KEHHBIX B KJIACCUYECKOW M COBPEMEHHOM pUTOpUKE» [AHHYIIKUH 2010: 7].

AKTYaJIbHOCTh H3y4Y€HUS paHee HE HCCIEAOBAHHBIX YUYEOHBIX PYKOIHCHBIX
PUTOPUK XVIII Beka, COCTaBIEHHBIX Ha JIATUHCKOM f3bIKEe, O0OYCJIOBIEHA
HEOOXOJAMMOCTBIO TOJIYYHTh OOJIEE TOYHOE MPEICTABICHHE O <WIATHHCKOMY 3Tarie
(dbopMUpOBaHUS OTEYECTBEHHON CIIOBECHOCTH, MPOCIEAUTh Pa3BUTHE B HEW Tpaaulluii
AHTUYHOW U HOBOJIATUHCKOW PUTOPHKH, ONPEIEIHUTH POJIb JJATUHCKOTO KPACHOPEYUs B
npoliecce MPOCBEIICHUS U CTaHOBIIeHUs Quiionoruu B Poccum.

B mocnmegHue — gecATWIETHs — NOABWICA — PAJ MCTOPUYECKUX W
KYJbTYPOJIOTUYECKUX HCCIECAOBAHUM, B KOTOPBIX PACKPBIBAETCS POJb JATHHCKOTO
A3bIKa B UCTOPUHM POCCUMCKON KYJBTYphl U YKa3bIBaeTCsI Ha HEOOXOAMMOCTh M3yUYeHUS
PYKOIHMCHBIX PUTOpUYECKHX counmHeHui. B wactHocTH, B padorax lO. K. BopoOnéra
IIPOCJIE)KUBAETCS BIMSHUE JATUHCKOTO SI3bIKa HAa POCCHUUCKYIO KYJbTYpPy HAuHMHAas C
HpeBHerr Pycu u oTMeuaercs HENOJHOTa HAYYHBIX ONMCAHUM JIATUHCKUX TEKCTOB,
¢ynxunonuposaBux B Poccun [BopoOsér 1999, 2000]. B padote H. B. Canonukosa,
MOCBAMEHHON OubimoTeke HOBroponckoil MyXOBHOW CEMUHAPHUH, KOHCTATUPYETCS
HEJIOCTAaTOYHAsl M3YYEHHOCTb TI'PEYECKUX M JIATUHCKUX PYKONMCHBIX HCTOYHUKOB,
Xpassimuxcs B Oubnuoreke cemuHapuu [CanonukoB 2004]. BausiHue JaTUHCKOTO
A3blka Ha (OpMHpOBAHUE PYCCKOM MHTEIUIEKTYaJIbHOM JIEKCUKA PacCMOTPEHO B
nucceprauun M. Banbkacteruim  [Banpkactenmun  2010]. B umccienoBaHusix
A. U. JItoG)knuHa coOpaHO MHOTO IIEHHBIX M MaJOU3BECTHBIX CBEACHUW 00 HCTOpUM
POCCHUHCKOTO KJIACCMYECKOro 00pa3oBaHUS M POJIM JIATUHCKOTO SI3bIKa B €ro

ctaHoByieHnu [JIro0xun 1997, 2014].



He Menee BaxHBIM NpeACTABISIETCS POCT HAYYHOIO MHTEPECA K HOBOJATHHCKUM
TEKCTaM pa3HbIX >KaHPOB, KOTOPHIA HAOIIOJAETCS B EBPOMEMCKON (HUIIOIOTHH CO
BTOpO# mojioBUHBI XX Beka. Tak, mpeameroM uccienoBanus /. JI. JIuGypkuna crana
pycckass HoBomatuHCKas mod3us [JluObypkun 2000], B pabore I'. M. BopoOnéBa
paccMaTpUBaOTCsl OMOJIOTMYECKUE TPAKTaThl ApPHUCTOTENS B JIATUHCKOM IIEPEBOJIE
®eonopa ['azel [BopoObréB 2017], HOBOJATUHCKUUA TPYJ IIBEACKOrO HcTOpHorpada
IOxana Buaekunaa kak BaXXHBIH JHUTEpaTypHBIH HCTOYHHK HCCIEIOBaH B padboTe
A. A. Berymiko-Kanesuua [Berymko-Kanesuu 2018]. IIpomomxaer akTHBHO U3y4aThCs
Ooratoe coOpaHHe PUTOPUUECKHX y4E€OHBIX KHUT n3 KueBo-MOTHISHCKOW akageMuu
(coxpanmiock 127 yueOnuxoB) [I[lerpoB 1875-1877, 1891-1904; Macmiok 1980;
Crparuit u np. 1982; Cyganok 2014; [piranok 2020]. Putopudeckuii Tpyn deodana
[IpokonoBuya, MIMPOKO MPUMEHSIBIIUNCSA B Y4EOHON MPAKTHUKE U OKa3aBIIUKA 3aMETHOE
BIIMSIHUE HA PYKONHUCHbIE JaTUHCKHUE putopuku XVIII Beka, Hapsay ¢ APYrUMHU €TO
COYMHEHMSIMU TMOCTOSIHHO HaxOAUTCS B LIEHTPE BHHUMaHWS HccaemoBarened [Luzny
1965; KouetkoBa 1974; Huumk 1977; Bbynanumna 1980; KuGampauk 1983, 2012;
bypanok 1997, 2003, 2013; byxapkun 2009; Hukonae 2018; Tepemkuna 2018;
Mapkacosa, Cenenkast 2023]. Cienyer OTMETUTh BbIXOJ KOMMEHTUPOBAHHOTO U3IaHUS
purtopuku [IpokornoBnua B PycCKOM NEPEBOAE, YTO, HECOMHEHHO, IMPHUBIICUYET EmIE
OoJplIee BHUMaHUE K 3TOMYy UCTOUHUKY [IIpokonmoBuy 2020].

CymiecTBeHHBIM BKJIaJ B pa3BUTHE HAYUYHBIX MPEACTABICHUA 00 HCTOPHH
POCCUWCKOW PUTOPUKU U POJM JIATUHCKOTO KPAaCHOpPEUMsi B €€ CTAHOBIICHWU BHECIIU
MHOTOYMCIICHHBIE HMCCIIEIOBAHUS, MOCBSIIEHHBIE PUTOPUUECKUM COYMHEHUSIM XVII-
XVIII BB., COCTaBI€HHBIM Ha PYCCKOM s3bIKE. JleTanbHOE HCCIEI0BAHUE PA3ZBUTHUSA
pycckoit putopuku B XVII-XVIII BB. conepxkutcs B MoHorpaduu B. I1. Bomnepckoro
[Bomnepckuii 1988]. B tpynax B. . Aunymikuna [Aunymkun 1997, 1998, 2003, 2007,
2010, 2021 u ap.], TOCBAUIEHHBIM CTAHOBJIEHUIO PUTOPUYECKONM OOpPAa30BAHHOCTH B
Poccun, ormeuaercss W BIMAHME HA PYCCKYK) PHUTOPUKY TPaauLMK JIATUHCKOTO
KpacHopeuus. B muccepranuonusix padorax T. B. Bacunenko [Bacunenko, 1998] u

K. M. YmakoBoint [Ymakosa 2009] uccinenyerca cnenuanbHasi TEPMUHOJIOTUS PYCCKUX



puropudeckux counHeHnrd X VIII-XIX BB., B 4aCTHOCTH, IPOCIIEKUBAIOTCS JTATUHCKUE
3auMcTBOBaHuA. E. B. MapkacoBOM BBIIIOJIHEHO COAEPKATEIBHOE HCCIECIOBAHUE
KOHLENIMA (QUTYyp peuyd B POCCHUMCKUX PUTOPUKAX B JUAXPOHUYECKOM AacIeKTe
[MapkacoBa 2002]. 3HauuTENbHOE KOJIMYECTBO  HCCIEIOBAHUN  MOCBSIIECHO
puropuueckum Tpyaam M. B. JlomonocoBa [byxapkun 2013, 2014; Cazonoa 2013;
Bonkos 2013; Koctun 2015; Koctun, Jlememen 2017; Jlememen 2012, 2013, 2014,
2016; MarBees 2020; CmupHoBa, [llapuxuna 2024].

Ha3spena HeoOXOOUMOCTh CHUCTEMATU3UPOBATH CBEIEHUA O POCCHUMCKUX
PYKONMCHBIX PHUTOPUKAX, COCTAaBJIEHHBIX HA JIATHHCKOM SI3bIKE W OTPa3MBIIMX
onpeaenéHHbld 3Tan (GOPMUPOBAHUSI OTEUECTBEHHOM HAyKH O KPACHOPEUWH, U3YUUTh
UX COAEp)KAaHUE W NPHUMEHSAEMbIE B HHX METOAMYECKHE MOAXOMAbI, BBISIBUTH KpYT
UCTOYHUKOB. MccnenoBanue poccuickux puropudecknx pykosoacts XVIII B. moxer
CTaTh €€ OJHUM IIArOM Ha IIyTH U3YUYEHHsI HOBOJIATUHCKHUX MUCbMEHHBIX UCTOYHUKOB,
a TAKXe€ MO3BOJUT MPOCIEAUTh PA3BUTHE KIACCUUYECKUX PUTOPHUYECKUX TPATWLIHNNA B
Poccun 1 ux BiMsiHME HAa CTAHOBJIEHUE OTEUYECTBEHHON CIIOBECHOCTH.

Leab0 QuccepTallMOHHOTO HCCIENIOBAHUS SIBISIETCS KOMIUIEKCHBIM aHaJu3
POCCUNCKUX PYKONIMCHBIX PUTOPHUK, CO3IAHHBIX HA JJATUHCKOM SI3BIKE, YCTAHOBJIEHUE UX
MCTOYHUKOB, OINPENEIICHHE COOTHOLICHHWS TPAJULUMUOHHOIO M OPUTMHAJIBHOTO B
M3JI0’)KEHUH MaTepHuaa, ONMCaHue MPUMEHSIOIINXCA B HUX METOIMYECKUX TPUHIUIIOB.

Jlis nocTHKEHUS YKa3aHHOM 1€ OBLIM MOCTABJICHBI CIEAYIONINE 3aJaUH:

1) naTh xapakTepUCTHKY pyKomuCHbIM puTopukaM XVIII Beka Ha JaTHHCKOM
A3bIKE, HAXOSAIIMMCS Ha XpaHeHUH B pykonucHoM ¢Gouae PI'b;

2) CpaBHUTb KOMIIO3ULMOHHBIE M METOJAMYECKHE MPUHUUIBI KaXKIOrO
PYKOBO/JICTBA;

3) mpoaHaJM3UPOBATH M CPABHUTH WHTEPHPETALHIO BCEX YacTEl aHTUYHOIO
PUTOPUYECKOTO KAHOHA B Pa3HBbIX PYKOBOJICTBAX;

4) oxapakTepu3oBaTh OCOOCHHOCTH TEOPETUYECKOIO0 OCMBICICHUS BHUJIOB U
KAHPOB KPACHOPEYHS COCTABUTEIIIMH PYKOBOJCTB;

5) BBISIBUTh AHTUYHBIE U HOBOJATUHCKHUE UCTOYHUKU PYKOIUCHBIX PUTOPHUK;



6) onpeaenuTh CBOe00pa3re U CTENEHb OPUTMHAIIBHOCTH KaXKI0TO PYKOBOJICTBA.

O0beKTOM HCCIeI0BAHMS BHICTYNAIOT PYKONKUCHBIE PUTOPUKH, COCTABJICHHBIC
B Poccun Bo BTOpoOii Tpetn XVIII Beka B ydeOHBIX LIENIAX Ha JATHHCKOM SI3BIKE.

IIpeaMer HccCJeIOBAaHUSL  COCTABJISIIOT  COJIEPKAHUE  JIATUHOSI3BIYHBIX
PYKOITUCHBIX PYKOBOJACTB, X KOMIIO3ULHS, METOJAUYECKUE MPUHILIMIBI, OTHOUIEHUE K
AHTUYHBIM U HOBOJIATUHCKUM MCTOYHUKAM, CBA3b C PYCCKOA3BIYHBIMU PUTOPUKAMU.

I'unoTre3a ucciaeg0BaHUsA 3aKJIIOYAETCS B MPEANOI0KeHUH, yTo B 40—60-¢ TT.
XVIII B. B Poccun HaGmr0/1aeTcst 0coObI NMEPEXOIHBIN 3Tall Pa3BUTHS PUTOPUUECKOM
HAyKW: B JATUHCKUX yYE€OHBIX KHUTAX, COCTABJICHHBIX NJIsi MPEMOJaBaHUS B Pa3HBIX
roponax Poccuu, Ha OCHOBE KOMITWJISAIIMA W OOOOIIEHUS KJIACCUYECKUX HCTOYHHKOB
MPOUCXOAUT OTOOP UM ajanTalus COOTBETCTBYIOIIETO AaKTyaJlbHOW OOIECTBEHHOM
CUTyallMM MaTepuaa, MOMUEPKUBACTCS HEOOXOIMMOCTh COBMEIICHUS JIATHHCKOMN
PUTOPUYECKON TEOPUH C TPAKTUKOW KPACHOPEUHS HA PYCCKOM SI3BIKE U TaKMM 00pa3oM
CO3JIAF0TCS MPEANOCHUIKH JJIsI TAIBHEUIIIETO PAa3BUTUSL POCCUNCKON PUTOPUKH.

B kauecTBe maTepuasia uccjaeI0BaHUs OTOOPaHBI CICAYIONINE PUTOPUICCKUE
PYKOBOJICTBA, Haxoasmuecs Ha xpanenuu B Otaene pykonuceit PI'b:

1. HacraBneHuss 1o pUTOPUKE HA TMPUMEPAX U3 JIATUHCKUX AaBTOPOB...
Bomnorojackas cemunapusi. — 1764. — PI'b (BenukoycTtioskckoe coopanue). — @. 122, Ne
14.

2. Purtopuka crtyneHta Binagensua umutpus CmupHOBa. — MOCKOBCKas
CnaBsaHo-rpeko-natuHckas akagemud. — 1751-1753. — PI'b. — @. 173.1., No 348. — 148

n!

1 Orta putopuka, xpassmasicsi B otnaene pykonuceil PI'b mox HaszBanmem «Purtopuka
Brnaaenpua cryneHta Jumutpus CmupHoBa» [Putopuka crynmenra... 1751-1753], saBaserca
CTyJIeHYeCKHM criuckoM Tpaktara deodana [Ipokomosuua “De arte rhetorica” (6e3 aTpubyruu), 9To
CBHJIETEJILCTBYET 00 HCIIONBb30BAHUM KHUTH B KaueCTBE PEKOMEHIOBAHHOTO Y4eOHOTO IMocobus B
CraBsiHO-TpEKO-JIaTUHCKOW akanemuu. M3BecTHbl W Jpyrue Komuu putopuku I[Ipokomosuua,
BBINOJIHEHHBIE CTyAeHTaMu ClaBsSHO-TPEKO-JIaTUHCKOW aKaJeMHH M OTHOCAILIMECS K ITOMY JKe
nepuony (1750—1751): puropuku crynentoB Muxauna ®énoposuya Tomopckoro (PTUA. ®. 834. Om.
3, Ne 3421) u Bacunus Ceménosa (PI'b. @. 173 II. JlononautensHoe codpanue onbmmoreku MJIA, No
86) [IIpokomoBuu 2020: 11].

10



3. Basilevicz Manuel. Opus artis oratoriae... Cmonenckas komierus. — 1756. —
PT'Bb. — ®.733 (Cmounen.), Ne 21. — 154 n.

4. Diademma ex immarcessibilibus floribus Tullianae suadae in ornamentum
Rossiae laureatis capitibus Neotulliorum in Mosquensi Graecolatino viridario
contextum ... (BeHOK u3 HeyBsmaeMbIX 1IBETOB KpacHOpeuus Llunepona, CrijieTEHHBIH,
9TOOBI YKPaCUTh YBHUTHIE JIaBPOM TOJIOBHI HeolmilepoHuaHiieB Poccun B MockoBCKOM
IPEKO-JIATUHCKOM cafy...). MockoBckasi CraBsHO-TPEKO-JaTUHCKasl aKaJeMus. —
1745-1746. — PI'b. — ®. 173 (1), Ne 355. — 168 1.

5. Eloquentia ligata artificiis in articulos divisa atque ad usum Roxolanae
juventuti in Mosquensi orthodoxa academia commodata (KpacHopeune, HCKycHO
pa3nenéHHOe Ha CTAaThH, MPUHOPOBIEHHOE K TOJIH30BAHUIO POCCHICKOTO IOHOIIECTBA B
MockoBckol TpaBociaBHOW akagemuu). MockoBckas ClaBsHO-IPEKO-JIATHHCKAS
akagemus. — 1743-1744. — PI'b. — ®. 173 (1), Ne 341. — 203 1.

6. Emporium totius facultatis rhetoricae selectioribus eloquentiae fundamentis
ad elegantiam stili et vulgarem in omni dicendi genere modum magis conducentibus nec
non rebus ac ideis ad instruendum tum sacrum tum civilem oratorem et pluribus ad
artem rhetoricam spectantibus refertissimum ad usum et imitationem rhetoribus
expositum in Moscoviensi sacratissimae imperatoriae majestatis academia anno 1744
septembri die 21-ma in annum 1745 (CobpaHue Bcero, K pUTOPUKE KacarolIerocs, ¢
IPUBEJICHUEM BCEX OCHOBAaHUM, BEIOPAHHBIX JJISI U3bICKAHHOTO U MOBCEIHEBHOTO CTUIIS
U3 BCEX BUIOB Oece/bl, BCEX BEIICH M MBICIEH K HAy4YEeHUIO OPaTOPOB KaK IEPKOBHBIX,
TaK TPaXXTAHCKUX, 1 MHOTOTO JAPYroro K PUTOPUKE OTHOCALIETOCs, sl yHOTpEOIeHUs
U ToJpakaHusi coOpaHHOe B MOCKOBCKOH CBsilIeHHON umi. Akagemuu B 1744-1745
rr.). — PI'b. — ®@. 173.1, Ne 356. — 178 1.

7. Praecepta de arte rhetorica ex auctoribus, qui genuinam dicendi rationem
attigerunt... Konomenckas cemunapusi. — 1761. — PI'b. — ®@. 173.1, Ne 357. — JI. 85-
193.
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8. Praecepta oratoria ex antiquis atque recentioribus auctoribus
excerpta...Psa3anckas cemunapud. 1759. — PI'b. — @. 194 (K.1. HeBoctpyesa), Ne 43. —
249 n.

9. Rhetorica, sive manuductionum ad eloquentiam liber. Kypc nexumuit mo
putopuke, yntaHHbix B Hukeropoackoit cemunapuu. — 1766. — PI'b. — ®. 312, No 78. —
95 m.

10. Viridarium Excellentissima Artis Oratoria... Mocksa, 1727-1728. — PI'b. —
®. 299, Ne 603. — JIn. 114-236.

Bce putopuku otHOcATca kK nepuony ¢ 1744 mo 1766 roxmel, KpoMe OJHOTO
PYKOBOJICTBA, CO3IaHHOTO B 1727—1728 IT. M 3HAYUTENIBHO OTJIMYAIOMIETOCS OT JPYTrUx
pykonuceil mo BbiOOpy Matepuaina. ComocTaBieHHE C JIATUHCKOW PUTOPUKOM Oosee
paHHEro NEepHoJa OKa3aJoCh TMOJIE3HBIM JUISl OINPENENICHUs] IHUHAMUKHU Pa3BUTHS
puTopuyeckoro oOpasoBanuss B Poccuu, B 4acTHOCTH, TEHJEHUMW B BBIOOpE
HMCTOYHUKOB.

Teopernueckyrd 0CHOBY HCCIIEIOBAHUSI COCTABIISIIOT TPYAbl OT€YECTBEHHBIX U
3apyOEKHbIX YYEHBIX, MOCBSIIEHHBIE OCHOBAM AHTUYHOM PUTOPUYECKOW TEOpUU
(E. B. Antonen, M. JI. T'acnapoB, ®@. @. 3enunckuii, A.W. Cononos, D. H. Berry,
M. L. Clarke, T. Conley, P. A. F. Donnelli, A. Erskine, G. O. Hutchinson, G. Kennedy,
R. Lachmann, H. Lausberg, L. Pernot), mpoOiemam HOBOJIAaTMHCKOTO 0Opa30BaHUs
(B. A. Aunpymixo, B. JI. JIuTBHUHOB, A. 1. JTro0xuH, S1. M. Ctpatuii,
A. B. ®noposckuit, O. [piranok, W. Barner, V. Cox, D.Knox, J. O.Ward),
paclpoCTpaHEHUIO W Pa3BUTHUIO pUTOpUYecKOM Hayku B Poccum (B. A. AHHYIIKUH,
T. B. bynanuHa, I1. E. ByxapkuHs, N. A. Bo3HeceHcKad, C. C. Bosnkos,
B. I1. Bomnepckuid, 10. K. Bopo65réB, JI. K. I'paynuna, C. A. KubanpHuk,
A. A. Koctun, K. H. Jlememen, M. I'. MamonToBa, E. M. Martsees, I'. 1. MucskeBuy,
B. Il. MockBuH, /I. H. Pama3zanoBa, FO. B. PoxaecTBeHCKHiA, b. JI. ®onkuny,

. A. llykuna, JI. A. Slnamac).
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OCHOBHBIMH MeToIaMu WCCJIEIOBAHHUS SABJISIIOTCS OIMCATENIbHO-
QHAJIUTUYECKUM, CPaBHUTEIIbHO-UCTOPUUYECKHU, TEKCTOJIOTMYECKUH,
TE€PMEHEBTUYECKH.

HayyHasi HOBM3HA HCCIIENOBaHUS 3aKJIIOYACTCS B XapakTepe marepuana, 10
CUX TMOp HE ABISABIIECTOCS MNPEIMETOM HAYYHOIO HWHTEpeca, B CHUCTEMATH3allUH,
ONMCAaHUH U HAYYHOM AHAJIN3€ PYKONMUCHBIX HCTOYHUKOB, B OCBELIEHUH «JIATUHCKOTO)
ATama CTAaHOBJICHUSI OT€YECTBEHHON (DUIIOJIOTHH.

Ha 3ammuTy BBIHOCATCH CJeAYyIONIIHE IOJ0KEHUsI, COCTABIIIOLIINE OCHOBY
ITPOBEAEHHOTO UCCIEN0BAHUA:

1) Bo Bropoii tpetn XVIII Beka mnpenonaBaHME PUTOPUKH B JTYXOBHBIX H
CBETCKMX YYeOHBIX 3aBelieHusX Poccuu OCyHIeCTBISUIOCh Ha JIATHHCKOM  S3BIKE.
PykomnucHbie yaeOHbIE KHUTH, KOTOPBIE COCTABISUIMCH YUUTEIISIMA PUTOPUKHU €KETOTHO
U1l KOHKPETHOTO Kypca, COYETalld OTKPBITO JEKIapUPYEMbId KOMIMUJISATUBHBIN
XapakTep C OMNpPEAeIEHHOM J0JiIed CaMOCTOSITEIbHOCTH B BBIOOpPE TEOPETHYECKOTO
MaTepualia, MPaKTUYECKUX PEKOMEHAAIUI, IPUMEPOB U YIPAKHEHUN.

2) HecmoTpst Ha TO, YTO PUTOPUKU COCTABIISUIUCH HA JIATUHCKOM SI3bIKE, OHU
BKJIIOYAJIM OTJEIbHBIE MPUMEPHl HA MKUBBIX SI3bIKaX (PYCCKOM U TMOJIbCKOM). XOTS
oOpalieHle K KUBBIM sI3bIKaM OTMEYAETCsl B JATUHCKUX PUTOPUKAX AIU30JUYECKH,
OHO CBHJIETEJIBCTBYET O CTPEMIICHUM K OOBEIUHEHUIO IBYX TEHJICHLIMN MPEnojaaBaHus
TEOPUM KPACHOPEYMS — a HMMEHHO, YCBOCHMS KAaHOHOB KJIACCHUYECKOM aHTHUYHOU M
CPEIHEBEKOBOM XPUCTUAHCKOM 3JIOKBECHIIMA U YMEHHUS BOIUIOLIATh UX B CBOCU PEUECBOU
NEATEIIbHOCTH, B YaCTHOCTH, TAKKE U HA POJTHOM SI3bIKE.

3) Kommno3unusi pyKOBOJCTB OCHOBBIBAJaCh Ha AaHTUYHOM PUTOPUYECKOM
KaHOHE, OJHAKO  IIOCJIEIOBATENBHOCTh  ATAllOB  IMOATOTOBKM  PUTOPUYECKOTO
BBICTYIUIEHUS, KaK MIPABWJIO, Hapylajgach. Bo MHOTMX PyKOBOJICTBax 3Tall CIIOBECHOTO
BBIPAKEHUS MPEIIECTBYET U300PETEHHUIO U PACIIOIIOKEHUIO, XOTS B aHTUYHOM KaHOHE
€My OTBEAEHO TPETbE MECTO, KPOME TOrO, BBOJWTCS MPEIABAPUTENBHBIN dTall

3HAaKOMCTBA C OCHOBHBIMH IMOHATHAMHA U CPCACTBAMU KPACHOPCUH .
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4) MoOXHO BBIACIUTh HECKOJBKO TPyHH TEOPETUYECKUX HCTOYHHKOB
PYKOBOJICTB. DTO aHTHYHbIE pUTOpHYEcKHE counmHeHus llunepona m KBuHTHINMAHA;
3amaJHOCBpONErcKUe HoBoJIaTUHCKUE TpakTaTel Hukonst Koccena, @. A. Ilomes,
Kunpuano Coapeca, I'epxapma @occa (Boccus); mnonbckas OapoyHasi pUTOPHUKA;
Tpaktat Peodana I[IpokonoBruya (0co60 BaKHBI UCTOYHUK, AKTUBHO IIUTHUPYEMBII CO
CCBhUIKaMH U 0€3 HUX, a TAKXKE UCTIOIb3YEMBIN B yueOHOM MpOIEecce BO MHOTHUX TOPOJIax
Poccun); putopuyeckue tpynsl M. B. JIomoHOCOBa Ha PycCKOM S3bIKE, MPUMEPHI U3
KOTOPBIX UCIIOJIB3YIOTCS B HEKOTOPBIX PUTOPUKAX.

5) OCHOBHBIMU HCTOYHHUKAMH MPAKTUYECKUX MPUMEPOB U OOPA3LIOB SIBISIOTCS
peun [umepoHa u ¢parMeHThl XPUCTHAHCKUX TEKCTOB. B HEKOTOPBIX pPUTOpPUKAX
UCIIOJIb3YIOTCS ITUTAThI U3 peyelt mojibckux oparopoB u deodana [Ipokonosuya.

6) IlepcriekTrBa JAJIBHEMIET0 MCCIEIOBAHUSA POCCUICKHUX JaTHHOS3BIYHBIX
PYKOIIMCHBIX PUTOPUK CBA3aHA C BBEJACHHEM B HaydyHblii 000pOT paHee He
HCCIIEIOBAHHBIX TEKCTOB M MAaTEPHATOB, YTO MO3BOJUT PACUIMPUTh MPEACTABIEHUE O
npoiiecce (GOpMUPOBAHUS POCCUHUCKONW PHUTOPUYECKON HAYKH, TOJHEE MPEIACTaBUTh
MECTO JIATUHCKOTO sI3bIKa B 00pa3oBaTenbHOM Mpoiecce B Poccun XVIII Beka.

Teopernyeckass 3HAYUMOCTH MCCJIEAOBAHUSA OIPEHAECIACTCd YTOYHEHHUEM
NpeACTaBICHUM O pa3BUTHU pUTOPUKH B Poccuu, 00 00bEME U colepKaHUU
PUTOPUYECKOTO 3HAHUS B PACCMATPUBAEMBIA MCTOPUYECKUN MEPHUOJ, O COXPAHEHUH U
Pa3BUTUU AHTUYHBIX TPAAULNAN B POCCUUCKONU PUTOPUUECKON MPAKTUKE.

I[IpakTHyeckass 3HAYUMOCTb pPaOOThl  3aKJIIOYAETCS B BO3MOXKHOCTH
HCIIOJB30BaTh IIOJYYEHHBIE PE3YyJbTaThl [ JNAJBHEUIIET0 W3y4eHUS HUCTOPHUH
POCCHICKON PUTOPUKHU, ITPOAOJLKEHUS UCCIIETOBAHUM AHTUYHOIO BJIMSHHS HA PYCCKYIO
KYJbTYpY.

JloCTOBEpHOCT M O0OCHOBAHHOCTH  Pe3yJbTAaTOB  HCCIEIOBaHUS
00€ecreynBaOTCs  KOPPEKTHOCTBIO  pabOThl C  OPUTHMHAIBHBIMU  PYKOIHCHBIMU
MCTOYHHUKAMHU, OTIOPO HA HAYYHBIE METOJbl MCCIIEOBaHUs, anpolaluend Mmoay4YeHHbIX

pe3ynbTaToOB B (hopMe MyOJIMKAIIMN U BBICTYIJICHUN HA HAYYHBIX KOH(PEPEHIIHSIX.
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AnpoOanusi ucciaenoBanusi. Pe3ynbrarsl uccineaoBaHus ObLUTH IPEICTaBICHbI K
00CYXICHHUIO

— Ha MEXIyHapoJHbIX KOoHQepeHuusax: «MHaoeBpomencKkoe S3bIKO3HAHUE U
Kjaccuueckass Qumonorus»: ureHus mnamsatu UW. M. Tponckoro (Canxt-IlerepOypr,
WNJIN PAH, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2021, 2022, 2023,
2024); XIV MexnyHnapoaHass koHpepeHnmusi «Putopuka u Kyiabrypa peud: Hayka,
oOpazoBanue, mpaktuka» (Acrtpaxanb, ALY, 2010 r.); XV MexaynapoaHas
KoHpepeHIus o putopuke «Putopuka kak mpeameT u cpeactBo odyudeHus» (Mocksa,
MIIT'Y, 2011 r.); XVI Mexaynapognas xoHdepenuusi «Puropuka B HOBOM
oOpazoBatenbHoM  mpocTtpanctBe»  (Cankr-IletepOypr,  Cankr-IleTepOyprekuii
rocyJapcTBeHHbI TOpHbIA yHUBepcuteT, 2012 1.); I MexayHaponHbli Hay4dHbIN
cuMmiioznyM «CraBsSHCKHE SI3bIKM M KYJIBTYPBI B COBpeMeHHOM Mupe» (Mocksa, MI'Y,
2012 r1.); MexnynapoaHass Hay4Hass KoHdepeHius «[oBopsimas JUYHOCTH B
COBPEMEHHOM HHQpopMalmoHHoM obmiectBe» (Actpaxans, Al'Y, 2012 r.); X
MexnyHapoaHass HaydHO-TIpakThdeckass KoHdepeHuus «TaTumieBckue YTEHUSD
(Tonbsittn, Bomxckuit yHuBepcurer wum. B. H. Tatumesa, 2013 r.); XVII
MexnyHapoaHas Hay4yHO-TIpakTHueckas koHpepeHiusi «CoBpeMEHHas PUTOpPUKA B
OOIIIECTBEHHO-pEUEBOM U TMenarornyeckor mnpaktuke» (MockBa, ['ocynapcTBEeHHBIN
MHCTUTYT pycckoro sizbika uM. A. C. Ilymkuna, 2013); MexayHapoaHas 3aouHas
HayyHasi KOH(pepeHIHs «IMOIMOHAIbHbIE KOHUENTHl B CTPYKTYpE XYJI0’KECTBEHHOTO
npousBeneHus» (Actpaxanb, AI'Y, 2013); MexnayHapoaHas Hay4HO-IPAKTHYECKas
koHpepenuust «l Jlyxxckue Hayunble uteHus» (Cankrt-IletepOypr, JII'Y wum.
A. C. Ilymkuna, 2013); Mexnaynaponnas 3ao4yHas koHpepenmus «Kareropus
TEJIECHOCTH B CTPYKTYpE JIUTEPATYpPHO-XYJI0KECTBEHHOTO AUCKypca» (AcTpaxaHb,
AT'Y, 2014); XXI MexnyHnaponnas HayuHas KoHpepenuus «PuTopuka u KyiabTypa
peur B COBPEMEHHOM HAay4YHO-TEarOTMYeCKOM IIpollecce M OOIIEeCTBEHHO-
KOMMYHUKATUBHOM mpakTuke» (MockBa, ['ocy1apcTBEHHBIN MHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKA
M. A. C.Ilymkuna, 2017); XXII MexnyHapognas HayyHas KOH(pepeHIUs

«MenuapuTopuka U COBpEMEHHas KyJIbTypa OOIICHHS: HayKa — IIPAKTUKA — OOYUYECHHE)
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(Mockga, I'ocynapcTBeHHBIM MHCTUTYT pycckoro sibika uM. A. C. [lymkwuna, 2019);
XXV Mexnynaponnas HayyHas koH(epeHus «Puropruka n peuyeKOMMYHUKATHBHbBIC
JUCIUIUIMHBL B HaykKe W TMpakTUKE COBpeMeHHoro oobmectBay (Mocksa,
l'ocynapcTtBeHHBIT HMHCTUTYT pycckoro sizbika uM. A. C. [lymkumnaa, 2022); XXVI
Mexnaynaponnas koHdpepeHiuss «CoBpeMeHHasi pUTOPUKA U peyYEBEIUYECKUE
JUCHUIUIMHBL: OT YCTHOTO JIHMAJIOTa 0 KOMIBIOTEPHO-IIU(POBOTO B3aUMOJECHCTBUS
(MockBa, MOCKOBCKMI T'OCY/IapCTBEHHbIN JMHIBUCTHUUECKUN yHUBepcuTeT, 2023);
XXVII  MexnayHapoaHas Hay4dHO-TIpakTuuyeckass KoHpepeHius «Putopuka B
COIIMOKYJIBTYPHOM MpocTpaHcTBe coBpeMeHHor Poccum» (Mocksa, MIIT'Y, 2024);

— Ha Bcepoccuiickux KoH(pepenmusax: Beepoccuiickas HayuHas KOHGEpeHLUs
«ABTOp B CTPYKTYpe XYJIOKECTBEHHOTO Mpou3BeneHus» (Actpaxanb, ALY, 2017);
Bcepoccuiickas nayunas koHpepeHmust «HTEPTEKCTYyalbHOCTh XYI0XKECTBEHHOTO
nuckypca» (Actpaxanb, AI'Y, 2018);

— Ha 30HAJBHBIX U pervuoHanbHbIX KoH(epeHuusax: XXXII 3onanbHas
KoHpepeHuus  yureparypoBeoB  [loBomkbsi  «AHalIM3 M WHTEpHpeTalus
XyJI0’)KeCTBEHHOTO npousBeneHus» (Acrtpaxanb, AI'Y, 2010); PernonansHas HayuyHas
koHpepenuus «llosTuka wWrpel B CTPYKType JHUTEpPaTYpPHO-XYJ0>KECTBEHHOTO
nuckypca» (Actpaxanb, AI'Y, 2015); PernonanbHass HaydHas KoH(epeHIHs,
nocBsiménHas  100-netuto  co g poxkaenus  npod.  H. C. TpaBymikuna
«Tpanchopmarus xaHpa B HUCTOPUKO-TUTEpAaTypHOM mporiecce» (Actpaxanb, Al'Y,
2016).

OcHOBHBIE UACH U TOJOXKEHUS pabOThl M3IOXKEHH B 29 HaydHBIX paboTax
ob0muM 06bémMoM 19,7 1. 1., B ToM uucne B 17 nmyOnukamusx (o6bémom 7,5 1. 11.) B
pPEUEH3UPYEMBIX  HAay4YHBIX  HW3JAHMSX, PEKOMEHJOBAaHHBIX JJis  3allUThl B
nucceptaiiioHHoM coBete MI'Y mo cnenuansHocTH. [loyHBIN criMcok myOnuMKanui
npuBeAcH B Crucke IUTepaTyphl.

Crpykrypa auccepraumu. Juccepramusi COCTOUT W3 BBEICHHS, TPEX TJIaB,

pa3nenéHHbIX Ha aparpadbl, 3aKII0OUYEHUS, CITUCKA KICTOYHUKOB U JINTEPATYPHI.
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I'/TABA 1

POCCHUMCKHUE JATUHOSA3BIYHBIE PUTOPUKHA B KOHTEKCTE
TPAJUINN EBPONNEMCKOI'O OBPA3OBAHMUS

N3ydenne putopuky Ha jaTuHCKOM s3bike B Poccum XVIII Beka pasBuBaio
YMEHHE CBOOOJHO M3BSCHATHCS Ha JIAThIHU, FOBOPUTH HE TOJIBKO IPAaBHIBHO, HO U
KpacuBO, YOEIUTENbHO, NTPOCTpaHHO. be3 oBIageHuss PUTOPUYECKON TeopHuer u
MPAKTUKON HEBO3MOXKHO OBLIIO MPOSBUTH C€0s1 HA TOCYIapCTBEHHOM IMOMPUIIIE.

ITpakTka ocymiecTBiaeHUs1 00pa30BaTENBHOIO MPOIECCa HA JATUHCKOM SI3BIKE,
BOCXOAsAIass K TpaauLUsAM IIPENOJaBaHUsl B  E€BPONEHCKUX  CPEIHEBEKOBBIX
YHHUBEpPCUTETAX, CIIOCOOCTBOBAJIa YHUBEPCAIN3aLUU 00pa30BaHUs, CO3/IaHUIO €IMHOTO
KyJIbTYpHOTO MpocTpaHcTBa B EBpome. 3HaueHHWe JNATHUHCKOrO CJjoBa universitas
(«coo01IecTBO»,  «BCENEHHAs») MOTUEPKUBACT  KIIOYEBYIO  HJCI0  OOIIHOCTH
oOpa3zoBaHHbIX Jtojied. TenaeHuus BKIoueHUss Poccum B eBporelickoe KyJIbTypHOE
IIPOCTPAHCTBO IOJIY4YNJIa BBIPAXKEHHUE, B YACTHOCTH, U B NPENOJABAHUN HA JIATUHCKOM
a3bike. Ponp  JaTHMHCKOro si3blka B cuctemMe oOpa3zoBanuss B Poccunm Tpebyer
BHMMATEIBHOIO M3yYEHUS W AJEKBATHOW OLEHKU. JIaTUHCKME pPYyKOIHCHBIE
PYKOBOJICTBA IO PUTOPUKE HArJSAHO BOIUIOLIAIOT COOOW OAHY W3 (OpM ydacTHus

JJaThIHU B CTAHOBJICHUH (bHHOHOFquCKOﬁ HAayKH B Poccun.

1.1 OO030p pykonucHbIX JaTuHckux putopuk XVIII Beka

[TossBnenue putopuku B Poccum otHocutcs k XVII Beky. IlepBas puropuka,
COCTaBJICHHAs] Ha IIEPKOBHOCIJIABSIHCKOM SI3bIKE, BOCXOJMUT K JIATUHCKOMY OpPUTHHAITY
Oununma MenmanxTona, HeMenkoro negarora XVI Bexka. Ona Obl1a co3mana o 1620
roga’ M pacnpoCTPaHsIach IMOBCEMECTHO B MOCKBE U CEBEPHBIX PYCCKUX 3EMIISAX
[Anaymkua 2003: 64]. YueOHWK, COCTaBICHHBI B BOIPOCHO-OTBETHOH (dopme,

BKJTIOUan ABe KHUTH: «O n3zo0perenuu aem» u «O yKpallleHUU CI0Bay.

2 JlatupoBKa HanOOJIee PAaHHETO JOIISIIIET0 O HAIIIETO BPEMEHH CITHCKA.
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Bcenen 3a nepBoit pycckort « PUTOpHKON» MOSIBISAIOTCSA U APYTHE, B YACTHOCTH,
counnenuss Codponus Jluxyna, Muxamna YcauéBa, Auapes bemoborikoro, Ko3mbr
Adonousepckoro [Arnymkun 1998, 2003; Boakor 2001; Bomnepckuii 1988].

BaxHemmM pUTOPUYECKMM TEKCTOM CcTao «Kparkoe pyKoOBOJICTBO K
kpacHopeuuto» (1748) M. B. JlomoHOCOBa, MCTOYHUKAMU KOTOPOTO CTajd COYMHEHUS
teopetukoB puropuku U.-K. I'otmiena, H. Koccena, @.-A. [Tomes [cMm. Jlememies 2012,
Koctun 2015]. Tpakrar cocraBusitor Tpu KHurn: «O0 wuzobperenun», «O06
yKkpameHun», «O  pacnoJIO)KEHHH», COOTBETCTBYIOIIME  YacTAM  aHTHYHOTO
PUTOPHUYECKOTO KaHOHA. B 3ToM Tpyzae ObUIM HE TOJBKO COXpPAaHEHbl, HO U
IIEPEOCMBICIIEHBl KJIACCUYECKUE DPUTOPUYECKUE IOCTYJAThl, CAEJIaH IIar BIEpPEN B
Pa3BUTHH PUTOPUYECKOM HAayKH. JIOMOHOCOB CIOCOOCTBOBAN YKPEIUICHUIO MO3WULIUN
PYCCKOTO SI3bIKa B IPENOJAaBaHUM PUTOPUKH W IIOCTENIEHHOMY OTKa3zy OT JIAThIHM.
BrITeCHEHME TTATUHCKOTO $3bIKA PYCCKMM MOKHO PacCMAaTpUBaTh KaK CIIEJOBAaHUE
€BpOMEMCKON  TEHACHIMH «3aMEHbl JIATBIHU B  HEKOTOPbIX €€  (PYHKIUAX
COOTBETCTBYIOIINM HAIMOHAJIBHBIM sI3bIKOM» [Jlaxmanu 2001: 157].

Puropuka 1748 roma Obula HE TEPBBIM  PUTOPUYECKHM COYMHEHUEM
M. B. JlomonocoBa. B 1744 romgy um ObUT TOATOTOBJICH PYKOTMCHBIA TEKCT PUTOPHUKH,
OTBEPIrHYThIA AKaJeMUEl HAyK U3-3a TOrO, YTO PYCCKUU S3BIK €IE€ HE BOCTIPUHUMAJICS
KaK MOJIXOJALIMU Il HAy4YHBIX TpyAoB. B mepepaboTaHHOM TpakTaTe HEKOTOpPbIE
riaBbl ObUIM yaasieHbl («O pacmoyioKEHUH CIOB MyOJMYHBIX», «O pacroioKeHuu
MPUBATHBIX CJIOB W Tmucem», «O mpousHOIIEHUW»), a Japyrue mpodaBieHbl («O
BO30YKJICHHUH, YTOJIEHUU U U300paKEHUU CTpacTeity, «O Xpum»).

B. II. Bommiepckuii BBIAEIWI IIATh KyJIbTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, Y4aCTBOBABILINX
B cioxkeHun oredecTBeHHbIX puTopuk XVII-XVIII BB.: 1) aHTHyHas puTopuka; 2)
BU3aHTUNCKOE 0paTopcKoe HCKYCCTBO; 3) KYJIbTYPHBIN KOMITOHEHT
3aMaiHOEBPONEICKOrO CPEHEBEKOBbS; 4) UCMIaHCKash pUTOPUKA OApOKKO; 5) MOJIbCKas
putopuka XVI-XVII BB. [Bomnepckuii, 1988: 5]. Pycckast putopuka ¢popmMupoBaiach

110 BJIIMAAHUCM BCCX OTHUX KOMIIOHCHTOB.
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Hapsny ¢ cozpanuem puropuk Ha pycckoMm sa3bike B X VIII Beke ormeuaeTcs u
TEHJCHUHUSI COCTABJIECHHS JIATUHHCKUX PUTOPUYECKUX PYKOBOACTB, BO3HUKIIASA TOJ
BJIMSTHUEM 3aI1aJHOCBPOIICUCKON Tpaauluy. B 3amagHbIX pyCCKUX 3€MIIsIX, HA Y KpauHe
CyIIECTBOBaJIa TMpaKTUKa JIATUHCKOTO PUTOPUYECKOTO oOpa3zoBanus. lleHTpom
BOCTOYHOCJIABSHCKON yuy€HOCTH Obl1a KueBo-MoruisHckasi akajieMusi, B KOTOPOU 1O/
BJIMSIHUEM HWE3YUTCKOM TpaauIMM CIIOKHWIACh CXOJIaCTUYECKasi oOpa3zoBaTelbHas
cucrema [3aiiueB 2010: 3]. HMesyuTckass cxojacThka, MHA4Y€ BTOpAsl CXOJIACTHKA,
ompeieNiniia BEKTOp JATUHCKOM ydu€éHocTH W oOpaszoBaHusi B EBpone XVI-XVIII BB.
Panmonanuctudeckas ¢puinocodus He3yuTOB HAJOXKUIIA OTIEYATOK Ha MEJarOrTHYeCKyI0
CUCTEMY B HME3YUTCKUX KOJUIETMAX, HA HOBOM YPOBHE BOCHPOU3BOAMBIIYIO MOJEIb
aHTUYHOTO 00pa3zoBaHus. B yacTHOCTH, MpenoiaBaHre PUTOPUKU BEIOCH HA JTATUHCKOM
SI3BIKE U KaKIIBIN TIPETo/iaBaTellb COCTaBIISI COOCTBEHHBIN PYKOMMMCHBINA YUeOHUK (KypC
JEKIHH, TPAKTUYECKOE PYKOBOJACTBO). Tpaauivsi COCTaBJICHUS PYKOIMUCHBIX
y4eOHUKOB YKOPEHWJIAaCh II0Jl BJIMSHUEM CHCTEMbl TMPEMNOJaBaHus, NPUHSATON B
nesynutckux koiermymax. Kak otrmewator W. JI. I'puropreBa u H. B. Canonukos,
ME3yUThl MPOBOJUIN 3aHSITUS C HEOOJBIIUMHU TPYNIAMH YYalluXcsi OJHOTO YPOBHS
moATOTOBKU. JIjisi Kaxmoi rpymnmbl (WM Kypca) ObUT HEOOXOAMM Y4eOHUK, KOTOPHIU
MOITOTABJIMBAJICS CAaMUM TIPEToJIaBaTeIeM U YUYUTHIBAI OCOOEHHOCTH M BO3MOXKHOCTH
YYEHUKOB. JTa CHUCTEMa BO3POXKJaja ONBIT AJIKyHHA, COCTABIISIBIIETO Y4eOHbIE KHUTH
1U1s1 cBoMX yueHHKoB [['puropnea, Canonukos 2008: 217].

Hannas tpaguinusa B XVIII Beke Oblia nepeHeceHa B IEHTPaIbHBIE PYCCKHUE
3eMJIH, T]I€ TIPETIoIaBaTeIIMU PUTOPUKH HEPEAKO ObUTH XOPOIIO BJIAJACBIIHNE JIATHIHHIO
BoIxoAlbl W3 Ykpaunbl u Ilonsmm [cMm. Kucnosa 2015; Jlykamosa 2017: 241].
Hecmotpst Ha TO, uTO Onaronaps NpOCBETUTEILCKON JeATeIbHOCTU OpaTheB JINXYA0B B
XVII Beke, 3aJ0KMBIINX OCHOBBI MPENOAABAHUS KIIACCUYECKUX SI3BIKOB B Poccum,
«OBLIT OTpe3aH MyTh JJIsl UE3YUTCKOTO M BOOOIIE KaTOJUYECKOrO BIMSHUS Ha Bennkyto
Poccuro» [Amamac 2001], 3TO BAMSAHHE B HEKOTOPBIX PYKOBOACTBAaX OCTa&TCA

CYLIECTBEHHBIM.
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Tak, aBTOpOM OJHOW W3 PYKONHUCHBIX pUTOpUK 1756 T. sBasercs Manyumn
bazuneBuy, yuutenbr CMOJIIEHCKON KOJUIETMU. PYKOBOJICTBO COCTABJIICHO B TPAJAMUIIMUSAX
O0apo4yHOil pUTOpUKHU. TEKCT PUTOPUKU — HA JIATUHCKOM S3bIKE€ C BKpAIUICHUSIMHU
JIPEBHETPEYECKOTO B 3TUMOJIOTMUECKUX MOSICHEHMSIX, HECKOJbKO pa3 i OoJblieit
HaIrJISIAHOCTH aBTOP MPUBOJMUT PYCCKHUE M MOJIbCKHAE NMPUMEPHL. B yacTHOCTH, TOBOPS O
IIPUMEHEHUU  TOIOCA WMEHW, ba3wieBMY MPUBOAUT  MOJBCKOE  IIYTIHMBOE
CTUXOTBOpPEHHE, a MPUMEPHI HEyJauHbIX MeTadop MPUBOAUT Ha PyccKoM si3bike. Ha
PYCCKOM SI3bIKE JJaH Takxke oOpasel cBajieOHOM peuur MOciie BEeHUYaHHUs.

Takoe cMmelieHuE S3bIKOB B PUTOPHUUECKOM MOCOOMH HE SIBISIETCS €IUHUYHBIM
ciy4yaeM. be3bIMSHHBIN aBTOp, COCTaBUBLIMMI B 1766 I. pUTOPUKY [JIs1 HUXKETOPOJCKON
cemuHapuu [Rhetorica 1766], mocuuTanm HY>XHBIM HamUCaTh BCTYIUICHHE K CBOCH
JATUHCKOM PUTOPUKE KaK Ha JIATUHCKOM, TaK M HA PYCCKOM S3BIKE, a TaKXKe
3aMMCTBOBAJI PYCCKHE MpHUMEpbl HeynauyHbIX MeTadop u3 «KpaTkoro pykoBoJCTBa K
KkpacHopeuuto» M. B. JJomoHocoBa. B Bosoroackux «HacraBiaeHUsIX MO pUTOPUKE Ha
MpuMepax U3 JaTUHCKUX aBTOpoB» [HactaBienus 1764] oCHOBHOM TEKCT HAmMCaH Ha
JIAThIHU, HO oOpa3zel] cBajeOHON peun, Kak u B putopuke M. bazuneBuya, mpuBenéH Ha
pPYCCKOM si3bIKe. BO3MOXKHO, pUTOp CUuTall, YTO BO BpeMs CBa/eOHON LIEpEMOHUHU, Ha
KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT HE TOJILKO XOPOILIO 00pa30BaHHBIC JIIOAM, PEUYd MOTYT 3By4YaTh
Ha POJHOM f3bIKE. [[pyrue mo3npaBUTENbHBIE PEYH, NMPUMEPHI KOTOPBIX HMEKOTCS B
3TOW PUTOpPUKE (HAIIPUMEP, PEUX IO MOBOAY BCTYIUIEHHS B JTOJKHOCTBD, IMO3/IPABICHUS
¢ PoxxziecTBOM 1 Apyrumu npa3gHUKaMU) TPUBOASITCS HA JIATHIHM.

ABTOp MoOCKOBckou putopukn ‘“‘Diademma ex immarcessibilibus floribus

b

Tullianae...”, OOBSCHSS MPUHIUIN YUCTOTHI CJIOBECHOTO BBIPAKEHHUSA, B Ka4eCTBE
npuMepa MNPUBOAUT TMOJbCKoe KpacHopeuwe: “Quod autem praecipitur de Latina
elocutione, idem observandum et in Polonica, ne verbis Polonis misceantur peregrina, ut
sunt Ruthenica, Gallica etc.” («Uto pexomeHayercs ISl JIATUHCKOTO KpacHOpEYHs,
cienyer coOmogaTh W B TOJBCKOM: HE CMEIIMBaTh C TMOJBCKHUMH CIIOBaMH

WHOCTpPAHHBIE, T. €. pycckue, Pppaniry3ckue u T.1.») [Diademma 1745-1746: 28 (00)].
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Takum o00pa3oM, OZHOW U3 XapakTepHbIX YEPT JATHMHCKUX PYKOMHCHBIX
pykoBoactB B Poccum XVIII Beka sBIs€TCS MCIOIB30BAaHUE B TEKCTE HECKOJIBKHX
A3BIKOB. be3yCl0BHO, JOMUHMPYET JIaThIHb, HO TEPMHHBI, KaK [IPABUJIO, JAIOTCS TAKKE
M0-/IPEBHETPEYECKHU, TPUMEPHI (XOTh U B PEIKHX CIIy4asiX) MOTYT NPUBOJUTHCA IO-
PYCCKM M TO-NIOJIbCKH. OJTa OCOOEHHOCTh WJUIFOCTPUPYET CTPEMJIEHHME IPUBSI3aTh
KJIACCHYECKYI0 PUTOPUYECKYIO TEOPHUIO K JKMBOM SA3BIKOBOW IPAKTHUKE, IOKAa3aTh, 4YTO
pUTOpPHYECKHE NPUEMBI BCTPEUAIOTCS W B MOBCEAHEBHOW peuyd. XOTs oOpalieHue K
KUBBIM SI3bIKaM (PyCCKOMY M IIOJIbCKOMY) OTMEYAETCsl B JATMHCKUX PUTOPHKAX JIMIIb
AMU30IUYECKU, BCE *KE OHO CBUJIECTEIICTBYET O CTPEMIICHUU K OOBEIUHEHHUIO ABYX
TEHJICHIIUN IIPENOJAaBaHUs TEOPUM KPACHOpPEUYMs — a UMEHHO, YCBOCHMS KaHOHOB
KJIACCUYECKOM AaHTUYHOM M CPEIHEBEKOBOM XPUCTUAHCKOM DJIOKBEHIMH U YMEHUSA
BOILIOIIATh UX B CBOEU PEUYEBOM JIEATEIBHOCTH, B YACTHOCTH, U HA POJHOM SI3BIKE.

M35m0okeHNEe TEOPETUYECKUX OCHOB HAyYKH O KPACHOPEYMM OMHUPAIOCH, TAKUM
o0pa3oM, Ha MHOTOBEKOBYIO €BPOMEHCKYIO TPAAUIMI0 JATUHCKOM PUTOPUKH, HO
IIPAKTUYECKOE NPUMEHEHHE ITOJIYYCHHBIX 3HAHUW IIPEAIONIArajJ0 yMEHHE COCTaBIIATH
peun Ha pycckoM si3bike. [loaToMy B pyKOBOJACTBaX, CO3/IaHHBIX JJI YUEOHBIX LENeH,
YCIICIIHO COYETAIOTCSI TEOPETHYECKME BBIKIAAKA Ha JIATBIHU W, Hapsaay C
MHOT'OYHCJICHHBIMH JIJATHHCKUMH IPUMEPAMU, HEKOTOPBIE TPUMEPBI HA PYCCKOM SI3BIKE.

PaccMoTpuM OTHENbHBIE PYKONUCHBIE PYKOBOJCTBA, OOIIME MNPUHLMIBL KX
KOMIIO3ULIMM U COJIEPKAHHUSL.

CTpykTypa pUTOPUYECKUX KHUI TPUOIU3UTENHbHO OJuMHaKoBa. OHa BKIIOYAET
BBOJIHYIO YaCTh O I'JIaBHBIX ITOHATHUIX HAYKH O KPACHOPEYMH, a TAKIKE U3JI0KEHHE OCHOB
oO1elt 1 9acTHOM pUTOpUKHU. Teopus oOIIEH PUTOPUKH CTPYKTYPUPOBaHA IO YaCTSIM
putopudeckoro kaHoHa (inventio, dispositio, elocutio, memoria, actio), 4acTHas
PUTOPHKA OXBAThIBAET U3yUEHUE BUJIOB U KaHPOB KpacHopeuus. Hekoropbie yueOHUKN
MOCTPOEHBI IO MPUHIMIY KaTexusuca: GOpMyIUPYIOTCS BOIPOCH! U IAIOTCS OTBETHI Ha
HUX, APYTUe€ HAIIOMUHAIOT CKAThI KOHCIIEKT.

B ¢opmMe BONpoCHO-OTBETHOM CHUCTEMBI COCTaBJI€HA, B YACTHOCTH, HauboJiiee

PaHHsS U3 PACCMOTPEHHBIX HAMU PYKONMCHBIX KHHUI, & UMEHHO putopuka 1727-1728
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b

rr. “Viridarium Excellentissima Artis Oratoria...” wu3 ClaBsHO-TPEKO-JTaTHHCKON
aKaJeMHUH, COXpaHUBIIasics B oHOM pykonucu ¢ «lloatukoit» [Viridarium 1727-1728].
B mnepBoii rinaBe oOHa COAEPKUT KpPATKOE TOJIKOBAHHWE OCHOBHBIX PUTOPUUYECKHUX
MOHATUH B (OopMe BOMPOCOB M KpaTKUX OTBETOB. [IpuBeném mepBbie HECKOIHKO
BONPOCOB: «YTO ecThb KpacHopeuue?», «YTo ecTh pUTopukKa U B 4éM €€ OTIUYHE OT
KpacHopeuusa?», «4To Takoe puTOp M YeM PUTOP OTIMYAETCs OT oparopa?», «Kakosa
3azaya oparopa?», «Kakosa nens opatopa?».

JlanHasi puUTOpUKa, OYEBUIAHO, MOXKET MOCITY>KUTh MPUMEPOM YUYEHUUYECKOH
Konmuu y4yeOHoro kypca. Mexny Ttekctamu «lloatukn» u «Putopukm» ecthb
BJIaJIeNIbUeCKasi HaJIIKUCh, BBITIOJIHEHHAS! HA OTAEIbHON CTPaHUIIE TEM K€ MOYEPKOM, UTO
U BCS PYKOIKCH:

Hic liber meus

Testis est Deus

Quis illum quaerit

Hoc nomen erit

Petrus natus

Grebensky vocatus.

Kak cBuAeTeNbCTBYIOT 3alUCH  BIAJIeNbla, MPUHAJJIEKATA OHAa CTYJIEHTY
CrnaBsiHO-TpeKo-JaTUHCKOM akazemMun lletpy I'peGeHckomy. DTa puUTOpHKA, KpPOMe
TEOPETHUYECKUX MPEANHCAHUI, COAEPKUT MHOTO pPEYeld Ha PYCCKOM M JIATUHCKOM
A3BIKAX, BO3MOKHO, COCTABJICHHBIX CAMUM YYEHUKOM.

Haspanme kumrm, “Viridarium  Excellentissima  Artis  Oratoriae...”
(«ITpeBocxoauemMiA caji UCKYCCTBA OPAaTOPUN»), COAEPKUT YIOI00JIEHUE UCKYCCTBA
KpacHopeuus cany. CpaBHEHHE C CaJlOM BbIIEPKUBAETCA B pa3BEPHYTOM BCTYILJIEHUH, B
KOTOPOM aJUIETOPUYECKH OMUCAHBI PAJOCTH U TOPEUU 3aHATUS OPATOPCKUM UCKYCCTBOM
[Viridarium 1727-1728: 116]. llenTpansHbIM 00pa3oM SBISIOTCS PO3bI, KpacoTa U
0JlaroyxaHue KOTOPBIX COCEICTBYIOT C OCTPHIMHU IIMIAMH, MO3TOMY TaK TPYAHO

CIICTAaThb U3 HUX BCHKH. YHOMHHYTBI H JIMJIINHA, KOTOPBIC CPBIBAIOT HCHUTCIINA z[peBHeﬁ
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MyApOCTH. PUTOp Mpu3bIBa€T yYEHHKOB YCHUJICHHO TPYIUTHCA B Cady KpacHOpPEUHs,
OOpBIBaTh MBI, UCKOPEHSTH JICHD, YTOOBI TIOJYYUTh CIAOCTHBIE TIIOIBI.

Hcnonp3oBaHue ajieropur cajaa o0ycIIOBICHO Ha3BaHWEM PUTOPUKH U BIIOJIHE
TPAJAWIIMOHHO (COOTBETCTBYET TEPMHHY «aHTOJIOTHS» — I[BETHUK). Pa3BEpHyTas
napauiesb C caloM CIY)KUT HATJISTHBIM MPUMEPOM PUTOPUUYECKON aMITTU(UKAIINH.

3aBepiias BCTYIJICHUE, PUTOP TMOSCHSIET CTPYKTYPY CBOETO PYKOBOJICTBA!
«Crnenyst CXOTACTUYECKOMY METOMAY, MBI PEIIMIIA PA3JCIUTh MUPUHY U IJIUHY TOTO
cama Ha TpW yacTH. llepBas 4acTh COAEPIKUT HEKOTOPBIE CPEICTBA KPACHOPEUHS U
n€rkue CcrocoObl COCTaBIIEHWs KpaTKUX pedeil. BTopas dYacTh oxBaThIBaeT BCe
MpeAnucanusi, HeoOXOAUMbIE KakK JUIsl IIEPKOBHOTO, TaK M JIJII CBETCKOTO OpaTopa.
Tpetbst 9acTh — CIOCOOBI COCTABJICHUS PA3IMYHBIX JCKJIaMaIliii Ha YHHBEPCAIbHBIC
TeMsl...» [Viridarium 1727-1728: 116].

Kommno3umuss pykoBOACTBa COOTBETCTBYET OOIIMM MPHUHIMIIAM TOCTPOSHUS
putopuk. IlepBast yacTe pUTOpUKH MMeeT (HOPMY BOIIPOCOB M OTBETOB. Takas cxema
JaBaja BO3MOXKHOCTh YETKO OMPENEITUTh OCHOBHBIC TOHSITHS PUTOPUKH, PACIIOJIONKHUB
X ynoOHO mis y4yamuxcs. Bo BTOpoM 4acTH HW3JIOKEHUE CIEIYeT PUTOPUUECKOMY
KaHOHY, a B TPETheU YaCTH MPUBOJIATCS MPUMEPHI peueit (praxeis).

OnHUM W3 OPUTHHATIBHBIX PYKOBOJCTB SIBIISICTCS KypC JICKIIUM, TPOYNTAHHBIN B
Hwuxeroponckoit cemunapun B 1766 romy, «Rhetorica, sive manuductionum ad
eloquentiam libellus» («Putopuka, uim KHUTa pyKOBOJICTB B KPACHOPEUHI).

ABTOpPCTBO Kypca HE YyKa3aHO, KaKk M B OOJIBIIUHCTBE JPYTUX PYKOBOCTB.
Putop He ToNbKO HE Ha3bIBaeT ce0s, HO U MOMYEPKUBACT KOMITUJISATUBHBIN XapaKTep
CBOETO COYMHEHHS, CTPEMSCh NPEYMEHBIIUTh CBOIO pOJb B €ro COCTaBJICHUU:
“Oratorium vobis, charissimi adolescentes, officio libellum, in quo nihil esse vel novum
vel meum publice liberis profiteor praeter id, quod superadditum insertumque praeceptis
cuiusdam auctoris videbitis” («OpaTopckyl0 KHMXKKY BaM B TOMOIIb MpeaJiarato,
MUJICHIIIE FOHOIIH, B KOTOPOW, OTKPHITO 3asBIISAI0, Bl HE YBHUIUTE HUYETO HOBOTO,
HUYETO MOEro, Kpome M00aBJIICHHOTO M BHECEHHOTO W3 MPEANUCAHUNA KaKOTro-Ir00

aBTopa») [Rhetorica 1766: 2]. Takoe yTBEep>KJIE€HHE OKHO OBbLIO OBITH BOCIPHHSITO
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UCKIIFOUUTENILHO  TIOJIOKUTEIBHO, KaK  yBEepeHHWEe B  OJIArOHAAEKHOCTH U
TPAJAUIIMOHHOCTH y4eOHOTO Kypca, a TaKkKe B OTCYTCTBUU B HEM KAKUX-TMOO HOBBIX
CY>KJIEHUH, HE MPOUIEANIUX POBEPKY BPEMEHEM.

3HAaKOMCTBO C Yy4eOHOM KHHIoil HayMHAJIOCh C MpenuciaoBus. Takue
OPEIUCIOBUS TPEACTABISIA COOOM aBTOPCKUE JEKapalii, B KOTOPBIX Hapsay C
PUTOPUYECKH OTUUTM(POBAHHBIM OOpaIIEHUEM K y4allluMcs U JOOPhIMHU HaCTaBICHUSIMU
OOBIYHO OBLT TOMEMIEH KPAaTKUi 0030p Co/iep KaHus pyKOBOJICTBA.

B mpeaucioBud K pPUTOPUKE aBTOpP OTMEYAeT OTHOCHUTEIBLHO HE/IaBHEe
MOSIBJICHUE Ha PYCCKOM 3emiie 00ImecTBeHHBIX Hayk (publica studia), Kk KOTOpbIM OH
OTHOCHUT W PUTOPHUKY, HO BBIpaKaeT YOeKAEHHOCTh B X PACIIBETE B CKOPOM OyayIIeM:
“non enim diu est, ex quo nostra in patria hac vel maxime in urbe publica studia
ceperunt radices agere, jungere in caulem expandere brachia, in folia et fructus
luxuriare. Qui si nondum ad maturitatem pervenerunt, erit tamen tempus, quo Deo
benedicente simul et auxiliante laboribus docentium et discentium bene acti et rapidi de
perfectione aliquanta triumphabunt, interea nemo nobis vitio vertet, si post tot tentamina
denuo et praecepta orationum ex laborationibus insignium auctorum ea colligemus quae
iuvenum studiosorum imo enim masculae eloquentiae usibus inserviunt, verum ne qui
illud Horatij: laudat venales, qui vult extrudere merces” («... HEJaBHO BeJb B HaIlICH
CTpaHe U OCOOEHHO B 3TOM TOpPOJ€ Hayalud MycKaTh KOPHU OOIIECTBEHHBbIE HAYKH,
BBIMYCKAaTh U3 CTBOJIa BETBU, OYHHO pa3pacTaThCs JUCThAMU U MogamMu. M XoTs oHH
eni€é He JOCTUIIM 3peNocTH, OyJeT Bc€ ke Bpems, Korjga ¢ 01arocioBeHHEM U
nomoIplo l'ocnona, TpyaaMu yduTesed 1 yYeHHUKOB OHM BOCTOPXKECTBYIOT... OJHAKO
HUKTO HE OCYIUT HAC, €CJH IOCJIe CTOJBKUX HCHBITAHUN M pa3pabOoTKU OpaTOPCKUX
OPEeANUCAHUM BBIIAIOMINXCS aBTOPOB MbI COOEPEM TO, UTO MOCIYXKHUT ISl HYXK]
ydanieicst MoJoaEKHU U KpacCHOPEU s B3pOCTbIX Myxkel. 1 na He ckaxeT KTo-11u00 3TOT
ctux ['opanus: XBaauT-/1e BCAKUM mpoaasell cBoit ToBap» [Rhetorica 1766: 2].

B nanHoM mpenucioBun Oblia mpuBeAeHa €lI€ ofHa IUTaTa, U TaK K€ paau
OCIIAaPUBAHMSA COJEPIKAILEHCS B HEM HAECH. YINOMHHAsg HEKOETO CaTUpUKa, PUTOP

onposepraet ero BoickazbiBanue: “Et licet in philosophos pariter et oratores jactatum est

24



a nescio quo satyricorum ineptum proverbium quasi nimirum eorum sexternionibus ac
libellis totic ex scriptis totiesque recoctis non modo Euphratem aut Danuvium verum
Oceanum ipsum citius ponte iungis posse... eandem tamen censuram a cordatis nos
minime timemus, quamvis plura exstent retorum volumina” («/ mycTh He 3HaI0, KTO U3
CaTHPUKOB HamaJaaeT paBHBIM oOpa3oM Ha (puiocodoB M Ha OpaTOPOB B HEYMECTHOM
TIOCTIOBHIIE, SIKOOBI MX KHIDKKaAMH U TETPaIsiMU MOKHO He Tonbko EBdpat u lyHai, HO
n caM OkeaH 3anpyanTh... Takoil HACMEMIKA MbI OT Pa3yMHBIX JIFOJIEH HE OnacaeMmcs,
XOTSI 1 MHOKECTBO COXPAaHMIOCh TOMOB opaTopoBy) [Rhetorica 1766: 2].

BaxxHo OoTMETHTH, UTO MEPBYIO CTPAHMILy MPEIUCIOBUS PUTOP MPUBEN HE
TOJIKO Ha JIATBIHU, HO U Ha pycckoM. OueBHIHO, COCTABUTEIb XOTEN, YTOObI
npeaHa3HaYeHUe KHHUTH, a Takke e€ OJaroHanéXHOCTh OBUIM MOHATHBI KXKIOMY, Y
KOTO OHA OKaXXETCA B PyKax.

KoMmmo3umuss pykoBOACTBa COOTBETCTBYET OOIIMM CTPYKTYpPHBIM TPUHITATIAM
PUTOPUK 3TOTO BpeMeHHU. B Kypce nekuui BbIICICHBI TpU 4YacTtu. llepsad,
IpakTUYEeCKas, YacTh BKJIIOYACT HAYalbHBIE CBEIEHUS O putopuke (“tirocinia
eloquentiae continens”), a UMEHHO 3HAKOMCTBO C TEPMHUHOJIOTHUEH, BUAMHU TIEPHOJIOB,
npuéMaMyd  amIiMuUKanuM, Kiaccupukanued TpomoB U QUTYp, TMpaBUIAMH
MOCTPOCHUS XpPUH U TNHCEeM. B mepBOW 4YacTH TPHBEACHBI 0a30BbIE PUTOPUUCCKHUE
npuHiunbel: “Munus rhetoris sive oratoris est ita bene et ornate dicere, ut possit
persuadere dicendo. Persuadebit autem orator docendo, movendo et delectando” («Jloar
pUTOpa WIH Oparopa — TaK XOpPOIIO W KpPacHBO TOBOPHUTH, YTOOBI OH MOT PEYbIO
yoenutb. YOeauT ke opaTop, HaCTaBJsisl, moOyknas u ycnaxaas») [Rhetorica 1766: 4
(00)]. [TogpoGHEee 06 3TOM aBTOp PYKOBOJACTBA OOCMIAET PACCKa3aTh B TEOPETUUECKOM
4acTW, B TIJIaBe, TMOCBSIMIEHHON pPUTOPUYECKOMY H300peTeHnto. 3a BBOJHOMN
MPAKTUUYECKOM YacThiOo, BKIIOYAIOUICH 3HAKOMCTBO C OCHOBAaMHU pUTOPUKA U
pa3HOOOpa3HbIe MPAKTUYECKUE COBETHI, CIEAYyeT JorMaTHYecKas (TeopeThdyecKas)
4acTh, B KOTOPOM pacCMaTpHUBAIOTCS dTambl AHTHYHOTO PUTOPHUYECKOTO KaHOHA

(u300peTeHue, pacioyioKeHNe, CII0BECHOE BEIPAYKEHUE, TAMATh U IPOU3HECEHUE).
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[lepBas tmaBa mepBoii uactu, «De nomine, re et divisione Rhetoricesy,
COOOIaeT O Ha3BaHUM W MPEAMETE PUTOPUKH, a TAKXKE O TOM, YTO OHA MOXKET OBITH
€CTEeCTBEHHON M HMCKYCCTBEHHOU. BTopas riaBa moBecTByeT 00 yCTpOMCTBE NepHoOja,
KOTOpBIM MOHMMaeTcs Kak «omnis eloquentiae imum fundamentum» («rayOuHHas
OCHOBAa BCSKOTO KpPACHOPEUMs») M ONPENETseTCs Kak «IpejIoKEeHUe, IOJHO U
3aKpYTJEHHO BBIpaXKaroliee 3aKOHYeHHBIH cMbici» [Rhetorica 1766: 4 (06)]. B aToit
rJIaBe€ PACCMOTPEHBI MPOCTOM U CIIOKHBIN MEPHO/IbI, @ TAKXKE UX PA3HOBUIHOCTH.

Crnenyromue ri1aBbl TOCBAIIEHBI aMIUTM(DUKAIIMU, TO €CTh HETPAMMAaTUYECKOMY
BapbUPOBAHUIO TMEPHOJA, KOTOPOE MOXKET OCYIIECTBISITHCS C MOMOIIBIO CHHOHHUMOB,
SMUTETOB, TMPOTHUBOMOCTABICHUS U OOCTOSTENBCTB. YTMPAXKHSAACH B TEXHUKE
aMILTUUKAIIMKY, yJalecs AOJDKHBI ObLTM HAYYUTHCS TPHUMCHSTh BapbHPOBAaHUE HE
TOJILKO 0 OTHOIICHUIO K COAEpNaHHUIO peud, HO M K €€ gopme, 4ToObl yMETh IO-
pa3HOMY BBIpa3UTh OJHO U TO >ke. Jlasee aBTOp 3HAKOMUT YYEHUKOB C TPOMaMH U
durypamm, a Takxke CO Crocodamu MOCTPOSHHUS XpUHM (KOTOPYIO paccMaTpUBaeT Kak
MOJICNb 71l aMIUTUUKAIINKN) W HaMHCaHUs TuceM. Takoe (I0CTaTO4YHO OOMIMPHOE U
pa3zHoOOpa3Hoe) cofiep kaHue aBTOP PYKOMMCH OTHOCHT K «tirocinia eloquentiaey.

B nauane BTOpOM, TOrMaTH4YECKOM, YaCTH OINPEIEIICHbl IPUHIMIIBI TIOCTPOCHUS
yueOHuka: “Abit omnis doctrina oratoria in duas partes: quarum altera est dogmatica,
artis praecepta generalia tradens, altera practica, artis praecepta ad ipsum usum
transferre docens... Dogmatica haec pars oratorem instruit de rerum dicendarum vel
cogitatione vel collocatione vel exornatione vel pronunciatione. Ergo traduntur in hac
parte praecepta inventionis, dispositionis, elocutionis, actionis” («Bc€ opartopckoe
VYE€HHE NENTUTCS Ha JBE YacTH: M3 HUX OJHA JOTrMaTWYecKas, W3Jjararomas oomue
NpeNNucaHusl WCKYCCTBa, JApyras TNpaKTHUYecKas, TOydYamlnas, Kak IMpearnucaHus
MCKYCCTBA MPUMEHSITH JJII COOCTBEHHOTO TMOJIb30BaHUs... JlorMarndeckas 4acTh y4UT
opaTopa 3aMbICITy, U3JI0KEHUIO, YKPAIICHUIO U TIPOM3HECeHHUI0 pedeid. CiemoBaTeNbHO,
B OTOM YacTW W3JIaraloTcsl TMpaBWia H300pPETeHUS, PACIOJIOKEHUS, CIOBECHOTO

BBIpakeHusl, mpousHeceHus» [Rhetorica 1766: 27 (00)].
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KoMIO3unOHHBIN NPUHLKI, KOTOPBIM PYKOBOJCTBYETCS aBTOpP, OCHOBAaH Ha
MPEJICTABICHUU O TOM, YTO OCBOCHHME MPAKTHYECKUX HABBIKOB KPACHOpEUHUs JOJIKHO
[IPELIECTBOBATh U3y4yeHHUIO0 Teopuu. [Io 3aMmbICiy COCTaBUTEINsl PUTOPUKU ydalluecs
CHaJaJia MoJIyJaJii HEOOXOUMBbIE MPAKTUYECKUE YMEHHS U TOJIBKO IMOCJE 3TOTO OBLIU
TOTOBbl BOCIPUHUMATh TEOPETHUUECKHE 3HAHUS B CUCTEMATU3MPOBAHHON (opMe.
JlormaTtruecku  pasfesl  PyYKOBOACTBA  MPEACTABISAECTCA B MEHBIIEHM  Mepe
CaMOCTOSITEIIbHBIM, B HEM BCTPEUAIOTCS] OYKBAJIbHBIC COBIAJICHUS C TEKCTOM JAPYTHUX
PUTOPHK (B YaCTHOCTHU, C pUTOpUKOHN Psizanckoit cemunapuu 1759 r.) [Praecepta 1759].

Tpetbs, 3akmounTenvHas, 4yacTh (pars posterior) o3ariaBieHa “Ad ipsam
praxin praecepta eloquentiac communia applicans” («IpumMeHsitoras oOIIUe MpaBuIia
KpacHOpeuusi K caMoW MpakTuke»). B Hel pacckasbiBaeTcsi O BHUIAX KpacHOpEUHUs
(CX0JIaCTUYECKOM, WJIH IIKOJIBHOM, MOJIMTHYECKOM, TyXOBHOM, OOIIEM), O TOM, KaKUM
JOJDKEH OBbITh opaTtop. B mpuiioxkeHun npuBeneHbl NMPUMEPHl pedeid, mUceM, 00pasiibl
ctuieil. Takum 00pa3oM, MOCIENOBATEILHOCTh HW3YYEHUSI PUTOPUKH, COIJIACHO
JaHHOMY y4eOHUWKY, TMpeJmnoJiaraja MpakTUYeCKoe 3HAKOMCTBO C OCHOBaMU
AJIOKBEHIIMHU, 3aTEM OCBOEHHUE TEOPUU B COOTBETCTBUM C AHTHUYHBIM PUTOPUUYECKUM
KaHOHOM M, HAKOHEI, BO3BPAILICHUE K TPAKTUKE YK€ HA HOBOM YPOBHE 3HAHUM.

Hwuxeropoackoe puUTOpUYECKOE PYKOBOJICTBO HEBEIMKO MO 00bEMY (95
JUCTOB), YTO TNPUMEPHO B JIBa paza MEHbIIE, YeM JApPYyrue y4eOHbIE KHUTHU ITOTO
BpeMeHu. OOHAPYKUBAETCS TATOTEHUE aBTOpA K SCHOCTH, MPOCTOTE M JAKOHUYHOCTU
U3JIOKEHNsT Marepuaia. Bompeku 3asBIEHHOMY CaMHM aBTOPOM BO BCTYIUICHHUH
OTCYTCTBUM CAaMOCTOSITEJIbHOCTH PUTOPHKA OTJIMYAETCS ONPEACIEHHBIM CBOEOOpa3nemM
noaxoaa K OTOOpY, PACHOJIOKEHHIO W WHTEPHPETAlUd TEOPETUYECKUX CBEIICHUI,
BHUMATEILHO TTO100paHHBIMU MPUMEPAMHU.

KoMmIto3uilnOHHBIE NPUHLUNBI IPYTUX PYKOBOACTB CBUIETEIBCTBYIOT O TOM,
YTO €AUHON 00s3aTeNIbHONW CTPYKTYpPhl y4eOHOW KHUTH HE CYIIECTBOBAIO, KaXIbIH

aBTOP BHOCHJI B CXEMY KOMIIO3HUI[MU YTO-HUOYb CBOE.

27



B wuyactHOCTH, Kilaccuueckas IMOCJIEAOBAaTEIbHOCTh YacTell PUTOPUUYECKOTO
kaHoHa (inventio, dispositio, elocutio, memoria, actio) He TpeACTaBILIACH
00s3aTENBHOM.

Tak, aBTOp pUTOPUKH, COCTaBIEHHON B Bosoroackoi cemunapuu B 1764 rony
[HactaBnenus 1764], kak ¥ HHXXETOpOJCKHUNA PUTOP, OTKPHIBAET CBOE PYKOBOJICTBO
pazzaenoMm “De praenotionibus quibusdam eloquentiae et adminiculis” («O HEKOTOPBIX
MOHSTUSAX U CPEJCTBAX KPACHOPEUHUs»), COCTABICHHBIM B BOIPOCHO-OTBETHOU (opMme.
B paznene oObscHseTCS 3HAUYEHHE TaKWUX IMOHSATUN, KakK OIPEICICHHE PUTOPUKH,
MpEAMET U 1IeJIb KpacHOpeUusi, OOBACHSICTCS pa3Inyue MEXKIYy PUTOPOM M OPATOPOM.
PaccmarpuBarorcss Tarkke cpenctBa (adminicula) kpacHopeuwms, BKJIFOYAIOIIIHNE
pUPOJly, UCKYCCTBO, UTCHHUE, NEPEBOJ, MojApakaHue W ynpaxHeHue [HactaBnenus
1764: 3-4]. Te3auc o HEOOXOIAUMOCTH 3HAKOMCTBA C OCHOBHBIMU TOHATHSIMM B Hayaje
OyTH OCBOEHUSI PUTOPUKH TMOJKPEIUISETCS Pa3BEPHYTHIM CPAaBHEHUEM Y4YAIIUXCS C
MyTEIIECTBEHHUKAMH, KOTOPbhI€ COOMPAIOTCA B JOJTUNA MYTh W TOTOBST IMOIXOJSIINE
JIOPO’KHBIC 3amachl. YMOA00JEeHNUE W3YYCHHUS PUTOPHKHU JOJTOW TEPHHUCTOW JOpOTe
3auMCTBOBaHO M3 Tpaktara @Deodana I[IpokomoBuva, OJHOTO U3 BaKHEHIIUX
MCTOYHUKOB BOJIOTOJICKOM puTopuku. Putop Benen 3a deodanom ydexaaer yyammxcs
CTPEMUTHCS K MTOCTUKEHUIO OCHOB PUTOPUKM B Hadalie MyTH, MHAYE OHU 3PSl MOTPATAT
cunel (OykBaipHO: Macyio u Tpyn) (“alioquin oleum et operam omnem perdetis™)
[HacraBnenus 1764: 3]. Kak ormeuaer C. A. KubanpHuK, amieropus Y4eHUK-ITyTHUK
«Obla pacnpocTpaHeHa B KoJabHOM mpakTrke XVII B. 1 cOOTBETCTBOBaJIa 0apOYHOMY
MIPEACTABJICHUIO O KU3HM YeJIoBeKa Kak myTHru4ecTBe» [Kubampuuk 1983: 204].

Bropas uacte pykoBoactBa (“De elocutione”) mocBsieHa CIOBECHOMY
BBIPAXEHUIO, TPEThEU YaCTH PUTOPUUECKOIO KaHOHA. ABTOP HapyIIaeT TPATULIIUOHHYIO
MOCEA0BATEIbHOCTD U3JI0KEHUS PUTOPUUECKON TEOPUH, EPEXOAUT HEMOCPEICTBEHHO
K CJIOBECHOMY BBIPQKECHHIO, MUHYS YaCTU KaHOHA, KOTOPhIE B AHTUYHON PUTOPUKE EMY
MPEAIIECTBOBANIM — U300PETEHUE U PACTIOIOKEHHUE.

Putop oObscHsET, B 4€M 3aKIIIOYAETCs 3HAYEHUE CIIOBECHOTO BBIPAKEHUSA U

ImoucemMy C 3TOM YaCTbIO PUTOPHUYCCKOI0O KaHOHa CJICAYCT 3HAKOMUTLCA IMPCKIC BCCro,
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CJIOBaMH, 3aMMCTBOBaHHbIMH U3 Tpaktata deodana [Ipokomosuua: “Elocutio culta et
elegans oratori adeo necessaria, ut nemo sine ea, tametsi omnigena eruditione sit
instructus orator audire mereatur. Haec sola si abest frustra inventio et dispositio,
langueret affectus, frigent argumenta, sicca est amplificatio, haebescunt acumina,
lepores et sales non arrident, tota vero macida et arida, danda est ergo opera ut eam
diurno et nocturno comparemus labore” («MckycHOE M HM3BICKAHHOE CIIOBECHOE
BBIp@XEHHUE J0 TOr0 HEOOXOIMMO OpaTOpy, YTO HUKTO O€3 HEro, Jlaxe eCld OH 00y4eH
pa3HOOOpa3HBIM CBEJICHUSM, HE JIOCTOMH Ha3bIBaThCs opaTopoM. Ecimm oHO omHO
OTCYTCTBYET, HallPpacHbI H300pPETEHNE U PACTIOJIOKEHUE, TYCKHEIOT YyBCTBA, 3aMEP3at0T
apryMEHTHI, aMIUTH(PHUKAIUA CyXa, TPUTYIUISIIOTCS OCTPOTHI, ITYTKA HE CMENIAT, U BCE
CTAaHOBUTCSI CYyXHUM H OECI[BETHBIM, TIOSTOMY CIIEyeT MPHUIIOKUTh YCHIIHS, YTOOBI
OCBOWTH €T0, TPYASICh IeHHO U HomHO» [HacraBnenus 1764: 14 (00)].

ToJsibKO TOCTIe PaCCMOTPEHUSI «BHEITHEH MOBEPXHOCTH peuny» (“‘exterioris faciei
orationis”) [HacraBnenuss 1764: 47 (00)], kak Ha3bIBaeT COCTABUTEIb PYKOBOJCTBA
CIIOBECHOE BBIPQXKEHHE, OH MPUCTYTAET K OOBSICHEHUIO €€ BHYTPEHHETO COJIEPKaHus U
noctpoeHus. Crnemyromas dacTh y4eOHOW KHUTH HOCHT HasBaHue ‘“‘De inventione
argumentorum” («O0 w300peTeHNH apryMEHTOB»). APryMEHTBHI CpPaBHUBAIOTCS C
KOCTSIMH B Tesie 1 (DYHIaMEHTOM B 3[aHHSX, IMOCKOJIbKY OHH SIBJISIFOTCSI OMOPOH pedH.
YTBepkaeTcs, 4To KpacuBas peub 0€3 apryMEHTOB Ka)XeTCs MyCTOW U HauBHOM (inanis
etiam et paene puerilis) [HacraBmenus 1764: 47 (00)]. CrnemyeTr OTMETHTh, HYTO
PUTOPHYECKOE N300pETEHHE SIBISIETCS ropaso 0osiee MMPOKAM MOHITHEM U OTHOCHUTCS
HE TOJIKO K apryMEHTAIlMH, OJHAKO PUTOP OTPAHUYUBACTCA TOJIBKO ATOM CTOPOHOU
WHBEHIINH, cunTas e€ HanboJiee 3HaYNMOM.

Crnenytomas riaBa pykoBojcTBa, “De dispositione”, mocBsiiieHa OCTaJIbHBIM
YacTSIM PUTOPUYECKOTO KaHOHA: HE TOJBKO PACIOJIOKEHHUIO, HO TaKXKe 3alIOMUHAHUIO U
MPOM3HECEHUI0 pedyr. B 3akimounTensbHOW TJaBe JaHbl MpaBWia JTyXOBHOTO

KpacHOpeUusl.
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Huxeropoackass M BOJOToJCKass PUTOPUKA HMEIOT MHOTO OyKBaJbHBIX
COBMAJIeHUN H, OE3yCIOBHO, BOCXOIAT K OOMIEMY HMCTOYHHKY — PHTOPHUYECKOMY
tpakTaty deodana [IpokonoBuya.

OTO0 K€ 3aMeYaHHe MOXHO OTHECTH M K PUTOPHKE, COCTABIEHHOIN B PsA3aHCKOM
ceMuHapuu 1noja pykoBojctBoM [lamnaaus, enuckona Pszanckoro m Mypomckoro, B
1759 r. [Praecepta 1759].

B npenucnoBum comepxuTcs oOpallleHHe K ydallumcs, IpU3bIBaIOIIee
HACJAXIaTbCsl MCKYCCTBOM pUTOpUKH: «Mccimenynte W uW3ydaWTe TIIATEIIBHO U
HEYTOMUMO €ro MpeAnucaHusi, 4ToObl Bbl CMOTJIHM XOPOIIO, KpacuBo U MHoro (bene,
ornate et copiose) rOBOPHUTh, K 3TOMY IMPHU3bIBAET BaC POJUHA, YMOJISIET O CIOBECHBIX
COCTS3aHUAX YacTO cpaxkaromiascs ¢ epecamu LlepkoBsb, cam ['ocrionp BammM JIydIinuMm
CTpEMJICHUSIM OJIarOBOJIUT, MPU3HAET UX U 00CIIAET BaM CBOIO MOAEPXKKY. S uay, Kyaa
MEHs BEAET CIABHBINA MyTh, HAMPSATAK BCE CHUIIbI, YTOOBI CTaTh BOXKIEM: B IPOTUBHOM
ciy4yae Oyay 3a00THTBbCS O TOM, YTOOBI CTaTh COPATHUKOM, OOJEryaroluM TPYAbD»
[Praecepta 1759: 2]. OtoT dparment putop nozauMmctBoBan y @eodana [Ipokonosuya,
HECKOJIbKO BUJIOM3MEHUB TEKCT U NPHUJIaB €MY HOBBII CMBICIL.

Ctunp  BCTYIUIEHHS COOTBETCTBYET TOPXKECTBEHHOCTHM CHUTyallUh — OH
BO3BBIILICHHBIHN, I[BETUCTHIN, HECKOJIBKO BBICOKOIMApHBIM. PuTop mpuberaer k mpuémy
rpajalyy: XOpoIlo, KPacMBO M MHOro (OOMJIbHO) TOBOPUTH MPHU3BIBAET POJIMHA,
ymousieT LlepkoBb, U (BHYTpHU €LIE€ OJHA Ipajauus) 3TUM CTpEeMIIEHHsM caM ['ocnonp
0JIaroBOJIUT, MPU3HAET UX M OOEmaeT CBOIO MOIAEpKKy. Y @Deodana Takxke ObLia
rpajanus, XoTs U HECKOJIbKO nHas: poanHa — llepkoBs — ciaBa: “Invitat vos ad publica
consilia saepe destituta Patria, implorat ad verbosas contentiones saepius conflictata
cum haeresi Ecclesia, vocat ipsa gloria ad suum cuiusque nomen posteritati

2

commendandum...” [Procopovi¢ 1982: 3]. [lpumeuaTenbHO, YTO PSA3aHCKUN PUTOP
OTKa3bIBACTCS CYMTATh JKAKAY CJIaBbl CHJIBHCHIIMM apryMEHTOM JUIs H3YYCHHS
PUTOPHUKHU U 3aMCHSCT SJICMEHT IPaJalliu.

3aBepriacTcss TPEIUCIIOBAE CIEPKAHHBIM CaMOYMAJICHHEM: aBTOpP PHUTOPHKHU

roToB, €CJIM HC IIOJIYUHUTCS CTAaThb IJII CBOUX yuTaTeicu BO)KI[éM Ha IIYTH H3YYCHUA
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PUTOPUKH, Ha 0oJiee CKPOMHYIO pOJIb COpaTHHKAa, NOMOIIHMKA. B 3TOM OH Takxke
cienyet @eodany: “Ego me vero qua praeclarum ducit iter, annitur ut pracbeam ducem:
sin minus tamen comilitionem laborumque socium, ut exhibeam, curabo” (« xe
MIPUJIOXKY BCE CHJIBL, YTOOBI CTaTh BOXAEM HAa 3TOM CJIABHOM ITyTH, WM MO KpalHEn
Mepe Mmo3aboyych O TOM, YTOOBI CTaTh COPATHUKOM U COIO3HUKOM B TpYJax»)
[Procopovi€ 1982: 3-4].

3auMcTBOBaHUsI M3 puTopuueckoro Tpaktara ®eodana IIpokxomoBuya
NPUCYTCTBYIOT M B KOJIOMEHCKOM pHUTOPHUKE, KOTOpas SBIAETCS HauMEHee
CaMOCTOSITENIbHOM U3 paccMOTpeHHBIX [Praecepta 1761].

3acnykMBaeT BHUMaHUS TakXke OJHAa M3 Hauboiee coaep)KaTeIbHbIX
PYKOMHUCHBIX pUTOpUK — “Opus artis oratoriae generosae juventuti Roxolanae” («Tpyn
M0 OPaTOPCKOMY MCKYCCTBY JJIsi OJ1aropoIHOrO POCCUHCKOTO I0HOIIeCTBa») [Basilevicz
1756], cocraBnennas mnpenogaBareieM (CMOJIEHCKOTO Kojuieruyma MaHyuiaom
bazunesuyem B 1756 romy. ABTOp PYKOBOJACTBAa M3BECTEH, U ITO YK€ HEOOBIYHO, TaK
KaK B OOJIBIIMHCTBE JIATUHCKUX PUTOPUK ITOTO BPEMEHU (PUKCUPYETCS TOJIBKO BpeMs U
MECTO CO3[aHUs, a TAaKXEe HMs BBICOKOrO MOKpoBUTENs. Tak, B HUKETOpPOJICKOM
pykoBoactBe [Rhetorica 1766] Ha3Bano Toipko wuMs apxuenuckomna Deodana
YapHy1koro, mpu KOTOpOM ObLTa HaNMKMCAHA KHUTA. AHAJIOTUYHBIE CBEACHUS IPUBEICHBI
B psizaHckoil putopuke 1759 rona [Praecepta 1759] , B koTopoii cooOmiaeTcs, 4To OHa
Obl1a OATOTOBIIEHA B Ps3aHckoi cemuHapuu mpu noaaepxke [lammamgus, enmuckomna
Psa3anckoro u Mypomckoro. Puropuka M. bazuiesuya, BIpoyeMm, HE OTCTYIIAET OT
JAHHOW Tpaauluu. B 3arojoBke K HEW NMOMHUMO aBTOpa YIIOMSHYT TaK)KE€ OCHOBATEIb
CwmoneHnckol koseruu enuckon CMmoneHckuil ['eneon BuiiineBckuid.

OtkpeiBaeTcs putopuka npeaucioBueM “Ad eloquentiae cultores” («K
NOYUTATENISIM 3JIOKBEHIIMU»), B KOTOPOM OOOCHOBBIBAE€TCA CYXKJIECHHE O TOM, YTO
AJIIOKBEHIMSI HE CIy4YyailHO NpU3HAHA LApULEH HCKYCCTB. ABTOpP YTBEPXKIAET, 4YTO
KpacHOpeure poOKHUX JENaeT CMENbIMU, a clladbiX cuiibHbIMU [Basilevicz 1756: 4]. Kax
¥ MHOTHE PUTOPBI €r0 BpeMeHH, Teopetnueckuii Kypc (“De ipsa doctrina oratoria” («O

caMOM OpaTOpPCKOM YY€HHM»)) aBTOp MpeaBapser BBOAHOW yacThio (‘“Praenotiones
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oratoriae”), B KOTOpOH HApsIy C OMPEICICHHEM OCHOBHBIX PUTOPHYCCKUX MOHATHI
coJiepkatcs cBefeHus o nepuoaax. CiemyeT 3aMeTUTh, YTO K OMUCAHUIO MOCTPOCHHUS
MIEPUOJI0B BO BBOJHOM YaCTH PUTOPUKU OOpaIajICs TaKXKe HUKETOPOJCKUM pUTOP.

M. ba3uneBud  COXpaHS€T  KAaHOHMYECKOE  PACIOJIOXKEHUE  Pa3LEIIOB
PUTOPUYECKOW HayKu. TeopeTudyecKkhii KypeC, COCTAaBISIIOIIMU BTOPYKO 4acTh
PYKOBOJICTBa, BKJIIO4aeT IecTh IaB: («De inventione» (06 wu3obpereHun), «De
dispositione» (o pacnosnoxenuu), «De elocutione» (o cioBecHOM BbIpakeHun), «De
sacra oratione scilicet contione» (o npomnosean), «De memoria» (o 3anmoMuHaHuun), «De
pronunciatione» (o mpousHecenun)). [locie pazgena o0 P7IOKYIUM PUTOP TOMEIIAET
CHEMANIbHBIM pa3feN O JyXOBHOM peud, WM MpONOBEAH. 3aBeplIiacTcsl KHUTa
BcrioMorarenbHbiM pazgenoM «Enchiridion oratorium», B KOTOpoM B an(aBUTHOM
MOPSIIKE TPUBENICHBI OT/CIIBHBIC CIOBA M BBIPAKEHUS, B3ATHIC Y MPU3HAHHBIX aBTOPOB.
VYyammuecs, paboTaroniye HajJ COCTaBICHHMEM COOCTBEHHBIX pedeil, MOTJM Yepnarh B
3TOM pasfiene BAOXHOBEHHE, HAXOIUTh TOIXOJSAIINE CHHOHUMBI, YMECTHBIE
CJIOBOCOYETAHMSI, HEOOXOIUMBIE JIJIsl Pa3BUTHS TOM WM UHOW TEMBL..

CoxpaHHMBIIHECS TEKCTHl PYKOMHUCHBIX PYKOBOJACTB, IO BCEH BHUIUMOCTH,
SBJISIFOTCSL YYEHUYECKUMH cruckaMu. Ha 9To yka3pIBaloT 0COOEHHOCTH TEKCTOB. Tak,
HEKOTOpbIE PUTOPUKM HamUcaHbl pa3HbIMU nouepkamu [HactaBnenus 1746; Basilevicz
1756]. MOXHO NpeanoyioxKNUTh, UTO B OTACJIBHBIX CIy4YasiX 3aluCh TEKCTA JIeJIajIach Ha
ciyx wunu mo namsata. OcobGeHHo psizaHckas putopuka [Praecepta 1759] uzobwmmyet
HETOYHOCTSMH B HANMCAHWM CJIOB. Tak, MPOWCXOAUT MyTaHWIA B HAMHMCAHWUU ac U €
(caertae, pedagogum), y u 1 (hipothesis), g u h (hubernaculum), ti u ci (artifitium,
benefitia, speties, ad felitiorem), BcTpeuaeTcs ommMOOYHOE YABOCHUE COTIACHBIX
(aggresti, ad littora). /laxke Ha OJHOW W TOM K€ CTPAHUIE HEPEAKO BCTPEUAOTCS JBa
HanucaHus cioBa — aetiologia u etiologia, syllogismus u sillogismus, Graetiae u
Graeciae; uMeHa cOOCTBEHHbBIE MUILYTCS TO C IPOMKUCHOM, TO € 3arJIaBHON OYKBBHI.

WHTepecHbIM MPpUMEPOM paclpeiesieHus] MaTepraia B Pero aBaHiu PUTOPUKU
CIIy)aT TPU MOCKOBCKHE PHUTOPUKH, COCTABJICHHBIC JUIA TPEX TMOCIEI0OBATEIHHO

uaymux yueOnsix jet. B pykoBoactse “Eloquentia ligata artificiis in articulos divisa
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atque ad usum Roxolanae juventuti in Mosquensi orthodoxa academia commodata”
(«KpacHopeune, UCKyCHO pa3fel€éHHOE Ha CTaTbH, MPUHOPOBIEHHOE K IOJIb30BAHUIO
pOCCHICKOTO IOHOIIeCTBA B MOCKOBCKOM TMpaBociaBHOW akamemumn») [Eloquentia
1743—-1744] paccmaTpuBaIOTCA TEMbI, COOTBETCTBYIOIIME KYpCy IIOATHUKH, a HE
putopuku. Tak, B KHHUIe€ pacKpbIBalOTCS 3HAUYEHUSl TMOHSATUH poeta (IMOAT), poesis
(mon3us), versus (cTux), pes (croma), caesura (1e3ypa), UAET peub O KiIacCU(UKAIIUU
MO3TUYECKUX JKAaHPOB U pa3MepoB. Paznensl, TeMaTWU4YeCKd COBMAJAONINE C
MarepuajioM JPYrMX pUTOPUK, TOCBSIIEHBI TpornaM W (¢urypaMm, a Takxke
amruiiukanuu. B 3akmountenbHOW 4acTH PYKOBOJACTBA aBTOP HA3bIBAET CBOW Kypc
MOATOTOBUTENBbHBIM (progymnasmata): “Et haec de progymnasmatibus sufficient” («U1
ATOTO JOCTATOYHO JIsl HauadbHbIX cBefieHui» [Eloquentia 1743—1744: 166 (00)].

Puropuka “Emporium totius facultatis rhetoricae...” («Cobpanue Bcero, K
puUTOpHKE Kacawmierocs...») [Emporium 1744-1745] mo cTpyKType COBMAJaeT C
OOJIBIIIMHCTBOM PAacCMOTPEHHBIX pUTOPHK. [locie BCTynuTenbHON YacTH, TPaKTyIOLIEH
KJIFOUEBBIC TIOHSITHS PUTOPUKH, U3JIAralOTCS CBEIICHUS O TPEX YacTsIX KaHOHA (inventio,
dispositio, elocutio), a 3aTeM paccMaTpUBaIOTCS OTACIbHBIC BUIBI pedeil. JKaHph
KpacHOpeUMsl pa3leleHbl Ha TpU TPYIIBL: IIKOJbHOE KpacHopeune (eloquentia
scholastica), odunuansHoe, unu Jm00Oe3HOe KpacHopeuue (eloquentia offitiosa),
IyXoBHOE KpacHopeuue (eloquentia sacra). PuTopuka coaepKUT MHOTOYHMCICHHBIC
npUMephl peyeil, B TOM YHCJI€ U HAa PYCCKOM S3bIKE. 3aBEpIIAETCs OCHOBHAs YacCTh
pykonucH (mepe NpuiIoKeHUEM C MpUMepaMu pedeil) 1ByMsi nmocBsaieHusaMu — Mucycy
Xpucty u [lese Mapuu. [locnennee 3aBepuiaercs 3JIETHYECKUM JBYCTULLIAEM:

“Feci quod potui, potui quod Virgo dedisti,

Pro posse et facto gloria lausque tibi” [Emporium 1744—1745: 161 (00)]

«4 cnenan, 4To Mor, caesal, 4To 1mo3Boiauia Jlesa,

3a To, 4TO CMOT U czenal, ciaBa Tebey.

Puropuka “Diademma ex immarcessibilibus floribus Tullianae suadae in
ornamentum Rossiae laureatis capitibus Neotullianorum in Mosquensi Graecolatino

viridario contextum” («BeHOK u3 HeEyBsIa€MbIX IIBETOB KpacHopeuws I[lunepona,
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CIUIETEHHBIN, YTOOBI YKPAaCUTh YBHUTHIE JaBPOM TOJIOBBI HeolMIlepoHHaHIeB Poccuu B
MOCKOBCKOM TpeKO-JTaTHHCKOM cany...») [Diademma 1745-1746] ne sBusercs
OPSIMBIM TIPOAODKEHUEM TPEIBIIYIIEro Kypca, B YEM-TO €ro MOBTOPSET, a B YEM-TO
nomnonHgeT. B mepBoil yacTu pyKOBOJACTBAa COOOLIAIOTCS HEOOXOIUMBbIE HayalbHbBIC
CBEACHHUS O PUTOPUYECKHUX IMOHATHSAX, PACCMATPUBAIOTCA TMPUHIUIBI TPEX YacTel
PUTOPUYECKOTO KAaHOHA, HO JaJbHEWIee H3JI0KCHHE MaTephalia CTPOUTCS HHaue.
Bropas yacTb KHUTM 3HAKOMHUT C OpPAaTOPCKUMH >KaHpPaMH, KOTOpBIE pa3jelieHbl B
COOTBETCTBUM C AHTHUYHON KIacCHpUKalMeld Ha TpH poAa KpacHOpEUUs —
AMUACHKTUYECKOS, COBeNaTeabHoe, CcyAeOHoe (orationes generis demonstrativi,
deliberativi et judicialis). TpeTesi yacTb PUTOPUKU COAEPKUT CBENEHUS O TMOHATHUSAX,
HEOOXOJMMBIX B TOJUTUYECKOM (COBEIIATeNbHOM) KpacHopeuuu. Cpeau HUX Takue
MOHSATHUS, KaK TocyaapcTBo (res publica), rmaBa rocymapcTsa (princeps), BOCHAYaIbHUK
(dux exercituum), a Takke pa3M4HbIC 100poaeTenu (virtutes) u mopokwu (vitia).

B kaxmoM U3 pacCMOTPEHHBIX PYKOBOJCTB COOITIOIAETCS KJIACCHUECKUN TTOIX0T
K M3YYCHUIO PUTOPHUKH, OMUPAIOIIMUKCA Ha BCIO MPEAIIECTBYIONIYIO €BpPOMNEHCKYIO
PUTOPUYECKYIO TPAIUIINIO, HO, OCTaBasCh B paMKax KaHOHA, COCTABUTENIH YYEOHBIX

KHUT BCE Ke ACMOHCTPUPYIOT onpe,uenéHHy}o CaMOCTOATCIBHOCTD U OPUTMHAJIBHOCTD.

1.2. UCTOYHUKM POCCUIICKUX PUTOPUYECKHUX PYKOBO/JICTB

B poccuiickux yueOHbIX pykoBoacTBax XVIII Bexka Hamum oTpaxeHue
MHOT'OBEKOBBIE TPAJMUIIMK PUTOPUUYECKOTO 0Opa3oBaHusA. BaXHbIM MpeacTaBiseTcs
BOIIPOC O CTENEHU CAMOCTOSITEIIBHOCTH U OPUTMHAIIBHOCTH COCTAaBUTENEN JTATUHCKUX
putopuk. KOMOWISITUBHBINA XapaKTep PYKOBOJICTB HE BbI3BIBAET COMHEHUN U OMpaBAaH
3alayaMy Y4EOHBIX KHUT, aKKyMYJHMPYIOIIMX HauOoJyiee IIEHHbIE M 3HA4YUMbIE T10
MHEHHUIO COCTABHUTENS, a TAaKKe BaXKHBbIE IS ydamiuxcs 3HaHus. Ha HeoOXoauMocTh
OIPENICJIEHNUS «KOMITWJISAILIMOHHON CTPYKTYyph» putopuk XVIII Beka B mporecce ux
dunosoruyeckoro u3ydeHus: oopatun BHHUMaHuE A. A. KOCTUH NpPHUMEHHUTENIBHO K

«KpaTtkomy pykoBoACTBY K kpacHopeuuto» M. B. JJomonocosa [Koctun 2015: 10].
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CrnenyeT OTMETUTh, UYTO OyKBaJbHbIE COBMNAJEHUS TEKCTa PA3IMUYHBIX
PYKOBOJICTB KacaroTcsi, B OCHOBHOM, TEOPETHUECKHUX TIpPaBWI, OOIIMM HCTOYHUKOM
KOTOpPBIX OOBIYHO CHYXKWJM aBTOpuTeTHble puTOpuku Koccena, Ilomes, ['oTmena,
®eopana IlpoxomoBuya © JAPYruX HOBOJATHHCKUX pUTOpOB. Bmecte ¢ TeM B
NPAKTUYECKUX PEKOMEHJALMAX M BbIOOpPE WUIIOCTPATUBHBIX NPUMEPOB aBTOPbI
PYKOITUCHBIX PUTOPUK JEMOHCTPUPYIOT ONPEAEIEHHYIO CAMOCTOSITENBHOCTh, B
OTJENbHBIX CIy4asx mpuberas v K mpuMepaM Ha PyCCKOM M MOJIbCKOM SI3bIKAX.

be3ycinoBHO, aHTHMYHBIE TEKCThI 00pa3ylOT BaXKHEHIIUH KPyr aBTOPUTETHBIX
HMCTOYHUKOB PYKOMHUCHBIX PUTOPHK.

PykoBoacTBO, cocraBienHoe B Bonoroackoi cemunapuu B 1764 1., y:xe cBOoUM
Ha3BaHueM («HacTaBneHuss mo puTOpUKE Ha TpPUMEpPax M3 JATUHCKUX ABTOPOB...»)
[HactaBnenus 1764] yka3piBaeT Ha oOpalieHHMe€ K aHTHUYHBIM HCTOYHHKAM.
Bousoroickuii puTop cChUIA€TCA Ha aHTHUYHBIE TPAKTATHI IO PUTOPUKE, LIUTUPYET UX, a
TaK)K€ WJUTIOCTPUPYET TEOPETHUYECKUE NMpaBUia MPUMEpPaAMU U3 PUMCKHX KIACCHUKOB.
JIOCTOMHCTBOM BOJIOTOJICKOW PUTOPUKH SIBJIAETCSA OOJee BHUMATEIbHOE, YEM Y APYTUX
PUTOPOB, OTHOLIEHUE K UCTOUHHUKAM, IIPOSBIIAIONIEECS B KOHKPETHBIX CChUIKaX.

N3 aHTHYHBIX aBTOpPOB Hambojee 4dacto ymnomuHaercs lluiepoH, xoToporo
BOJIOTOJICKMI pUTOp CUYMTAET JydlmiuM U3 opartopoB (“summus oratorum Tullius”)
[HactaBnenus 1764: 76 (00)]. Caegyer oTMeTuTh, 4To BocmpusTtue lluiiepona kax
ABTOPUTETHOI'O TEOPETUKA PUTOPUKUA W CUIBHEHIIEro W3 OpaTOPOB XapaKTEPHO IJIs
eBponerickoro o6pazoBanusit XVII-XVIII BB. B menom u mna llenTpanbHoil u
Bocrounoit EBponbl B wactHocTu. Tak, B Peum Ilocmomurton, a taxkxke B Kueso-
MorunstHCKOM akaieMuu PUTOPUKY M3ydanu o Tpynaam Lunepona [Szczepanski 1929;
[piranox 2020: 35]. B poccuilCkux pyKOONUCHBIX puTOopukax wumsa Lluuepona
BCTPEYAETCSI OYEHb YACTO: MPUBOIATCA NPUMEPbI M3 €ro pedyeid, LUTUPYIOTCS
pUTOpUYECKHE TPAKTAThl. B Ha3BaHWM OJHOW M3 MOCKOBCKHUX PHUTOPHUK YKa3aHO, YTO
OHa aJpecoBaHa HOBBIM ajzenTtam YyueHus LluuepoHa, KOTOpble HMEHYIOTCSA
“Neotulliani” [Diademma 1745-1746]. Tpagunus ynomunanuss umeHu llurepona B

3arjJaBUgX puTopuueckux yueOHbix KHUT cymectBoBaia B XVII-XVIII BB. u B Kueso-
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Morunsackoi akagemun (Hampumep, “Orator e mente Tulliana... instructus”, “Classis
Tulliana”, “Arbor Tulliana” u np.) [Ctpatuit u ap. 1982; {piranok 2020: 40].

CocraButenb BOJIOTOJACKOM PUTOPUKHM MHOTHE TEOPETHYECKHE IpaBuja
npusiekaeT u3 counHeHu Llunepona. Hampumep, paccyxmas O TOM, 4eM PUTOP
OTJIMYAETCSl OT OpaTopa, OH CChlIaeTcsl Ha puMckoro apropa: “Differunt rhetor et orator
ideo, quod rhetor sit, qui bene dicendi concepta tradit. Orator est, qui bene dicere ad
persuadendum potest. Hoc discrimen inter rhetorem et oratorem colligimus ex Cicerone,
qui lib. 1 de Orat. scribit. Nihilominus nunc rhetor et orator promiscue usurpantur”
(«PuTop M opaTop OTAMYAIOTCS TEM, YTO PUTOP MepeaT 3HAHHE O TOM, KaK XOpOIIO
TOBOPHUTb, OPATOP K€ YMEET TOBOPUTH XOPOIIO M YOEAUTEIbHO. DTO pazIuuue MEXIy
puTopoM U opatopoMm Mbl OepéMm y [{uiepona (1 kuura «O6 oparoper). Be€ xe ceituac
MOHSTHSI «PUTOP» U «opaTop» cMemmnBaioT) [Hacrasnenus 1764: 5 (00)].

[uuepon ynoMuHaeTcss M TpU  OMNPEAENIEHWHM TSTH OCHOBHBIX  3ajlay
anokBeHIuU. Ccputagch Ha TpaktaT «OO0 oparope» (3, 10) aBTOp BOJIOTOJCKOM
PUTOPUKH HE TOJHKO MPHUBOIUT ciioBa [{uiiepona, HO M NOMOJHAET UX MIPUMEHUTEIHHO
K LEJISIM CBOETO PYKOBOJCTBA. B 4YacTHOCTH, pUTOP BBIABUTAET TPeOOBAHHME YHCTO
TOBOPUTH HE TOJIBKO TMO-JIATBIHU, HO U To-pyccku (“latine aut ruthene”) [HacraBnenus
1764: 15]. Ans oOoCHOBaHUSI ATOTO MPUHIUIIA KPACHOPEYMS YIOMUHAIOTCS TaKXKe
Apucrotenb, 151 KOTOPOrO YMCTOTA PEUM CBSI3aHA C YMEHUEM T'OBOPUTH MO-TPEUYECKU
(hellenizein), u Kpacc, yTBepxkaaBmIMi, YTO Iy4yIIMA CHOCOO YUCTO TOBOPUTH —
roBOpUTH Mo-JaTbiHu [Hactasnenus 1764: 15 (00)].

Bo mHorux cmydasix aBtop mutupyer Llunepona, He ykas3piBasi KOHKPETHBIX
MECT U OTPaHUYUBASCH TOJIbKO UMeHeM oparopa (“Cicerone teste”, “Cicerone judice”),
Hanpumep: “Nihil enim est in historia, Cicerone teste, pura et illustri brevitate dulcius”
(«B ucropum, LluuepoH CBUAETENb, HET HUYErO MNPUATHEW YUCTOM W HPO3PAYHOIN
kpatkocth») [HacrtaBnenusil764: 46). Oto ¢pasza u3 tpakrata «bpyr, umm o
3HAMEHUTHIX oparopax» (262). U3 counnenus «O06 opatope» (1, 20) npuBeaeHa dpaza
“elocutio sine argumentis, iisque adjuncta cum amplificatione (judice Cicerone) inanis

etiam et paene puerilis” («370KyuMs 0€3 aprymMeHTOB W K HUM IPHUMBIKAIOIICH
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ammubukanmuu (o cBumeTenbcTBY llumepona) OecruiogHa W MOYTH HAaWBHAY)
[HacraBiaenus 1764: 47 (00)].

OcHoOBy pa3ziena, TOCBAUIEHHOTO  PUTOPUYECKOMY  H300pETEHUIO, B
BOJIOTOJICKOM PYKOBOJICTBE COCTAaBJIAIOT TOJIOKEHHS M3 couumHeHuil [luniepona,
IJIaBHBIM 00pa3oM u3 Tpakrtara “De inventione”. B ogHOM ciydae cchliika Ha TpakTaT
JaHa OMKUOOYHO, TOCKOJIBKY TEKCT BOCXOJUT K IPYrOMYy UCTOYHUKY. Tak, BOJOrOACKUN
pUTOpP HNPUBOAUT JBa LIUIIEPOHOBCKUX OMpejeneHus: aprymenta. OJIHO onpeeneHue —
n3 Tpaktara “De partitione oratoria” (B pUTOpHUKE OIMMOOYHO YyKazaH Tpakrtar “De
inventione”): “Argumentum est probabile inventum ad faciendam fidem” (Part. Or. 2)
(«ApryMeHT ecTb HEYTO BEpOsITHOE, M300peTéHHOe, uToObl yoeautb») [HacraBienus
1764: 51]. Bropoe omnpenenenue (“ratio, quae rei dubiae facit fidem”) («cyxnaenue,
Jiearollee COMHUTENbHOE JocToBepHBIMY) [HactaBnenust 1764: 51] B34T1o u3 Tpakrara
“Topica” (Top. 2, 7). EcTb ocHOBaHus Tmpeidmnosiaratb, 4TO HEMNOCPEIACTBEHHBIM
HMCTOYHUKOM JIaHHBIX IuTaT W3 llunepona mor OwbiTh Tpaktar Kumpuano ne Coapeca
“De arte rhetorica” [Kypumosa 2017: 484-485], B KOTOpOM OTpeEICHHS apTyMEHTOB
MIPUBEICHBI B 3TOM ke nocieaoBaTeabHocTH («De arte rhetoricay, 1, 12).

[To Hunepony maércs kmaccudukamms apryMEHTOB U TONOCOB. Pa3Hbie BHIbI
TOMIOCOB TPAKTYIOTCs ¢ onopou Ha «Tomuky» Lluuepona. Tak, nmoHsatue onpeneneHus
(definitio) BocxoauT k »Tomy counHeHuto (25): “Est oratio, quae id, quod definitur,
explicat, quid sit” («pedn, oOBsCHAOMIAsA CyTh onpenensiemoro”’) [HactaBnenus 1764:
53 (00)]. Tomoc pona (genus) Taxxke ompenaensiercs, kak B «Toruke» (31): “notio ad
plures differentias pertinens” («HMOHSITHE, OTHOCSIIEECS KO MHOTUM BHAAM’)
[HactaBnenus 1764: 55].

Cpenu ompeneneHuit addexra 3aBuctu npupeAcHbl aepuuunmu [{unepona u3
«Tyckynanckux Oecen» u Tpaktata “De oratore” [HacraBmenms 1764: 75-75 (00)].
[IpocTtpannas murtara u3 Tpaktara “De oratore” (2, 45) cayXuT I0Ka3aTeIbCTBOM
MBICJIM, YTO OpaTop caM JOJDKEH HCHBITBIBaTh T€ a(@PeKThl, KOTOPHIE CTPEMHUTCS

B0O30yauTh B ciymmarensx [HactaBnenus 1764: 77 (00)].
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Ynmaunele npuMepbl n3 llunepoHa nDOBTOPSUIMCE BO MHOTHX €BPONEMCKHUX
PUTOpPHKAX W MpUOOpeNn XpecTOMaTUHHBIM XapakTep. Briouenue HamOoliee spKHUX
MIPUMEPOB B YUEOHBIE KYPChI OOBSICHSIIOCHh X KAHOHUYHOCTHIO U BOCTIPUHUMAJIOCH KaK
HeoOxoammoe. Bmecte ¢ TeM BechbMma BEpOSTHO, UTO ¢ coumHeHHsMU [lutiepona, a
TaK)Xe JAPYTUX JIATUHCKUX aBTOPOB, COCTABUTENU YYEOHBIX PUTOPUK ObLIM 3HAKOMBI
HETMOCPE/ICTBEHHO, TaK Kak B CBOMX PHUTOPUKAX OHHM HEOJHOKPATHO COBETYIOT
yYalUMCsl BHUMATEIBHO YWUTATh TEKCTHl AHTHUYHBIX M HOBOJATHHCKUX THCATEINICH,
M3Y4YEHUE KOTOPBIX OBLIO YaCThIO PUTOPUUECKON MOATOTOBKH.

3HAUUTENFHO peXe, YeM BbIACpXKKH W3 lluiepoHa, BCTpeuyaroTCs OTCBUIKH K
TpakTaTaM JIPYTUX aHTUYHBIX TEOPETUKOB PUTOPHKK — KBUHTHMIMAHA M ApUCTOTEINS.
Ha KBuHTHMIMaHA BOJIOTOJICKHI PHUTOP CCBHUIAETCS, KOT/Aa YTBEpXAacT, dTO addeKTs
He3aueM BO30YXKJaTh y paccynuTenbHbIX rofeil: “Hosce enumeratos affectus apud
viros vere sapientes et cordatos haud opus est ciere, eoqui apud Areopagitas lege
cautum fuerit, referente Quintiliano, ut diceretur dvev mpooiov kai mwabwv absque
exordio et affectibus: tamen apud rudem populum, qui rationum pondus parum
perpendit, omnino movere animos opus est, quo ad honestas actiones melius
perducatur”  («Ilepeuncnenusie  addexThl HezaueM  BO30yXKIaTh |y  JHOJEH
JCHCTBUTEILHO YMHBIX M PacCyIHUTENbHBIX, Bellb, KaKk cooOmraer KBuHTHMIMAH, IS
4yjIeHOB Apeomnara 3aKOHOM CTPOTrO MNPEANUCHIBAIOCH TOBOPUTH GVEL TPOOUIOL Kol
ndOwv, 6e3 mpeaucnoBuii U ad@exToB, a rpyObIil HAPOJ, KOTOPHIA PEIKO TMOBEPSET
CYXKIEHHUS pa3yMoOM, HEOOXOAMMO OpaTh 3a AyIIy, YTOOBI JIydIlle CKJIIOHUTh K Y€CTHBIM
noctynkam») [HactaBnenus 1764: 77].

B pasgmene, mNOCBAIIEHHOM  pAaCHOJIOKEHUIO, 3HAUYEHUE OTOM  4YaCTH
PUTOPHUYECKOTO KaHOHA TOMUYEPKUBACTCS CBOOOJHBIM IIepecKa3oM (¢parMeHTa
MPEAUCIOBUA K cebMOM KHUre «PuTopuyeckux HacTaBineHui» KBuHTHIIMaHa: “ut enim
in extruendo aedificio satis non est, saxa atque materiam, et cetera aedificanti utilia
congerere, nisi disponendis iis, et collocandis artificium manus adhibeatur. Sic in
dicendo, quamlibet abundans rerum copia, cumulum tantum atque congestum, nisi illas

easdem dispositio in ordinem digestas, atque inter se commissas devinxerit, ut sine ea
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nihil valeat inventio” («Beap 1 B CTpOUTENHCTBE 37aHUS HEJOCTATOYHO HATPOMO3JIUTH
KaMHH ¥ MaTepHall U JPyrue HyKHBIC JIJISI CTPOUTEIHCTBA BEIM U HE TIPHIIOKUTH K UX
PaCTONIOKEHUIO U pa3MEIICHUIO PYKH MacTepoB. Tak U B peun, KakuM Obl H300MITBHBIM
1 6oraThiM HU OBLT MaTepuall, MOTYUYUTCS TOJHKO CKOIUIGHHE W HArPOMOXKJEHHUE, €ClIn
pacrooKEHUE HE Pa3MECTHUT BCE IO MOPSJKY M HE CKPENUT B3aUMOCBSI3aHHBIC YAaCTH,
Tak 4To 0€3 HEro HU4Yero He CToUT u3oopeteHue») [Hactanenus 1764: 78].

ApucTorenb yIOMHHAETCs B paszzene, nocBameHHoM addexram. Co cChUIkoil Ha
dunocoda NPUBOAATCA NPUUUHBI BO3HMKHOBEHHs CThima: “Pudorem  suboriri,
Aristoteles dicit, ob ea mala sive vitia, quae turpitudinem quandam habent, et cum
ignominia conjuncta sunt, ut 1) timiditas, 2) levitas, 3) imprudentia, 4) ignavia etc.”
(«CTBII BO3HUKACT, KaK TOBOPHT APHUCTOTEINb, M3-32 TE€X 30JI WJIH MOPOKOB, KOTOPHIE
comepxkaT B ce0e HEUTO YPOIJIMBOE W CBsSI3aHBI C TO30pOM, Kak 1) TpycocTs, 2)
JIETKOMBICTHE, 3) He4YecTHOCTh, 4) neHb u Jp.») [HacraBnenus 1764: 72].
[Ipencrabnenue 06 3Tom addexre nononHseTcs cchuikol Ha cioBa Ceneku: “Est enim
pudor quasi custos existimationis, eoque sedulo custodiendus, praesertim quando, ut est
apud Senecam, cum periit, redire nequit” («CTblJ SBISETCS CJIOBHO CTpPaKeM
pernyTaium, ToToMy emi¢ yCepAaHO HyKHO ero Oepeub, 4To, 1o cioBam CEeHEKH, €CIIi OH
YXOJUT, BEpHYTh €ro yke Henb3s») [HactaBnenus 1764: 72].

Ha ApwucroTenss putop ccbuiaeTcs, Korja OOOCHOBBIBAET HEOOXOIUMOCTH
BBIJIBIDKCHHSI T€3MCa B CaMOM Hadayie paboThl Haja peubto: “Quemadmodum enim in
animalibus, teste Aristotele, cor ante omnia membra formatur: ita propositio cum sua
confirmatione imprimis ab oratore formanda est, ut juxta eam ceterae partes oriantur”
(«[TomoOHO TOMYy, Kak y JKHBOTHBIX, IO CBHUICTEIBCTBY APHUCTOTENSA, CEpIIle
dbopMupyeTcsi paHbIlle OCTaJbHBIX YacTeH Tella, TaKk W TE3UC C JI0Ka3aTeILCTBOM
JOJDKEH OBITh CPOPMUPOBAH OPATOPOM TPEXKIIEC BCEro, YTOOBI B COOTBETCTBUU C HUM
BO3HUKJIU U Jpyrue yactu») [Hacrabnenus 1764: 79 (00)].

Kak aBTOp mpaBui MPOM3HOIIECHUS 3BYKOB JIATUHCKOTO $I3bIKA YIIOMHUHAETCS

Kpacc, xoTs, 0 yTBEp>KIEHUIO pUTOpA, 3TU MpaBUja yKe HE MOTYT OBITh MOJIE3HBIMH,
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BEJlb CBOWCTBEHHOE JIATMHCKOW peuM mnpousHoueHue npomnaio (“Propria enim latinae
linguae pronunciatio interiit”) [HacraBnenust 1764: 16 (00)].

N3 npousBeneHuid aHTUYHBIX aBTOPOB  BOJIOTOACKUWA PHUTOpP YeprHaeT
MHOTOYHCIICHHBIE MPUMEPHI, WIUTIOCTPUPYIOLIUE Pa3INuHble pUTOPUUECKUE TPUEMBI U
TaKTUKU. [JIaBHBIM HMCTOYHUKOM TaKUX MPUMEPOB, TaK K€ KaK U TEOPETHUYECKHX
NOJIOKEHUH,  sABIstOTCS counHeHus Lluiepona. DToO TOBOPUT O MOMYJISIPHOCTH
counnenuu l{unepona B Poccun XVIII Beka u, B 4aCTHOCTH, BOCHPUSITUNA HEKOTOPBIX
BBIJICPIKEK U3 €r0 TPAKTATOB KaK 0053aTeIbHbIX IIKOIBHBIX TIPABUII.

PuMckuii  opatop ymoMmMHHaeTcs TpakKTUYEeCKH BO Bcex maparpadax
pykoBojactBa. Hampumep, paccmarpuBasi obmue mecta (loci communes, a mo-pyccku,
KaK YKa3bIBaeTCi B PUTOPUKE, HPABOYUEHHMS), BOJOTOACKUN pUTOp 3aMeyaet: “vix ulla
Ciceronis exstat oratio paulo diligentius exarata, cui non locus communis quidam
moralis intextus sit” («Bpsin au cyiiecTByeT XoTh ojHa peub L{uiepona, HarucaHHas C
HEKOTOPHIM THIAHUEM, B KOTOPYIO HE ObLJIO Obl BIUIETEHO KaKOE-TMOO HPABCTBEHHOE
obmee mecto») [HacraBnenus 1764: 52 (00)].

[Ipumep Tomoca mepeuuciaeHus dYacted pgaH u3 peun  “Pro  Milone”
[HactaBnenus 1764: 54]. Ilpumep Tomoca 3TUMOJIOTHH UMEHH (notatio nominis) AaH U3
peun “In Verrem”, B kotopoi IluuepoH BbICMEHBalI Npa3AHUK, KOTOPBI Beppec
yupeaun B CULIMINY U Ha3Ball cBoMM nMeHeM. [IpumMep Tomoca conjugata, OCHOBaHHOTO
Ha HCIIOJIb30BAHUM OJHOKOPEHHBIX CJIOB, TAaK)Ke MPUBEAEH W3 MEPBOU pedyd NpPOTHUB
Beppeca.

[Tpumepst u3 peun “Post reditum ad Quirites” npuBiaeKalTCs s WIUTFOCTPALUU
Croco00B aMIUTU(pUKALUUA. DTa XK€ pedb CIYKUT NMPUMEPOM TMposBieHus addexra
pagoctu. W3 nByx peuedt llunepona B3gTbl npumepbl Bo30yxkaeHHUS addekrta
coctpananus. [locTpoeHune apryMeHTanuy B pedM MOKa3aHO Ha MpUMEpax U3 pedeit
[unepona “Pro Milone”, “Pro Sex. Roscio Amerino”, “Pro lege Manilia”
[HactaBnenus 1764: 50]. HpaBoyuutenbHble mpuMephl (exempla) mpuBoasTcs u3

counnenuit [{unepona “De natura deorum” u “Paradoxa stoicorum”.
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Ocobernno MHOTO mpuMepoB u3 peuedd u mmceMm I[lunepona (okono 30)
WUTIOCTPUPYIOT ~ ymnoTpeOsieHue  putopuueckux  ¢uryp. Hampumep, ¢urypa
MOJIMCUHJIETOH (MHOTOCOIO3ME) TOKa3aHa Ha mpumepax u3 peun llunepona mpoTus
Beppeca (6, 35) [HactaBnenus 1764: 33 (00)]. U3 peueti [{unepona npotus Katunuas
IPUBEJICHBl ITPUMEPhl CMHOHMMOB: ‘“non feram, non patiar, non sinam” (1, 5) («He
BBIHECY, HE MOTEPILIIO, HE MO3BOIIO»), “abiit, excessit, evasit, erupit” (2, 1) («ymeén,
yaanwics, ucue3, yckodb3Hyi») [HacrtaBnenuss 1764: 34]. ®parmMeHTOM U3 pedyu
[unepona “Pro Milone” (34) mpowuttocTpupoBaHa Gpurypa 3Mu3eBKCUC (CYOBIOHKIIUS,
MOBTOPEHHE OJJHOTO U TOTO € CJIOBa JIBAXAbl WM TPWXKIbI moApan: “Valeant, valeant,
inquit, cives mei valeant” [HactaBnenus 1764: 34].

[Ipumepst anadopsl npuBenensl u3 nucbma llunepona (1, 14): “Magna est
hominum opinio de te, magna commendatio liberalitatis, magna memoria consulatus
tui”, a Taxxxe u3 nepBout peun npotuB Katumuuer (Cat. 1, 3): “Nihil agis, nihil moliris,
nihil cogitas quod ego non videam, planeque sentiam [HactaBnenus 1764: 34 (00)].
Qurypa aHaaurmiaocuc (IMMOBTOPEHHE CJIOBA B KOHIE MEPBOrO M Hayaye CIEIyIOIIEro
BBICKA3bIBAaHUS) TOKa3aHa Ha MpuMepe u3 nepBoid peun [lumepona npotuB KaTuimHer
(“Consul videt, hic tamen vivit. Vivit? Imo etiam in senatum venit”) [HactaBieHus
1764: 35], roMeonTOTOH TOKa3aH Ha AByX npumepax: “Vivis invidiose, delinquis
studiose, loqueris odiose” (Orator, 28, 3) u “Nolo esse laudator, ne videar adulator” u3
tpakTata «O npyx6e» (“De amicitia”) [HactaBnenus 1764: 36].

be3 ykazanus koHTeKcTa oTMmedaercs Jto00Bb LluilepoHa K BECKUM ClOBaM
(gravia verba), T. €. K cJI0BaM, KOTOpBIE 0OJiee PE3KO BHIPAKAIOT TIJIOXOE WM XOPOIIee
(“majorem sive bonae sive malae rei ostendunt efferentiam”) [HactaBnenus 1764: 26].
B kauecTBe mpumepa nmpuBOAATCS ciydad, korjga LluiiepoH Ha3biBaeT MpPECTyMHUKOB
CKOTOM 3a TJIyNOCTh, YyMOW WJIM JTUKUMU 3BEpSAMH 3a cBUpenocTh (“scelestos homines
ob stultitiam vocat pecudes, ob insaniam pestem et belluas’™) [HactaBnenus 1764: 26].

[Ipumepsl, WILTIOCTpUpYIOLIKME YIIOTpeOaeHue QUryp, NpUBJICKAIOTCS TaKKe W3
JIPYTUX aHTUYHBIX TEKCTOB. BTOPHIM 10 YaCTOTHOCTH MCTOYHUKOM MIPUMEPOB SIBIISICTCS

«Purtopuka k I'epernnuto» (“Rhetorica ad Herennium™), oTky1a B31Thl MHOTOYHCJICHHBIC
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npuMepsl Quryp, B 4acTHOCTH, npumep snudopsl: “Ex quo tempore concordia de
civitate sublata est, fides sublata est, amicitia sublata est, respublica sublata est” (4, 13)
(«C aToro BpeMeHH corliacue U3 rocyapcTBa UCYE3JI0, BEpa ucuesna, Ipyxoa rucuesna,
pecriyOnuka wucuesiga») [HacraBmenust 1764: 34 (00)]; mpumep aHTaHAKIa3bl,
OCHOBaHHOM Ha UTPE CJIOB, B YACTHOCTH, Ha COBIA/ICHUY TJIATOJILHOW U UMEHHOU (hopm:
“Cur eam rem tam studiose curas, quae multas tibi dabit curas?” (4, 21) («Ilouemy Tak
yCcepHO 3a00TuIIbCs (curas) O TOM, 9TO MpUHECET TeOe MHOro XJjomoT (curas)?»
[HactaBnenus 1764: 35 (00)], npumep antutessl (“In otio tumultuaris, in tumultu solus
es otiosus, in re frigidissima cales, in ferventissima friges. Tacito cum opus est, clamas,
ubi loqui convenit, obmutescis. Ades? Abesse vis: abes? Reverti cupis. In pace bellum
queritas: in bello pacem desideras. In concione de virtute loqueris, in proelio prae
ignavia tubae sonitum perferre non potes” (4, 15) («Ha mocyre cyerumibcsi, B cyeTe Thl
OJIMH TIPeAaCIIbCs MPa3THOCTH, B X0J0/a Te0e Kapko, B kapy xosnoaHo. Korma Hy»)HO
MOJT4aTh, KPUYHIIb, KOTJAa CIEAYeT TOBOPHUTH, 3aMOJIKaellb. [bl TPUCYTCTBYEIIH?
Xoten Obl orcyrcTBoBaTh. OtcyTcTByenib? JKenaemb BepHyThcs. B MupHoe Bpems
’KeJaenib BOWHBI, BO BpeMsl BOWMHBI kejaenmb mupa. Ha coOpaHuu TroBOpHIb O
no0JecTd, B CPaKEHHWU U3-3a MAaJOIYyIIMsS HE MOXEUIb BBIHECTH 3BYK TPYOBD»)
[HactaBnenus 1764: 38]; npumep antumeradossl: “Esse oportet, ut vivas, non vivere,
ut edas” (4, 4) («Emb, 4TOOBI )XUTh, @ HE KUBH, 4TOOBI ecThy)[HacTaBnenus 1764: 38
(06)]. Takke W3 ATOr0 MCTOYHMKA MPHUBEIEHBI MPUMEPHl TPaJallid, IMOJUITOTOHA,
NPETEPUIINH, CEPMOITTHAIINH, TTPOCOTIONEH, alIOCHOTIC3HI.

BaxHbIM HCTOYHMKOM MPUMEPOB SBIAOTCS counHeHus [lLmmHua Mianmero
(mucema u «llanermpuk mmmneparopy TpasHy»). M3 HUX B3SThl WUIIOCTPALUA CEMU
putopudeckux ¢uryp. Tak, uz nucema [lnuaus Mnamgmero (11, 2) npuBenén npumep
aITUICHCca: “‘graviter irascor, quod a te tam diu litterae nullae” («g odeHb paccepieH,
9TO OT TeOsI TaKk JOJATO HeT Hukakux nucem») [HacrtaBnmenuss 1764: 33]. Takxke u3
nucbma [lnunusa (II, 3) B3saT mpumep acunHuaeroHa (OGeccoro3us): “prooemiatur apte,
narrat aperte, pugnat acriter, colligit fortiter, ornat excelse, postremo docet, delectat,

adficit” («HauMHaAET YMECTHO, paccKa3bIBaeT SCHO, OOpPETCS 0KECTOUYEHHO, COCAUHSCT
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CMEJIo, yKpamiaeT oOUIbHO, HAKOHEI], YUMT, yClaxaaeT, modyxmaaer») [HacraBrnenus
1764: 33 (00)]. 13 Ilanerumpuka Ilnuaus (1. 5) npuBenéH NpUMeEp aKKIamaluu
(3aBepuIAIOIIErO BBICKA3bIBAHWE BOCKJIMIIAHMS, TIOJIBOJSIIETO HTOT CKAa3aHHOMY):
“habet has vices conditis mortalium, ut adversa ex secundis, ex adversis secunda
nascantur” («Tak yepenytoTcs aejaa CMEPTHBIX, YTO HECUACThSI MOPOKIAIOTCS CUACTHEM,
a cuacTtbe — HecuactheM») [HacrtaBnenus 1764: 40 (00)]. IlnuHuii yka3piBaeTCsl Kak
aBTOp, YACTO MCIOJIb3YIoIui HpaBoyueHus [Hacrapnenus 1764: 52 (00)].

Eaunuunble npuMepsl TPUBICKAIOTCS W3 APYIMX AHTUYHBIX HCTOYHHUKOB.
HeiictBue addexra 3aBUCTH MOKa3aHO Ha mpumepax u3z «Metamopdo3» OBumus u
«I[locnanuit» T'opamus. Menes u3z «Metamopdo3» OBuaus ykasblBaeTcs Kak MpUMED
4eJIoBeKa, MOHUMAIOIIETo OOJIbIIE TOJIbI, pa3yMeIoUIero 01aro, HO HE CIEAYIOIIETO
emy (“supra vulgus sapiunt, multi bonum, quod approbant, non amplectuntur’)
[HactaBnenus 1764: 76 (00)]. TpebGoBaHue 1O BO3MOXHOCTH H30eraTh
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB WILTIOCTpUpPYETCA (CO cchUIkoi Ha CBETOHHUSA) UCTOPUEH O TOM,
Kak umnepatop TuOepuil mpocun paspelieHHs y ceHara, HpexXie 4YeM MpPOU3HECTH
cinoBo «MoHomnonus» [HactaBnenuss 1764: 15 (00)]. Ilpumeps! mieoHa3mMa B3SITHI U3
Tepenmms (“Hisce oculis egomet vidi” — «BoT 3Tumu rimazamu s BUACIT») U « JHEUIBD)
Beprunus (“Sic ore locuta est” — «Tak ycramu oHa ckazana») [Hacrasiaenus 1764: 33
(00)]. CnoBa Tepenuuss u3 komenuu «JleBymka c Anzapoca» (“Andria”, 1, 1)
IUTUPYIOTCS Kak oOmui coBeT Mo npuMeHeHuto ¢uryp B peun: “quod in cibis
condimentum, sed ubique tenendum illud Terentii, ne quid nimis” («Kak u mo
OTHOIIICHUIO K TMpPHUIpaBe K €7, BCEr/a ClelyeT MpHUAEPKUBAThCcs coBeTa TepeHIus:
HU4ero ciumkomy) [Hacrasinenus 1764: 41 (00)].

N3 2 mucemMa CeHekH B3AT NpUMEP NaAPATAACTOJIBI, 3aKIIOYAIONICHCS B
pa3MyYeHUuu TOTO, YTO MPHUHIATO CUUTATh OJUHAKOBBIM: “Non qui parum habet, sed qui
plus cupit, pauper est” («He ToT OenieH, KTO MaJo UMEET, HO TOT, KTO XOU€T OOJIBIIIETO»)
[HactaBnenus 1764: 38 (00)]. I[Ipumepom aHTUTE3BI SABISETCS (PparMeHT U3 TpaKTaTa
Cenexku «O rtHeBe» (1, 5). Ilpumenenue >Tol (UTYpHl MPOMIUTIOCTPUPOBAHO TaKXKe

npumepom u3 KOctuna (5,1): “quo se fortuna eodem enim favor hominum inclinat”
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(«Kyma cxnonsier cynpba, Tyaa xe Benér u ogoOpenue monei») [Hactasnenus 1764:
40 (00)]. KOcTuH siBiIsIeTCSI HCTOYHUKOM NPUMEPOB U B pasjiesie, MOCBAMIEHHOM TOMHKE
[HactraBnenus 1764: 62 (00)]. [Ipumepsl TOMOCOB NpUBOAATCS U U3 nrceM CeHekH (jBa
npuMepa tornoca cpaBHeHus1) [HactaBnenus 1764: 58]. [IpuMep nputun NpuBOIUTCS U3
«Hctopun Anexcanapa Makenonckoro» Kypuus (VII, 8) [Hacrapnenus 1764: 59 (00)].
Hekortopsie npumMepsl (GUTyp OTHOCSTCS K 4acTO MOBTOPSIEMBIM BBIPAKEHHSIM.
TakoBa ¢paza Jlykmana “simia est simia, etiamsi aurea gestet insignia” («oOe3bsiHa
OCTaHEeTCs 00e3bsTHOM M B 30JI0THIX 3Hakax oTiuuusi») [HacraBnenus 1764: 35 (00)],
WLTIOCTPUPYIOIIast MpUMEHeHHe GUTYpbI IUIOK3, TOCTPOCHHOM Ha pa3nYHbIX OTTEHKAX
3HaYeHUs clioBa. JTa (pa3a BCTPEUAETCs BO MHOTHUX PUTOPHKAX KaK XPECTOMATHIHBIN
npumep. CEeHTEHIMSAM U MOroBOpPKaM MOCBSIIEH OTAENbHBIN naparpad pyKoBOJCTBA, B
KOTOPOM TMPUBOAUTCSA PsSA NPUMEPOB M3 AHTHUHBIX HCTOYHUKOB. Cpeau aBTOPOB
ceuteHnuit — Ceneka (“De ira”, “De beneficiis”), I{uuepon (“Pro Milone”), buaHr.
Ncrounnku noroBopok — Tepenmuit (“Eunuchus™): “At enim ist haec in me cudetur
faba?” («3ty 0000Byr0 mMOxnEOKy mpuactcs pacxiéosiBath MHE?»), [lunepon (“De
legibus”, 3, 16): “fluctus in simpulo movet” («mogHuMaer OyprO B JIOKKE)
[HactaBnenus 1764: 42]. ABTOp pyKOBOJCTBA MPUBOJUT JIMIIIb HECKOJIBKO MPUMEPOB
CEHTEHIMI U TIOTOBOPOK, OTChLIAS yUaIIUXCSl K COOpaHHOMY UM COOPHUKY U3PEUECHUI.
N3 counnenuss Moranna I'otnmba I'eifinexknus (Johannes Gottlieb Heineccius
(1681-1741)) «OcHoBbl yronuénnoro ctwist» (Fundamenta stili cultioris (1719)),
MOCTPOEHHOTO HAa aHTUYHBIX UICTOYHUKAX, BOJIOTOJICKHI pUTOP 3aMMCTBYET OOBSICHEHUE
pazIuYusl MEXIY BBICOKMM, CPEIHMM W HHU3KUM CTUIsMUA. HaswiBaroTcs aHTUYHbBIC
aBTOpBI, MPOU3BEACHUS KOTOPHIX MOXXHO OTHECTHM K KaxaoMmy wu3 ctuwied. Tax,
MpUMEpPamMu BBICOKOTO CTWJIS, AJII KOTOPOrO XapaKTepHbl HW3bICKAHHBIE CIIOBA U
cepbE3nble u3peueHuss, SABILIOTCH «llanermpuk Tpasny» [lnuHus w MHOTHE peuu
[uuepona (mepBas u yerBépras KarunuuHapuu, noytd Bce (UIUMNNUKH, pedn “Pro
Caecina”, “Pro Rabirio”, “Pro lege Manilia”, “Post reditum ad quirites”, “Pro
Marcello”). [ToguépkuBaercs, 4yTO JydIlIne MPUMEPhI BHICOKOTO CTHJISI MOKHO HaWTH B

CB}IHICHHOM HHC&HI/II/I, OJHAKO M CPpCIN aHTUYHBIX TCKCTOB UMCIOTCA €I'0 O6p8,3HBI.
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K npexacraBurensam cpennero ctuiis otHeceHsl [lnunuii, Hemor, CBetoHuii,
Kypuuii, FOctun. K cpegHeMy cTwio npuHaiexar Takke nucbma llunepona u
OOJIBIIIMHCTBO €ro pedei (B 4aCTHOCTH, BTOpas W TpeThbsad Karununapuu, “Pro Archia
poeta”). B HU3KOM, WM CKYJTHOM, CTHJIE HanmucaHbl counHennst Komymeinsl, BappoHa,
[1naBta u Tepenuus. K HU3KOMy CTUITIO, XOTSI U C OTOBOPKAMH, OTHECEHBI COYMHEHUS
[le3apst, uTo 00yCIOBICHO UX KaKylencs: 0e3bICKyCHOCTRIO: “immo Julius Caesar enim
stilo humiliori, etsi non plebejo aut ineleganti bellum Gallicum ac civile descripsit”
(«maxe FOmmii I{e3app B HM3KOM, OJIHAKO HE TUICOCMCKOM WM JMIIEHHOM H3SIIECTBA,
CTUJIEe onucai ['ajuibCKyro U rpaxaaHcKyto BoiHbI») [HactaBnenus 1764: 44].

KocBenHnast xapakTepucTuka CTUIISI Pa3HBIX aBTOPOB AAETCS B PEKOMEHJIAIUSAX,
KoMy W3 Hux cienyetr nonpaxars: “lis Ciceronem imitandum commendaverim, qui
naturae impetus ad ubertatem et copiam feruntur. lis, quibus nihil, nisi quod ad strictum
ac argutum est, placet: Plinius imitandus. Qui simplici quaedam ac casto orationis
genere delectantur, iis Caesarem, Cornelium Nepotem, Curtium consuerim imitandos”
(«s1 OBI TIOCOBETOBAN TOApaXkaTh L{uilepoHy Tem, KTO MO MPUPOIHBIM HAKIOHHOCTSIM
TATOTEET K MHOTOCJIOBHIO U TIPOCTPAHHOCTH. TeMm e, KOMy HPaBUTCS CXKAaTOCTh U
METKOCTb, ciienyeT noapaxars [lmuanro. Tem, KTo HacmaXaaeTcss MPOCTHIM M YUCTHIM
BHJIOM peuu, s MocoBeTyro mnoapaxath Lle3apro, Kopnenuto Henoty, Kypuwuio»
[HactaBnenus 1764: 10-10 (00)].

Cmonenckass puropuka Manywia basuneBuua B Oosblell  CTENEHU
OpHEHTHPOBAHA HA TPAJAUIIUN PEHECCAHCHBIX 3aMaJHOEBPONEUCKUX PUTOPHUK, OJHAKO H
B HEW COJICPKUTCS 3HAYUTEITHLHOE KOJIMYECTBO OTCHUIOK K AaHTUYHBIM UCTOYHHKAM.

B pasnene, nocBsiménaoM Tporam u purypam, OOJBITUHCTBO MPUMEPOB B3SITO
U3 XPUCTHAHCKUX TEKCTOB, HO, KaK W B BOJIOTOACKOW PHUTOPHKE, MHOTO TPHUMEPOB
IpuBJIEYEHO U3 peuert L{uepona. YacTe mpUMEPOB B 3TUX ABYX PUTOPUKAX COBIIAJIACT.

bazuneBuy npuBoaAUT omnpenenenue ammindukanuu u3 tpakrata [{unepona “De
partitione oratoria”: ‘“gravior quaedam affirmatio, quae motu animorum conciliat in
dicendo fidem” («Hekoe Beckoe YTBEp)KIEHHE, KOTOpO€, BO3ACHCTBYS Ha AyIIH,

npoOyXaaeT JoBepue K ckazaHHoMY») [Basilevicz 1756: 39 (00)]. Ilpumep Tomoca
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nepeuucinenus 4dacted B3AT u3 «[lamerupuka» [lnuaus: “omnes te salutabant, sic
distribuitur, non aetas quemquam non valetudo, non sexus retardavit, quo minus oculos
insolito spectaculo implerent. Te parvuli noscere, ostentare juvenes, mirari senes, aegri
quoque neglecto medentium imperio ad conspectum tui, quasi ad salutem sanitatemque
properare. Inde alii se fatis vixisse te viso te reperto alii nunc magis esse videndum
praedicabant. Feminas etiam tunc fecunditatis suae maxima voluptas subiit, cum se
cerneret cui principi cives, cui imperatori milites peperissent” [Basilevicz 1756: 47
(00)] («Bce mpuBercTBoBaiu Te0s. Tak yCTpOWJIOCH, UTO HUKTO, BHE 3aBUCHMOCTU OT
BO3pacTa, 3J0POBbsl, MOJIa HE 3aMEe JTHJT HACKITUTD Ijla3a HEBUIAHHBIM 3penuiieM. Teos
y3HABaJM JETH, yKa3blBadu Ha TeOs IOHOIIM, TOOOW BOCXHMIIAIUCH CTapIlbl, JaXKe
0oJBpHBIC, TIpeHeOperas 3ampeTaMyd Bpaveid, CIICHIMIN YBUIECTh TeOsI, CIOBHO K CBOEMY
craceHuo u ucuenenuo. OIHU TOBOPHIIM, YTO, YBUIEB U PACCMOTPEB TEOs, MOTYT U
yMepeTh, APYTUe CUUTAIH, YTO TMPEACTOUT YBUAETH emé Ooibie. JKeHIIMH ke Toraa
OXBaTWJIa BEUYANINasl pagoCcTh 3a CBOIO ITUIOJOBUTOCTH, KOT/Ia OHH OCO3HAIIU, KAKOMY
MPABUTEIIO IPaX/IaH, KAKOMY IOJIKOBOILY BOMHOB OHU POXKAIIN).

B kadecTBe mpuMmepa ceHTEHIIMU BbiOpaHa ¢pa3a u3 «HpaBCTBEHHBIX MHCEM K
Jlynunuto» Cenexn (LXX): “Non est res magna vivere, magnum est honeste mori”
(«WKutph — He BeNMKas Bellb, BEIIUKOU SIBISIETCS MOYETHAs cMepTh») [Basilevicz 1756:
60]. CpaBHEHHE 3aBUCTH C TIaMeHeM AaéTcs co cehlikoi Ha [lmyTtapxa: “sic Plutarchus
a similitudine protasim in describenda invidia sumpsit. Flammam emicantem primum
multus comitatui fumus, qui quidem evanescit, jam convalescente et explicante se
flammam. Sic rem eggregiam aggredientem initio multa permit invidia donec
argumenta gloria invidiae fumum discutiet, nam fumus gloriae invidia est” [Basilevicz
1756: 67] («Tak, Ilmyrapx, omuchkiBas 3aBUCTh, MOCTPOMJI MPOTACHUC HA CPABHEHUH.
BenbixuBaromiee miamsi CHayajla CONPOBOXKIIAETCS JIbIMOM, KOTOPBIM paccenBaercs,
KOTJa TuTaMs KpeMmHeT U pas3ropaercs. Tak CTaJKMBAIOMIETOCS C  4YeM-JH00
BBIIAIOIIMMCSI CHAYajla OXBaThIBACT CHJIbHAsI 3aBUCTh, MOKa 3aciIy)XKCHHas cllaBa He

pacceeT AbIM 3aBUCTH, BEIb 3aBUCTb CCTh JAbIM CJ'IaBBI..»).
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Pa3Hbie BUIBI apryMeHTAIMM JAEMOHCTPUPYIOTCS Ha MPUMEpax W3 aHTHYHBIX
aBTopoB. HMcrounukamu ciyxar nuceMa Ceneku, peun Luuepona. M. bazuneBnu
peAKO TPHUBOAUT TOYHBIC IMTATHI; IO €ro MPU3HAHWIO, OH TMepecKa3bIBaeT XOJl
paccyxeHus mpocThiMu cioBamu (simplicibus verbis) [Basilevicz 1756: 97 (00)].

PaccmarpuBas pacnonoxkeHue oparopckoil peun, M. bazuneBuu BbImensier
HECKOJIbKO BUJIOB BCTYIUICEHMSI M TOKa3bIBae€T MX Ha mpumepe peueil Llunepona. Y
KBunTHIMaHa OH 3aMMCTBYET ompezaeneHue Te3uca: “Propositio... est confirmationis
initium” (IV, 4) («Te3uc ectb Havayio JgoKazaTeabcTBa») [Basilevicz 1756: 94 (00)].
[Tonoxxenne ApucTtoresns 0 TOM, YTO MOBECTBOBaHUE (harratio) BCTpEYaeTcs TOJIBKO B
CYIeOHBIX peuax, OCIapUBACTCS CMOJIGHCKUM putopoMm. [Ipu3HaBas, uTo MHEHHE
MyApeuIiero myxa HeoOxoauMo Tmozjepxkarh (“sustinenda est sapientissimi viri
opinio”) [Basilevicz 1756: 95 (00)], oH TeM HEe MEHEE BBIHYXICH BO3Pa3HUTh, UYTO B
ANUACHKTUYECKOM KPAaCHOPEUUH MTOBECTBOBAHKE TAK)KE€ HAXOAUT MPUMEHEHHUE.

B pasnene CMOJIEHCKOM PUTOPHKH, IOCBAIIEHHOM COCTABJICHUIO PEYEH I10
TOPKECTBEHHBIM TMOBOJAM, JUIA KaXJIOro BUAa peuyell coOpaHbl Mojxo0aromme
CEHTEHIIMM aHTUYHBIX aBTOpPOB. OHM NOpUBOIATCS 0€3 TOYHOM CCBUIKH, MPOCTO C
yKa3aHHeM HMEHM aBTopa. Hampumep, B peub MO CiIy4ar0 pOXACHHUS peOEHKa
PEKOMEHIyeTCsl BKJIIOYaTh omnpenenéHHble u3peueHuss Kauntwimana, [uuepona,
JIuBusa, Menanapa. dparMeHThl U3 aHTUYHBIX aBTOPOB CUUTAIOTCS YMECTHBIMH U B
pedax Mo ciy4ar LEPKOBHBIX Npa3aHUKOB. Tak, M. bazwieBuu cuurtaer, 4To i
POKJIECTBEHCKOM pedyr MOTYT HNPUrOAMThCS cTpoku u3 OBunus, Beprunus, Jlykuana.
Hampumep, ctpoka OBumus uz «®Pact» o saBapckux Kamenmax: “Prospera lux oritur
linguis animisque favete” (Fast. I, 71) («Poxmaercs cyacT/IMBBINA CBET, TPUBETCTBYHTE
ero cioBamu U Aymoit») [Basilevicz 1756: 71] MOXeT yKpacuThb M POXKJIECTBEHCKYIO
peub. Ctpoka Ouaus u3z «Meramopdos» (VII, 518): “Flebile principium melior fortuna
secuta est” («3a ropecTHBIM HayajaoM IocieaoBaia Jdyuinas cyapoa») [Basilevicz 1756:
73] npu3HAETCS MOAXOMSAIIEN KaK JUIsl POKICSCTBEHCKOM, TaK U JJISI TTACXAIBHON peyH.
Kpome centennmii, M. basuneBua mms kaxxaoro Buja peud npuBouT eruditiones,

NO3HABATEIIbHbIE CBEACHUS (MPEUMYIIECTBEHHO U3 00JIaCTH aHTUYHOU KYJIBTYpPHI).
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TeopeTndeckre MPUHIUIBI U MOJOKEHUS HAYKH O KPAaCHOPEUUH, U3JI0KEHHbBIC
B PYKOBOJICTBAX JJIsI CEMUHApPUN, BOCXOASAT KaK K aHTUYHBIM HCTOYHUKAM, TaK U K
putopudyeckuMm Tpynam HoBoro BpemeHu. Marepuan mjis OpUMEPOB COCTABUTEIHN
PUTOPUK Yepralii HE TOJbKO B TEKCTaX AHTUYHBIX aBTOPOB, HO U B CBSIIIECHHOM
NMCaHUH, COUMHEHUSX OTLIOB LIEPKBU U IPYTUX XPUCTUAHCKUX OPATOPOB.

Ecru B XVI Beke o0sacth pUTOPUKM  OKazajlach  OrpaHUYCHHOM
npeuMyIIecTBeHHO Bompocamu cTwiga [cM  Encyclopedia... 2001], To Omaromaps
HeoknaccnueckuM Tpyaam Kunpuano ne Coapeca, I'epxapna @occa, Hukona Koccena,
Noranna Tornuba Teitnexkius B XVII Beke maTWHCKash pPUTOpPHKA BO3BpAIACT
MPEKHIOI MACIITAOHOCTh U MPUOOPETAET HOBYIO TITyOUHY.

ABTOpBI poccuiickux yueOHbIX KHUT XVIII Beka BO MHOrOM omMparoTcs Ha
TPyAbl CBOMX €BPOINEUCKUX MPEAIIECTBEHHUKOB. PaccMOTpuM HOBOJATUHCKHUE
UCTOYHUKH PYCCKOM PUTOPUKH 3TOrO BPEMEHHM MNPEUMYIIECTBEHHO Ha MaTepualie
BOJIOTOJICKOTO PUTOPHYECKOTO PYKOBOJCTBA.

He BbI3bIBa€T COMHEHHI 3HAKOMCTBO BOJIOTOACKOIO aBTOpa C PUTOPUUYECKHM
PYKOBOJCTBOM Hcranckoro uesyura Kunpuano ae Coapeca (1524 —1593). Kpatkuit
(oxomo 200 crpanun) yuebnuk «De arte rhetorica libri tres ex Aristotele, Cicerone et
Quintiliano praecipue deprompti» ObUT IEPBBIM PUTOPUUECKUM YUEOHUKOM ME3YUTOB U
OJIHUM W3 HauOoJiee MIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIX B LIKOJIBHOW MpakThke B EBpome
XVII Beka. ITo nanneiM, npuBenéHHabIM T. Konmnu, Tonbko B niepuo ¢ 1620 mo 1635 rr.
oH Beiaepxkan 22 uzmanus B 10 pasueix ropomax ®paunnuu [Conley 1990: 153].
VYyebnnk Coapeca ObUI MOCTPOCH KaK KOHCHEKT AHTHYHBIX PUTOPHK C YKa3aHUEM
Ha3BaHUW TEKCTOB, OTKyJa ObUIM CHENaHbl W3BJICUeHHUsA. B BOJOroackoil puTOpHKe
HEKOTOpbIE TEOPETHUYECKUE BBIKIAIKA, 3aUMCTBOBAHHBICE y aHTHUYHBIX AaBTOPOB,
npuBoaarcs no Coapecy, Hampumep, J1Ba IUIEPOHOBCKUX OIPENEICHUS] apryMeHTa
[HactaBnenus 1764: 51]. Caenyer otmeruth, uto counmHeHue (Coapeca SBISIETCA
MCTOYHUKOM M JUIsl IpYyTUX puUTOpHK. Hampumep, oHO ymoMHMHAeTcsi B CMOJIEHCKOMU

PUTOPUKE B pa3zele, MOCBAMEHHOM PACIIONIO0KEHUIO PEYH.
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Cpeny MCTOYHHMKOB BOJIOTOJCKOW PHTOPHUKH CJIEIYET BBIICIUTH TAKXKE TPYIbI
I'epxapma Horamna @Docca (Boccus) (1577-1649), romnmanackoro ¢umosora,
JeieHckoro mpodeccopa PUTOPUKH, KOTOPBIM OBUT aBTOPOM YETHIPEX KHMT,
MOCBSIIEHHBIX HCKYCCTBY KpacHopeuusi: «Institutiones Rhetoricae» (1606), «De
rhetoricae natura et constitutione» (1621), «Rhetorices contractae, sive partitiorum
oratoriarum libri quinque» (1621), «Elementa rhetoricae» (1626). Putopuueckue Tpyasl
docca mocyxwim 0o0pasloM i MHOTHUX IIKOJBHBIX PUTOPUYECKUX PYKOBOJICTB B
3amagHoit EBpome. B uactHocTH, ydueOHuk «Rhetorices contractae» momydmi, Kak
ormeuaroT B.b aprep [Barner 1970: 265-266] u T.Konmmu [Conley 1990: 160],
0cOoO€HHO mHMpokoe pacrpoctpaHeHue B XVII Beke, BblIepkaB K KOHILy Beka 33
nu3ganus. CocTaBUTENbh BOJIOTOJCKON puTopukud 3auMcTByeT y Docca (Boccus)
onpenenenue nousaTus elocutio (Voss. Lib. 4. Cap. 1): «Elocutio oratoria est rerum
inventarum et dispositarum per verba sententiasque expositio ad persuadendum idoneay
(«Opatopckoe CIIOBECHOE BBIPAKCHHUE €CTh MOAXOAIICe I yOeKICHUS U3JI0KEHHIE B
CIOBaX M BBICKA3bIBAHMSIX HM300pETEHHOTO M  PACIOJIOKEHHOTO Marepuasay)
[HactaBnenus 1764: 15]. Ha «Rhetorices contractae» docca (Voss. Lib. 2. Cap. 12)
aBTOp CChUIAETCS TaKkke B paszzaene 00 addexrax, mpuBoisi ero AepUHUIUN MOHSATHIMI
invidia 1 aemulatio: «Invidia est animi dolor ex alterius bono, quod vel pari vel simili
obtigit, non quod eo ipsi careamus, sed quod id alius habeat» («3aBUCTb ecTh cTpajaHue
TyIy W3-3a 0Jiara Ipyroro, MOCTUTTIIET0 PABHOTO WM MOI00HOTO0, HE MIOTOMY, YTO MBI
caMH 3TOTO JIMIICHBI, a MOTOMY YTO 3TUM 0O0JamaeT KTO-TO apyroit») [HacraBienwus
1764:75]; «Aemulatio est perturbatio animi ob bona mentis praeclara, quae pares aut
similes assecuti videantur, non quod ea aliis adsint, sed quia nos iis careamus: ut sunt
virtus et eruditio» («ComepHUYECTBO (PEBHOCTh) €CTh BOJHEHHE JYIIM U3-3a
MPEKPACHBIX JIyXOBHBIX OJIar, KOTOPBIX JOCTHIJIM pPaBHBIE WJIH IOJAOOHBIC HaM, HE
MOTOMY, YTO OHU €CTh y JOPYTHX, a MOTOMY YTO MBI HUX JIMIICHBI, K HUIM OTHOCSTCS,
HarpuMmep, go0pozeTens U oOpasoBaHHOCTh») [HactaBnmenus 1764: 76]. Ilocnennee
ompesereHNe YTOUHSETCsl yTBepxkaeHueM Lluiepona o AByX BUIaxX CONEpPHUYECTBA —

MOJIOKUTENIbHOM (MOJIpaXkaHWe JIy4dllIMM) M OTPHULIATEIbHOM (3aBHUCTh). K MHEHUIO
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docca BOJOTOACKUI PUTOP ameUTMPYeT Tak)Ke, KOTja TOBOPUT O PA3THYUUA MOHSATHI
«aprymeHT» u «aprymeHrtauus»: «In confirmatione ergo haec duo potissimum
observanda sunt, argumentum et argumentatio. Ex mente Voss. Part. 3, lib. Cap. 4, quae
inter se differunt, ut pars et totum» («B mgokazaTenbcTBe HYKHO MPEXKIE BCETO
paznuyaTh JiB€ BelM — aprymMeHT u aprymentanuio. CormacHo @occy, OHHU
pasIMyaroTcs, Kak 4yacThb U 1enoey») [HactaBnenus 1764: 85].

OnuH U3 BIUSATENBHBIX TEOPETHUECKUX HCTOYHUKOB — PUTOPUYECKUN TpaKTatr
dpanysckoro nesynta Hukomnsa Koccena (Causinus, «De eloquentia sacra et profanay,
1619). Koccen cunraeTcsi OCHOBATENEM UCTOPUUECKOW PUTOPUKH, CBSI3aBILIUM HOHSITHS
nuckypea u KyabTypbl [Gross 2003: 89], oqHako 3aMMCTBOBaHUS W3 €r0 PUTOPUKH B
y4eOHBIX POCCHUCKMX PYKOBOJICTBAX OTPAaHUYMBAIOTCS SPKUMU CpPaBHCHHSAMH U
npuMepamu. Tak, BOJIOTOJICKHI PUTOP, TOBOPSI O POJIM TTOTOBOPOK B PeyH, ymoa00seT
UX TPUIIPABAM, KOTOPbIE MOTYT MPEOOpa3UTh peyb, €CIIM UCIOIb30BATh KX YMEPEHHO.
CBo& moareepkieHre OH nojkperuisier uutato u3 Koccena (4,4): «Erit in his adagiis
observandum, ne crebra et obscura admisceantur orationi: quid puerile est et vitiosum.
Sed ubi res feret, commode quasi gemmulae purpurae inserantur: maxime vero in
epistolari stilo, qui paroemiarum amoenitate cultius enitescity («HeoOxogumo cieauth
3a TeM, YTOObl HE MPUMEIINBATh TOTOBOPKHU B PEUb YACTO M HEBHATHO, BEAb 3TO HAUBHO
u ommbouyHo. Ho, rzme storo TpeOyeT MpeAMeT, OHM BCTaBISAIOTCS YAOOHO, Kak
MypIypHbIE KaMEHbS, OCOOCHHO B DJMHCTOJSPHOM CTUJIE, KOTOPBIA sipUe CHUsET
Omarogaps uzsiiecTBy nocioBuily) [HactaBiaenus 1764: 42 (00)]. ABTOp MOCKOBCKOM
putopuku [Emporium 1744—1745] npu nepeunicienuu Tornocos ccpiiaercs Ha Koccena.
Cmonenckuil putop M. bazuiieBud B KauecTBe NpHMEpPA MOCTPOCHHSI PEYH MO XPUHU
npuBoauT u3 Tpakrtatra KocceHa (He cchulagCh Ha HCTOYHHMK) MPOCTPAHHYIO
JeKJIaMalliio O JIWJIMH, B KOTOPOM MCIIOIL30BaHbI Bee TOMOCk [Basilevicz 1756: 57-59].
OgHuM U3 HMCTOYHUKOB pyKoBOJcCTBa baszuneBuua sBisercs Takke «CBsiieHHas
putopuka» Conomona I'maccus (Glassius Solomon, Rhetorica sacra (1623)).

Emgé onun BaxxHbIM HcTOUYHHUK: Johannes Gottlieb Heineccius, Moranu I'oTTimn6

I'etinexmuii (1681-1741), Fundamenta stili cultioris (1719) («OcHOBBI yTOHUYEHHOTO
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cTtuisi»). Pazmen o cTuie B BOJOTOACKOM W PSA3aHCKOW PUTOPUKAX IOYTH BECH
nepenucad u3 ['eliHekuus (OTTyZa B3SATHl JeUHUIMHN pa3HbIX cTHiel). Bomoroackuit
PUTOp LUTUPYET paccykjieHue ['eliHeKusi 0 TpeOOBaHUAX K CIOBECHOMY BBIPAKEHUIO,
onpenenéunbix Luneponom B Tpaktare «OO6 oparope»: «Latinitas quippe orationi
puritatem conciliat: planitas sive perspicuitas eam, ut ab omnibus intelligatur, reddit.
Concinnitas in justos periodos ac decoram veluti mensuram compingit: ornatus, ut
admirationi sit, et congruentia denique, ut ne a decoro aberret, efficity» («Bean
MpaBUJIbHAS JIATBIHB NPUAAET PEUU YHMCTOTY, a SICHOCTh WJIM MPO3PAYHOCThH JIeNaeT e
noHsATHOM 1t BceX. CopasmMepHOCTh odopmisieT e€ MpaBWIbHBIMU TEpUOJaMU U
npuIaéT COOTBETCTBYIOIINNA pa3Mep; KpacoTa ClocOOCTBYET BOCXUIIICHUIO, U, HAKOHEII,
YMECTHOCTh HE JAaET OTKJIOHHUThCSA OT mojoOaromiero») [HacraBnenuss 1764: 15]. K
['eiiHeknuio puTop oOpamaeTcs, Korjaa Xo4eT NOJYepKHYTh BaKHOCTh YTOHUYEHHOCTH
peun: «Majorem, inquit, mihi laudem videntur mereri, qui benevolentiam potius dicendi
suavitate retinendam, quam multis verborum lenociniis captandam existimant»
(«OonpIION, MHE KaXeTcs, JOCTOWHBI CIaBbl T€, KOTOPbIE CUUTAIOT, YTO
OJIarOCKJIOHHOCTH JIy4Ille COXPAaHUTh MPUATHOCTHIO PEUYH, Y€M 3aBOEBATh MHOXKECTBOM
CJIOBECHBIX 3auckuBaHuii») [HacraBnenuss 1764: 80 (06)]. B paznene, mocBaméHHOM
MaHECTUPHKAM, PHUTOP TMOAKPEIUIICT WMEHEeM [ eHHeKIMS MBICIh O pPa3Induu
apryMeHTalluu B MaHETUpHUKax W Apyrux peyax: «Verum cave hic, inquit Heineccius,
eodem modo, quo in ceteris orationibus procedas. Quum enim in his argumentum
unumquodque, per syllogismum vel enthymema oratorium disponatur: in panegyricis
singula argumenta loco communi et ipsa historia constant» («Ho 3mecs octeperaiics,
Kak roBopuT ['eiiHeKIui, TOro *e cnoco0a, KakoM Thl UCIOJb3YEIllb B MPOUYUX peyax.
Benb B HuUX BCSKUW apryMeHT pacroJiaraetcsi B (popMe CHILIOrM3Ma WM OpaTOPCKOU
SHTUMEMBI; B MAHETUPUKAX OTAENIbHbIE apryMEHTBI COCTOAT U3 OOIIEro MecTa U caMmoi
ucropun» [Hacrabienuss 1764: 93 (00)]. I'eliHekuust puTOp YIOMHMHAET W KOTJIa
TFOBOPUT 00 OTJIMUMHU JPYKECKUX IHCEM, 3aTParuBarOlIMX MHOTO pa3HbIX TEM, OT

IIHCEM, TIOCBAIMEHHBIX Kakoi-mmbo ogHoM Teme [HacraBienns 1764: 99 (00)].
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ABTopuUTETHBIM oOparopoM HoOBOro BpemeHHM [ aBTOpa BOJOTOICKOTO
PUTOPHUYECKOTO pyKOBOACTBA sABisieTcss Mapk Antyan Mrope (Mypet; Muretus; Marc
Antoine Muret), dpaHIy3cKHil TYMaHHCT, OJUH W3 JYYIIMX JATUHCKUX CTHJIMCTOB
Peneccanca. Ha 4-10 peur Mypera BOJIOTOACKHUN PUTOP CCHUIAETCS, KOT/Ia YTBEPKAACT,
YTO PUTOPUKA — 3TO MCKYCCTBO T'OBOPUTH Pa3yMHO, a KpacHOpeuue Bcerja ObuLIo
COeMHEHO C MyApocThio (non nisi eloquentia conjuncta fuerit cum sapientia)
[HacraBnenusa 1764: 5]. Myper Ha3biBaeTcs, Hapsaay ¢ MaHyluem, NpelcTaBUTEIEM
a3MaHCKOT0, UM POCKOIIHOTO, CTUJIS B KpacHopeuuu [Hacranenus 1764: 45 (00)]. On
paccMaTpuBaeTCs Kak aBTOp OOpa3IOBBIX HAArpoOHBIX pedert [HactaBienus 1764: 96
(06)]. O Mypere ymoMuHaeTcsi Kak O PHUTOPE, OXOTHO HCIOJB3YIOIIEM B peyax
HpaBoyueHusi [HactaBnenust 1764: 52 (06)]. Onna u3 peueit Mypera («De cognitione
sui») TPUBOJUTCS B IMpUMEp AJI JEMOHCTpAIMM BCTYIUICHMS, COAEPIKAILEro Kakyro-
60 uctoputo [Hacrasnenus 1764: 81]. B paznene, mocBImEHHOM MOAPAKAHUIO KaK
HEOOXOIMMOW YacTH TMOATOTOBKM OYyIyIIEro oparopa, B KadyecTBE Marepuana s
yIpa)xHeHHs! B OJIpaskaHUU UCIOJIb3yeTcs (parMeHT u3 22 peun Mypera. Ha mpumepe
aHajM3a nepuoja U3 3TOM pedr PUTOP MOKA3bIBAET, KaK CIEIYeT pa3AeiauTh Mepuo Ha
JIOTUYECKHUE 4YacTH, paccMoTpeTh (pa3pl W ciaoBa U 00aymaTh, KakuM 0OpazoM
OT/ICJIbHBIE YacTH CBsi3aHbl Mexay coboit (logice in membra sua partimur, deinde
phrasibus ac vocabulis judicamus, ac denique, qua arte singulae partes inter se connexae
ac veluti coagmetatae sint, expendimus) [HactaBnenus 1764: 11]. Cpenu mpekpacHbIX
U JOCTOMHBIX BOCXMILIEHHUS OCOOEHHOCTEeHl cTuiasi Mypera puUTOp YHOMHHAeT, B
YaCTHOCTH, MapHbIE CHHOHUMBI, KOTOpPBIE€ TOJIbKO Ha TMEPBbI B3I HMEIOT
olMHaKoBOe 3HaueHue. Hampumep, oH coeaunsieT cimoBa propugnatio u defensio. O6a
CJIOBa O3HAYaIOT «3allUTa», HO BTOPOE CIOBO YHNOTPEOISETCS B 3HAUEHHM «3alluTa
CIIOBaMW», a TMEpBOE O3HAYAET «3alIUTy OpyXuem». B BbIpakeHusax «retinere et
amplificare dignitatem» («coXpaHUTh M YKpENUTb JOCTOMHCTBO»), «labores et
discrimina» («TpyIHOCTU M MPUTECHEHHUS») CMBICIOBOE pa3IMUUe MPOSBIAETCS elé

spue [HacraBnenust 1764: 11 (006]. DTOoT mpuEM MOKHO YCIENIHO HCIOIL30BATh,
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noJlaraeT PUTOp, B MoApaxaHusx MypeTy Ha Apyryi Temy (Hampumep, B pedd o
HEO0OXOIUMOCTH U3YUYECHHS OOIIECTBEHHBIX HAYK).

N3 xuurun DOpasma Porrepmamckoro «Enchiridion militis Christiani» (1501)
OpuUBOIUTCS mpumep rpagauuu. [pagamus (climax, JecTHHMIIa) MOHUMAeTCs Kak
coequHEHNEe (PparMeHTOB peuYd TIOCPEICTBOM OJMHAKOBBIX CJIIOB: «animalem
sapientiam, semper assectatur pedissequa pestilens arrogantia, arrogantiam animi
caecitas comitatur, caecitatem affectuum tyrannis excipit, affectuum tyrannidem
universa vitiorum seges, et licentia quidvis peccandi licentiam istam sequitur
consuetudo, consuetudinem infelicissimus animi stupor, quo fit, ut et mali sensu
careant, stupentes mors occupant corporis, quam mors excipit secunda» («3a JyXOBHBIM
pa3ymMOM Bcerjia cleAyeT Mo TMsTaM TaryoHas HaJAMEHHOCTh, HAJIMEHHOCTh
COTIPOBOXAAET CJIENIOTAa JyXa, CIENOTE COIMYTCTBYET THUpPaHHs CTpacTed, TUpaHUS
CTpacTeli — TmodYBa JJs BCEX TMOPOKOB U pPa3HY3AaHHOCTh TPEXOB, 3a OTOH
pa3Hy3AaHHOCTBIO CJIENYeT MPUBBIUKA, 3a TMPUBBIYKON — 37I0CUACTHEHIIee OICTICHEHNE
AyUIN, KOTOpoe OBbIBAET, KOTJa HET JlaXKe MJIOXUX YyBCTB, U OLICTICHEBIINX OXBATHIBACT
TenecHasi cMepTh...») [HactaBnenus 1764: 35]. Peur Opa3zma k OypryHICKOMY Ieplory
YIOMHHAETCSl KaKk 00paser] MaHerupuka Hapsiay C pedyaMu HeMEIKux aBTopoB Moranna
I'enpuxa bexnepa (1611-1692) u Xpucrtodopa emnapus (1638—1707) [HactaBnenus
1764: 91 (00)].

Kpome puropruyeckux TpaKTaTOB U pedyeil BBIJAIOLIUXCS OpPaTopoB, K YHUCIY
HMCTOYHUKOB BOJIOTOJICKOTO PYKOBOJCTBA OTHOCSITCSI TEKCTHI JYXOBHOTO COJEp>KaHUSI.
Oto npexae Bcero CasuieHHoe [lucanue, a Takyke COUMHEHHs OTIOB LEpKBU. M3 3Tux
TEKCTOB O€pyTCsS MHOTOUYHMCIIEHHBIE TPUMEPHI, UJUTIOCTPUPYIOLINE BUAbI apTyMEHTAaLUH,
0COOEHHOCTH CTUJISI, 00pa3iibl UCIIOJIB30BAHUS TPOIIOB U (PUTYP.

CasiienHoe [Incanue paccMaTpuBaeTCsi pUTOPOM Kak 00pasel BHICOKOTO CTHJIS,
MPEBOCXOAAIIMN BCE, 4YTO MOXET ObITh BbICOKOTO («quidquid grande dici potest
superansy) [HactaBnenust 1764: 43 (00)]. PaccmaTtpuBas cBuaerenbcTBa (testimonia)
KaKk BUJ apryMEHTallMd, pUTOp TpU3HAET HamboJee BECKUMHU CBUICTENHCTBA,

noaTBepkAEHHbBIe aBTopuTeToM CBsimieHHoro Ilucanus («auctoritate scripturae sacrae
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comprobatae»), u npuBoAUT B npumep (passl u3z Epanrenus ot Mapka (16, 16): «Qui
crediderit, et baptisatus fuerit, salvabitur: qui vero non crediderit, condemnabitur» («kTo
yBepoBal U ObUT Kpemi€H, crmac€rcsi, KTO K€ HE YyBepoBal, OyleT OCYXIEH») U U3
[Tocmanms k pumnsiaam anoctoia [Tama (13): «nulla potestas nisi a Deo est» («Bcsikas
Biacth oT bora») [HacraBnenust 1764: 65]. 3 Casamennoro Ilucanus u3BiIeKarOTCS
TaKkKe TMPUMEPHl WUIIOCTpUpYRONUX aprymeHToB [HacrtaBmenuss 1764: 52 (00)].
EBanrenms yka3pIBalOTCS KaK MCTOYHWK MHOTOYMCIECHHBIX mpuTd (parabolae)
[HactaBnenus 1764: 58 (006)]. YacTo B KauecTBe MCTOYHHUKA YKa3bIBA€TCS IMPOCTO
«Bynbrara» Heponuma, 6e3 yTOYHEHHMS KOHKPETHOTO TekcTa. (OcoOeHHO MHOTO
npumepoB  u3 CesmeHHoro Ilucanus WUTIOCTPUPYIOT pa3IUYHbIE PUTOPUYCCKUE
¢urypsl. Co ccbuikoit Ha «Bynbraty» MepoHuma npuBefeHbl MPUMEPHI MOJIUNTOTOHA,
smdasbl, anTUMeTaboIbl («Sabbatum propter hominum factum est, non homo propter
sabbatum») («Cy006oTta co3gaHa Jisl 4eJOBEKa, a HEe YeJOBEK I CyOOOTHI»)
[HactaBnenus 1764: 38 (00)]. U3 [locnanus k Pummnsinam anocrosa [Taia B3sThI ABa
npumepa ¢urypsl ploce (copulatio), oObIrpbIBarolIell pa3HbIE 3HAYEHUS CIIOBA.
OtMmeuaercs durypa mnapaauacroia B [locnanuu k Kopundsunam [Hacrasnenus 1764:
38], oTTyna ke mpuBeAeHBI MpUMEphI OKcroMopoHa [Hactasnenus 1764: 38 (00)].

HcrounrkaMyu TpUMEPOB CIIyKaT TAKKE COUYMHEHUSI XPUCTHUAHCKUX PHUTOPOB.
Tak, I'puropmii Ha3uaH3uH yNOMHHAeTCA B XOAE PACCYXKICHHUS O COJEpKAHUSA
BCTYIUIEHUSI K peud. Bo BCTymieHUM yMecTHO, CUMTaeT puTop, «invocatio Dei», kak
yacto aenaer ['puropuit Hasmansun [HacraBnenust 1764: 81]. IIpumep npeamerHoi
ammndukaruu (amplificatio rerum) usBieuéH u3 npomnoBenu Moanna 3matoycra (5,
81). Oro psan omnpenenenuit cearoro Kpecra. M3 HMoanna 3maToycta HpUBOASTCS
PUMEPHI OTACTBHBIX PUTYp, HATIPUMED, IJICOHA3Ma, TTOJMCUHIETOHA.

CumMIioka nmokazaHa Bo ¢pparmente u3 ApHoous («Adversus gentes»): «Quando
humanum genus diluviis interemptum? Non ante nos? Quando cum feris bella et proelia
cum leonibus gesta sunt? Non ante nos? Quando pernicies populis venenatis ab
anguibus data est? Non ante nos?» («korga uejaoBeYeCKUW pojA ObLT YHHUUTOXKEH

notonom? PasBe He 0 Hac? Korja Beiauch OMTBBI ¢ AUKUMH 3BEPSIMH U CPAKECHUS C
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nrBamu? Passe He o Hac? Korga momasm Obita maHa rubens OT SI0BUTHIX 3Mei? Passe
He 10 Hac?» [HacraBmenus 1764: 34 (00)].

[TpuHIMIT SCHOCTH CTWIIS WJUTIOCTpUpPYETCs (pparmMeHToM u3 ABryctuHa («De
doctrina Christiana», 4, 9): «Quid inquit, prodest locutionis integritas, quam non
sequitur intellectus audientis? Cum loquendi omnino nulla sit necessitas, si, quid
loquimur, non intelligunt propter quos loquimur, ut intelliganty («K demy
COBEPILIEHCTBO pEYW, €ClM 3a Hell He cienyer ym caymarensi? Her Hukakon
HEOOXOJMMOCTH TOBOPHUTH, €CIIM TO, YTO MBI TOBOPHM, HE TIOHMMAIOT T€, KOMY MBI
ropopuM») [HacraBnenuss 1764: 17], a u3 «Manuale» Apryctuna (32) npuBenéH
npuMep GUrypbl 3MaHOAOC, 3aKIIOYAIONIeCsl B MOBTOPEHUU CIIOB B W3MEHEHHOM
nopske: «Melior est, qui bonis simul et malis bonus est, quam qui bonis tantum bonus
est. Et melior est, qui malis et parcendo et puniendo bonus est, quam qui puniendo
tantum bonus est» («JIydiie ToT, KT0 700p U K JOOPHIM U K JYPHBIM, Y€M TOT, KTO 00D
TOJILKO K JOOpBIM. U mydinie TOT, KTO K IypHBIM 100p U B MUJIOCTH, U B HaKa3aHUH, YEM
TOT, KTO 10Op TOJbKO B HakazaHum») [HactaBnenus 1764: 35 (00)]. Ota xe durypa
npuBeneHa u3 nuchMa LXIX abbara cB. bepnapna: «Non irasci ubi irascendum est, et
nolle emendare, peccatum est. Plus irasci, quam irascendum est, peccatum peccato
addere est» («He rueBaThCs, T/Ie CleIyeT THEBAThCS, U HE JKENaTh WUCIIPABISTH, €CTh
rpex. CuipHee THEBAaThCS, YeM JIOJDKHO, €CTh T00aBIATh rpex K rpexy») [HacraBnenus
1764: 35 (00)].

W3 TepTyniuana IpUBOIUTCS PUMEP BBIJAIONIETOCS, TI0 MHEHUIO COCTaBUTEIS
PUTOPHUKH, pacCykaeHus B ¢GopMe HHIYKIUH, TOKA3bIBAIOIIETO BO3MOXHOCTH
BOoCKpecenus mociie cMmepTu: «lux quotidie interfecta resplendet, et tenebrae pari vice
decedendo succedunt: sidera defuncta vivescunt; tempora, ubi finiuntur, incipiunt:
fructus consumuntur et redeunt: certe semina non nisi et dissoluta, foecundius surgunt;
omnia pereundo servantur, omnia de interitu reformantur (Tertull. Apol. XLVIII) («cBet
KXl JCHb TaCHET U BHOBb CHSIET, U MpaK TaKXKe HMCU€3aeT M BHOBH IOSBISETCS,

IMOMCPKHYBIIINC 3Bé3I[LI OKMBAKOT, BPCMCHA 3dKAHYHMBAIOTCA W TaM KC HAYWHAIOTCH,
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IJIOBI ChEAAIOTCS M BHOBH POXKIAIOTCS; CEMEHA el OOJbIINN Jal0T ypokal, BCE OT
rubenu cracaercs, Bcé mocie rudenu Bo3poxkaaercs») [Hactasnenus 1764: 59].

Cpenu Hanbosee momyJspHBIX JaTUHCKUX pykoBoAcTB X VIII Beka, okazaBiimx
3aMETHOE BJIMSHHE Ha MHOTHX aBTOPOB, — ()yHIaMEHTaJIbHBIA PUTOPUUECKUN TpakKTaT
®eodana IlpoxonoBuua «De arte rhetorica libri X» («Jecarb KHUT 00 HCKyCCTBE
putopukn») (1706—-1707) [Procopovi¢ 1982]. Kak ormeuaer C. A. KuGanpHUK,
SHUUKIONEeanYecKkass puropuka @D.lIpokonoBruya «yHHKadpHa JUIsI BCEH PYCCKOU
KyJIbTYpbl W MOXET OBbITh COINOCTaBIIEHA JIMIIb C  3alaJHOEBPONECUCKUMU
PEHECCAaHCHBIMU PUTOPUKAMHU, HArpumep, ¢ counHenneM Hukona Koccena «XVI kaur
O JYyXOBHOM U CBETCKOM KpacHopeuum»» [Kubampuuk 2012: 388]. Ilpoxomosuuy
yAAJIOCh CO3/1aTh YHUBEPCAIbHYIO PUTOPUKY, MPEANUCAHUS KOTOPO ObUTH MPUMEHUMBbI
KaK K JJATUHCKOMY, TaK U K HOBBIM si3bIkaM. CornacHo P. JIJaxmMaHH, OH CMOT «IIpuaaTh
CBOMM TMOJTHUYECKUM H PUTOPUYECKHM COUYHHEHUSIM CTATYyC YHHUBEPCAIBHOCTH
[Jlaxmanan ~ 2001: 163]. Puropuka  IIpokomoBuya  NPOWILIFOCTPUPOBAHA
MHOTOYUCJIEHHBIMA [PUMEPAMU M3 JIATUHCKUX aBTOPOB, YTO CBUIETEIBCTBYET O
BBIJAIOLIEHCS ApyauIuu npocBeTuTensd. M3BecTHO, uTo AruHas Oubnnoreka deodana
KOHILy €ro JKU3HHM HAcUUThIBaJla 0ojee TPEX THICSY TOMOB, OOJIBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX
MPEACTABISUIA COOOM COUYMHEHMS] Ha JIATUHCKOM fA3BbIKE, Ha JIPYTUX K€ A3bIKaxX ObLIO
Bcero okouo 140 kuur [cm. JIynnos 1976: 257].

Bnusaue counnenuss . [IpokonoBnua Ha pa3Buthe puTtopuku B Poccum
HEBO3MOXHO nepeoneHuThb. [lo ciaoBam C. A. Kubanbhuka, counnenue IIpokonosuua
«SIBJISIETCS. HACTOSIIIUM CBOJIOM BCEX PUTOPUYECKUX 3aKOHOB M IPaBUJ, 3HAKOMHUT CO
MHOTUMHU JIPYTUMHU PUTOPUKAMU — KaK JPEBHUMH, TaK U HOBBIMH — U MPEJCTABIISIET
c000i HACTOSIIYIO SHIMKIIONEANI0 pUTOpUYecKuX mpumepony [Kubanbuuk 2012: 388].
Crucku putropuku PeodaHa XpaHWIUCh BO MHOTUX POCCUUCKHX Toponax [Kubanbauk
2012: 388]. Konuu pUTOPUKH COXPAHWUIIUCh B CTyACHYECKHX cruckax u3 CraBsHo-
IPEeKO-TATUHCKOM akajieMuu (Bce oHU oTHOcsATCA K 1750—-1753 rr.).

Mmuorouucnennsle nocnefoBatenn  ®Deodana I[IpoxonmoBuya  cozmaBanu

KOMIIWJIAITUBHBIC PYKOBOJACTBA, BBIIIHMCBIBAA HN3 TpyJda CBOCro MnpcAImCCTBCHHUKA
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oOmupHbIe (PparMeHTHl W J00aBisisi COOCTBEHHBIE METOIWYECKUE 3aMEYaHus U
npumepbl. OparMeHThl U3 JaHHOTO COYMHEHMSI HEPEIKO MEPENUCHIBAIKNCH JOCIOBHO,
0e3 BCSIKUX CChUIOK (Hampumep, B pykoBojcTBax u3 Hwmknero Hosropona [Rhetorica
1766], Pszanu [Praecepta 1759], Bonorasl [HacraBnenus 1764], Komomusl [Praecepta
1761)).

Tak, ®eodan [IpokornoBuy okaszan BIUSHUE M KaK PUTOpP, M KaK OpaTop Ha
COCTABUTEJSI BOJIOTOJICKOTO PYKOBOJACTBA. B TekcTe yueOHON KHUTH YacTO MPUBOASTCS
oTnenbHbIe  ¢pa3sl W ompeaeneHus w3 putopukun DeodaHa, HO TaKKe OH
paccMaTpuBaeTCs KaK aBTOP BEIUKOJCMHBIX pPEYei, KOTOPhIE MOTYT CUHUTATHCSA
oOpasnoBeiMU. B pazzerne, mocBAMEHNHOM PacooKEHHIO, aBTOp Ha mpumepe deodana
[TpokomoBrYa TOKa3bIBa€T OTIMYHE KOMITO3HUIIMM OPATOPCKUX BBICTYIUICHUH CBOMX
COBPEMEHHHUKOB OT Kjaccuyeckoro antuyHoro kaHoHa: «Hodierno usu ad quattuor
tantum partes saepius evenit oratio, quae sunt exordium, propositio, confirmatio et
conclusio, ut videre licet persaepe in orationibus illustrissimi Theophanis» («B
CETOJHAIIHEH TPAKTUKE pedb OOBIYHO COCTOUT W3 YETHIPEX dYacTeil, KaKOBBI
BCTYIIJICHUE, T€3HC, TOKA3aTEIhCTBO U 3aKIIIOUEHNE, KaK OYCHb YaCTO MOKHO YBHUJIETh B
pedax OmmcrarenvHelmero deodanay) [HactaBnenus 1764: 79 (00)]. PaccmarpuBas
3a/1a4d BCTYIUICHUS K PEUYH, BOJOTOACKUN PUTOP MPUBOAUT B mpumMep peub Deodana o
[TonraBckoit moOee, BO BCTYIUICHUU K KOTOPOW MOMYEPKUBACTCS BEIUYHE TTPEAMETA U
HEOOX0MMOCTh 0 HEM roBopuTh: «Sic a dignitate exorsus Theophanes orationem 2 de
victoria Poltaviensi, a necessitate orationis, de potestate, et majestate regia» («®eodan
BO BCTyIUIeHUH KO 2 peun o [lonTaBckoi moOene TOBOPUT O HEOOXOJUMOCTH PEUd, O
MorymiecTBe U Benuuuu 1aps») [HacraBmenuss 1764: 80 (00)]. HaswiBas addexTsi,
KOTOPBIE YMECTHO BO30YXaTh BO BCTYIUICHUH K PEYH, aBTOP MPUBOIUT B IPUMED TATh
pasHbix peueit Deodana [HacrtaBnenms 1764: 81]. «llustrissimus Theophanesy»
OTMEYEH M KaK aBTOp M3bICKaHHeWIux naHerupukos [Hacrasienus 1764: (91 (00)]. B
TJIaBe, MOCBSAIMIEHHONH 3TOMY PHTOPHUYECKOMY KaHPY, UMEETCS PSIA OTCHUIOK K pedyam
®deodana. YomsHyTO mpekpacHoe oldiee Mecto o crpaHcTBuu («pulcherrimus locus

communis de peregrinatione»), pacCyJIeHHUE O JIBYX BHUJIaX 00sS3aHHOCTEH MOHapxa.
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JIOCTOMHBIMU BHUMaHUSI BOJIOTOJCKUNA PHUTOP CYHTAET TakKe HaArpoOHBIE peyH
®deodana [Hactasnenus 1764: 96 (00)].

Hexortopsie putopsl, HanpuMep, Manyui bazuiieBrnd n3 CMOJIEHCKON KOJUIETHHA
[Basilevicz 1756], a Takke aBTOp MOCKOBCKOW putopuku 1744—1745 rr. [Emporium
1744—1745], yuuTbIBAIM B CBOMX COUYMHEHHUSIX HE TOJIBKO pUTOPUKY IIpokomoBuua u
tpakTaT «De eloquentia sacra et humana» H. Koccena, HO Takke MOJIbCKYIO OapOUHYIO
putopudeckyro tpaguuuto. Ilonsckas puropuka XVII-XVIII BB., mo yTBEepKIeHUIO
B. I1. Bomniepckoro, BBICTYIIAJIA MIOCPETHUKOM MEXKIY HCTIAaHCKOM 151
BOCTOYHOCJABAHCKOW putopukoi [Bommepckuit 1988: 7]. Tak, Tteopus ocTpoymus
M3JI0KEHA B CMOJIECHCKOM PYKOBOJCTBE C onopoi Ha «De acuto et arguto», counHeHue
nonbekoro puropa XVII B. CapbOeBus (Manes Kasumupa CapOesckoro). ABTOp
MOCKOBCKOUM puTopuku [Emporium 1744—-1745] uurtupyer ofy «capMaTCKOTO
INopauusy Cap6eBust u ctuxu uesynta Muxamia Kpacyikoro o JIbBoBe.

HecMoTpst Ha mNOSIBIEHHME PUTOPUYECKUX TPAKTATOB Ha PYCCKOM A3BIKE,
TPaAULIMs IPENOJABAHUS PUTOPUKHU HA JIATUHCKOM SI3BIKE COXPAHSJIACh €€ HECKOJIBKO
necstuieThii. BMecte ¢ TeM B JIaTUHCKUX PYKOBOJACTBAX, COCTABIECHHBIX JIJISl JYXOBHBIX
CEMHUHAapHUii, OTPA3UIIOCh 3HAKOMCTBO ¢ puTtopukoit M. B. JIomoHOCOBa.

Paboras Hax pycckoit puropukoit, M. B. JIoMoHOCOB omnuparcs Ha TpyAbl CBOUX
NPEAIIECTBEHHUKOB, B 4acTHOCTU, Ha Tpakrtathl Huxons Koccena m Ilomes. Ha ato
MEePBBIM 00paTUJl BHUMaHWE MHUTPONOJUT EBreHuii BoIXOBUTHHOB, yKa3aBIIHMM, YTO
JIoMOHOCOB MHOTO€ Yepraj U3 3amajHbIX KHUT, «Haumnade u3 jatuHckod KycuHoBoi
oonpimoir u IlomeeBoit putopuku» [JlomonocoB 1895: IV]. M. U. CyxomanHOB B
akaJeMu4eckoM wu3gaHud 1895 r. OTHEC K TEOPETUYECKUM MPEAIIECTBEHHUKAM
JlomoHOCOBa Takxe pycckue puTopuku Muxauna YcauéBa u [loppupus Kpaiickoro,
coctaBuBIero kypc misa CrnaBsiHO-TpeKo-TaTHHCKOW akanemuu B 1733—1734 yueGHom
rony, a Takxe Hemeukuil Tpaktat Moranna Kpucroda I'otmiena [Jlomonocos 1895: 33—
40]. IlpencraBnenus o0 uctouHukax JIoMoHOCOBa ObUIM JOMOJIHEHBI U PACIIUPEHBI
COBPEMEHHBIMU HCCIICOBATEIISIMU C. . HukonaeBbIM, A. A. KocTuHBIM,

K. H. JlememieBbiM. Teneps M3BECTHO, UTO B KPYr UCTOYHMKOB JIOMOHOCOBA BXOAWIH
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takxke counHenust ['epxapaa Moranna ®docca (Boccus) u Muxauna Papay [Koctun,
Huxonaes 2013; Koctun 2015; Jlememes 2016]. CnenyeT noa4epKHyTh, 4YTO, HECMOTPS
Ha TPaJuLHUOHHOCTb COJEpXkaHusd, puropudeckue tpakratel M. B. JlomoHOCOBa
o0Jlalani 3HAYUTEIbHOM OpPUTMHAIBHOCTBIO M B CBOIO OYEpE/lb CTAaHOBUIIWCH
MCTOYHUKOM JIJIS1 JATUHOS3BIYHBIX POCCUICKUX PUTOPHK.

«KpaTtkoe pykoBocTBO K kpacHOpeunto» M.B. JIoMOHOCOBa, BhILIEIIEE B CBET
B 1748 r., 0OTAMYaI0Ch TAKOHUYHBIM H3JI0KEHUEM PUTOPUYECKON TEOPUU M U300MIHEM
OpPUMEPOB, B OOJIBIIMHCTBE CIY4YaeB CHEUUAIbHO COYMHEHHBIX WM TEPEeBEAEHHBIX
JIoMOHOCOBBIM [j1s1 3TOTO W3maHus. PazHooOpasHble W SpKHE MPUMEPhl BO MHOTOM
OTIPEIEIISIOT CBOCOOpa3He OJHOM M3 PAHHUX PYCCKUX pUTOpUK. HekoTopkie hparMeHTh
U IIPUMEPBI U3 TOMOHOCOBCKOI'O TPAKTaTa BOLUUIM U B JATUHCKUE PUTOPUKHU.

Tak, «KpaTtkoe pykoBOIACTBO K KpacHOpeunto» M. B. JIoMOHOCOBa cTaJI0 OJTHUM
U3 HCTOYHUKOB psA3aHCKOW putopuku 1859 roma. B yacTHOCTH, pSI3aHCKHM PUTOP
onupaercs Ha JIoMOHOCOBA B IIaBax, MOCBAILIEHHBIX OCTPOTAM.

N3 putopuku JIoMoHOCOBa B3SITHI MPUMEPHI 00pa30BaHUS OCTPOT M3 TOIMOCA
«mepeurcieHre yactei» («biaarouecTuBbIi MOHApX €IMHOM PyKOIO0 Oora, a JIpyroro
MOJ/IJTAaHHBIX 00BbeMIIeTY, «JIHIle CBETIIOE MEeAPOTOI0, YCTa YTEIICHUEM CIaAKus, TPY/ib,
UCKPEHHOCTHIO OTBepcTas», «Bemukuil [IETp XOTA OTHAT OT HAILIETO 3PEHHUsI, OJHAKO B
cepAlax HalMx Bcerja npeodviBaeT») [Praecepta 1759: 96 (00)] u MHOTHE IpyTHE.

Ceenenust 00 OCTpOTax, KOTOPbIE HMMEHYIOTCS «BUTHEBATBIMU pEUAMN,
«3aMBICIIOBATBIMM CJIOBAMW» WJIU «OCTpbIMU MbICHIMU» [JlomoHOCOB 1952: 204],
MpUBEICHBI B TJlaBe ceabpmoil «KpaTkoro pykoBoJcCTBa...» JIOMOHOCOBa, KOTOpas
HasbiBaeTcst «O M300peTeHnH BUTHEBATHIX peueii». M. B. JIoMOHOCOB geMOHCTpUpyeT
BEChMa CJIEp)KAaHHOE OTHOIIEHHWE K BUTHUEBATOMY CTHJIIO MU C UPOHHMEH OT3BIBACTCS O
COBPEMEHHBIX UTABIHCKUX aBTOPAX, KOTOPBIE, «CHIIACH NTUCATh BCETJ]a BUTUEBATO U HE
MIPOMYCTUTh HU €IMHOU CTPOKH 0€3 OCTPO MBICIIU, HEPEJIKO 3aBUparOTCs» [JIoMOHOCOB
1952: 206]. Bmecte ¢ TeM B CBOEM PUTOPHUYECKOM PYKOBOJCTBE YUEHBIM coOpa

HACTOJIbKO YOEIUTENbHbIE W pa3HOOOpa3Hble CHOCOOBI IMOCTPOCHHSI OCTPOYMHBIX
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BBICKA3bIBAHUN HAa PYCCKOM SI3bIKE, YTO OHHM C YCIIEXOM IOCIYXWIH WILTIOCTpaluen
TEOPETHYECKUX MPEANUCAHUN B JIATHHCKUX PUTOPHUYECKUX PYKOBOJICTBAX.

3aMMCTBOBaHUS U3 JIOMOHOCOBCKOM  pPUTOPUKHU BCTPEYAIOTCS U B
HIKETropoJckou putopuke. lIpumepsr m3 pykoBoxctsa JlomoHOCOBA NPUBOIATCS B
pasjene, MOoCBSAIIEHHOM TpomaM, korjaa peub uaét o metadope: «Hebo mmoét xymo
CKa3aTh BMECTO [OX]b HJIET, WM OJIMCTAIOIIas COJioMa, TPOMOTJIACHBIA KOMap.
[Tpumepsl WUTIOCTpUPYIOT MonoxkeHue: «ad res sublimes et graves non transferantur
vocabula a rebus vilibus et obscuris» («BO3BBIIIIEHHBIM U CEPbE3HBIM TMpPEaMETaM HE
YIOI00JISTFOTCS BT HUYTOXKHBIE U He3aMeTHBIe») [Rhetorica 1766: 13].

Tor ¢akt, 4TO B pUTOPUKU, COCTABIICHHBIC HA JIATUHCKOM SI3bIKE, BKIIOYAIUCH
pUMEPBI HA PYCCKOM S3bIKE, B35IThIE M3 TpakTara JIoMoHOCOBa (XOTS U 0€3 CCHUIOK),
CBUJETEIHCTBYET 00 M3BECTHOCTH U BIUSATEIBHOCTH JOMOHOCOBCKON pUTOpPHUKH B 50-
60-e rr. XVIII Beka.

Takum 06pa3om, MOCTPOCHUE POCCUICKUX PYKOIMCHBIX PUTOPUK HA JIATUHCKOM
A3bIKE OPUEHTUPOBAHO HA HME3YUTCKYIO MOJIENb Y4EOHOrO Kypca PUTOPUKH, HO aBTOPbI
JIOMYCKAIOT OTKJIOHEHUS OT OCHOBHOM CXEMbl B COOTBETCTBMU CO CBOMM BHUJECHUEM
npeaMeTa U ero 3aaad. Kpyr HCTOUHHKOB pyKOBOJACTB JIOCTATOYHO IHUPOK. OCHOBHBIM
AHTUYHBIM HMCTOYHUKOM SIBJISIIOTCA TEOpPETHYECKHME COuYMHEeHHs U peun llunepona,
OPUBJICKAIOTCS  TAaKXKEe  OTIEJIbHBIE  MMOJOXKeHUs  Apucrotens, KBuHTuiuana.
ABTOpPUTETHBIM  HMCTOYHHMKOM  BBICTYNaeT puTopudeckuii Tpakrar Deodana
[IpokonoBuyYa, MIMPOKO HCIHONB3YIOTCA HOBonatuHCkue putopuku Koccena, Ilomes,
Ieitnexnus, I'maccus, CapOeBus. [Ipumepsi, ITeMOHCTpPHUpYIONIME Pa3HOOOpPa3HBIC
PUTOPUYECKHE TPHUEMBI, M3BJIEKAIOTCS W3 COYMHEHUHM KakK AaHTUYHBIX, TaK U
XPUCTUAHCKUX aBTOPOB, BCTPEUAIOTCS MPUMEPHl Ha PYCCKOM (3aMMCTBOBAHHBIC Y
JIoMOHOCOBA) ¥ MOJIBCKOM $SI3bIKAX, UTO CBUJETEIBCTBYET O CTPEMJICHUN aIallTHPOBATh

JATUHCKYIO PUTOPUUYECKYIO TEOPHIO K PEATIbHOU SA3BIKOBOU JI€ATETLHOCTH.
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I'JTABA 2

COAEPKXAHUE U METOANYECKHUE NPUHIIUIIBI JATUHCKHUX
PUTOPUYECKHUX PYKOBO/JACTB

2.1. O0mue IMIAKTHYECKHE OCHOBBI COCTABJICHUS Y4eOHbIX PYKOBOACTB 110
pUTOpHKeE

W3yyeHne JATUHCKUX PYKONHUCHBIX PYKOBOACTB IIOMOIA€T  JOIOJHHTH
MPEACTABICHUE O IUIAKTUUYECKUX OCHOBAX IpenofaBaHuss putopukud B Poccun XVIII
BEKa.

He TonbkO B TEOPETMUECKOM COJEPKAHUM KypcOB, HO U B METOJIUKE
NpernoJaBaHusi PUTOPUKM MOXHO BBIICIUTh JBE BEAYIIUX TPATUIUU — OIbIT
3aMaJHOEBPONECHCKON PUTOPUKU, BOCTIPHUHATHIM TJIaBHBIM 00pa3oM CKBO3b IMPU3MY
ME3YUTCKOM IIKOJbl, U puropuueckoe ydeHue Deodana I[IpoxonoBuya. ABTOpHI
PYKOBOJICTB ONMHUPAIOTCS Ha 00€ TpaJWIIMKM, HECMOTPS Ha CEPbE3HBIE PA3IUUUs MEXKIY
HUMH, KOHTAMHUHHPYIOT UX NPUHLMUIIBI M 3aWMCTBYIOT HamOoJiee MOHPABUBIIUECS
IPUMEPHI U TIOJIOKEHHUS.

PaccMoTpuM 001mme MeTonW4YecKue MOAXOIbl K IMPENoJaBaHUI0 PUTOPUKH,
OTPaKEHHBIE B Pa3JIUYHBIX PYKOBOJCTBAX, U KOHKPETHBIE PEKOMEHJALUHN yJaIUMCS 110
M3YYEHUIO HayKHU O KPaCHOPEUUH.

B Bosoroackoit putopuke 1764 roga M3n0KE€HHE TEOPETHYECKOTO Marepuaia
OCHOBATEJIbHO JOMOJHEHO MPAKTUYECKUMHU COBETAMH, aJPECOBAHHBIMU HOBHYKAM B
KpacHopeuuu (tyrones eloquentiae) [HactaBnenus 1764: 3].

Purtop HazpiBaeT yeThIpe 3Tana Ha MyTH K OBJIAJEHUIO KPACHOPEUYHEM: U3YUEHUE
Y IOBTOPEHUE MPaBUJI, YTEHUE, TOJIpaKaHUE U YIIPaKHEHUE.

Ha Heo06XoAMMOCTh MOCTOSHHOTO TMOBTOPEHHS MpaBWJI aBTOP PUTOPHUKHU
oOparaer ocoboe BauMmanue: “Non semel sibi discipulus praecepta per legenda putet,
sed iterum atque iterum catenus percurrenda, donec memoriae bene mandentur et

inhaereant” («He oxguH pa3 yueHuUKy cleAyeT MPOYnTaTh MpaBuUiia, HO BHOBb M BHOBb UX
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MpOCMaTpUBaTh, MOKAa OHM HE 3AMOMHSTCS XOPOIIO U HE 3aKPEmsTCs B MaMsTH»)
[HactaBnenus 1764: 7].

OpHOro ycBOEHHs TpaBWUJI HEJOCTATOYHO IS OBJAJACHHUS OPATOPCKUM
HCKYCCTBOM, YTBEP)KIAeTCsl B PHUTOPUKE, HO HEOOXOIMMO €XKETHEBHOE YTEHUE
n30paHHBIX aBTOpPOB. K MpHU3HAHHBIM aBTOpaM, J3PYAMUIMS KOTOPBIX HU Yy KOro HeE
BbI3bIBA€T COMHEHUH, pUTOp OTHOCUT HUcTopukoB Kopuemus Hemnora, Cammroctus,
Tepenuus, Ilesaps, Jluus, Kypuusa, IOctuna, a Takxe oparopoB (IO €ro
yTBepxkaeHut0) [luniepona, Jlakranuus, Cenexy, [lnunus.

Hanee narooTcsa TOApOOHBIE COBETHI, KaK CIEAyeT 4YUTaThb KHUTH. Purtop
HACTanBaeT Ha TOM, YTOOBI ydalllMecs YUTAIU KHUTY HE MEHEE YeThIPEX pa3: MEepBbIH
pa3 — i1 T[OHMMAaHMd TOYHOIO CMbICIa TeKcTa (A 3TOro HeoOXOoIuM
rpaMMaTHYeCcKUil pa3dop MpennoKeHuil), BTOPOM pa3 — ISl BOCHPUATHSA €ro
KOMIo3ullMi. B TpeTtuil pa3 BaxkHO 0OpaTUTh BHUMAHWE HA YKpAIICHHUs pPEuH,
nocyoBuIlkl, ceHTeHIMU: “quod si adagium, vel sententia, vel historia, vel similitudo
non inepta, si quid acute, ingeniose dictum videbitur: haec omnia tanquam thesaurum
quondam animo reponenda ducite ad usum et imitationem” («eciu MocioBUIla, JTUOO
CEeHTEeHLUs, J100 HCTOpHUA, OO CpaBHEHHE MOKAXKYTCA YMECTHBIMHU, OCTPOYMHBIMH,
TaJaHTJIIMBO CKAa3aHHBIMH, BCE OTO, CJIOBHO COKPOBHIIE, COXpaHUTE B Jylle U
U3BJICKANTE IS UCHOJB30BaHUS U mojpaxanus») [HacrtaBinenus 1764: 8 (00)].
YerBépToe ureHue TpeOyeTcss Uisi TOro, 4TOObI YCBOUTH BCE, YTO OTHOCHUTCA K
JOCTHXKEHUIO J100pojieTed W u30eraHuio mopokoB (“quae ad virtutem sectandam,
vittumve vitandum referri posse videantur”) [HacraBnenus 1764: 8 (00)]. XoTs mocie
MHOTOKPAaTHOTO TIPOYTCHUS MOXKHO 3allOMHUTh KHUTY TIOYTH HAU3YCTh, AaBTOP
PEKOMEHIyeT OTMETUTh B TEKCTE BaXKHbIE MECTa MO0 ClIeNaTh BBIMUCKU: ‘Omnia, quae
scitu necessaria sunt, aut indice vel asterisco apposito ad notata, aut in collectaneis
nostris tanquam in cella penaria recondita habeamus” («Bc€, 4T0 HEOOXOAUMO 3HATH,
cieayeT momedaTh JMO0 HaAMHUCHIO, JIMOO 3BE3M0UYKOM, JMOO, CIOBHO B KIIaJO0BOM,

XpaHWUTh B HAIIUX COOpHUKAxX u3peueHui») [Hacranenus 1764: 8 (00)].
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BaxxHbIM 3TamoM OCBOEHHSI HABBIKOB KpPAaCHOPEUHsI CUHMTAETCS TMOApaKaHHeE.
[Ipexxne yem camMoOCTOSITENIbHO MHCAaTh PEYH, MO YTBEPKICHUIO aBTOpa BOJIOTOJICKOM
PUTOPUKH, HEOOXOIUMO HAYYUTHCA COCTABISTH peYb B CTUJIE KaKOro-iuodbo wu3
NpU3HAHHBIX aBTOPOB. PUTOp pekoMmeHayeT BhIOpaTh aHTUYHOTO aBTOpa, K KOTOPOMY
YUEHHK OJIM30K MO CBOMM IMPHUPOJIHBIM HAKJIOHHOCTSIM, U MOJPAXKATh €r0 CTHIIIO. TeM,
KTO TATOTEET K MPOCTPAHHOCTH M MHOTOCIOBHOCTH (‘“‘qui naturae impetus ad ubertatem
et copiam feruntur”), cnenyet moapaxarts [{utiepony, JOOSIIUM CKATOCTh U METKOCTh
(“quibus nihil, nisi quod ad strictum ac argutum est, placet”) — [lnunauto, a Tem, KTO
HacJlaxaaeTcs MPOCTOM M 4yucTod peunto (“qui simplici quaedam ac casto orationis
genere delectantur”) [Hacrasnenus 1764: 10)] — Lle3apto, Kopuenuto Henoty, Kypuwro.
[Tonpakanue aBTOPY JOKHO OCHOBBIBATHCS Ha Mepeaaue 0COOCHHOCTEH n300peTeHws,
PacroJIOKEHUSI U CIOBECHOTO BBIPAXKEHHUSI PEUYH, a HE Ha 3aMMCTBOBAHUM OTAEIbHBIX
cioB u (dpa3: “non eum imitari Ciceronem, qui phrasibus ex ejus libris excerptis utitur,
sed qui totum orationis Ciceronianae characterem sollerter exprimit” («He TOT
nonpaxaer L{uuepony, kTo monb3yercs (ppazamu, B3ATHIMU M3 €r0 KHUT, HO TOT, KTO
UCKYCHO nepenaét Bech xapakrep Lluneponosoii peun») [Hacrapnenus 1764: 10].

B pasgmene o mnoapakaHuM BOJIOTOACKHUH PUTOP HCIIOJIB3YeT HEKOTOphIE
dbopmynmupoBku Deodana [IpokonoBuya, KOTOPHIA MOCBATHII MOAPAKAHUIO JCCATYIO
rJIaBy TIEpBOM KHUTH CBoero Tpakrata. OJHAaKO OTHOIIEHHE STHUX JIBYX aBTOPOB K
NOJIpa’KaHUIO U €r0 POJIM B MOJTOTOBKE OpaTopa pa3inyHo. B Bosoroackoi puropuke
PEKOMEHIyeTCsl CHadaya MoJpakaTh MPHU3HAHHBIM aBTOpaM, a 3aTeM MPHUCTYNaTh K
0ojiee CIOXXKHOMY [y — CaMOCTOSITeNbHBIM ynpaxkHeHusiM. Peodan I[Ipoxomnosuy,
HanpoOTUB, OTBOAUT Oo0jiee BaXXHYIO pOJb NOJpakaHWuio. [oBops 0O cpencTBax
JIOCTHXKEHUS KPACHOPEUMSI, OH OTIEIISIET MOJIpa’kaHue OT IPYyrux cpeacTn: “Quaenam et
quot sint adminicula et subsidia, quibus eloquentia facile comparari possit: Tria itaque
sunt: natura, ars, exercitatio, et imitatio” («KakoBslI 5xe cpeAcTBa, 0aro1aps KOTOPHIM C
JETKOCTHI0 MOKHO JIOCTUYb KpacHOpeuHusi, U CKoJibko ux? Tpu: mpupona, UCKyCCTBO,
yhnpaxHeHue, u noapaxanue») [Procopovi¢ 1982: 61]. Tpu nepBbix cpenctBa ObLIU

BbijieieHbl  enlé [{uneponom B Tpaktare «OO0 oparope» (I, 113-159), k Hum
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[IpokomoBuu n00aBun emé OAHO — MOApPaKaHHE, CUUTasi, 4TO 3TO Oojiee BBICOKAs
CTETICHb OBJIAJICHUSI OPATOPCKUM MACTEPCTBOM, YEM YIIPAKHEHUE.

ABtop putopuku u3 Hwmxnero HoBropoma He BblIensieT mojapaxkaHUE Kak
OTJICTTLHOE CPEJCTBO JIOCTHKECHHSI KPAaCHOPEUHS, XOTS M YIIOMHUHAET O CYIIECTBOBAHUU
takoro monaxona: ‘“Facultas autem orandi consumatur natura, arte, exercitatione cur
quartam partem adjiciunt quidam imitationem, quam nos vel arti vel exercitationi
accensemus” («CrnocoOHOCTh K KpPaCHOPEUMIO MPUOOpETaeTcss OT MPHUPOJBI, a TAKKE
HCKYCCTBOM M MPAKTHUKOW, K Y€MYy HEKOTOphIE T00aBISAIOT €lIé YEeTBEPTYIO 4YacTh —
MOJIpaKaHue, KOTOPOE€ MbI MPUYHUCISIEM JUOO K HCKYCCTBY, JMOO K TMPAKTUKE))
[Rhetorica 1766: 27 (00)].

Haunyumum aBropom 11 nozapaxanusi @Peodan I[IpokomoBuu cyuuTaet
[Muuepona, Benp “omnium idem (verba sunt Iunii Melchioris) invenit acutissime,
inventa disposuit prudentissime, disposita elocutus est ornatissime, copiosissime,
gravissime” («mo cioBam IOHus Menbxuopa, OH u300peTaq OCTPOyYMHEE BCeX,
M300peTéHHOE pacrojiarayl Hambolsiee pa3yMHO, PACIOJOKEHHOE H3Jaran HauOoliee
KpacuBO, TMPOCTpaHHO, Becko») [Procopovic 1982: 69]. Ho ciueno mnoapaxarth
[Muuepony, komupys Haxe HEAOCTAaTKH ero ctuisi, He cieayeT. Co CChUIKOM Ha
Keuntunmana IIpokomoBud mpemocTeperaeT OT TOrO, YTOOBI KaXIAbId IEPHOJT
3aBepiaTth cjaoBamMu ‘‘inesse videatur”, 4TOOBl HE YMHOJOOUTHCS APEBHUM IMepcaM,
KOTOPBIE KKJIOTO YeJIOBEKA C KPUBBIM HOCOM CUHMTANIA CYACTIIUBBIM, TIOTOMY YTO TaKOU
Hoc Obu1 y 1maps Kupa (“Ita nimirum antique Persae si quis apud eos incurvum nasum
haberet, felicem appellabant quod Cyrus Rex eorum talem quoque habuerit”)
[Procopovi¢ 1982: 67].

B BostorogckoM pykoBoJicTBE BBIOOpP aBTOpa JUIsl MOJIpakaHUs 3aBUCUT OT BKyca
Y HAKJIOHHOCTEW oparopa. B kadecTBe mpumepa NpUBOAUTCS mHoapakanue Mypery,
KOTOPBI JJisi aBTOPOB IIKOJBHBIX PUTOPUK SBISJICS 0O0pa3lioM HOBOJATHHCKOTO
KpacHopeuus. Mg Mypera 4acTo ynmoMUHAaeTcss B pa3HbIX PUTOPUKAX, MPUBOJSATCS
mpuUMEpPhl U3 €ro COOpHUKA JATMHCKUX peyYell MJisi IIKOJBHOTO HCIOJIb30BAHUS

“Orationes, et epistolae...ad usum scolarum selectae...”. [ToaTomy BeIOOp MypeTa mis
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nojpakaHuss He ciaydaeH. HeOombmoit ¢parment ero peun (22,1) THIaTeIbHBIM
oOpa3oM pa30HupaeTcsi B BOJIOTOACKOW PUTOpPUKE: (POPMYIUPYETCS] OCHOBHAsI MBICIIb
(xopons Kapn wucnbIThiBaeT OONBIIYIO PaAOCTh 3a YEJIOBEKa, MPOU3BEAEHHOTO B
€MUCKOIIBI), BBIICISIOTCS CPEACTBA YKpAIICHUS peur (TapHbIE CUHOHWUMBI, TPajiaIus).
3areMm 1o JaHHOMY OOpa3lly COCTaBISETCS PACCyKJIEHUE Ha APYTYIO TEMY — O TOM, 4TO
0JIaropOoAHBIM IOHOIIIAM MTO00AET U3y4aTh HAYKY O FOCYIapCTBE.

CneayomuM METOAUYECKUM TPUEMOM  U3YUYEHUS PUTOPUKH  SBIISACTCS
ynpakHeHue (exercitatio), MoAroTaBIuBarOIIee K CAMOCTOSTEILHOMY HAITMCAHUIO PEUH
C ONOpON Ha TPHU 3Tala PUTOPUUECKOrO KaHOHA — W300peTeHHe, PacrloJOKEHUE U
CJIOBECHOE BBIPAKEHHUE.

BakHbIM MpakTUYECKUM YINPAKHEHUEM JIJISi HAUYMHAIOIIMX OpaToOpoB ObLia
amruukanysa. AmmnduKanus, WIM PaclpoCcTpaHEHHWE pedH, B KIACCUYECKUX
pUTOpUKAaxX TOHUMAETCs KaK cucTeMa MpUEMOB, TO3BOJISIIONIas Oojee IMOJIHO
MPEJCTaBUTh KaKyO-TU0O0 MBIC/Ib. Pa3zBuTHE yMEHUs paclpOCTPaHSITh Peub, BHIPAKAThH
CBOU MBICITH OOCTOSATENTHHO, B Pa3BEPHYTOM (GopMe, 3aHUMAJIO OJTHO U3 IEHTPATHHBIX
MECT B MOATOTOBKE OYIyIIEero oparopa yk€ B aHTU4YHYIO »moxy. B Tpakrtate «O0
opatope» (III, 104) Ilumepon ytBepxkman: “Summa autem laus eloquentiae est
amplificare rem ornando” («BpIcuiee TOCTOMHCTBO KpacHOpeuHMs — B TOM, YTOOBI
pacrpoCTpaHUTh U YKPACUTh CBOM mipeamer») [Lunepon 1972: 225].

ABtopsl poccuiickux putopuk XVIII Beka Taxke ynenstor oco00e BHUMaHUE
TEXHUKE aMIUTM(UKAIUU, ONUPasCh TJIABHBIM 00pa30oM Ha PUTOPUYECKYIO TEOPHUIO
®deodana [IpokonoBruya u agantupys €€ AJs MIKOJIHHOU MPAKTUKH.

ABTOp BOJIOTOJICKOTO PUTOPUYECKOTO PYKOBOACTBA BUIUT B aMILTU(DUKAIIIN
OJIHO U3 JYYIIMX YNPaXHEHUH, OTTAYMBAIOUIUX CJIOT PUTOpA, U OMNpEAeNseT e€ Kak
“unius dictionis vel sensus in plures dilatatio” («pacmmpeHue OoJHOTO BBICKa3bIBAHUS
WA cMbIca A0 MHOTHX») [HactaBnenus 1764: 23].

Kak BaxHe#ee W e€7Ba JIM HE E€AUHCTBEHHOE YIpPa)XHEHUE B IOJTOTOBKE
opatopa paccMarpuBaeT amiuidpukanuio Manyun basuneBud, cOCTaBUTENb PUTOPUKHU

n3 Cmonenckoit komuteruu: “Non aliud quid est exercitium, quam sola amplificatio”
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(«YmpaxHeHue ecTh He YTO MHOE, KaK OJHa JInIb amIudukamnusy) [Basilevicz 1756:
39 (00)]. On onpenensieT ammmduKanuio Tak: “unius verbi vel sensus uberior quaedam
explanatio” («mpocTpaHHOe 0OBSICHEHHE OHOTO CJI0BA UK cMbIciiay) [Basilevicz 1756:
40]. Comocrapnss aMIUIM(PUKAIIMIO U apTyMEHTAlHI0, pUTOp oOpaliaeT BHUMAaHHUE Ha
pazMuue MEXAy STUMH CpeIcTBaMM yOexneHus: “argumentatio potest adhiberi ad
omnes res quaecunque possunt venire in quaestionem oratori. Jam vero amplificatio non
nisi ad res magnas et graviores instituitur. Proponit rem presse et argute, secus
amplificatio fuse et graviter exponit” («ApryMeHTamnusi TPUMEHSIETCS KO BCEM
mpeaMeTaM, KOTOpPhIe MOTYT OBITH 3aTPOHYTHI OpaTOpoM. AMIUTU(GUKAINS OTHOCUTCS
TOJIBKO K OOJIBIIMM U CEpPhE3HBIM BEIIaM. ApPryMeHTAIUsl W3JIaraeT JeNi0 CXAaTo U
OCTPOYMHO, aMITTU(UKALIHS K€ — MPOCTPaHHO U cephE3Hoy) [Basilevicz 1756: 39 (00)].

ABTOpPBI PUTOPUK PA3NTHYAOT CIIOBECHYIO W CMBICIOBYIO aMIUTH(UKAIIHIO.
CrnoBecHas amrunuKanus npeacTaBisieT coboit nepudpasy. Xopoiei nitocTpamei
ABJISIETCA TIpuMep amIuudukanuu ciioBa pax (Mup) B puropuke bazunesuua: “dulces
quietis deliciae, summa regnorum felicitas, populi prima salus et integritas”
(«cmamocTHas OTpajga TIOKOSA, BBHICIIEE CYACTbEe I1ApPCTB, TIJIABHOE CIIACCHHWE U
6e3omacHocTh Hapoaa» [Basilevicz 1756: 40].

CwMpiciioBas aMIMGUKAIMs TPEANOoIaracT yYMEHHE paclpOCTPaHSITh CMBICIT
peur MOoAXOASAIIMMU CEHTEHIIMAMU, CpaBHEHUsIMU, puMmepamu: “debet enim sensus vel
sententia, quae latebat, vel non plane videbatur, exporrigi: et velut thesaurus sub sigillo
latens telaque convoluta exprimi in plausum” («HEOOXOAMMO pa3BEPHYTh CKPBITHIC WIH
HE BIIOJIHE BHJIHBIE YYBCTBA W MBICIH, W, CJIOBHO 3all€daTaHHOE COKPOBHUIIE WA
CKPBITBhIE CTPEJIbI, MTOKa3aTh AJs o00peHus») [Basilevicz 1756: 40]. Ocoboe BHUMaHHE
B puropuke basuneBnua yaeneHO pacHpOCTPAaHEHHUIO pPeYd C  TOMOIIBIO
MMO3HABATENIbHBIX CBeCHM (eruditiones) u CEHTEHITUH.

B purtopuke u3 HWKETOPOJACKOW CEMHHAapUH 00 amIuiM(UKaIuu TOBOPUTCS B
caMOM HavaJie MepBoi (BBOIHOW) YaCTH PyKOBOJICTBA, CPa3y MOCIE Pa3bsICHEHUS TaKUX
HAYaJIbHBIX TIOHSATUH, KaK «PUTOPHKA», «PUTOP», «OPATOP», «IEPUOI». YMEHHUE

pacrpocTpaHsATh peub TPaKTyeTcs Kak OJHO U3 Hayaj (tirocinia) KpacHOpEYHs.
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CocraBuTenb pPyKOBOJACTBA PAaCcCMATPUBAET HECKOJIBKO CIOCOOOB aMITU(UKAINH, a
MMEHHO, PaclpOCTpaHEHHE C MTOMOIIBI0 CHHOHUMOB, JITUTETOB, POTHUBOIIOCTABICHUN U
00CTOSITENBCTB (OTBEUAIOIIUX HAa BOIMPOCHI «KTO?», «UTO?», «THAE?», «C TMOMOIIbIO
4ero?», «moueMy?», «kak?», «korma?»). IlpumepoMm cCiIyXuT —aMIUTMQUKAIUSL
u3BectHoro agopusma “Honores mutant mores™ [Rhetorica 1766: 6 (06) — 8 (00)].

1) C nomompio ciHOHUMOB: “Dignitas et cum eam plerumque conjunctus honor
mutant mores. Honores mutant atque corrumpunt mores. Honores animum ac mores
mutant”. («JlOCTOMHCTBO W 4Yalle BCEro CBSI3aHHbIE C HUM IOYECTH MEHSIOT HPABBI.
[ToyecTn MEHSIIOT U pa3BpaIiaroT HpaBbl. [lodecTr TyX U HpaBbI MEHSIOTY ).

2) C nomomnsio snuTeToB. “Honores magni mutant mores. Honores mutant
mores bonos. Honores plerumque mutant mores” («bosble moyecTu MEHSIOT HPABBHI.
[Touectn mensitoT HO0OpHIe HpaBwl. [loyecTu yare BCEro MEHSIOT HPaBbl») (MOCIEIHUN
npuMep  JEMOHCTPUPYET  CBOEOOpa3HOE  CMEUIEHUE  MOHSATUH  dIuTeTa U
00CTOATENIbCTRA).

3) C momompio mpoTtuBomnocTaBieHus. “Honores plurimorum hominum non
meliores reddunt, sed corrumpunt mores”. («[lodecTu oT MHOKECTBA JIIOJICH HE JETa0T
JydIIie, a pa3BpaiiarT HPaBb»).

4) C noMomiplo 00CTOSITENhCTB. JlaHHBIN BUA aMIUTM(PUKAIIMK MperoaracT
OTIPENICNIEHHYIO MOCJIEIOBATEIbHOCTh pa3BEépThiBaHus Mbicin. A) K cyonekty. Kto?
“Honores” («ITouectu»). Uto? “Qui homini conferuntur vel habentur” («Kortopsie
OKa3bIBAIOTCSl YEJOBEKY WJIM TPOSABIAIOTCS MO OTHOWIEHUIO K Hemy»). ['ae? “In
republica civili vel sacra” («B rpaxkmanckoM wiM CBSIIIEHHOM TocynapctBe»). C
MOMOIIBIO 4ero, koro? “A principe aut alio magistrato” («I'ocynapcTBEeHHOTO JesTens
WM KaKOTO-HUOYAb NOJKHOCTHOTO Jsmiay). [louemy? “Ex favore aut merito” («U3
MUJIOCTH Wiu 1o 3aciayram»). Kak?  “Cunctis applaudentibus” («IIpu BceoOmiem
onoopenun»). Korma? “Postquam se ad communem utilitatem digne praeparavit”
(«ITocne Toro, kKak OH JOCTOMHO MOJATOTOBUJICA K BceoOIen noib3e»). b) K npenukary.
Kto? “Illi” («Oumy»). Yto? “Mutari possunt ac solent mores” («HpaBbl MOTYT MEHSTBHCS

1 00bIYHO MeHstoTes»). ['ne? “In optimis animis etiam” («/laxke B myurmux aymaxy). C
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nmomoIbo yero? “Si praesertim divitias aut prosperos rerum successus habeant comites”
(«Ecmm 0coO€HHO COMYTCTBYIOT OOTATCTBO WJIM ONaronmpusiTHBIA X0 Aei»). [louemy?
“Quia difficillimum semper fuit res secundas aequo animo ferre” («[loroMmy uTo Bcerna
OBLIIO TSDKEIIee BCETO PABHOYIITHO IMTEPEHOCUTD CUYACTHE» ). AMIUTH(PHUKAIUS C TIOMOIIIBIO
0OCTOSITENTLCTB TO3BOJIIET MOCTPOHUTH Pa3BEPHYTHIA TEpHUOA HAa 3aJaHHYI0 TeMy. B
pe3ynpTaTe amIumM(UKay ¢ MOMOIIBI0 PAa3HOTO poJa OOCTOATEIBCTB M3 TE3Wca
nmoydaeTrcsi pacupoctpan€HHblid mepuoa:  “Honores qui homini ad communem
utilitatem digne praeparato a principe aut alio magistrate in rep. civili aut sacra cunctis
applaudentibus deferuntur, saepe optimarum quoque mentium indolem ac mores atque
eo quidem facilius possunt corrumpere: quo difficilius miseris mortalibus est, fortunam
secundam aequo animo ferre; praesertim si divitias et prosperos rerum omnium
successus habeant comites” («IlouecTu, KOTOpbIE OKa3bIBAIOTCS YEIOBEKY, TOCTOHHO
MOJITOTOBJICHHOMY IS BCEOOIIECH MOJB3bI, MPABUTEIEM WA JPYTUM JTOJDKHOCTHBIM
JUIIOM B TPAKIAHCKOM WM JAYXOBHOM OOIIECTBE MpHU BceoOIeM og00peHHUH, 4acTo
Jake B JIyYIIUX JyIIax XapakTep W HPaBbl MOTYT TEM JIerde pa3BpPaTUTh, UeM TPYIHEE
HECYAaCTHBIM CMEPTHBIM pAaBHOAYIIHO TIEPEHOCHTh CYAacThe, OCOOCHHO €CIH WM
COMYTCTBYIOT OOTAaTCTBO M OJIArOMPUSTHBIN X0 Bcex nem») [Rhetorica 1766: 7-7(00)].

AMIdUKaIUs MPOCTOTO0 MPEAJIOKEHUS JOIMyCKaeT TakKe TIpaMMaTHYeCKOoe
BAPBUPOBAHUE YACTEN PEYH, TANIEKEN, POJOB, HAKIIOHEHHUH, BpeMEH U Jull. Hanpumep,
IpeyIaraeTcsi BMECTO UMEHU B UCXOIHOM TMPEUIOKCHUH YIOTpeOuTh Tiaroi (“Qui a
multis honorantur, eorum mores facile mutantur” — «Te, KOro IIOYUTAIOT MHOTHE, JIETKO
MEHSIOT HpaBbl») U, HA000POT, BMeCTO riaroja — uMs (“Ita comparati sunt mortales, ut
honores magnos mores commutatio facile sequatur” — «Tak ycTpoeHbl cMepTHBIE, UTO
3a OOJIBIIMMHU MTOYECTAMHU JIETKO CJIeIyeT u3MeHeHne HpaBoBy») [Rhetorica 1766: 7(00)].

Cxema ammumduKanmye C TIOMOIIBIO TAJACKEH WUTIOCTPUPOBAHA JIBYMSI
npuMepamu. B mepBoM u3 HuX cioBo ‘“honores” mocienoBaTrelbHO YIOTPEOJICHO BO
BCEX JJATUHCKUX MaJeKax:

N. Honores mutant mores (IlouecTu MEHSIOT HpaBHhI).
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G. Honorum splendor mutare hominum mores solet (brneck mouecteit 00bI9HO
MEHSET HPaBBbI JIFOJIEH).

D. Honoribus inbuendum puto, quod multos tam corruptos mores habent (S
CUHMTAI0, YTO CJEAyeT CTAaBUTh B BHUHY IIOYECTSIM TO, YTO MHOTHE HMEIOT CTOJb
UCIIOPYEHHBIE HPABBHI).

Acc. Qui ad honores adscendunt, raro mores integros conservant (Kto moxyuaer
MOYECTH, PEIKO COXPAHSIET HEUCTIOPUYCHHBIC HPABHI).

V. O honores! Quam facile mores hominum corrumpitis (O nmouectu! Kak nerko
BbI [IOPTUTE HPABBI JIIOIEN!)

Abl. Qui honoribus cumulantur, facile mores suos mutant (Te, kTo HakarIMBaeT
noyectd (IpUpacTaeT NOYECTSIMH ), JIETKO MEHSIIOT CBOU HPABBI).

Jpyroii mpumep mpeacTaBisieT coOol Oojee CIIOXKHBIA BH aMIUTA(DUKAINH,
OCHOBaHHBIM Ha KoMOMHaIuu mnanexed. Hampumep, koMOMHAIUs POJUTEIBHOTO H
3BaTesnbHOro: “O indigni christiano nomine mores! Quos in multis videmus, qui aliquem
honoris gradum adsecutiunt” («O HpaBbl, HEAOCTOWHBIE UMEHU XpHUcTHaHWHA! MBI
BUJIUM X BO MHOTHUX, KTO JJOCTUTAET KaKOU-JIMOO CTEIIEHU MOYECTeH»).

AHaNOTUYHBIE MPUMEPHI WIUTFOCTPUPYIOT aMIUTU(UKAIINIO C TTOMOIIBI0 POJIOB,
HAaKJIOHEHHM, BPEMEH U JIULI.

Bricka3piBanue “Honores mutant mores” BbIOMpAOT IS WIUTFOCTPALUH
pUEMOB aMIUTM(PUKAIINKA TAK)KE aBTOPHI HEKOTOPBIX APYTHX pykoBoacTB 40-60-X T0/10B
XIX Beka [Basilevicz 1756], 4To CBHAETEIBCTBYET O XPECTOMATHUHHOCTH JIAHHOTO
YOPKHEHUS U aKTUBHOM €0 IPUMEHEHUH B IIIKOJILHOW MTPAKTHKE.

B pesynpraTe ammnmudukanuu, Kak OTMEUYEHO B HIDKETOPOJCKON PUTOPHKE,
MOTYT OBITb OOpa30BaHbl pa3HbIE€ BUJIbI CIOXKHOTO mepuonaa . OueBUAHO, UMEETCS B
BUJIy CMBICJIOBasi amIutudukaius. PUTop Ha3piBaeT OJWHHAINATH BUIOB CJIOKHOTO
IIepUOJIa: NMPUYUHHBINA, CPAaBHUTEIbHBIN, YCTYIIUTEIbHBINA, YCIOBHBIN, CIEACTBCHHBIN,
OTHOCUTEJbHBIN, IPOTUBOIIOCTABUTEIbHBIN, OOBSICHUTCIBHBINA, COCIUHUTEIBHBIMN,
pa3eTUTENbHBIA U TOPSAKOBBIN. 3aTeM, KpaTKO YIMOMSIHYB O 3HaKaxX MpENUHAHUS,

aBTOP MPUBOJIUT IIpUMEp pazdopa nepuroa.
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B HEKOTOpBIX pUTOPHUECKUX PYKOBOACTBAX aMIUTU(UKAIMS TPAKTyeTCs Oomee
obcrositennbHO. Tak, B putopuke 1761 roma u3 Konomenckoit cemunapun [Praecepta
1761: 95 (06)-97] Bunbl aMiuiuuKaIuy MPOCTOTO MPEIOKEHHS TPOCTO YIIOMUHAIOTCS
U HE WUIIOCTPUPYIOTCS MpUMEpaMu, HO 3aTeM aBTOp MEpPeXOoAUT K Oosiee CII0KHOMN
aMIidpuKanu ~ TEPUOJOB M BhLAENAET cienyromue e€ npuémel:  definitio
(ompenenenue), enumeratio partium (mepedrcieHue yactei), interpretatio seu congeries
(uHTEpHIpeTanus WK HarpoMoxaeHue), adjuncta (mpusnaku). Ha xaxaom U3 HUX pUTOp
OCTAHABJIMBAETCS MOAPOOHO. B kauecTBe mnpumepa amMIUIMPUKALIUK C TOMOIIbIO
onpesesieHus OH NpUBOAUT ImTary u3 peun Llunepona “Pro Milone”, B koTopoii
JAr0TCs pa3Hble nepupacTUUECKre ONPEAeSICHUS CI0Ba «JI0OPOTay.

ABTOp pPS3aHCKOH PHUTOPHUKH pPAacCMATPUBAET aMIUTU(PHUKAIUI0 KaK COCTAaBHYIO
4acTh NMpOCTENIEN XpUuK. Beero, mo yTBepKIEHUIO PUTOPA, CYLIECTBYET YETHIPE YACTH
npocteiiel xpuu: npotacuc (GopMyJIMpoOBKa Te3Uca), ITHOJOTHS (J0Ka3aTeIbCTBO),
amridukamnus (pacrpoctpaHenue), 3akimodeHue [Praecepta 1759: 60 (00)]. 3agaun
aMITUUKAIIIN — WJUTFOCTPUPOBATH MBICIB, CPOPMYIMPOBAHHYIO U JJOKA3aHHYIO B IBYX
NEPBBIX YACTIX XpUH. AMIUTH(UKAIUS TPUBJICKACTCS OT MPOTHBOMOJIOKHOTO WU OT
MOoJO0HOTO, a Tak)Ke MOXKET WPEACTABIATh COOOW TpPUMEP WM CBUACTEIHCTBO
[Praecepta 1759: 61 (06)-62]. B xauectBe npumepa uzbpan te3uc “Filii debent obedire
parentibus” (ChIHOBBSI 1OJKHBI TTOBUHOBATHCS POAUTENSAM). DTOT TE3UC MOJABEPTacTCs
pa3BEpHyTON amIuHpuKanmu. AMIUTU(PHUKAIIAS OT TPOTHUBOIIOIOKHOTO: “qui moniti se
parentum re fragari non dubitant, nihil miretur, si corporis adversa valetudo,
conscientiae morsus, bonorum jactura, destinatorum infelix eventus serum ac longum
paenifere ipsi deinde injungat” («KTo He cilymiaeT yBemeBaHUM pOAUTENEH, MyCTh HE
YIUBIISETCS, KOTJ]a HABJICUYET HA ce0sl TeNECHYIO cab0oCTh, YIPhI3€HUSI COBECTH, TIOTEPIO
UMYIIECTBA, HECUACTIIMBBIN MOBOPOT CYAb0BI»). AMIuM@UKaus ot nogodHoro: “Certe,
quemadmodum ipsa bruta animalia ipsum aliquem beneficiorum filium non fatentur,
dum ad obsequia eorum, a quibus nutriuntur, ex feritate mansuefiunt: ita multo magis
hominem ratione gaudentem eo vinculo teneri, nemo ratione utens dubitaverit”

(((HOI/ICTI/IHC, IMOCKOJIBKY HaKC pr6I>I€ JKUBOTHBIC IIPHUPYHAIOTCA U3 AUKOI'0 COCTOSHUA
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U TIOBUHYIOTCSI TEM, KTO UX KOPMHUT, HUKTO U3 Pa3yMHBIX HE YCOMHHUTCS, YTO TOpPa3Jio
00JIbIlIe MPUCTANIO YEIOBEKY, TOPASIIEMYCSI CBOUM Pa3syMOM, ObITh CKOBAHHOMY THMH
y3amu»). O0pa3iom aMIIudUKaIy ¢ TOMOIIBIO TIpUMepa CIyKHUT paccka3 00 Mocude,
MOBUHOBABILIEMCSI OTIly, a MPUMEPOM aMIUTM(UKAIUA C TIOMOIIbIO CBHUAETEIHCTBA
ciyxat ciioBa CoJIoMOHA O MyZIPOM ChIHE, TPUHUMAIOIIEM YUYEHHE OTIA.

Takum o00pa3oM, aBTOpPHI BCEX PACCMOTPEHHBIX PYKOMHMCHBIX PYKOBOJICTB
YAETSIOT OOJbIIOE BHUMAHHE TEXHUKE aMIUTM(HUKAIMN BBICKA3bIBAHMS, XOTSA U TIO-
pPa3HOMY MPEACTABISAIOT €€ crocoObl. AMIUTU(UKAIUS JieKajla B OCHOBE MPAKTUYECKHUX
yIOpaXHEHUH, pa3BUBAIOIINX YMEHUE Pa3HOOOPa3HO U 0OCTOSTENILHO TOBOPUTH.

K ynpakHeHUsIM MOYKHO OTHECTH U COCTABJIEHUE PEYH 10 XPUU B COOTBETCTBUU
c tornocaMu. TepMHH «Xpus» B MOHMMaHUM rpedyeckoro puropa IV Beka ABTOHMS
MOJIyYrJI IUPOKOE PaCHpOCTPaHEHUE B HMIKOJBbHOW pUTOpUKE Oo0Jiee TO3IHETO BPEMEHHU.
Xpuell  Ha3pIBalOT  CBOCOOPA3HYID  CXEMY  pacCyXIEHHs,  IO3BOJISIOLLYIO
pacnpocTpaHuTh M 0OoJiee BBINYKIO W SICHO NPEICTaBUTh Kakoil-mubo Tte3uc. Ilo
onpenenennto B. M. AHHymkuHa, «XpHUs — 3TO KpaTKOE pacCCYKICHHE, MOJEIb
J0KazarenbcTBa Te3uca (adopusma), B KOTOPOM pPa3BUTHE MBICIU MPOUCXOAUT B
oTnpeaenéHHOM MOpsiIKe. XPHsl ABISETCS KaK Obl KIIACCHYECKUM METOJIOM PACCYKIACHHUS
U TOCTPOEHHUS OpPaTOPCKOI0 MOHOJIOTa, MPU3BAHHBIM JUCHMILUIMHUPOBATH YM 4Yepe3
ynopsimouenue peun» [Annymkun 207: 119].

B yuebnoii npaktuke XVIII-XIX BekoB xpus urpana pojib PUTOPHUUECKOTO
TPEHUHTA, MO3BOJISAIONIETO HA MPAKTUKE TPUMEHUTh HABBIKK apryMEHTAIUU.

PaccMoTpuM Metoauky oOydeHHs XpUM Ha MaTepuaje CMOJICHCKOTO
pykoBoactBa M. baswieBnya. B 1aHHOM PHUTOPUKE HCHOJB3YETCS KaK TIPEYECKUMN
TepMmuH chria, Tak ¥ ero JaTMHCKUI BapwaHT usus. BoT kak ompexpenser xputo (y3yc)
aBTOp pYyKOMHCHOTO pykoBojacTBa: “...ad rem chria est commemoratio seu explicatio
alicuius dicti vel facti vel simul utriusque communiter per octo sive pauciores partes”
(«Ilo cytu xpus sBIsSeTCs YINOMHHaHHWEeM (commemoratio) uiM oObSICHEHHUEM
(explicatio) kakoro-muO0 BBICKA3bIBAHUS WIIA JCSHUS WU U TOTO M JAPYTroro, OObIYHO

BKJIIOUAET BOCEMb MJIM MeHee yacteit») [Basilevicz 1756: 82 (00)]. ABTOop yTBEpKaaeT,
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YTO XpHsI B TIEPEBOJIC C TPEUECKOTO 03HAYAET «HMCIOIB30BAHNUEY UITH «HEOOXOIUMOCTH.
JlaHHast 5TUMOJIOTHS CJIOBA MPSIMO YKa3bIBaeT Ha MPAKTUYECKUIA XapaKTep XpUH, Ha TO,
YTO OHA MO CBOEH CyTH ABISIeTCS ynpakHeHueM. OTMETHM, 4YTO 3Ta 3TUMOJIOTHUS
OTHIOAL HE OeccriopHa. ['peueckoe CIOBO «XpHUs» MUMEET TAKKE 3HAYCHUS: «IIPEIMET
O0CYXJICHHS», «BOMPOC», «TeMay, «u3peueHue». Ilo MHeHHIO OOJBIIMHCTBA
MCCIIe0BaTeNEN, MMEHHO STH 3HAYEHHUS JIETJIA B OCHOBY PUTOPUYECKOIO TEPMHUHA’.

ABTOp paccMaTpuBaeMOW PUTOPUKH paziudacT TPU BUIA XPUU: JACHCTBEHHYIO,
CJIIOBECHYK0 M CMECIIAHHYK. B JIEHCTBEHHOW W3JIaraercs ACSAHUE, B CIOBECHOU —
BBICKA3bIBAaHUE, B CMEIIAHHOW — ¥ TO U APYTOE.

Yacti Xpuu BBIAEISAIOTCSA CIEAYIONINE: BCTYIUICHUE, DKCIIO3UIIMS, MPUYWHA,
IPOTHUBOIIOCTABJICHUE, YMOJA00JEHUE, MPUMEDP, CBUACTENILCTBO U 3aKIIOYEHHE. IDTO
TPaJMIIMOHHAS, KJIACCHUECKas CXeMa XPHH.

[lepBas yacTh xpuu — BcTyrieHue (exordium), B 3TOM yacTh BO3JaETCs XBaja
aBTOPY CKAa3aHHOTO WM CHENAaHHOTO, WJIM U TOTO W APYroro, JMOO BbIpa)KaeTcs
MOPUITAHKE, €CIIM CKa3aHHOE WJIM CICIaHHOE ero JOCToWHO. Putop pexomenmyer
HECKOJIbKO BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB COCTaBJieHUs BCTymieHus: 1) mpeanourenue. Hamp.:
“Evehat ad suprema laudum culmina robustos Graecia Achilles, depraedicet heroum
fortissimum Alexandrum Macedonia, educat in theatrum orbis totius delectissimos
patriae filios Roma suos Curtios; hos inter non imparem, ad parem vel multo magis
robustiorem nostrum aevum te fortissime Roxolane Heros intuetur” («Ilycts ['perus
MOJHUMAET K BBICOYAWINIMM BEpUIMHAM CJIaBbl MOTrydero AXwuiuia, mycTh MakenoHus
Ha3bIBaCT XpadOpemum repoeM AJeKcaHjapa, MycTh PUM BBIBOJUT HAa BCEMUPHYIO
CIIEHY JIYYIIUX CBOMX ChbiHOBel Kyprmes, cpeam HUX BbIOEpY HE MPOCTO PABHOTO, HO
naxe OoJiee Morydero, Te0s, Halll MPeIoK, pycckuil repoi») [Basilevicz 1756: 83]; 2)
CpaBHEHHE JIByX I'€pOEB WM aBTOPOB; 3) XBajia. 37€Ch aBTOP COBETYET CKa3aTh, YTO

FCpOﬁ HC HYXXOACTCA B IIOXBAJIC, B€b CBOMMH JICI>'ICTBI/I$IMI/I 1 CJIOBAMH OH 3aCIIYXHIT Yy

3 O nOHMMaHMM XpHUM KaK JUAAKTHUECKOro >xaHpa cM. MockBuH 2015. B paccMoTpeHHBIX
PYKOIMCHBIX PUTOPUKAX IPUHATO y3KO MPAKTUYECKOE, IIKOJbHOE IOHUMAaHNUE TEPMHHA.
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BCEX MPU3HAHKE, HO TAK)K€ MOKHO BBIOpaTh U MOKa3aTh, YTO U3 MHOTOTO, CKa3aHHOTO U
C/I€NTaHHOTO UM, OCOOEHHO JIOCTOMHO MOXBAJIBI.

Btopas dacth — »skcmo3unus (expositio) — sBiaseTcs Oojiee TMOHATHBIM
OOBSICHEHHEM WM MPUCTAIBHBIM PAaCCMOTPEHHUEM CKa3aHHOTO WM cleiaHHoro. Ecnu
K€ CKa3aHHOE WM CIIEJIAaHHOE JOCTATOYHO SICHO, SKCIIO3UIIMA He HyXHa. M. bazuneBuu
Ha mnpumepe u3peueHus Menanapa “Juvenis existens multa bona disce” («bymyun
IOHONICH, M3y4yall MHOTO XOpOILIEro») IMOKa3bIBaeT, KaK B OKCIO3UIUU CIEAYET
CTPEMUTBCS «IOMPOIIE HMCTOJIKOBATh 3aMbICe]l aBTOpa»: ‘“non aliam propter hanc
mentem boni authoris esse puto, ut teneritati juvenum esset consultum, qui pueriles
annos non virtutis, sed vitiorum non artium sed depravatae libidinis metam esse putant,
qui non jam unius boni capessere deberent fructus, ast omnium: nullius tamen capaces
cunctorum vitiorum capacissimi demonstrantur” («f mymaro, HeIb3sI HE COTJIACUTHCS C
XOPOIINUM aBTOPOM B TOM, YTO MOKHO ITOCOBETOBATh FOHOIIIAM B HEXXKHOM Bo3pacte. KTo
CUMTAET IIeJIbI0 FOHOIIECKUX JIET He J00JIeCTh, a MOPOKH, HE MCKYCCTBA, a M3BPAIIEHHBIC
CTpPacTH, T€ HE JOJDKHBI MOJTYyYaTh IO 1aXKe OT OJIHOro Ojara, He TOJIbKO OT BceX. Te
Ke, KTO He o0JiajjaeT HU OJHMM M3 BCEX TMOPOKOB, OKAKETCS CaMbIM OOTaThIM»)
[Basilevicz 1756: 83 (00)] . IlpuBeaéuusiii nmpuMep BpsA JIW SBISETCS YIPOIIEHUEM
Te31ca, OH WILTIOCTPUPYET PacpOoCTpaHeHUE, aMITTU(PUKAIINIO TE3HUCa B IKCIIO3UITIH.

[lpyurina  (causa) TOJIKyeTcs Kak  OOOCHOBaHHME, MOJATBEPKIAIOLIEE
U3JI0KEHHYIO CEHTEHIMIO WM (akT. DTa 4acTh, MO MHEHHIO aBTOpA, «SBISETCS
GbyHIaMEHTOM BCEH XpHH: BEllb CKOJBKO pa3 XpHUIO MOXXHO BapbHPOBATh, CTOJIBKO pa3
HaXOAUTCS BCE HOBas W HOBas NpPUYMHA, KOTOpas OOHAPYKUT APYroe CXOJACTBO,
JPYTYIO TIPOTHUBOIIOIOKHOCTB, Ipyroe cBuaeTenscTBo» (“Et haec est pars fundamentum
fere totius chriae: nam toties potest variari chria, quoties alia et alia causa invenitur, cum
qua aliud simile aliud contrarium aliud testimonium prodire solet”) [Basilevicz 1756:
83]. [IpuunHBI pUTOP COBETYET UCKATh CPEIM BHYTPEHHUX TOIIOCOB.

[IpotuBomocTaBieHne (contrarium) €cTh TMOATBEPXKIACHUE H3JI0KCHHOTO
U3PEUYCHUS WU JCHCTBUS, BBIBEIEHHOE OT BEIH, TPOTHUBOIOIOKHON TOM, KOTOPYIO MBI

XBaJIUM HJIA TTIOPHUILACM. Cnioco0 ero cocTaBjICHMS TaKOB: CACJIaB IICPCXO0d, B3ATh IIOPOK,
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MIPOTHUBOIIOJIOXKHBIN  BBICKA3bIBAHUIO WM (PakTy (€cld OHM TIOXBalbHBI) WJIU
n00poaeTenb, MPOTUBOMOJOXKHYIO  BBICKa3bIBaHUIO WU (Gakty (ecid  OHHU
MPEIOCYAUTENBHBI ), U PACIPOCTPAHUTH C TIOMOIIBIO BTOPOCTENICHHBIX 00CTOSTEIBCTB.

VYnonobnenue (simile) TpakTyercs Kak TMOATBEPXKACHHE W3PECUCHUS WU
JCHCTBHS, BBIBEJICHHOE OT MOAOOHOTO. PHTOp CpaBHMBaeT IOHONIY C pPACTEHHUEM,
yKa3bIBasi Ha pasHbIe BO3MOYKHOCTH DPACIIONOXKECHHsSI CPaBHEHHS M CaMOTO TpeaMeTa:
“pro certo dissolutus literarum cultu ac virtutibus juvenis, quod aliud dici potest, quam
arbor nulla vestita flore? Haec enim secuturae fecunditatis spem praecludit, ille a beata
vita, honoris et gloriac ac simul passione coarctatur etc.” («KoHeuHO, TUIIEHHBIN
oOpa3zoBanusi U Jgo0pojeTeniell IOHOIIA C YeM eIm¢ MOXKET CPaBHHUTHCS, €CIH HE C
JepeBOM, TUIIEHHBIM 11BeTOB? Benp OHO He AaéT HAACKIBl HA TUIOJOPOINE, & OT HETO
3aKpBITHI OJlaXKEHHAs! )KU3Hb, TTOYECTH, CIaBa, cTpacTny) [Basilevicz 1756: 84].

[Ipumep (exemplum) ompegensieTcs Kak MOATBEPXKICHUE W3PEUYCHUS WIH
NEeUCTBUS puMepoM. B puropuke basuiieBnuya 3Ta 4acTh XpUM IPOUJUIHOCTPUPOBAHA
tak: “Vera judicii maturi ponderavit, ...Alexander Macedo, plus valere studium
bonarum atrium, quam divitias, qui insomnes juvenili in flore peragens noctes, mallet
potius dignitate opibusque non gaudere, quam insipentem se populo ostentare; nihil
enim mens scientiis per polito acvexata nisi tutissimum vitae conservandae asylum etc.»
(«Anexcanap MakeqOHCKHI TPaBUIBHO PACCyIWJ, UYTO BaKHEE M3yYEHHE HCKYCCTB,
yeMm 00rarcTBa, B pacliBeTe FOHOCTH MPOBOJS OECCOHHbIE HOUHU, CKOPEEe MPEOYUTAN HEe
pamoBaTbcsi OOTaTCTBY M MOYECTSM, Y€M MOKa3aThCsl HApPOAy HEBE)KECTBEHHBIM. Benb
pa3yMm, OTHOJIMPOBAaHHBIM W W3MYYCHHBIH 3HAHUSMU, €CTh HE UYTO HHOE, Kak
Oe3omacHeiiliee yKphITHE, COXpaHsroIiee )Ku3Hby) [Basilevicz 1756: 84].

CBugerenscTBO  (testimonium) — ompeaensieTcs  Kak  MOJTBEPKICHHE
U3JI0’)KEHHOTO M3PEUEHUS W JEHCTBUS C TIOMOIIbIO CEHTEHLIUN KaKOro-Iubo aBTopa.
B kauecTBe mpruMepa NPUBOAUTCS CChIITKA HA APUCTOTETIS.

3akmoueHue (epilogus) TOMKHO TPEACTaBISATH COOOM YMECTHYIO M KPaTKYIO
KOHIOBKY. [lo yrBepxknenuro M. ba3uneBuua, 3aKkiaO4€HUE €CTh IMOBTOPEHUE

BBICKA3bIBAHUA HIIN q)aKTa, HOM@H_[éHHOFO BO BCTYIUVICHUHN H aMHJII/I(l)I/II_II/IpOBaHHOFO.
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Bmecte ¢ TemM opartop moOyxmaeT ciymiaTened moapaxkarh TOMY, B UM OH HX
yoOex1aer, uiu n3beraTh TOrO, YEro OH HE COBETYET. DTa YacTh JOKHA OBITH KPATKOM.
Hanmpumep: “Quam igitur optime sapientissimus vir vestrae adolescentes consuluit
prosperitati, intueamini dum juvenili in aetate multa bona condiscenda aureo
commendavit effato; cui et vos obedientes puto album adjicietis calculum, si dictum hoc
opera ipso explebitis etc.” («Kakol, o 10HOIIHN, 3aMedYaTeIbHbIN COBET JaJl JUIs BaIIEro
MPOLBETAHUS MYIPEHINA MYX, KOTJIa B CBOEM 30JI0TOM M3PEUCHHUU CKas3ad, 4TO B
IOHOM BO3pacTe HY>KHO M3y4yaTh MHOTO Xopoluero. S aymaro, ¥ Bbl, MOCITYIIaBIIUChH
ero, OpocuTe 3a HEro OCNbIi KaMyIIeK, €CIM CKa3aHHOE OCYIIIECTBUTE Ha JEJie))
[Basilevicz 1756: 84 (00)].

YrtoOnI emé O0bIIe YIIPOCTUTH 33/1a4y HAYMHAIONMIUX 0paTopoB, M. ba3zuneBny
PUBOIUT OOpa3Ibl TaK HA3BIBAEMBIX «IIEPEX0JA0BY (transitiones) OT OJHON YaCTU XPUHU
K JpYyroM, mpejasiarasi roToBble (POPMYJIbI ISl OCYIIECTBICHUS CBSI3U MEX]Yy YacTsIMHU.
[Tociie TEOPETUYECKOTO HM3JI0KEHUS CYTH XPUW HA MaTepHalie aHTHYHOTrOo adopu3ma
M. bazwieBud moMeniaeT mpuMep JIEeWCTBEHHOW XpHHM Ha TeMy OJHOro OuOIeiCcKoro
ctoxketa (Mocud nenyer ymepiiiero otia).

BaxHo ormeTuts, 4To B pykoBoAcTBE M. basunesuya, ocBemaromeM BCe 4acTu
PUTOPHUYECKOTO KaHOHA, a TAaKKe MCKYCCTBO COCTAaBJICHUS IMPOTIOBEAM (€My OTBEIEH
0COOBIN pasaen), Xpusi pacCMaTPUBAETCS B pasjielie, MOCBIIMIEHHOM H300pETEHUIO pedH
(inventio), mocie M3JIO0KEHUS] OCHOB TOIMWKH. XpHsl TMOHHUMAETCS UM HE KaK TOTOBas
pedb, a Kak OTIENbHbIA €€ (pparMeHT, pa3BEPHYTHIM aprymeHT. Ilociie putopruyeckoro
TPEHUHTA C TMOMOIIBI0 XPUU aBTOP CUEN I1€IeCO00pa3HbIM MEPEeUTH K PacCMOTPEHUIO
OTZIETLHBIX KaHPOB peyH, 0030p KOTOPBIX OH MOMECTUJI TaKXKe B pazzene «Inventioy.

YMenoe COCTaBIICHHE XPHUHU SBIISIOCH HEOOXOAMMOW YacThi0 PUTOPUUYCCKOMN
noAroToBky. DakT MpernolaBaHusl PUTOPUKK HA JIATHHCKOM SI3bIKE OOYCIIOBUIJI TaKUE
OCOOCHHOCTH OOy4YeHHsI XpUM, KaK OpHEHTallUsl Ha KJIACCUYECKUE AaHTUYHBIE W
XPUCTHAHCKUE TEKCTHI, HCTIOJIb30BAHUE TOTOBBIX CIIOBECHBIX KOHCTPYKIIHH.

JlanHo€ yripa)XHEHUE paccMaTpUBACTCs, XOTS U HE CTOJIb TOJAPOOHO, U B IPYTUX

putopukax. Tak, aBTOp BOJIOTOACKOIO PYKOBOJICTBA IMPHU3BIBAET K YMEPEHHOCTH, HE
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COBETYS BO YTO ObI TO HM CTaJIO MCIOJIB30BaTh BCe TOMOCH: “Quemadmodum enim non
omnis fert omnia tellus, teste poeta: sic et quilibet locus non semper argumentum
suppeditat, aut si facit, non satis habet roboris ad probandum” («Beap He Bcsikas mouBa
pokaaeT Bc€, KaK CBHUJIETENBCTBYET IOAT, TaK € M BCAKUH TOMOC HE BCerma
NPEIOCTaBISCT apTyMEHT WJIM TPEAOCTaBIseT HE MMEIOIIUN JOCTATOYHOW CHIIBI JISI
nokazatenbcTBay) [HacraBnenus 1764: 67 (00)].

ABTOp BOJIOTOJICKOIl PUTOPUKHU, TOBOPSI O HEOOXOAMMOCTH YIPaXKHEHUS,
NOJPOOHO OCTAaHABIMBAETCS Ha OMIMOKAaX, KOTOPHIE YacTO JOMYCKalOT HOBUYKH B
pabote Haxg peunto. M3 putopuku deodana [IpokonoBuya oH 3aMMCTBYET CIIEAYIOMINAN
coset: “Compositurus ergo aliquid, cave imiteris eos, qui nihil ad componendum aliud
requiri censent, nunc pennam, chartam, saepiam, quae ut datae sunt, extemplo totum
negotium peragunt” («MTtak, HamepeBasCh UTO-TUOO COYMHHUTH, OCTEperamncs
NOJpakaTh T€M, KTO CUUTAET, YTO JJII COYMHEHHS HE TMOHATO0OWUTCS HUYETO WHOTO,
KpOME TepheB, OyMarm W YEpHWI, KOTOpPHIE TOTYAC K€ BBIMOIHAT BCE JIEITON)
[Procopovi¢ 1982: 65-66; HactaBnenus 1764: 13 (00)].

Putop mpegocreperaeT yqanmxcst 1 OT 0€CIOPSAI0YHOTO yIOTPeOICHHS B peun
WHOCTPAaHHBIX CJIOB, a TAaKXe€ OT 3aMEHBl JIATHHCKAX KOHCTPYKIMHA TPEUYECKUMHU.
[IpaBma, B kauecTBe MpUMepa MPUBOIUTCS YHOTPEOIEHUE AaTEIBHOTO Majeka BMECTO
BUHHUTENBHOTO: ‘“‘quibus jusserat” BMecTO “quos jusserat”, XOTs JaHHBIM MpUMEP
WUTIOCTPUPYET HE CMELICHHE TIPeYecKoro M JaThlHU (B OOOMX sI3pIKax ObUT ObI
BUHUTENBHBIN), & KaJIbKy C PYCCKOTO — MPUKa3all KOMY.

K mogpaxaHuio W YIpaXHEHHIO MPHU3BIBAIOT YYAIIUXCS H aBTOPBI JAPYTHX
putopuk. Tak, BaXXHOCTh YHPAKHEHHUS MOTYEPKUBAET COCTABUTENH KOJOMEHCKON
putopuku: “Tam est oratori exercitatio necessaria, ut etiam praecepta sint frustranea, si
non habeatur haec. Imo facilius est sine praeceptis comparare eloquentiam si accedat
exercitatio, quam sine illa cum praeceptis” («Hactoapko HEOOXOAMMBI OpaToOpy
yIpaXHEHUsI, YTO, €CIM MX HET, JaKe HACTaBICHHUS HAMpacHBI, BEIb JIETYE ITOCTHYD
KpacHopeursi 0e3 HaCTaBJICHUH, €CIUM €CTh YNpaxKHEHHs, 4eM O0e3 HuX, HO C

HacTaBjieHusiMU») [Praecepta 1761: 91].
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Bo MHOrMX pyKOBOACTBaX MArOTCS METOAMYECKHUE COBETBHI ISl yYaIIUXCH,
PEKOMEHIYIOTCSl YNPaXHEHUs JUIsl HauboJiee YCIHEIIHOTO OBJIAJICHUS OpPaTOPCKUMU
HaBbIKaMu. Tak, ciemyromiee YMpakHEHHWE, N0 MHEHHUI0 HIKETOPOJICKOTO PHUTOPA,
0ojiee Bcero crnocoOCTBYET MPHUOOPETEHUIO IOHOLIAMH CIIOCOOHOCTH K OpPaTOPCKOMY
nzo0pereHuo: “in lectione praestantissimorum oratorum commendandum imprimis
juvenibus exertitium, ex toto sermonis corpore argumenta, quibus isti auctores sunt usi,
investigandi, extrahendi, ac vult ornamentis ac indumentis suis denudata existendi” («Bo
BpEeMs YTCHHS CaMbIX BBIIAIOIINXCS OPATOPOB HANTH BO BCEM TEKCTE pEeYH apTyMEHTHI,
KOTOPBIMH TOJIB30BATIUCH 3TU OPATOPBI, U U3BJICYb WX, CJIOBHO JIUIIAs PeUb YKpaIlIeHUN
u onesinuii») [Rhetorica 1766: 40]. Takxe ma€rcs COBET MEPECKa3bIBaTh MPOCTEUIITUMU
cinoBamu (simplicissimis verbis) peud M3BECTHBIX aBTOPOB, CTapasich KPACHOPEUMBO
nepesiaTh CMBICI U CENaTh €ro elé 6oJee SCHbIM.

[IpakTH4eckn OPHEHTUPOBAHHBIE PYKOBOJCTBA HUMENIH LEIbI0 Pa3BUTh B
yYaIIuXCcsl HaBBIKHM BIIAJICHUS PUTOPUUYECKON TEXHUKOH. J[JI1 pa3BUTHSA CIIOCOOHOCTH K
OpaTOPCKOMY H300pPETEHHIO, B YaCTHOCTH, PEKOMEHIOBAJIOCH aHAIM3UPOBATh pPEUYU
M3BECTHBIX aBTOPOB C TOYKH 3PEHUS NMPUMCEHEHHBIX B HUX apryMEHTOB M TOIIOCOB, a
TaK)Ke TIepPecKas3blBaTh AT peun cBouMu cioBamu [Rhetorica 1766: 40]. bombmioe
BHUMaHUE VAETSUIOCh TEXHUKE aMITUPUKAWKA pedH, TO3BOJSIONIEH CO37aBaTh
MHOTOYHCJICHHBIE BapUAITUU OJTHOTO U TOTO K€ BHICKA3bIBAHUS.

B Bosorojsickoii puUTOpHKE MaHBl KOHKPETHBIC PEKOMEHIAIUd B pasJere,
MOCBSIIIIEHHOM apTryMEHTallui. ABTOp NaéT psia MPaKTHUYECKUX COBETOB IO MOAOOPY
apryMEHTOB, B YaCTHOCTH, PEKOMEHIYET MpopadoTaTh BCE TOIOCHI, 3amucaTh BCE
MPUXOJSIINE B TOJIOBY apryMEHThI M O0TOOpaTh cuibHeimme: “levia et aliena qualia
sunt, quae ad propositam quaestionem parum, aut nihil faciunt, sunt resecanda et
rejicienda; cum ad persuadendum, qui finis est oratoris, non inserviunt” («JIerKOBeCHbIC
U Yy)KEpOJHBIE, KOTOPBIE Jisi MOCTAaBIEHHOTO BOIpOCa ACNAl0T Majo WM HHUYETO,
ClIeyeT yIalsTh U OTBEPraTh, Beb OHU HE CIYXKaT YOSKIECHUIO, KOTOPOE €CTh IEIbI0
oparopa») [HacraBnenus 1764: 67 (00)]. Paccyxmnas o BO3MOXXHOCTH H3BICUCHUS

apryMeHTOB U3 cBeleHui (eruditiones), aBTOp BOJIOTOJCKONH PUTOPUKU HAIIOMUHAET O
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nosb3e uteHust: “Unde orator si non jejunus, non siccus, sed facundus esse vult, morem
sibi censeat satis esse, quotquot auctores legerit, sed perpetuo lectioni deditus esse
debet” («Eciu opatop He X04eT ObITh CKYJTHBIM M CyXHUM, a XO0UeT ObITh YMEJIbIM, OH HE
JOJDKEH CYUTATh JOCTATOYHBIM JUTsl CeOsl MPOYECTh KaKOE-TO KOJIMYECTBO aBTOPOB, HO
JIOJDKEH MOCTOSIHHO TpeiaBaThes uTeHuto») [HactaBnenus 1764: 66].

Takum 00pa3oM, B OCHOBE METOJUKH TipenoaaBanusi putopuku B Poccun XVIII
BEKa OCTaBajach Kiaccuueckas Teopusi KpacHopeuns. COCTaBICHUIO CaMOCTOSTEIbHBIX

pedeil npeanecTBOBAIM PopMalbHbIE YIIPAXKHEHUS U MOJIpakaHKe JIy4IlIUM 00pa3iam.

2.2 Purtopuyeckuii KAaHOH B TPAKTOBKE aBTOPOB PYKONMUCHBIX PYKOBOJACTB

PykonucHble pUTOpUKHU, KaK MPABUIIO, CIEAYIOT aHTUYHOMY PUTOPHUUYECKOMY
KaHOHY W pacCMaTpHBAIOT TaKHEe €ro CTOPOHBI, Kak u300peTeHue (inventio),
pacrnionoxkenue (dispositio), cioBecHoe BbIpakeHHe (elocutio), mamsaTe (memoria) u
npousHeceHue (actio). B cooTBeTcTBUM € KaHOHOM JIOJDKHA Oblla CTPOUTHCS
MOJIFOTOBKA OPAaTOPCKOT0 BHICTYIUICHUS — OT H300peTeHHs 10 Tpou3HeceHus. Brpouewm,
B OTHCJNbHBIX  PYKOBOJCTBaX  KJacCHMYecKass  IOCJEAOBATEIbHOCTh  YacTel
PUTOPUYECKOIO0 KaHOHA Hapylmanach. Tak, B puTopuke n3 Bosoroackom cemMuHapuu
[HactaBnenus 1764], cioBecHoe BeIpakeHHue (elocutio) paccMmaTtpuBaercs MepBBIM U
TPAKTyeTCsl KakK BaXHEWIIash YacTh PUTOPUYECKOM Teopuu. ABTOpP BOJIOTOJICKOM
PUTOPUKH HE MOCBSIIAET OTACJIBbHBIX IJ1aB TAKUM YacTsAM KaHOHA, KaK 3allOMUHAHUE U
npousHeceHue, Oerjao paccmarpuBas ux B riaaBe «O pacnonoxkeHun». B koHue cBoero
PYKOBOJICTBa OH C YBEPEHHOCThIO yTBepkaaeT: “Ergo amplius, mihi credite, in arte
rhetorica nihil est” («Mrtak, 60sblle, TOBEphTE MHE, B PUTOPUUECKOM HCKYCCTBE HET
Huuero») [HacraBmenuss 1764: 121]. OnpHako 53TOT TpuUMEp SBIAETCS JIMIIb
HCKIIFOUEHHEM, MTOATBEPKIAIOIINUM ITPABUIIO.

dopMa H3NOKEHUST MarTepuasna, BbIOOP YACTHBIX BOMPOCOB, MOJJIEKAIIUX

OCMBICJIEHUIO, CBO€OOpa3HbI y KaXK10I0 aBTOpA.
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2.2.1. Inventio

TpamguMOHHO TEpPBOIl YACThIO PHUTOPUYECKOTO KAHOHA, MEPBBIM ATAIOM
MOJATOTOBKM peud sBsuIoch u300perenue (inventio). Tak, Hwukons Koccen,
(bpaHIy3CKUM UE3YUT, aBTOP OJHOU U3 BIUSATEIbHBIX eBporeckux putopuk X VII Beka
(«O 1yXOBHOM M CBETCKOM KpacHOpeuumn», 1626), mogqu€pkuBaeT, 4To HIOHUMaHHUE TOTO,
0 4€M MPEJCTOUT TOBOPUTH, SIBJISICTCS TEPBOM 3a1auet opaTopa: “In oratione scribenda,
primum accuratam habere oportet quaestionis tractandae cognitionem; ex €o enim
derivari omnem vim et efficacitatem sermonis oportet” («IIlpm Hanmucanuu pedu
BHayaje cleayeT NOOUThCA YETKOro MOHMMAHUS TPAKTYyeMOIro IMpeaMeTa, U3 3TOro
JOJDKHA TIPOMCTEKATh BCS CUJla M IeHCTBEHHOCTh peun») [Caussinus 1637: 181].

B 60JIBIIMHCTBE pacCMOTPEHHBIX PUTOPUUYECKUX KYPCOB pasiiel, MOCBSIIEHHBIMN
TEOPUU U MPAKTHUKE PUTOPUUECKOTO M300peTeHus, SABIAETCS Hanbosee pa3BEPHYTHIM U
ob6crosiTenbHBIM. OH BKIIFOYAET MPEANHCAHUS, OTHOCSIIIHECS K BRIOOPY TEMBI, BUJIaM U
croco6aM apryMeHTaIlH, PUTOPHUECKUM TOTIOCaM.

CornacHO oOIpeAeNeHuIo, NPUBEAEHHOMY COCTaBUTENIEM HHKETOPOJCKOTO
PYKOBOJICTBa, U300pETEHUE SIBISETCA M3MBILUICHUEM TEM M apryMEHTOB, MPHUTOJIHBIX
s nenu peun (“excogitatio thematum et argumentorum quae ad scopum orationis
idonea sunt”) [Rhetorica 1766: 27]. IloatoMy B pa3aenax, MOCBAIIEHHBIX H300PETEHUIO,
CHayaja yJeiseTcs BHUMaHue MpaBuiiaM GOpMYyITUPOBKH TEMBI M TE3WCa PEUH, a 3aTeM
MIPUBOJIATCS KJIacCU(pUKAIIIN apTyMEHTOB.

B putopruke Manyuna ba3uneBuua, coctaBieHHOW B CMOJEHCKOW KOJUIETHH
[Basilevicz 1756], pasjaen, TOCBSIIECHHBI HW300pETEHUIO, OTIWYAETCS OOJbIICH
obOcrositennbHOCTRIO.  CHavana moApoOHO paccMmaTpuBaeTcs  propositio  (Te3wuc),
OTMEYaeTcs, YTO TE3UC MOXKET ObITh TpEX POJOB — generis exornativi, deliberativi,
judicialis (poma >MUAEHUKTUYECKOTO, COBEMIATEILHOTO, CyAeOHOro). Bhigenensl Tpu
crocoba TMOCTAaHOBKM TE3UCOB — aOCOJIOTHBIA, YCIOBHBIM U mpoOiemHbld. Taxxke
TE3UCHI TIOJPA3AEISAIOTCS HA IPOCTHIC U AJNIETOPUUECKHE, a IPOCTHIC, B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, BBIPAXKAIOT OHU OE30rOBOPOYHO HCTUHHOE CYXACHHE WM  TOJBKO

MMPCAIOJOKCHNC — Ha KaTCTOPHUYCCKHUEC U BEPOATHEIC.
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[Ipumep wu300peTeHHs BO3MOMKHBIX TE3UCOB AMHUACUKTHUYECKOM pedn o
MYyJIPpOCTH TIOCTPOCH Ha UCHOJIb30BaHUM OOIMIMX MECT — TOIOCOB, KOTOpBIE Y
M. bazuneBuya HazwiBaroTcs loci rhetorici. Putop ybenutenbHO MoOKas3bIBaeT, Kak W3
J000Tr0 TOIOCa MOYKHO M3BIIeUb Te3uc. Tak, Hanmpumep, Tonoc definitio (onpeneneHue)
noMoraeT copMyJMpOBaTh TE3UC anima regnorum sapientia est (MyJIpoCTh €CTh AyIlia
IIapCKOM BJIacTH), Tomoc genus (poa) — omni bono melior est sapientia (MyapocTh
nyudrie Bcex Ousar), a Tornoc effectus (cienctue) — homines nobilitati subjicit sapientia
(MyZIpOCTh JenaeT JiroJiel 3HaMeHUThIMK) U T. 1. [Basilevicz 1756: 45-45(00)].

Teopus aprymeHTaIiu, CIOKUBIIASCA B AaHTUIHOW PUTOPUKE U TIOTIOJIHEHHAS U
pa3BEpHyTas B MOCIEAYIONTNE BEKA, B POCCUMCKUX IIKOJIBHBIX PUTOPUKAX MOJBEPTIIACH
CBOE0Opa3HOM METOUYECKOM aJlanTaluy.

Hwxeropoickasi 1 BOJIOTOACKAsE PUTOPHUKH MPEACTABIISIIOT MOX0XKNE KOHIICTIIIHH
apryMeHTaluu.

B HIXEropoAckoil pyKomWcH apTyMEHTAlMs paccMaTpuBaeTcs KaK OJUH W3
ATAllOB  PUTOPUYECKOTO  M300pETEHHUs, CIEAYIOUIUN  HEMOCPEACTBEHHO  IOCHe
uzobperenust Tembl: “Invento themate argumenta thematis invenienda sunt...
argumentis ipsis quibus velut nervis causa continetur ...” («mocyie u300peTeHus TeMbl
HY)KHO HalTH apryMeHTHI K TEME. .. BeJlb HA apTyMEHTAax, CJIOBHO Ha HEPBaX, ACPKHUTCS
neno...») [Rhetorica 1766: 35 (00)].

B puropuke w©3 BOJIOTOACKOM CEMUHAPUM BHABI apPrYMEHTOB TaKXe
paccMmaTpuBaroTcsl B pazaene “Inventio”, KOTOpbI B JaHHOM PYKOBOJICTBE CJIEAYET 3a
paznenom “Elocutio”. [1o noruke cocraButesi, K MOCTUKEHUIO BHYTPEHHEN CTPYKTYpPbI
pedn clieyeT MepexoauTh, U3yuyuB €€ BHEIIHIOW 000s0uky [HacraBnenus 1764: 47
(00)]. Yuenue 06 aprymeHTalMu HaxXOJUTCS B LIEHTPE BHUMaHUS pUTOpa, Belpb “‘quod
ossa in corpore et fundamentum in aedibus est, id sunt argumenta in dicendo, quibus
numerosa orationis structura innititur’(«rem e, 4eM SBISIIOTCI KOCTU B Telie U
GyHIaMEHT B 3aHHUSX, TEM JK€ SBIISAIOTCS apTyMEHTHI B PEYM, Ha HHUX OIHUPACTCS
pa3BeTBIEHHAs CTpyKTypa peun») [HacraBnenus 1764: 47 (00)]. [IpusbiBas B cyapu

[unepona (judice Cicerone), BOJOTOACKHN pPHUTOP YTBEPXKAAET, YTO peub 0e3
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apryMEHTOB IyCTa ¥ HauBHa (inanis etiam et paene puerilis) [HactaBnenus 1764: 47
(00)].

ApPryMeHTBHI B HMKETOPOJICKON pUTOpPHUKE JIeNaTcs Ha mnoydaromue (docentia),
yoexnaromue  (persuadentia, Adyot), mpuBiekarommue (conciliantia, MOn) wu
nooyxnarmue (commoventia, wdOn) [Rhetorica 1766: 30]. Buasl aprymeHTOB
COOTHECEHBI C TMOHATHSAMH JIoroca, dToca W madoca. Kak yTBepkmgaer purop,
«yOeXmaronye apryMeHThl y JPEBHUX PUTOPOB HA3BIBATUCH AOYOl WA JIOBOJBI,
MpuBJIeKaromue — 0n Wi HpaBbl, noOyxaaromue — ndOn wim addextsr» [Rhetorica
1766: 30 (00)].

[Toyuatorme apryMeHTBI OTHOCSITCS TJAaBHBIM 00pa30oM K JMHACHKTHYECKOMY
KkpacHopeunto (ad genus demonstrativum), moOy>Kar0II1ue YMECTHBI B COBEIIATEIIbHOM
(in genere deliberativo), B cyne6HOM ke kpacHopeunu (in forensi) HaXOAST MECTO BCe
TUIBI ApTYMEHTOB. PuTop nmomuépkuBaet, yTo Tak ObLI0 y ApeBHUX (apud veteres), Beab
B COBPEMEHHOW €My PHUTOPHUKE COXPAHHWJIOCh TJIaBHBIM O0pa30oM JMHICHKTUYECKOE
KpacHOpeUHe, OCTaJbHBIC K€ BHJBI OCTAINCH JHUIIL B MIKOJHHOM YIOTPEOICHUN
[Rhetorica 1766: 58 (00)]

N3BectHo, uyto KBHHTHIMAH pacmnpefenus pasHbie pas3feiibl  HCKYCCTBa
KpacHOpeuuss B COOTBETCTBMM C 3agadyamu opatopa: ‘“‘Oratoris officium docendi
movendi delectandi partibus contineri, ex quibus ad docendum expositio et
argumentatio, ad movendum adfectus pertinerent, quos per omnem quidem causam sed
maxime tamen in ingressu ac fine dominari. Nam delectationem, quamvis in utroque sit
eorum, magis tamen proprias in elocutione partes habere” («3amaua opaTopa BKIFOUaeT
CJIEIyIOIIKMEe YacTH: TOydYaTh, TPOraTh, yclaxaarh. [loydyeHUIo ciayxaT 3KCHO3ULHUS U
apryMeHTanus, TporaioT aQeKTbl, KOTOpPhIe, XOTsI U MPUCYTCTBYIOT BO BCEU peuw,
TOCIIOJICTBYIOT TJIaBHBIM 00Opa3oM B €€ Haudajie M KOHIE. YchaxaeHue Ooyiee BCETo
MPOSIBIISICTCSI B CJIOBECHOM BBIPAKEHUU, XOTS MPUCYIE U APYrUM yacTsim») (M. Fabii
Quintiliani Institutio Oratoria, VIII, 7). Takum o0pa3oMm, aprymeHTaius, COIJIACHO

KBuntunuany, ciyxut riaBHbiM o0pazom ad docendum.
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Briommne 3akoHOMEpHO HIDKETOpOACKHN puTop OTHOCHUT docentia argumenta
(moydJarorue apryMeHThl) K oCHOBHOMY THMy. C WX MOMOIIBIO OpaTtop WHGOOPMHUPYET
cnymarens (“auditorem informat orator”) [Rhetorica 1766: 30]. Docentia argumenta
OBIBAIOT 4YETHIPEX BUIOB: OoOBscHsromme (explicantia), mokaseiBaromue (probantia),
wunroctpupyromue (illustrantia), npumensrorniue (applicantia).

OOmscHstoMe  apryMeHThl  (explicantia  argumenta)  moapa3yMeBaroT
OOBSCHEHHE 3HAYCHHUS CJIOBA, JUISI YETO CIIEAyeT MPUOETHYTh K MOMOIIM STUMOJIOTHU
Wi cMHOHUMHH. OOBSICHEHNE OTIBITHBIN OpaTOp JOJIKEH YepraTh U3 ri1yO0KOro 3HaHUs
IpeIMeTa, HOBUYKHA MOTYT HAyYUThCS U3BJIEKATh ApTyMEHTHI U3 TOMOCOB.

Hwxeropoackuii  puTop TPUBOJAUT CXEMY U3BJICUCHUS  OOBSICHSIIOMINX
apryMEHTOB W3 TONOCOB Ha mnpumepe TeMbl ‘‘studiosus» (ywamuiics): 1) Tomoc
OTIpEJICTICHUS: ATO YEJIOBEK, MpenarIuiics yaeHuto (persona in litteris incumbens); 2)
TONIOC pojAa: 3aHMMAaeTcsi OOrocliOBUEM, IOPUCIPYACHIMEH, MEAUIMHOW WU
dbunocodueii; 3) TONOC I1EJIOr0: YUYUTCS B aKaJIeMUU WIA TMMHa3uu; 4) TOMOC YacTu:
UCTIOJIB3yeT Jis  paboThl  yM, pacCyAMTENbHOCTh, TMaMsITh, PYKH; S) TOIOC
IPOU3BOMSIICH MPUYMHBL: ObUI 3a4UCIEH B YMCIO YYallUXCS PEKTOpoM; 6) Tormoc
MaTEepUAIbHOW TPUYUHBI: CTOMMOCTh OOYy4YeHWs, KHUTH, KaOWHeT; 7) TOIOC
dbopMallbHOM TPUYMHBL: TMPaBO MOCELIATh JEKUUU; §) TOMOC UENH: OJaronoiayyue
rocyjmapctsa; 9) Tomoc CIEICTBUSA: JuccepTanusi, pedb, 10) TOmoc MNpPU3HAKOB:
npwiekaHue, JieHb, OorarctBo, OemHOoCTh; 10) TOMOC MPOTUBOIOIOKHOCTH:
BOCIUTAHHUKH HU3IIUX IIKOJ, peMecieHHUuKH [Rhetorica 1766: 3636 (00)].

Jloka3piBatomue aprymeHtbl (probantia argumenta) uMeOT OoJbllee
OTHOIIIEHUE K JIOTHKE, YeM K pUTOpHKe. HaumHaromux pUTOPOB aBTOP PYKOBOJCTBA
BHOBB OTCBIJIACT K TOIIOCAM, MOKa3bIBasi HECKOJILKO BHJIOB apPTYMEHTOB, JOKA3bIBAIOIIINX
TE3UC «IPa3qHOCTH cileayeT u3berarb». Tak, w3 Tomoca poja HU3BJIEKACTCS apTyMEHT
“otium est vitium turpissimum” («Ipa3qHOCTh €CTh MO30PHEUIIINNA TOPOK»), U3 TOMOCA
npuduHbl — “otium est fructus corruptae naturae” («mpa3IHOCTh €CTh TUIOJ MOPOYHOM

HATYphI»), U3 TOMOCA CIEACTBUSA — “‘otium multorum vitiorum origo est” («Ipa3aHOCTh
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€CTh Hauaja0 MHOTHX MOPOKOBY»), U3 TOIOCA MPOTUBOIOIOKHOCTH — “diligentia est res
pulcherrima” («mpunexanue — npekpacHeias Beuib») u T. a. [Rhetorica 1766: 37].
Nnmoctpupytomue aprymenTsl (illustrantia argumenta), 1o MHEHHUIO PUTOPA,
M3BIIEKAIOTCS TOJIBKO M3 YETHIPEX TOMOCOB — MOI0OHOTO, MPOTUBOIIOJIOKHOTO, IPUMEpa
M CBUICTENbCTBA. Tak, TeMa «Mpa3IHOCTH CIeAyeT u30erarb» MOXKET OBITh
NPOMJUTIOCTPUPOBAHA CIEIYIOIIMMHA apryMeHTaMu — OT MomoOHoro: “Aqua facile
putrescit, nisi moveatur” («Crtosigasi Bojia JIETKO MOPTUTCS»); OT MPOTHBOIIOJIOKHOTO:
“Molestum est laboribus fastigari, tandem assuescimus” («TspKesno TPpyAUTHCS, HO MBI
npuBbIKINY); OT mnpumepa: “Formicas tibi ad oculos pone” («IIpencrtaBp cebe
MypaBbEB»); OT cBUAeTeNbcTBa: “Virl cuiusdam pii qui dixit laboriosum hominem vix
semel tentari interea, quum otiosus tentetur centies” («Hekuii GaarouyecTUBBIN MYk
CKa3zaJl, 4TO TPYHOJIOOMBBIA YEJIOBEK IOJBEPTHETCS HCKYIICHHIO camoe Ooibliee
OJIHAXIBI, 32 3TO e BpeMsl Mpa3qHbIi — COTHH pa3y) [Rhetorica 1766: 37 (00)].
Hakonen, mocnmegHWii BHJ HACTaBISIONIMX apryMEHTOB — MPHUMEHSIOIINE
aprymeHThl (applicantia argumenta), KOTOpble H3BIEKaloTCi U3 cieacTBuil. 06 3TOoM
BUJIC apTyMEHTOB PUTOP YIOMHHAET BCKOJB3b, OOBSICHSS 3TO TEM, YTO BBIBEICHHUE
CJIEJICTBUH U3 TE3UCA YKE PEKOMEHIOBAJIOCh paHEe B KAUECTBE CIIOoco0a GopMyTUPOBKH
TEMBI PEUX U HYXKHBIC TPUMEPHI MO)KHO HATH B COOTBETCTBYIOIIEM pa3Jelie.
Yo6exnaromme aprymMeHTsl (persuadentia, AOyol) IEMOHCTPUPYIOT XOPOIIUE WU
IUIOXHE KayecTBa MpeIMeTa, OTTAJIKUBAsICh OT MOHATHUN MOYETHOTO WM IMO30PHOTO,
MIOJIE3HOTO WJIM TYOWTEIHHOTO, MPHUSTHOTO WM TATOCTHOTO, JIETKOTO WM TPYIHOTO,
HeoOxomumoro win  abcypauHoro [Rhetorica 1766: 30 (06)]. Tak, nHampumep,
npeaiaraeTcsi apryMEeHTUPOBaTh OT MO30pHOTO (a turpi) Tesuc “noli sectare militiamy»
(«HE cTpeMHuCh K BOEHHOH ciyxk0e»): “Multiplicem peccandi occasionem habet miles”
(«Y BOMHA ecTb MHOIO TMOBOJOB cOrpemuTh»), ‘“Parentibus maerorem contrahes: et
quum panis aliquando ostiatim quaerendus erit, omnibus agnatis tuis eris dedecori”
(«ITpuHEcEms meyaib poAMTENSIM, a TaK KaK KOTAa-HUOYIb TeOe mpHuIETcss T0OBIBAThH
MPOIMUTaHUE, IPOCS MHJIOCTBIHIO, PUHECEIIb TI030P BCEM CBOMM POJIHBIMY), “De vitae

aut sanitatis jactura singulis momentis timere debent, qui proelium ineunt”
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(«Berynaromue B cpakeHUE KaXKAYI0O MHHYTY JTOJDKHBI OOSITBCS MOTEPH KU3HU WIH
3n0poBbsi») [Rhetorica 1766: 38]. TlocnenHuit mpuMep HETOUYEH, TaK KaK apryMEHT
MMEET OTHOIICHHE K TMOHSITHIM TOJE3HOTO WM TYOUTEIHHOTO, a HE MOYETHOTO WIU
MO30PHOTO.

WuTepeceH mpuMep apryMeHTAIlMd MPOTUBOMOJIOKHBIX Te3UCOB. llomokeHune
“Prosequere studia litterarum” («IIpomomkail 3aHUMATBCS HayKaMHW») IMOJKPEIICHO
aprymentamu a facili: “Difficiliora jam superasti” («Camoe TpynHOE TbhI YyXKe
npeonaoieny), “Post biennium inter cives academicos referri poteris” («Uepes nBa ronaa
OyzZelib cuuTaThCs WIEHOM akajgemun»), “Non deerunt qui egestati tuae possint
succurrere” («He Oymer HemocTtatka B TeX, KTO CMOXET IMOMOYh TeOE B TBOEH
oeqnoctu»). Tesuc “Noli litteris operam dare” («He 3anumaiics Haykammu)
aprymentupyercs ab absurdo: “Neque subsidiis instructus es, nec felix ingenium
nactus” («Tel He oOiamaemb cpeiAcTBaMH, W HE HalenéH TaimaHTom»), “Hinc satis
habebis si in pago scholam tibi aliquando moderari licuerit” («/{octatouno, ecnu Tebe
KOT/1a-HUOYIb TIO3BOJIAT MPENO/IaBaTh B CEIbCKOM mikoiiey») [Rhetorica 1766: 38 (00)].

[IpuBnexatomue apryMeHTsl (conciliantia, 161), MO0 MHEHUIO HUKETOPOJCKOTO
puTOpa, CIyXaT TOMY, 4TOOBI OpaTop 3aBOEBajl y CIyIIAaTeJIei pemyTaluio YeCTHOTO,
00pa30BaHHOTO W PACCyIUTENHHOTO YENIOBEKa, a TakKe, 4TOOBI MOJKHBIM 00pa3zom
JIOOMJICS UX BHUMAaHHUS U PACMONIOKEHHUA. [[1s 3TOro HEOoOXOAMMO MPHUIACPKUBATHCS
psana npaswi. Cpean vux: “Nihil proferre, quod verbo divino ac virtuti sit contrarium”
(«He roBOopuUTh HUYEro MPOTHUBOpEUAIETO OOKECTBEHHOMY CJIOBY U JOOPOJETENN»),
“De rebus gratis et utilibus dicere” («I'oBopuTh 0O Belax MPUATHBIX U MOJE3HBIX»), “Si
quae utilia et necessaria dicenda sunt, etsi ingrata ea, praefatione aut significatione
amoris et benevolentiae emollire” («Eciu 10KHO OBITH CKa3aHO HEYTO HEMPUSITHOE,
XOTs MOJIE3HOE U HEOOXOIMMOE, CMSATUUThH MPEAUCIOBHUEM U YBEPEHHUSIMH B JIIOOBH U
OmarockiioHHOCTHY), “De se ipso modeste ac de aliis honorifice sentire” («O cebe
caMOM JymaThb CKpPOMHO, a O JPYIHUX — C yBaxkeHUem»), “Brevitati studere atque hoc

modo auditorum tempori ac patientiae ut decet parcere” («CTpeMUTBHCS K KPaTKOCTU U
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3THM CaMbIM Oepedb, Kak Mmojo0aet, BpeMs U TeprieHue ciyiarenein») [Rhetorica 1766:
39]. Ilpumepsl NpUBIIEKAIOIIUX APTYMEHTOB HE TPUBOASTCS.

[ToOy>xmarorue apryMeHThl (commoventia, wd0rn) puTop COBETYET MPUMEHSATH
U1 BO3OYKJIEHUS B CIYIIATENSIX JOOPBIX U TMOJIE3HBIX YYBCTB HIIM AJI TMOJABICHUS
OYPHBIX ¥ HEemose3HbIX. C MOMOIIBIO ATUX apTyMEHTOB MOKHO HE TOJIBKO CKJIOHEHHOTO
TIOJTHSTH U CTOSIIEr0 CKJIIOHUTh, HO ¥ TIPOTHUBHHUKA U CIIOPIIMKA CXBATUThH U MTOBEPTHYThH
(“ut non modo inclinantem erigere aut stantem inclinare, sed enim adversantem et
repugnantem capere ac prosternere valeat”), B 4éM pUTOp BUIUT MOUIMHHBIA TpUyM{
kpacHopeuns [Rhetorica 1766: 30 (00)]. Yka3siBasi ApucToTenss B KauyecTBE Hanboiee
ABTOPUTETHOTO WCTOYHUKA TMpeACTaBiIeHUl 00 addekrax, aBTOp pPYKOBOACTBA
NPUBOJUT HECKOJBKO MPOCTHIX MPUMEPOB ameiisiuu K addekraM B MOOYKIAIOIINX
aprymentax. ['oBops o ToM, 4YTO cjexyeT u30erarb JI€HH, MOXHO BO30YIUTH B
ciymarene 4yBcTBa coctpamanus: “‘Misericordice aerumnosa est illa studiosorum
juvenum anceps cogitatio qui transactis per otium annis nec fodere nec mendicare
sustinent, interea dignitatibus admoveri vident alios, aetate quidem multo inferiores”
(«JloCTOMHBI XKaJIOCTH HEPEUIUTENbHAS MEIUTEIFHOCTD YUaIUXCsl, KOTOPBIC, MPOBEIS
roJibl B MPa3gHOCTH, OyIAyT PHITh 3€MJII0 WM MPOCUTHh MUJIOCTBIHIO, HAOII01asd MEXITY
TEM, KaK T€, KTO Topa3J o MIIaJIIe MO BO3PACTY, JMOCTHTAIOT MOYECTE)), HEHABUCTH:
“Sed ita merserunt homines, quos nec parentum lacrimae nec praeceptorum
adhortationes movere potuerunt” («Ho Tak omycTuiauch JIOAM, YTO HH CIE3BI
pOIUTENEH, HU YBEIICBaHUS HACTABHUKOB HE MOTYT UX TPOHYThY), HaAeKabl: “Quod in
scholis est aut academia juvenis potest neglecta, si quidem debita laboribus adhibere
diligentiam inceperit recuperare” («Bc€, ueM MonoAExb cMoria mpeHedpeyb B IIKOJIE
WIA aKaJIeMUH, €CITU 3TO HEOOXOAMMO, OHA HAYHET BOCCTAHABIUBATH, €CIIU MPUTIOKUT
TPyABl U ycepaue»), crpaxa: “Venient dies, quum dicetur: o mihi praeteritos referat si
Juppiter annos” (Hactynut aeHs, korjma Oyaer ckazaHo: o, eciau Obl Onurep BepHyn
MHe ymeamme roel!») [Rhetorica 1766: 39 (06)—40].

B putopruueckom pyKOBOACTBE, COCTABIIECHHOM B BOJIOrOICKOM CEMHUHApHH, KaK

y)ke OBUIO OTMEUEHO BHINIE, H300pPETEHHE pPACCMATPUBACTCS IOCHIE CIOBECHOTO
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BBIpKEHUS. ABTOp TOSCHAET CBOE KOMIO3UIIMOHHOE pEIIEHUE HEOOXOIMMOCTHIO
pPaccMOTPETh BHYTPEHHIOIO KOHCTPYKIIMIO PEUU IOCJIEe TOTO, KaK M3ydyeHa €€ BHEUIHS
NOBEPXHOCTh. B 1ieHTpe BHUMaHus B pasnene «300peTeHne» — apryMeHThl, KOTOpbIE,
0 MHEHHMIO PHUTOpA, SBISAIOTCA B PEUM TEM XKe, UYeM SBIAIOTCS «KOCTU B Tele U
dbyHnaMeHT B 31aHusaX» (“‘ossa in corpore et fundamentum in aedibus) [HactaBnenus
1764: 47 (00)]. B camom omnpeaeneHnu n300peTeHus peub UAET TOJIBKO 00 apryMeHTax:
“Inventio est ingenua argumentorum ad faciendam fidem excogitatio” («300peTenue
€CThb H3HauaJlbHOE OOJYMBIBAHUE APIYMEHTOB B LieNsAXx yoOexneHus») [HacraBnenue
1764: 51].

Krnaccudukanus aprymMeHTOB B BOJIOTOJCKOM PHUTOPHUKE MOYTH COBMAJaeT C
IIPUBEAEHHON B HWKETOPOJCKON PYKOIMCH, COBIAAAIOT JaXE€ MHOTUE IIPUMEPDI
[HactraBmenus 1764: 51 (06)-52 (00)]. Onmnako ecte u orauuus. Ecom B
HWKETOPOJACKOW PUTOPUKE OTIEIBHYIO TIpyNIy cocTaBistoT docentia argumenta, a
3aTeM paccMmarpuBaroTcs persuadentia, conciliantia et commoventia argumenta,
COOTHECEHHBIE C MOHATHAMH Jioroca, 3Toca M madoca, B BOJOTOJICKONW PYKOIHUCH
BHayaJie BEICTPOCHA 3Ta K€ KJIacCUUKaIKsA, HO Jajiee B TEKCTE aHATM3UPYIOTCS TOJIBKO
JIOTHYECKHE M MaTeTH4eckue aprymeHThl. HacTtaBmstomue u yOexaaromuye apryMeHThl
oObequHAIOTCS OnHMM TmoHATHeM docentia (AOYOl) W NPOTHBOMOCTABISAIOTCS
naretndueckuM (loca pathetica (mdOn)). MHyt0 TpakTOBKY MOJy4arOT NMPUMEHSIOIINE
aprymeHTbl. HWmKeropoackuii puTop BBIBOAWI HMX W3 CIEACTBUM K TE3UCY, B
BOJIOTOJICKOM PYKOBOJICTBE OHHM OTOXJAECTBISIIOTCA ¢ obOmmmu  mectamu  (loci
communes). OOmee MecTo TOHMMAeTCs KaK HPABCTBEHHOE WU TOJUTUYECKOE
paccyXJeHue, 3TOT TEPMHH PUTOpP MpeAsiaraeT MEepPeBOAUTh Ha PYCCKUM S3BIK Kak
«HpaBoyudenue» (“locus autem communis est tractatio moralis vel politica, diciturque
ruthenice HpaBoyuenue” [HactaBnenus 1764: 52 (00)].

B puropuke u3 Psa3aHckon cemMuHapuu apryMEHTaLUsl TPAKTYETCs JIAKOHUYHO.
ABTOp pa3ivyaeT TOJIBKO JIBa BHJAA apryMEHTOB — oObscHsAwomue (explicantia) u
wunoctpupytorue  (illustrantia) [Praecepta 1759: 78-78 (00)], cooTHOcs ux ¢

tonocamu. [lo MHEHHMIO pUTOpa, WUIIOCTPUPYIOIIME apryMEHThl CIEAyeT yeprnaTh U3
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TOTIOCOB TI0JIOOHOTO, TIPOTHUBOIIOJIOKHOTO, IPUMEPA U CBUIETEILCTBA (3TO COBIAIACT C
YTBEPKJICHUEM HHUKETOPOJICKOTO aBTOPa), OOBSCHSAIOIIME K€ apryMEHThI MOXKHO
M300pECTH C MOMOIIIbIO BCEX OCTAJIBHBIX TOTIOCOB.

ABTOp cMosieHCKOM putopuku M. basuneBuy, rosops 00 wu300peTeHUU
apryMeHTOB, TakXke omnupaercs Ha Tonuky. Bemen 3a H. Koccenom, kotoporo oH
CUMTAeT MEPBBIM U3 PUTOPOB cBoero BpemeHu (“rhetorum huius aevi princeps”)
[Basilevicz 1756: 126], on HacuuThiBaeT 16 TOMOCOB W JENUT UX HAa BHYTPEHHUE U
BHemHue. OJIHaKo, eclii (PPaHIy3CKUN PUTOP OTHOCUT K BHYTPEHHHM TaKHUE TOIOCHI,
KaK ONpEeNeJIeHUuE, POJ, BHUJbI, MEPEUUCICHUE YaCTEH, pa3inyue, CMEXHOCTh, a K
BHEIIIHUM — TIPUYHHY, CIICJICTBUE, 3HAUYEHWE UMEHU, MPU3HAKH, MPOTHUBOMOJIOXHOCT,
MPOTHBOPEYHS, CXOJICTBO, Moja00mMe, cOMMmKeHWe, cpaBHeHHWE, M. basuneBnu Bce
yKa3aHHBIE TOTOCHI CUMTAET BHYTPCHHUMH, a BHEIIHMMU TOMOCAMH Ha3bIBACT
MpEeNEeACHTbl, MOJBY, KIATBBI, MOKa3aHUs, JOKYMEHTbHI, CBHJETEIbCTBA, a TaKKe
UCTOpHUM, OacHW, TPHUTYH, CHUMBOJBI, TOCIOBHUIBI W T. .. [IpOTHBOpPEYMBOCTH U
HEJI0OCTaTOYHAsl SICHOCTh KiIacCH(UKAINK, 3aKperuiéHHOW B putopuke Koccena, He
cy4JailHO moOyauWjia aBTOPOB POCCHUHCKHX PYKOBOJICTB €€ IepecMOTpeTh. B
HIDKETOPOJICKOM  PYKOBOJACTBE  OOHApy>KMBAaeTCs  TEHACHIMS K  YIPOIIECHHUIO
PUTOPUYECKON TEOPHH, B CMOJICHCKOW PUTOPUKE MOYKHO OTMETHThH KaK 3aBHCHMOCTH
M. bazuneBuya ot putopuku Koccena, Tak u cTpemMyIeHHE K OOJIbIIIEH JIOTHIHOCTH.

B cMoneHckoM pyKOBOJICTBE, OMTUPAIOIIIEMCST HA TPAIUIIUKA 0aPOYHON PUTOPUKH,
IPUMEPHl OTJIMYAIOTCS M30MIPEHHOCTHI0O M YHUTMATHYHOCTBIO. TaK, pUTOP TPHUBOIUT
pa3HOOOpa3Hbie MPUMEPHI APTYMEHTOB, BBIBEJACHHBIX W3 TOMOCa ompeneneHus: 1) ¢
MOMOIIbI0 CHHOHUMHH: «YECTONOOME — TyOWTeNb JBOPIIOB, MOTUOETh COCTOSHUM,
Cuwmta myxedt, Xapubna rpaxkaas, daken, 3aKUTrarolui Qylid, OrpoMHOe Oe/ICTBHE
JUTSI TOCYJIAapCTBEHHBIX JesATeNel M 3HAaTH, OMYT Ui comepHUYaronmx» (‘“‘ambitio
aularum scopulus, fortunarum exitium, virorum Scylla, civium Charybdis, taeda
animorum contagio, principum et optimatum pestis immensa, aemulantium vorago™); 2)
C MoMoOIIsI0 oTputianus: «He TOT BOMH, KTO CHUMAET MIKYPhI ¢ OBIKOB U 0apaHOB, KTO

Ha KOHC pPa3be3XacT BOKPYr AOMOB, a KOI'Ja OHHM 3aAbIMATCSA, TOPKCCTBCHHO
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BBICTYyMaeT, Kak Ha OIMMMIUICKUX WUTpax, HE TOT, KTO XOTh M HOCUT Ha TOSCE MeY U
KOJIYaH, Yalle BHIUT MOMecThs, yeM cpaxeHus» (“Non ille miles, qui spolia bobus
detrahit et arietibus, qui equo insidiens circa villas et fumantes cominos Olympia
decurrit, non ille qui framea et pharetra cinctus perdia crebrius quam proelia vidit”); 3)
0 CIIEACTBHSIM: «O€THOCTh — MaTh YHI)KEHHUS, CECTpa roJio/ia U HeAOSAaH I, HICTOYHUK
oen» (“paupertas humilitatis mater, famis et inediae soror, calamitatis origo™); 4) mo
MOJO0MI0: «UeJoBeYecKasi KU3Hb €CTh CaJl, OTKPBITHIN ISl pa3rpalieHusi, IBETOK,
KOTOPBI OBICTPO COPBET HECTPaBEIJIMBHIN BETEp, KOJECO, TIOJBEP)KCHHOE TIepeMeHaM
CyIbOBI, COJIOMHHKA, KOTOpas JIETKUMH JTyHOBCHHSMH JIOMAeTCS CIOBHO B IIYTKY,
roiayOka, O6e33aluTHas nepesl OCTpbIMU KOTTAMHU sICTpeOa, JI0JIKa, YHOCUMAsi TeUEHUEM
TO TyJa, To ctoja» (“vita humana est hortus rapinae patens, flos ventorum injuriis in
diem demetendus, rota ad diversam vicissitudinem fatorum volubilis, stipula, levibus
quantum vis flatibus in ludibrium censura, columba ad uncis accipitrum unguibus
exposita, cymba huc et illuc defluentibus meandris deferenda”) [Basilevicz 1756: 46
(00)] m T.a. Bcero mpuBeneHO necATh CIMOCOOOB apryMEHTallMM W3 TOIOCa
OTIpe/IeTICHUs, TaK e MPOCTPAHHO TPAKTYIOTCS U APyTUe TOMOCHl. B kauecTBe mpumMepa
pedYr C WCMOJb30BAHMEM BCEX TOMOCOB baswieBnd MPUBOAWT OIMWCAHUC JIWINH,
3auMcTBOBaHHOEe M3 putopuku H. Koccena [Basilevicz 1756: 57-59; Caussinus 1637:
199-201].

CBoeoOpa3ue TOJIKOBAaHUSI CMOJICHCKUM aBTOPOM PUTOPHUYECKOIO M300peTeHUs
MPOSIBIISICTCSL TIPEXkKJAE BCETO B TOM, YTO B JAHHOM DPYKOBOJACTBE K H300PETCHHIO
OTHECEHBI TAK)KE€ BUJIbI apTyYMEHTAIlMA — CWJIJIOTU3M, DHTUMEMA, MPUMEp, IMUXHPEMa,
COpUT, WHIYKIHMS, AWIeMMa, YyKpalleHHe, NPOTacuC | amojJ0CUC, aJlJIETOpHs.
TpamuMOHHO OHW TPAKTOBAINCH KaK CIOCOOBI PACIOJIOKCHHS apryMEHTOB U
paccmaTpuBaiuch B pasuene «Disposition. Ob6macTe PUTOPUYECKOTO H300pETEHUs
M. ba3uneBud TpakTyeT MUPOKO, OTHOCA K HEM TAKXKE CBEJCHUSA O PEUEBBIX KAHPaX.

ABTOp MOCKOBCKOM putopuku [Emporium 1744-1745] Ttakxke 1pu
MEePEYNCIICHNA TOMOCOB cchutaeTcss Ha KocceHa, HO TpUMeEpbl MPUBOAWUT JPYyTHE.

MHorue "3 HUX CBUACTCIILCTBYIOT O MNMPCUMYIICCTBCHHOM BJIMSAHHUHA MOJILCKOM

88



naTuHoA3bIYHOW putopukn XVII Beka. Hampumep, aprymenrtanus u3 Tomoca
ONPENEIICHNS MPOMIUTIOCTPUPOBaHa oA0u «capmarckoro ['opanus» Manes Kasumupa
Cap6esckoro (CapbeBus):

Armata regem non faciet cohors,

Non tincta vulgi purpura sanguine

Aut nobili stellatus auro

Frontis apex teritique gemma.

Rex est profanos qui domuit motus

Qui cum stat unus castra sibi facit

Casumque fortunamque pulchro

Provocat assiduus duello...

KoposiéMm He caenaer HU BOOpyKEHHAs! KOTOpTa,

Hu nopdupa, obarpénnas HapoIHON KPOBBIO,

Hu ronosa, yBeHuaHHast 0J1aropoIHbIM 30JI0TOM

W nparorieHHBIMH KaMHSMH.

Kopoib — TOT, KTO YCMHUPHIT TOPBIBBI TOJITHI,

KTo, cTOS 0711H, pacIioNOKUIICS JIarepem,

KTo HenpecTanHO OGpocaeT BbI30B HECUACTHIO U CYACTHIO

Ha ciiaBHOM BOJHE. ..

[Emporium 1744-1745: 30]

[utupyrorcs Takxke ctuxu uezyurta Muxamna Kpacyikoro, mocCBsIIEHHBIE
JIbBOBY:

Urbs quae Rossiadum mater es urbium

Sedes ingenii magnanimi, labor

Fortunata leonis

Doctorum domus artium...

O ropo, Tel MaTh TOPOJIOB POCCUNCKHX,

Oo6wuTenb 61aropoHOTO yMa,

CuactirBoe TBOPEHbE JIbBA,
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Jlom yu€Hbix uckyccts... [Emporium 1744-1745: 30-30 (00)]

MHOXeCTBO MPUMEPOB pedyel U DJ0rueB, NPUBEAEHHBIX 0e3 yKa3zaHUs
aBTOPCTBA, 10 BCEW BUJIUMOCTH, TAKKe SBISIOTCS 00pa3laMu MOJIbCKOTO KPACHOPEUHS.

OObparmrasich K aHTUUYHBIM HCTOYHHUKAM, PUTOP HEPEAKO JIOMYCKAET OIIMOKU U
HeTouHOCTH. Putopuka k ['epeHHuto ynomuHaercs kak counHenue [{uuepona “Ad
Haerentium” [Emporium 1744—-1745: 50 (06)], crpoku Karymia “soles occidere et
redire possunt...” npunuceiBatotcs Jlykymty [Emporium 1744—-1745: 51 u 1.4.

[Ipy BCEM pa3nvyuyM OPUEHTUPOB M IMOJAXOJIOB POCCUUCKUE PUTOPUUECKHUE
pykoBoacTBa X VIII Bexa nog4€pKUBAIOT BaXKHEUIIYIO POJIb MAaCTEPCTBA apryMEHTALIUN
B CO3/laHUU YOEIUTENbHOM peud, YyAenss cepbE3HOEe BHHUMAHHUE MOAPOOHOMY
M3JTI0’KEHUIO TEXHUKHU M300PETEHUS apTyMEHTOB.

OTnenbHO CleIyeT OCTAHOBUTHCS Ha HMHTEPHIpETAIllMM aBTOPAMU POCCUHUCKUX
PYKOIHUCHBIX PYKOBOJCTB MO PHUTOPUKE HCIIOJIB30BAHUS NATETUYECKUX apIyMEHTOB
(addexToB).

Ponp addexToB B HCKyccTBE KpacHOpeuMs MOAYEPKUBAIACh MHOTUMU
TEOpPETHUKAMU PUTOPUKH YXKE B aHTHUHYIO 310Xy. Addexram (cTpacTsiM) MOCBsIIEHA
BTOpas kuura «Putopukm» Apuctorens. [{uniepon B Tpakrare «O6 opatope» (II, 205)
paccykJlaeT 0 pa3jIMYHbIX Croco0ax BO30YXKIEHUs CTpacTed, HO MOMUYEPKUBAET, YTO
MPEXIE BCEro HYXKHO PEIIUTh, TpeOyeT JIh 3TOro Aeno: ‘“nam neque parvis in rebus
adhibendae sunt hae dicendi faces neque ita animatis hominibus, ut nihil ad eorum
mentis oratione flectendas proficere possimus, ne aut inrisione aut odio digni putemur,
si aut tragoedias agamus in nugis aut convellere adoriamur ea, quae non possint
commoveri” («M60 HM MO ManoOBa)XKHOMY TOBOAY, HU TEped TaKHUMH CIyIIaTeIsIMHu,
KOTOPBIX HE MPONMET HUKAKasi peub, HE CIEAYET MPUMEHSTh IJIAMEHHOTO KPACHOPEUUs,
9TOOBl HE BBHI3BaTh JIMOO CMexa, JMOO OTBpamieHus K cebe, €Cii MBI CTaHeM
pa3bITpbIBaTh Tpareiud IO MYCTAKaM WIM B3IyMaeM HCKOPEHATh TO, 4YEro u
nokoJjedaTs HeBO3MOXkHOY») [[{utiepon 1972: 171]. AHTHYHBIE TEOPUHU JIETJIM B OCHOBY

MOHUMAaHUA POJIN APPEKTOB B pPUTOPUIECKOM UCKYCCTBE B TIOCIIEAYIOINE BEKA.
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B Bomoroackoil puropuke oTmeudaercs, yTo «B addexTax mpexae BCEro
3aKJIF0YAETCs [IApCTBO KPACHOPEUHsI, U C MOMOIIBIO 3TOM HAYKU OpaTOp MPUAAET CUIIBI
naymam» (“in hoc enim ut plurimum consistit eloquentiae regnum, ut orator doctrina hac
vim animis adferat”) [HactaBnenus 1764: 70 (06)]. Bonoroackuit putop mpUBOIUT
cienyroiee onpenaenenue apdexra: “Affectus est animae ex opinione boni vel mali orta
perturbatio” («AddexT ecTh BOJHEHHE AYIIU, POXKAEHHOE MIPEJCTABICHUSIMHU O 100pe U
3ney) [HactaBnenust 1764: 71]. dpyroe onpeaenenue adp(eKkToB, aKIEHTUPYIOIIEE UX
pOJIb B MCKYCCTBE KpacHOpeuHus, MpeJiaraeT aBTOp PUTOPUKH, COCTABICHHOM B
Cmonenckoit kojuteruu B 1756 rony, Manyun basunesuu: “Affectus dicuntur motiones
et impetus quibus impellimur ad aliquid persequendum vel fugiendum, quae motiones et
impetus proveniunt ab appetitu” («Addexramu Ha3bIBAIOTCS JBUKCHUS U TTOOYXKICHUSI,
KOTOpPBIE MBI HCIOJB3YEM [IJIsi TOTO, YTOOBI 4ero-aubo MOCTHYh WM U30€XKaTh; ITU
JBIDKEHUS U TTOOY>KJICHHS IPOUCXOIAT OT BieueHui») [Basilevicz 1756: 93 (00)].

Bonoroackuit  putop mNOAYEPKUBAET, UYTO OCOOCHHO Ba)XHO BO30YXKIaTh
abdexTsl pu 0OpaleHnu K Mallo0Opa30BaHHBIM M HEONBITHBIM CIyIIATENsIM, a Ha
o0pa3oBaHHYI0 ayaUTOpPHUIO OoJiee CHIIBHOE BO3JCHCTBUE MPOU3BEAYT JIOTHYECKHE
aprymenTsl [HactaBnenus 1764: 77]. Takum obpazom, ripu ucnosibzoBaHuu ad(HeKToB B
PUTOPHUKE Ba)XXHO OBLJIO YUUTHIBATH (pakTop aapecara pedd. [lo MHEHHMIO cocTaBHTENsS
BOJIOTOAICKOM PHUTOPHUKH, OpaTOp Yallle BCETO HCIONB3yeT s BO30YXKACHUS Oyxa
ciymatenei Takue ah(exThl, Kak cTpax, HAAEKa, CThII, OECCTHIICTBO, PalOCTh, THEB,
HEXHOCTB, JTIO00BB, HEHABHUCTh, 3aBUCTh, COCTPAIAHUE U COTIEPHUYECTRO.

Kaxnomy addexty B pyKoBOJACTBE OTBOAMTCS MOAOOAONMIMNA €My POJI peyHu.
Tak, aBTOp pUTOPHUKHU YTBEPKIAET, YTO JJII COCTABJICHHS PEUYEH COBEMIATEIHHOTO POJia
Oojiee Bcero TMOAXONAT CTpaxX, HaIeXKJa, CThI U OecCThIACTBO. AQQEKTsl,
CBOMCTBEHHBIE SMUJCUKTHYECKOMY POJy, — PaJoCTh U medanb. B pewdax cymeOHOro
poaa peKOMEHyeTCsl aneuIMpoBaTh K TakuM addekraM, Kak THEB, KPOTOCTh, JIOOOBD,
HEHABHUCTh, 3aBUCTh, COCTPAJaHUE U COTIEPHUIECTRO.

CocTraBuTenb BOJOTOJICKOW PUTOPHKU JAET MHOTOYHMCIICHHBIE MPAKTUYECKHE

PEKOMEHIallMK, KaK cieayeT NpoOyXaaTh B AylIax clyllaTesied TOT Wi UHOU apdeKT.
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Hampumep, uToObI BO30yIWTHh THEB, HYXHO HAIJISIIHO W JIETAlbHO  M300pa3uTh
YyJOBUILIHBIM W HEAOCTOMHBIA NOCTYNOK. Takke pHUTOp COBETYeT paccKas3aTb O
HEBUHHOCTH, JOOpPOJETENN WM WHOM JOCTOMHCTBE TOTO, KTO Obul 0oOmxkeH. CTOUT
TaK)Ke MOKa3aTh, YTO 3JI0 OT NMPUYMHEHHON HECHPaBEAJIUBOCTH PACIPOCTPAHICTCS HE
TOJIKO Ha HACTOsIIee, HO U Ha OyayIiee Bpemsi.

B pykoBojcTBe pHBenIeHBI TOAPOOHBIC PACCYKICHUS O TOM, YEM OTIIMYAIOTCS
noxoxue addektol. B yacTHOCTH, THEB (ira) OT HEHaBUCTH (odium) oTIMYAETCS PSIIOM
JIOCTATOYHO CYOBEKTUBHO U HE BCerJa yOeAUTEIbHO BBIACICHHBIX NMPpU3HAKOB: “1) quod
ira illis rebus concitatur, quas unusquisque ad se et suos pertinere censet: odium vero
iis, quas ad se non judicat pertinere: quomodo et eum odimus, qui nobis nunquam
nocuit. 2) ira est semper adversus singularia, ut Alexandrum et Terentium, etc. odium
autem adversus genus; ut contra furem, haereticum, aut calumniatorem. 3) Ira tempore
est sanabilis: odium vix sanabile. 4) Iratus ob inimici calamitatem tandem miseretur:
atqui odit, eum, quem odit, extinctum cupit. Odium inter Christianos in personas
concitari non debet, nisi fuerit persona, quam omnes cane et angue pejus aversari
debeant, idque raro” («1) rHEB BO30Y>K/1aeTCsl TEMU BEIIaMHU, KOTOPBIN KaXKJIbIA CUUTAET
OTHOCSAIIUMUCS K ce€0€ U CBOMM OJIM3KNM, HEHABHUCTh K€ BO30YKIACTCS TEMH BEIIaMHU,
KOTOPBIE CUMUTAIOT HE UMEIOIIMMH K ce0e OTHOIICHMSI; Mbl HEHABUANM U TOTO, KTO HAM
HUKOT]Ia HE BPEIWIT, 2) THEB BCET/Ia HAMIPABIICH Ha OTCNIbHBIX JIHII, Ha AJIEKCaHIpa Wiu
TepeHTus, HEHaBHUCTH K€ HAIPABJICHA Ha POJl — BOPOB, €PETHKOB, KIICBETHUKOB; 3) THEB
JICUYUT BpeMsi, HEHABUCTh — €/IBa JIM; 4) pa3rHEBaHHBIN B KOHIIC KOHIIOB CXKAJIUTCS M3-32
OelcTBUS HEOpyTa, TOT e, KTO HEHABHIUT, JKEJIAeT THOSIH TOMY, KOTO HEHABHUJIHT)
[HacraBienus 1764: 74 (00)].

Tonpko oauH addekT, Mo MHEHUIO BOJIOTOJICKOTO PUTOPA, CIEAyEeT HUKOTAa HE
B0O30Yy>KJaTh, HO TOJBKO MOAABIATH. ITO 3aBUCTH (invidia). ABTOp PUTOPUKH HA3bIBAET
3aBHCTh «€JIBa JIM HE CAMbIM CHUJIBHBIM U3 BCEX UYBCTB» M OMpeEAeIseT €€, CO CChIIKOM
Ha «Tyckynanckue Oecenb» I{uniepona, kak «aegritudinem susceptam propter alterius
res secundas, quae nihil noceant invidenti» («Ooyie3Hb, BO3HUKIIYIO U3-3a

Oylaromnosyyus JIpyroro, HU4EM He Bpejsiiero 3aBuayroniemy») [HacraBienus 1764:
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75]. YUTtoObl mOJaBUTH 3aBUCThH, OPATOPY HYXKHO MOKa3aTh, YTO 3TO YYBCTBO «HCTA3AET
Ayuly He TOTO, KOMY 3aBHAYIOT, a TOro, KTO 3aBHIyeT» (‘‘cruciat animum non ejus, cui
invidetur, sed qui invidet”), a Tak)Xe, 4TO 3aBUCTHHK HE MOMAAET B 1APCTBO HEOECHOE
(“hic affectus e regno coelorum excludit”) [Hactasnenus 1764: 75 (00)].

[{utara u3 putopuueckoro tpakrtata Llumepona «O6 opatope» (II, 189-190)
MPUBOJIUTCS B TIOATBEPKICHUE OMM3KONH COCTABUTEIIO BOJIOTOACKONW PUTOPHKH MBICIH
O TOM, YTO OpaTOp CaM JIOJDKEH MCIBITHIBATH 3MOIMH, KOTOPhIE OH XOUYET BBI3BaTh B
nymiax ciaymatenei: “Neque fieri potest ut doleat is, qui audit, ut oderit, ut invideat, ut
pertimescat aliquid, ut ad fletum misericordiamque deducatur, nisi omnes illi motus,
quos orator adhibere volet iudici, in ipso oratore impressi esse atque inusti videbuntur...
neque est enim facile perficere ut irascatur ei, cui tu velis, iudex, si tu ipse id lente ferre
videare; neque ut oderit eum, quem tu velis, nisi te ipsum flagrantem odio ante viderit;
neque ad misericordiam adducetur, nisi tu ei signa doloris tui verbis, sententiis, voce,
vultu, conlacrimatione denique ostenderis; ut enim nulla materies tam facilis ad
exardescendum est, quae nisi admoto igni ignem concipere possit, sic nulla mens est
tam ad comprehendendam vim oratoris parata, quae possit incendi, nisi ipse
inflammatus ad eam et ardens accesserit” («HeB0o3MOXHO BBI3BaTh y CIYIIAIOIIETO HU
CKOpOM, HU HEHABUCTH, HU HETIPUSI3HU, HU CTpaxa, HU CJIE3 COCTPAJaHbs, €CIIA BCE ITH
YyBCTBa, KAKWE OPaTOp CTPEMHUTCS BBI3BATh y CYNIbU, HE OYyAyT BBIPAKEHBI WIIH, JTyUllle
CKa3aTb, BBDK)KEHBI B €r0 COOCTBEHHOM JHIle. .. Jla U, mpaBo, HEJNErKO 3aCTaBUTh CYJIbIO
pasrHeBaThCs Ha TOTO, HA KOrO Tebe HYXKHO, €CIM MOKaKETCS, 4TO Thl CaM K HEMY
PaBHOJYILIEH; HEJIErKO 3aCTaBUTh CYAbI0 HEHAaBUJETh TOTO, KOTO TeOe HYXKHO, €Cliu
CyIlbsl HE YBUJUT, YTO ThI CaM MbLUIACIIb HEHABUCTHIO; HEIb3S Oy/IeT JOBECTH CYIbIO U
710 COCTpaJlaHMsl, €CIIN Thl HE SBUIIIb €My MPU3HAKOB TBOEH CKOPOM CIOBaMH, MBICIISIMH,
roJIOCOM, BBIpQ)KEHHEM JIMIIA U, HAaKOHEII, pbiaHueM. HeT Takoro roprodero BeiiecTsa,
YTOOBI 3aropeTbcsi 0€3 OTHs; HET U TAKOr0 yma, YTOObl OH 3aropajics OT CHJIbI TBOEU
peuH, eciiu Thl CaM He MPEICTAHEIb NIepe HUM, rops U nibutas») [Lunepon 1972: 167].

B puropuke 1766 toma w3 Hmxkeropoackoit cemuHapuu adPeKTbl KpaTKoO

paccMaTpUBalOTCsl B paszfene, MNOCBALIEHHOM apryMeHtauuu. MX ucnonb3oBaHue
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CBSI3BIBACTCS ¢ M300peTEHNEM MOOYKIAIOMMX apryMEHTOB (commoventia argumenta).
CocTaBUTENIb PUTOPUKH BBIICSCT TPH aCIEKTa, KOTOPHIC OPaTOPy CIIEIYET YIYUTHIBATH
npu Bo30yxkaeHuu addeKkToB: CyObEKT, B KOTOPOM BbI3bIBaeTCsA apekT, 0OBEKT, Mo
OTHOIIEHUIO K KOTOPOMY BbI3bIBaeTcs, u mpuunHy [Rhetorica 1766: 39 (00)].

Putop mpMBOIUT MpakTUYECKUE MPUMEPHI amnelUISIUN K pasHbBIM YyBCTBAM B
IpoIecce MOKa3aTeNbCTBA Pa3HBIX Te3WCOB. Hampumep, B peun o OOprOe C JIeHBIO
pUTOp COBETyeT BO30YXKIaTh B Jymiax CAyliateneld  4YyBCTBA COCTPAJIaHWSL:
“Misericordice aerumnosa est illa studiosorum juvenum anceps cogitatio: qui transactis
per otium annis nec fodere nec mendicare sustinent, interea dignitatibus admoveri
vident alios, aetate quidem multo inferiores” («IOCTOWHBI KaJOCTH HEPEIIUTEIHHBIC
pa3ayMbsl ydaliencss MOJOIEXKH, KOTOPbIE, TPOBES TOMIbI B MPA3IHOCTH, OyAYT PHITh
3eMJTIO WJI IPOCHUTH MIJIOCTBIHIO, HA0JIFO1ast MEXKTY TeM, KaK Te, KTO Topa3a0 MIIAIIe
10 BO3pacCTy, JOCTUTAIOT MoUYecTeil»), Herogopanus: “Sed ita merserunt homines, quos
nec parentum lacrimae, nec praeceptorum adhortationes movere potuerunt” («Tak
OITYCTHJIUCH JIFOM, YTO HU CJIE3BI POAMTENICH, HM YBEIICBaHMS HACTABHUKOB HE MOTYT
UX TPOHYThY»), Haaexkabl: “Quod in scholis est aut academia juvenis potest neglecta, si
quidem debita laboribus adhibere diligentiam inceperit recuperare” («Bc€, uyem
MOJIOIEXKb TIPEHEOperia B IIKOJE WM aKaJeMHUH, €ClId 3TO He0OXOIUMO, OHA CMOXKET
BOCCTAHOBHUTh, €CIIM MPUIIOKHUT TPYAbl M ycepaue»), cTpaxa: “Venient dies, quum
dicetur: o mihi praeteritos referat si Juppiter annos” «HactynuT neHb, Korjga Tl
ckaxetnb: O, ecnu Ob1 FOnuTep BO3BpaTWII MHE yIIEAIIHe rojel!» (MpUBEICHA UTATa
n3 Beprmms) [Rhetorica 1766: 39 (06)-40]. Kakue addextsr cremyer BO30ymHTh,
O0OBIYHO, KaK CUMTAET PUTOP, MOJCKA3bIBaeT TeMa peun. Tak, “quum homines publice
excitantur, ut ad alendos pauperes loci sui stipem singulis mensibus conferant, adfectus
misericordiae prae ceteris movendus est” («koraa JroAei myOIUYHO MPU3BIBAIOT JCNIaTh
©KEMECSUHBIC MMOKEPTBOBAHUS HA HYXKIbl OCAHIKOB CBOCH MECTHOCTH, MPEXKJIE BCETO

HY>XHO B030yauTh addekt coctpananus») [Rhetorica 1766: 40].
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[locne w3ydeHUs TEOPUU aAPTyMEHTAIIMH ABTOPHl PUTOPUUYECKUX PYKOBOJICTB
MepexoasiT K TpoOsieMe HCTOYHUKOB M300peTeHus. Teopus pPUTOPUUYECKOTO
M300peTeHHs BKIIIOYAET YUYEHUE O TOMUKE KaK CUCTEME HCTOYHUKOB apryMEHTAlIUU.

[ToHsiTHE «TOTMOC» BOCXOAWT K AHTHUYHOW DPHUTOPUKE U JIOTUKE. APHUCTOTENb
OTHOCHJI K TOIlocaM OOIlMe MecTa M DJIEMEHTbl SHTUMEMbI KaK JIOTHYECKOTO
yMo3akitoueHus. LlUIepoH KOHKPETH3UPOBAJI TEOPHUID APHUCTOTENS W MOCTPOUI
KJIaCCU(PUKAIIUIO PUTOPUUYECKUX TOIMOCOB, Pa3ACIIUB WX Ha BHYTPEHHHUE W BHEIIIHHUE.
KBunTHIMAH paciivpui JaHHYIO KiacCU(UKaAIUIO, BBIIETUB JIBA/IIATh TOIIOCOB BMECTO
JBEeHaIaTH, 0003HaueHHBIX [[uiiepoHom. B putopuke HOBOro BpeMEHU KOHIIEIIIUU
[Muuepona u KBuHTHIMAHA JIETJIM B OCHOBY TEOPUHU TOIMHKH, XOTS W TMOABEPTIUCH
MHOTOYHMCIICHHBIM JIOTIOJTHEHUSM U YTOYHCHUSIM.

®eodan I[IpokomoBud paccMaTpuBaeT TOIMOCHI KaK MeCTa, B KOTOPBIX
M3BICKMBAIOTCST apryMeHThl. Cchbulagch Ha ApHUCTOTENs, OH Aa€T UM CJEAyIollee
onpenenenue: “sunt loci quidam, in quibus veluti defossus est thesaurus argumenta ad
causam confirmandam inveniri possunt” («3T0 MecTa, B KOTOPbIX, CIIOBHO BBHIKOIIAHHBIE
U3 3€MJIM COKPOBHINA, MOTYT OOHapYy>KHMBAaThCS apryMEHTHI NI OOOCHOBAHHS JeTa
[Procopovi¢ 1982: 86]. CpaBHEHHE TOMIOCOB C 3apBITHIM B 3€MJIE 30JI0TOM BCTPEUYACTCS
takke y ¢panmysckoro unesyuta XVII  B. Hukons Koccena, uné€ coumnenue «O
JyXOBHOM M CBETCKOM KpacHopeuun» (1626) sBiseTCs OJHMM W3 HCTOYHUKOB
puropuxku ®. [Ipokonosuya.

B tpakrare @. [IpokonoBuya BBIIEIECHO IIECTHAALATh BHYTPEHHUX TOIMOCOB
(loci insiti): definitio (ompenenenue), partium enumeratio (TEpedncICHUE dYaCTEH),
notatio nominis (3HaueHWE MMEHH), conjugata (OJHOKOPEHHBIE CIIOBa), genus (pon),
forma (Buxm), similitudo (cxoxactBo), dissimilitudo (pasnuume), contraria
(MpoTHUBOIONIOKHOCTE), adjuncta (BTOpocTeneHHbIE OOCTOATENbCTBA), antecedentia
(mpeamecTBytolee), consequentia (mocieayroiiee), repugnantia (IPOTHUBOPEUHE),
causae (mpuuunsbl), effecta (ciaeactBus), comparatio (cpaBHeHue) [Procopovi¢ 1982:

87].
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JlanHast kmaccuUKamusl HUCIONB3YeTCS B OOJBIIMHCTBE PYKOMUCHBIX
JATUHCKUX PYKOBOJICTB 3TOI'O BPEMEHH, B YaCTHOCTH, B MOCKOBCKO#1 [Diademma 1745—
1746], cmonenckoit [Basilevicz 1756], Bonoroackoii [HactaBnenus 1764] putopukax.

Tak, aBTOp BOJIOTOACKOM pUTOPUKH 1764 T. BKIHOYAET B CBOE PYKOBOJACTBO
oOwmupHble BbIACp)KKH HU3 TpakTata deodaHa, He ykasbiBasg HCTOYHHMK. OnucaHue
TOIIOCOB B BOJIOTOJICKOM PUTOPUKE OTJIMYAETCA 0OCTOATENbHOCTBIO. TOMOCH AeNATCS Ha
BHyTpeHHHE (loca insita) u BHemHUE (loca remota). K mocienHuM OTHOCSTCS 3aKOHBI,
CBUJIETENBCTBA, MOJIBA, IPUMEPHI, CBeAeHUS U T. 1. Ocoboe BHUMaHHE B BOJOTOACKOM
PYKOBOJICTBE YICJIICHO CIOCOOaM HW3BJICUCHUS] apryMEHTOB W3 TOMOcoB. Omnmpasch Ha
[IpoxomoBu4a, pUTOP KOMMEHTUPYET U JOIMOIHIET €r0 TEKCT, MPUBOIUT COOCTBEHHBIE
npuMepsl. Hampumep, xapakTepusysh TOIOC «OMPEISICHUE», BOJOTOACKUN PHUTOP
MePECKa3bIBACT COOTBETCTBYIONUHN (hparMEeHT M3 PUTOPUKHU CBOETO MPEIIICCTBEHHUKA,
B KOTOPOM JIaH COBET MpU OIpPEAeNICHUH Kakoro-iubo MpeaMmeTa cHadajla HaWTu
pPOJIOBOE TIOHATHE, a 3aTEM YCTAHOBUTH, YEM JAHHBINM MPEAMET OTJIMYAETCS OT BCEX
npyrux. Yenmomeka, ciemys JaHHOMY TPaBUIY, MOXKHO OMPEIETUTh, KaK XUBOTHOE,
oOnamaroriee  pasymMOM. ABTOpP BOJIOTOJACKOHW PHUTOPUKH  MpEAocTeperacT oT
HCMOJIb30BaHUs TaKUX OIPEICIICHUN B OpaTOpCKOW peur. Ha ero BKyC, OHU CIHMIIIKOM
CyXH U TOAXOJAT TOJBKO sl HayuyHoro ctuiisg: “Neque enim oratores eam sectantur
rigiditatem, quae a philosophis exigitur” («Benp opaTopbl He cTpemsTCs K TOU
TOYHOCTH, KOTOpas Tpedyercs punocodamu») [Hacrapnenus 1764: 53 (00)].

Tomoc ompeneneHus puTOp PEKOMEHIYET PACHpPOCTPAHATH C MOMOIIBIO BCEX
JAPYTUX TOMOCOB MW TPHUBOJUT TMPUMEP PHUTOPUYECKOTO OMPEICTCHUS TOHSATHUS
«genmoBek»: “homo est animal a deo summo rerum opifico conditum, ratione conditum,
factum ad aeternam felicitatem Deumque aliquando videndum, ex mortali corpore
conflatum ad supremae naturae similitudinem, animoque vi rationis praeterita cum
futuris connectentem, et coelorum adita penetrantem” («4eloOBEK €CTh >KUBOTHOE,
co3ganHoe borom, BEpXOBHBIM cO3daTelieM BelleH, CO3/IaHHOE Pa3yMOM, CO3JIaHHOE

A BCYHOI'O CHACTbA, KOrga OH B 6yny1ueM YBUIOUT Bora, N3 CMCPTHOI'O TCJIa
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BO3HECETCS K MOAOOWIO BBICIICH NPUPOABI, M AYUIOW U CHUJIOW pa3ymMa COEIUHUT
mpoIioe ¢ OyaymuM u Bo3HecETcst Ha Hebeca») [HacTtasnenus 1764: 53 (00)].

Huxeropoackuii puTop OTHOCUT K UCTOUYHHUKAM HM300pPETEHUS! YUEHHE U OMBIT
(“doctrinam et experientiam™), u3BieueHus Wik odume Mmecra (“‘excerpta sive locos
communes”) U B onpeaeséHHo Mepe Tonockl (“certo modo locos topicos™) [Rhetorica
1766: 31].

[IepBoe MecTO cpean MCTOYHUKOB U300PETEHUS HUKETOPOACKHI PUTOP OTBOJIUT
YUYEHHIO U ONBITY, KOTOPBIE OMPENEISIIOTCA KaK «BCE MCKYCCTBA W HAyKH, B KOTOPbHIC
4yeM OoJiblile MOTPYKEH OpaTop, TEM Jerdye HalaET MaTeprall U apryMEHThI ISl peur»

“omnes artes atque disciplinas... in quibus quo magis versatus orator est, eo facilius
materiam atque argumenta dicendi inveniet”) [Rhetorica 1766: 31]. D10 yOexaeHue
COOTBETCTBYET HM3BECTHOMY BbICKa3bIBaHUIO LluiiepoHa O COBEpIIEHHOM OpaTope,
KOTOPBIN JOJIKEH UMETh Pa3HOCTOPOHHHUE J1apoBaHus U oOmupHbIie 3HaHus (I, 128): “in
oratore autem acumen dialecticorum, sententiae philosophorum, verba prope poetarum,
memoria iuris consultorum, vox tragoedorum, gestus paene summorum actorum est
requirendum” («...opatop AOJKEH 00J1alaTh OCTPOYMHEM JUAJIEKTHKA, MBICISIMHU
¢unocoda, cmoBamu 4yTh JIM HE 1OATA, MAMATHIO 3aKOHOBE/A, TOJIOCOM Tparuka, Urpou
TaKOM, Kak y Jyumux auueaeesy) [uuepon 1972: 100].

[TpumeuaTenbHO, YTO aBTOp pazrpaHuuMBacT NoHATUSA “loci communes” u “loci
topici”, B KJIACCHUECKOW PUTOPUKE yMOTpeOsBIIHeCs chHOHMMUYecku. K mepBeiM OH
OTHOCUT pa3HOTO pOJa W3BJICUEHUS — BBIACPKKH U3 COYMHEHHH, adOpU3MBI,
MOCJIOBUIIBI, WJUTFOCTPALlMU, KOTOpblE KOI/Aa-I1M00 MOTYT NPUTOAUTHCS oparopy. B
BOJIOTOJICKOM PUTOPHUKE TakK€ Mbl OOHAPY>KMBAEM IMOXO0XKYIO TPAKTOBKY OOIIMX MECT:
“Locus autem communis est tractatio moralis vel politica, diciturque ruthenice
HpaBoyueHue” («o0IIee MECTO €CTh MOPAIbHOE MJIU TOJIUTUYECKOE PACCYXKICHUE, TO-
pyccku — HpaBoydeHue») [HacraBnenus 1764: 52 (06)]. Takum obpazom, od11iee MecTo
(locus communis) moHUMaeTCs Kak HeEKas MPOIMMCHAs HWCTHHA, KOTOPYK YMECTHO

MIPOLUTUPOBATH BO MHOTHUX OPATOPCKUX TEKCTAX.
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OO6mme MecTa TakKe pacCMaTPUBAIUCh KaK IEHHBIM UCTOYHUK PUTOPHUECKOTO
n3o0peTeHusi. Bo MHOTHX pPUTOPUYECKUX PYKOBOJCTBAX WMENNUCHh CHEIUATbHBIC
MPWIOKEHUS C TMOAXOAAIIUMU IS Pa3IUYHBIX CIydaeB BBIJICPKKaMU. Tem He MeHee,
aBTOP HIDKETOPOJICKOTO PYKOBOJICTBA HACTAWBAaEeT HA OCTOPOKHOM U CACPKaHHOM
UCTIOJIb30BaHUU U3BJICUCHUH, BeJb «yMOTPEOIEHHBIE SKOHOMHO M Ha CBOEM MECTE OHH
MIPUATHBI, CKOTUICHHUE e WX OOJIbIlIe OCKOPOUT pasyMHBIX, yeM yciaagum (“parce et suo
loco adhibita gratiam habent cumulata vero prudentiores magis offendunt, quam
delectant”) [Rhetorica 1766: 31].

Loci topici (TOmoChl) BOCHPUHUMAIOTCS KaK JJIEMEHTBI  CMBICIOBOM
OpraHM3ali PEeYd. ODTOT HWCTOYHWUK TPHU3HAETCS BAXKHBIM MPEXKIEC BCETO IS
HaYMHAIOIIUX OPAaTOPOB: 10 MHEHHUIO PUTOpPA, TOMOCH! ‘“‘exercitatis non sunt necessarii,
tironi tamen haud raro inserviunt” («HE SIBISIOTCS HEOOXOAUMBIMU JUIS OIBITHBIX
OpaTopoB, HO HOBHMYKY Hepenko ciyxkar») [Rhetorica 1766: 31]. Takas oreHka
HAXOJUTCS B MIPOTHUBOPEYHH C KIIACCHUECKMM OTHOIIICHWEM K TOIHKE KaK YPE3BBIYAHO
BOKHOW YaCTH PUTOPUYECKON TEXHUKHU, BBIPAKEHHBIM, B yacTHOCTH, Koccenom: “Quod
literae sunt apud grammaticos, hoc apud rhetores loci... nihil est omnino ad inventionis
foecunditatem uberius, ad dispositionis rationem concinnius, ad memoriae subsidium
efficacius” («To xe, 4To OYKBBI Y PaMMATHKOB, Y PUTOPOB — TOMOCHKI... Huuto He naér
TAKOTO0 HW300MIMS HM300pETEHUI0, TaKOW CIAKEHHOCTH —  PAaCIOJIOKCHUIO, TaKOU
nercTBEHHOM oMoty — mamsaTu») [Caussinus 1637: 198].

HecMoTpsi Ha HECKONBKO TMPEHEOPESKUTEIHLHOE OTHOIIEHHWE K TOIOCaM,
3HAKOMCTBY C HUMH HIDKETOPOJICKUAN PUTOP TOCBSIIACT OOJBIIYIO YacTh pasjaenia o0
n3o0pereHnn. OH MPU3HAET MX IIMPOKOE PACIPOCTPAHCHHE, 3aABJISASI CO CCBLIKOH Ha
[uuepona: «Her HM OAHOTO COYMHEHHS, B KOTOPOM OBl HE BCTPETHJIOCH HU OJIHOTO
TOTIOCA, XOTS HE BCE TOMOCHI YMECTHBI JJIsi Kaxjaoro Bompoca» (“nec ullam esse
disputationem, in quam non aliquis locus incurrat; nec ferre omnes locos incidere in
omnem quaestionem”) [Rhetorica 1766: 31]. JleiictBurenbHo, [{uiiepon B Tpakrtarte
«Oparop» (48-49) nmpussiBai kK pasyMHOMY 0TOOpY TomocoB: “Sed ut segetes fecundae

et uberes non solum fruges verum herbas etiam effundunt inimicissimas frugibus, sic
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interdum ex illis locis aut levia quaedam aut causis aliena aut non utilia gignuntur.
Quorum ab oratoris 1udicio dilectus nisi magnus adhibebitur, quonam modo ille in bonis
haerebit et habitabit suis aut molliet dura aut occultabit quae dilui non poterunt atque
omnino opprimet, si licebit, aut abducet animos aut aliud adferet, quod oppositum
probabilius sit quam illud quod obstabit?” («...xkak OGoraTelii U OOWJIBHBIA YpOXKaii
MPUHOCUT HE TOJIBKO KOJIOCHSI, HO M OTACHEHIIIHE JIJIsl HUX COPHBIC TPaBbl, TAK MHOTIA U
U3 TaKUX «MECT» BBIBOJSTCS JIOBOBI JIETKOBECHBIC, HEYMECTHBIC MM Oecroye3nbie. U
eciau Obl HACTOSIIMI opaTop HE Jefial 37eCh pa3yMHOTo oTOOpa, pa3Be Obl OH CyMmeln
OCTaThCsl W JIEPKAThCS B KPYTy BBITOJAHBIX €My IaHHBIX, CMSATYUTH HEBBITOJHBIC,
CKPBITh WJIM 110 BO3MOKHOCTH COBCEM OOOWTH T€, KOTOPbIE OH HE MOXKET OIPOBEPTHYTh,
OTBJICYh OT HUX BHUMaHHWE WM BBIIBUHYTh TAKOE MPEANOIO0KEHIE, KOTOPOE MOKAKETCS
npasonogo0Hee, 4eM BpakneOHas Touka 3peHusi?») [[{uuepon 1972: 340].

B HmKeropojackoM pyKOBOJICTBE PAcCMOTPEHBI JABEHAAIATh TOTOCOB: notatio
(3Hauenwue), definitio (ompenenenue), genus et species (poa ¥ BUABI), totum et partes
(memoe wu wactu), causa (mpuumHa), effectus (cmenctBue), adjuncta (mpuszHaKM),
circumstantiac ~ (0OcTOsSITENHCTBA),  Opposita  (MPOTHUBOIOJOXKHOE),  comparata
(cpaBHeHUs), exempla (mpumepsl), testimonia (CBUAETEILCTBA).

Notatio TOHUMaETCs MPEK/IE BCErO KaK AITUMOJIOTHS CJIOBA, YTO TOIKPEIUISIETCS
npuMmepamu  (“Athanasius significat immortalem, chrisanthus aureum florem”
(Adanacuii 3HAUUT «OECCMEPTHBII», XPU3aHTEMA — «30JI0TOM I[BETOK))), HO 3TOT TOIMOC
JOTMyCKaeT Takxke wucnoib3oBanue naepuBanuu (“discipulus a discendo dicitur’),
cunoanmuu (“schola enim vocatur ludus”), maHOrO3HAaYHOCTH (“‘aries significat ducem
gregis, machinam bellicam et signum zodiaci”) u paxe anarpammbl (“laudatores
adulatores™) [Rhetorica 1766: 31 (00)]. BaxnocTh »TOro TOmMOCAa MOIUEPKUBACTCS
HAJIMYUEM CIICHMAJIbHOTO MPUIIOKEHUS, BKJIIOYAIOMIETO CBEACHUS 00 STHUMOJIOTHUU
pacmpocTpaHEHHBIX pyCCKUX UMEH. Vcmonp3oBaHME «HUMEHH Kak ajIeTOpHIy,
«TUMOJIOTUYECKOTO HCTOJKOBAaHHUS KaK WCTOYHMKA IIOXBalbl WIIM TOHOIICHUS
ormeueHo JI. K. Ca3oHoBoi B OapouHOi BocTOuHOCHaBAHCKON putopuke XVII Beka u

ctano TpaguuroHHbM [CazonoBa 2002: 11].
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Tomoc definitio numeer paznooGpasHoe mpumeHeHue. B ocHoBe ompeneneHus
MOXKeET Jiekath nousTre poaa (“Homo est animal rationale”), rieioro u gacreit (“Homo
est compositus ex corpore organico et anima rationali”), mpuuunsl 1 neau (“Homo est
animal factum a Deo ad ejusdem Dei imaginem et similitudinem, ut ipsum laudet”). C
OMOIIIBIO yTio00sieHus bor onpenensercs kak ignis edax (pa3pyIIuTeIbHbINA OTOHB), a
arocToJibl — Kak sol terrae et lux mundi (cosHIlE 3eMJIM U CBET MUpPA); CIAEIACTBUE JICKUT
B OCHOBE TaKHMX «YpPE3BBIYAIIHO pacHpoOCTpaHEHHBIX Y OpPaTopoB» (IO MHEHHUIO
HIDKETOPOJICKOTO pUTOpa) OIpeseleHnid Irpexa, Kak pestis animae, laser conscientiae,
vitae pernicies (4yma IyIim, cMoJja coBecTd, nary6a xu3nn) [Rhetorica 1766: 31 (00)].

Tomocsl genus et species, totum et partes He TpeOyIOT NPOCTPAHHBIX
KOMMEHTAapUEB W TOSICHAIOTCS Ha TPOCTBIX mpumepax: “Virtus est genus. Species
virtutis sunt temperantia, castitas, liberalitas, patientia” («lo6poaetens ects poz. Buabt
n00poJeTe M — YMEPEHHOCTb, YHMCTOTa, IIEAPOCTh, TepreHue»); “Homo est totum,
partes hominis essentiales anima et corpus integrales, caput, manus, pes” etc. («HenoBek
€CTh IIeJI0€, CYIIECTBEHHBIE YacTH YEJOBEKAa — HEpa3pbIBHBIE Ayllla U TEJO, roJioBa,
pyka, Hora» u T.1.) [Rhetorica 1766: 32].

Paccyxxmass o Tomoce causa, COCTaBUTENb PYKOBOJACTBA IpeAjiaraet
cieayomyw kinaccupukanuio npuuuH: efficiens (mpousBoasmas): “Causa principalis
peccati est diabolus” («I'maBHast mpuyKHA rpexa — IbIBOJ»); materialis (MarepuasipbHas):
“Materia, ex qua panis, est farina et aqua” («Xne0® W3roTOBIEH W3 MYKH U BOIBI»);
formalis (popmanbhas, moHuMaemass Kak HeuyTo (opMooOpasyrollee, OTINYAIoIIee
naHHBIA mpeameT oT npyrux): “Causa formalis hominis est anima rationalis”
(«Pasymuas nmyma ectb ¢opmManbHas mpuurMHa yenoBeka») u finalis (uenesas): “Finis
primarius mercatoris Mosquam euntis est pecunia ibi accipienda, secundarius — motus
corporis” («I'maBHasi 1enb TOProBIia, MUAYIIET0O B MOCKBY — MOJYYUTh TaM JIE€HBIH,
BTOpOCTEINEHHas — rnepemMenieHue tenay) [Rhetorica 1766: 32].

Effectus mosicHseTcs kak HeUTO, MOpoXKJAaeMoe MNpuuMHOM, Kak ‘“‘gladius
respectu fem”, “carmen respectu poeta” («Med TIO OTHOIICHUIO K KYy3HEIY»,

«CTUXOTBOPEHHME MO OTHOIIEHHUIO K 103TY») [Rhetorica 1766 : 32 (00)].
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Adjuncta (pu3HaKH), IO MHEHUIO PUTOPA, MOTYT OTHOCUTBHCSA U K JIMIIAM H K
BellaM M 0003HauaTh pas3Hble CBoiicTBa. ['OBOps O dYenoBeke, MOKHO PaCCMOTPEThH
takue adjuncta, Kak 3pyauins, HEBEKECTBO, KpacoTa, 00J€3Hb, O0raTCTBO, O€THOCTD.

OOcrosiTenbeTBa  (circumstantia)  HIDKETOPOJACKUNW — pUTOp  JIEUT  Ha
UCTOPUYECKHUE U MOpaJbHbIC, UMEs B BUJLY, UYTO B IIEPBOM ClIy4ae peub UJIET O COOBITUU
U3 MPOIIJIOro, a BO BTOPOM — O CUTYAIMH, KOTOPAsi MOTIJIa CIOXKUTHCA B JII000€ BpeMs.
[Ipumepsl XOpOIIO WILTIOCTPUPYIOT CYTh 3ToM kinaccudukamuu. [ns mnoscHeHui
HUCTOPUYECKUX OOCTOSTENLCTB pUTOp BhiOMpaeT OuTBY [laBuaa ¢ I'onmmadom, npuBos
MHOTO MPEAIIECTBYIOMINX, COMYTCTBYIOUINX U MOCIEAYIOUINX COOBITHIO OOCTOSTEILCTB,
KOTOPBIE MOKHO HCTIOIh30BaTh B peur. MopaabHbIe 00CTOSTENHCTBA PACCMATPUBAIOTCS
Ha [pUMEpe CUTYyalMU U3 LIKOJIbHOM KU3HU — HEKUM DUIUIIIT TPOMKO pa3roBapuBall ¢
HNoannom B xpame Bo Bpems mpomoBenu: “Quis? Philippus. Jam nuper aliquoties
monitus. Quid? Garrivit. Ubi? In templo. Quibus auxiliis? Cum Johanne invito. Cur? Ut
hunc impediret. Quomodo? Clara voce. Quando? Cum contione” («Kto? ®unumnm. Yxe
HECKOJIbKO pa3 npenynpexacHubiii. Uro aenan? bonrtan. I'ne? B xpame. C kem? C
HNoannom mpotuB ero Boau. 3aueM? UtoOwl emy Mmemath. Kak? I'pomkum rosiocom.
Korna? Bo Bpems mponoBean») [Rhetorica 1766: 32 (00)].

Tomoc opposita MOXET TpPOSBIATHCS KakK B OTICIBHBIX CIIOBaX, TaK M B
BbIpakeHUsX («in terminis vel in enuntiationibusy): “doctus — rudis”, “pax — bellum”
(«yu€HBbIIl — HEBE)KECTBEHHBII», «MUp — BOWHaAY); “juvenes incogitantia vitio laborant —
senes rem accurate perpendunt” («¥OHOIIU CTPAAAIOT HEOCTATKOM PACCYAUTEILHOCTH —
CTapHKH TIHIATEILHO 00 1yMbIBatOT Aesio») [Rhetorica 1766: 32 (00)].

K tonocy comparata putop otHOocHT: similia (momo6HOe), Hanpumep: “Aurum
igne fides calamitate probatur” («3050T0 TIpoBepsieTcss OTHEM, a BEPHOCTh — 0e0i»);
dissimilia (pasnuunoe), Hanpumep: “Equi juniores praestant senioribus, non autem
amici novi tum veteribus praeferuntur” («MoJioable KOHH TPEANOYTUTENILHEE CTAPBIX,
HO HOBBIX Jpy3ed HE NPEANOUYUTAIOT CTapbiM»); emblemata (3MOJeMbI), HanpUMeED:
“candela accensa cum epigrapho: Aliis inserviendo consumor” («3axkEHHasi cBeYa C

Haanuchio: Ciyxa apyrum, s cropato») [Rhetorica 1766: 32 (00)].
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Exempla B HIKETOPOACKON PUTOPUKE JEIATCS HA MIPUMEPHI, YKA3bIBAIOIINE HA
monert (MoB —  mpumep Ttepnenus), npeamersl (MockBa — TMpuUMEp XOPOIIO
YCTPOCHHOTO TOCYJapcTBa) WM ACHCTBHUS (ETUIETCKUE Ka3HW — MPUMEpP HaKa3aHHON
ropasian) [Rhetorica 1766: 33].

K Tomocy testimonia oTHOCSITCS pa3HOOOpa3HbIE CBUACTEILCTBA — OMOJICHCKIE
U3PEUYCHHUS, CEHTCHIINU, TIOCTIOBHIIBI, a0 TErMbl, 3aKOHBI U T.1I.

[Tocne ommcaHus KaKIOTO TOIMOCA MPUBOJIUTCS MPHUMEP IMOCIEI0BATEIHLHOTO
HCIIONB30BaHUs Cpa3dy BCEX TOIMOCOB B pa3BUTHM TeMbl:  “Scholae publicae sunt
conservandae” («ITyOJMYHbBIE TIKOJIBI IOJKHBI OBITH COXPAHEHBD).

Takum oOpa3oM, B HUXKETOPOACKOW PHUTOPHUKE HATJISIAHO, XOTS U B CXKATOM
dbopme, MPOJAEMOHCTPUPOBAHO HCITOJIB30BAaHUE OOTATBIX BO3MOXHOCTEH TOMUKH JIJIS
CO3/[aHUs PACTIPOCTPAHEHHON PEUH.

KpatkocTe M3710K€HHST 3TOM BaKHOM PUTOPUUECKON TEeMbl OOOCHOBBIBACTCS
COCTaBUTEJIEM C TIOMOIIBIO pa3BEPHYTOro cpaBHeHUs: ‘“Haec ut brevissime potuerunt,
dicta sunto, ut enim, si aurum cui quod esset defossum, commonstrare vellem satis esse
deberet si signa notasque ostendere locorum, quibus cognitis, ille sibi ipse foderet, et id
quod vellet, inveniret” (O6 3TOM HEOOXOIUMO CKa3aTh KaK MOXKHO KOpOdYe, Kak OyaTo
OBI s XOTEJN TMOKa3aTh, TJIC 3aphITO 30JI0TO, U JOCTATOYHO 3HAKaAMHU IIO0Ka3aTh MECTO,
9yTOOBI KETAIOIIUM caM packomnal u Hamén, uto 3axodeT) [Rhetorica 1766: 33 (00)].

Bo MHOTHX pUTOpPHYECKHX PYKOBOJICTBaX MPHUBOAUTCS OOJIbIIEE KOIHMYECTBO
tonocoB. Hampumep, B cmoieHckol puropuke M. basuneBnya paccMaTpHBaIOTCS
IIECTHAANATh BHYTPEHHUX M MIECTh BHEIIHUX TOMOCOB: ompeneneHue (definitio),
nepevnciieHne dJacTel (partium enumeratio), 3HadeHWe WMeHH (notatio nominis),
OJIHOKOpPEHHBIE cioBa (conjugata), poa (genus), Bua (species), cxoacTBo (similitudo),
paznuumne (dissimilitudo), mnpusnaku (adjuncta), npoTuBOMONIOKHOE (contraria),
npoTuBopeunBoe  (repugnantia),  mpuumHa  (causa), cuenctBusi  (effecta),
npeamiecTByromee  (antecedentia), mnocnenyromee (consequentia) W CpaBHEHHE
(comparatio) [Basilevicz 1756: 46]. K BHemnHuM Tomocam baswieBud OTHOCHUT

npeneneHTsl (praejudicia), monBy (famam), kisaTBH (jusjurandum), mokazaHus, JTaHHbIC
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Mo/ THITKOM (tormenta), moxkymeHTHI (tabulas) u cBumerenncTBa (testes) [Basilevicz
1756: 59]. Otmerum, uto Deodan [IpokomoBuy mosarai, 4YTO BCE BHEIIHHUE TOTIOCHI
CBOJSAITCSI K JIByM OCHOBHBIM. JTO “testimonia et exempla” («CBHAETENBCTBA H
npumepsl») [Procopovic 1982: 97]. K cBuaeTenscTBaM pUTOp OTHOCHUI U TOKa3aHUS,
JaHHBIE B CyJle, U BBIAEPKKU U3 CBAIIEHHOTO MUCAHUS, U U3PEUCHUS HCTOPUKOB,
opatopoB, ¢unocodon. [Ipumepsl mnpeAcTaBIsUIM COOOW H3IOKEHUE KAKUX-THMOO
COOBITUN U MOTJIM OBITHh B3ATHI U3 KW3HMU Win U3 KHUT. CormacHo @. [Ipokomnosuuy,
BHYTPEHHHE TOIMOCHI TPEOYIOT OT pUTOPA MACTEPCTBA, a BHEIIHUE — SPYAULIIH.

M. ba3wieBnd nmpuBOIUT Cienyloliee onpenenacHue Tomoca: “Locum vulgo cum
dicimus in quo aliquid positum vel locatum sit: quare apud rhetores locus dictus est
argumenti sedes, in quo illa lateri videntur, qui alio nomine fons appellatur” («Tomocom
(MecToM) OOBIKHOBEHHO MBI HA3bIBA€M TO, T'JI€ YTO-TO MOMEIIEHO MM PACIOIO0KEHO;
MOTOMY Y PUTOPOB TOIIOCOM Ha3bIBAIOT PACIOIOKEHNE ApIYMEHTA, IJIe OH CKPbIBAETCS,
a MHa4ye OH Ha3bIBaeTCsl HCTOUYHUKOMY) [Basilevicz 1756: 45 (00)].

CMOJIEHCKHIT pUTOp paccMaTpuUBaeT TONMKY HE TOJBKO KaK HCTOYHHUK
apryMeHTalli1, HO ¥ KaK COBOKYITHOCTh CIIOCO0OB (hOpMYIUPOBKHU Te3UCOB. ba3uneBuu
MOKA3bIBAET, B YACTHOCTH, KaK MpPH MOJATOTOBKE AMHUICHKTUYECKON pedrn O MYJIpOCTU
MOXHO W3BJIeYb TE3UC M3 BCEX PUTOPUYECKHX TOMocoB. [IpuBenéM HECKOIbKO
npuMepoB: «Onpedenenue. MyApPOCTb €CTh Jylla HApCKoW BiacTu. [lepevucinenue
yacmeti: 1lapcTBa TepsAIOT COCTOSHUS, YAauy, 3aMbICIIbI, €CITU TEPSAIOT MyApocTh. Miu:
TOT, KTO Bpar MYyJIpPOCTH, Bpar 3HaTH, CE€HAaTy, TOCYyJapCTBEHHbIM nesdrensaM. Mnu: k
MOYECTSM, YCIIEXY, CJIaB€ CTPEMUTCS TOT, KTO CTPEMUTCS K MyAPOCTH... Pod: MyIpOCTh
nydie Bcex Omar. Mnu: Mmyapocts — 3050Toe 01aro. /lodoonoe: Kak riasza rojgose, Tak
MUpPY TIOMOTaeT MyHIpocTh. Paznuunoe: 11oToMy MBI TOMDKHBI Oepedb MYyIpOCTh, UTO
BapBapbl OTCTAaWBAIOT TIYNOCTb. [Ipomusononodcroe: OOOBb K MYIOpOCTH
JIOKa3bIBAETCSI HEHABUCTBIO K HEBEXeCTBY. MiM: TIymocTb HE KpacUT HU OJIHOTO
yesnoBeka. Bmopocmenennvie oocmoamenvemea: Cpeld KpacoT MUpa MEpBOU CIeayeT
Ha3BaTb MyzApocTb. Mmm: IlpaBunpHble pemieHus Laperd ToBOPAT O COBEPLICHHOU

Myapoctu. Ilpedwecmsyowee: HadaaoM TIIYIIOCTH SBISETCS MpeHeOpeKeHne 3a00Toi
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o myapoctu. llocnedyrowee: 1lpaBuibHble pelIeHUs LApel TOBOPAT O COBEPILICHHOM
myapoctu» [Basilevicz 1756: 45]. Tlo cyru nenma M. basuneBuu maér oOpasen
aMIUTM(UKAIMY, PAaCpOCTPAHEHUS MBICIM C OMNOPOM Ha pa3MyYHbIE JIOTHYECKUE
KaTEropuu, ONpeieisieMble TOTIOCAMM.

B «Benke u3 HeyBsigaeMbIX LBETOB TyYJUIMAHBL...», pPUTOPUYECKOM PYKOBOJCTBE,
CcOCTaBJI€EHHOM B MoCKOBCKOUM ClaBIHO-TPEKO-JIaTUHCKOM akajnemuu B 1745—1746 rr.,
TaK)ke OYEHb MOJAPOOHO PACCMOTPEHBI MIECTHAMAINATh BHYTPEHHUX M IIECTh BHEITHUX
tortocoB [Diademma 1745-1746: 9 (06)-19 (06)]. OauH TOJBKO TOMOC OMPEACIICHUS
HAaCUMTHIBACT IIECTh pa3HOBHUIHOCTEW. Tak, ompenensis CTapocTb Kak 3UMY
YeJIOBEUECKOW JKMU3HHU, OpATOp MpUOEraeT K CPaBHCHUIO, 4 B OMPEACIICHUN «TPEX €CTh
ruOeNb AYIIN» UCTIOIb3YeT CIE/ICTBUE.

CucteMa pUTOPUYECKHUX TOIOCOB, MPEJCTABICHHAs B JIATUHCKUX PUTOPUKAX
XVIII Beka, cinyxuila CXeMOW OpPAaTOPCKOTO BBICTYIUICHUS, MPEJjarajia BO3MOXHOCTH
JUISL Pa3BUTHUS MBICIIH U pacnpocTpaHeHus peur. CocTaBieHHe peur Mo XPUH, TO €CTh B
COOTBETCTBHUH C ONPEACIEHHON MOCIEI0BATEIHFHOCTHIO TOTIOCOB, OBIJIO BAYKHBIM ITAIIOM
MOJTOTOBKHU OYAyIIEro opaTopa.

Takum 00pa3oM, POCCHUHCKHE PYKONUCHBIE PYKOBOJICTBA IO PUTOPHKE,
cocraBieHHble B XVIII Beke Ha JaTUHCKOM s3bIKE, ONMPAJIUCh HA TPATULUU
KJIACCUYECKON PUTOPUKHU (AaHTUYHOM U B OOJIBIIIEH CTENIEHU — €BPOICUCKOM), HO TaKKe
MIPEACTABISUIA COOOM TMOTBITKY HOBOW METOJIMYECKONW MHTEPIIPETAIITH PUTOPUUECKOTO
ucKkyccTBa. Paznensl, MOCBAIIEHHBIE N300PETEHUIO KaK BaXKHOM YacCTH PUTOPUYECKOTO
KaHOHa, B KaXIOW W3 PYKOMHCHBIX PUTOPUK COJAEpPkKAT IMOMUMO CBOEOOpa3HOU

azarraiunmu KJIaCCUYECKOU TCOPHUH MHTCPCCHBIC ITPUMCPLI U IIPAKTHYCCKUC COBCTHI.

2.2.2. Dispositio

Pacnonoxxenue (dispositio) sBISIETCS OJHOW W3 BaXHEHIIUX  YacTeu
PUTOPUYECKOTO KaHOHA. B pYKONMMCHBIX pUTOpPUKAX 3Ta YaCTh KAHOHA TPAJUIIMOHHO
clenyeT 3a HW300peTeHHeM W TpPaKTyeTcs BechMa o00CTosTeNbHO. Heo0xommMocTh
BHUMATEIHHOTO OTHOIICHHS K PAaCIOJOKEHUI0 peud OOOCHOBBIBAETCS BO BCEX

PYKOBOJICTBaX.

104



B Ttpakrare ®eodana IIpoxomoBuya, MOCITyKUBIIEM OOpa3lOM JII MHOTHUX
aBTOPOB POCCUUCKHX PYKOBOJICTB, TMPOBOJUTCS CpPaBHEHHE KOMIIO3UIIUU PEUYH CO
CTPOMTEILCTBOM 3JIaHMSI M CTPOCHHUEM uejioBeueckoro Tema: “Oportet enim, ut in
aedificio omnia conclavia, et in corpore humano membra omnia, ita in Oratione singulas
partes apte, venuste, concinne, eleganter dispositas atque collocatas esse: nam forma
monstrosa erit, nisi suo quodque loco commode disponatur” («Cneayer, 4ToOBI, KaK B
3IaHUH BCE KOMHAThI, KAK B YEJIOBEUECKOM TEJIE BCE WICHBI, TAK U B PEYH OTICIIHHBIC
qacTh OBLTM YMECTHO, MPHATHO, Toa00arole, M3SAIIHO PACIIONOKECHBl U Pa3MEIICHBI:
Beb ¢opMa OyAeT yKacHOM, eciaM KaxkJgas 4acTh HE OKAXKETCS Ha CBOEM MECTe»)
[Procopovi¢ 1982: 143]. Meicib 0 TOM, YTO Ja)K€ CaMble BECOMBIE apTyMEHTHI HE
MOMOTYT TIpH HeyAauyHoM pacnojiokeHuu, @Deodan I[IpokomoBud MOAKpETIIsET
CpaBHEHHEM C BOCHHBIM cTpoeM: “Nam acies tametsi optimis fortissimisque militibus
constet, nisi tamen bene et ordinate instruat, parum valebit” («Beas Boiicko, naxe eciu
COCTOMT W3 JYUIIUX U XpaOpeHlInx BOMHOB, €CJIM HE TIOCTPOSHO XOPOIIIO U B IOJDKHOM
MOPsIIKE, MaJIO 4TO OyJeT 3HauuTh» [Procopovic 1982: 143].

B puropuke wu3 Ps3aHckoil cemMuHapuM C HEOOJBIIMMHU HU3MEHEHUSIMU
nuTupyercs 3ToT pparmeHt u3 Tpakrtata @. [IpokomoBuua: “oportet enim ut in edifitio
omnia conclavia et in corpore humano membra omnia ita in oratione singulas partes
apte, venuste, concinne, eleganter dispositas atque collocatas esse; nam forma
monstrosa erit, nisi suo quodque loco commode disponatur, ac pro inde minus efficax
sine dispositione erit oratio, quanquam solidissima argumenta conquirantur” («ciaeayer,
9TOOBI, KaK B 3/JaHWM BCE KOMHATHI M B YEJIIOBEUECKOM TEJIE€ BCE UJICHBI, TaK M B PEUU
BCEC OTACJIbHBIC YaCTH OBLIM PACIOJOXKEHBI W pPa3MEIIEHbl YMECTHO, NPHITHO,
rapMoHU4HO, M3AIIHO (apte, venuste, concinne, eleganter). Benp BHemHOCTh OyaeT
YyJIOBUILHOM, €clii 4yTO-1100 OyJeT HaXOAUThCA HE Ha CBOEM MECTe, TaKKe U pedb 0e3
MIPAaBWJIBHOTO PacIoyioKeHusi O0yner MeHee 3¢h(PEKTUBHOM, Hake eciu B HeW OyayT
MIpUBEICHBI BecoMmelIme apryMeHTh») [Praecepta 1759: 60].

CocraBuTenp PUTOPUYECKOTO pyKoBojJcTBa 1766 1. u3 Hukeropoackoit

cemuHapuu, kak 1 ®eodan [IpokonoBuy, MPOBOIUT NapaljIesib CO CTPOUTENHCTBOM. OH
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OOBSCHSIET POJIb PACIIOJIOKEHUSI B PUTOPUKE C TIOMOIIIBIO MapaieTn3Ma, COMOCTABIISISA
3amauu oparopa u crpoutelns: “‘quomodo opera exstruentibus satis non est saxa atque
materiam et cetera aedificanti utilia congerere, nisi disponendis iis collocandisque
artificum manus adhibeatur, sic in dicendo quamlibet abundans rerum copia, cumulum
tantum habet atque congestum, nisi illas easdem dispositio in ordinem digestas, atque
inter se commissas devinxerit, ut sine ea nihil valeat, inventio” («Tak »Xe, Kak
HEJIOCTAaTOYHO CTPOUTENSIM CcOOpaTh KaMHU, Marepuajl W Mpodee TOJe3HOe IS
CTPOUTENBCTBA, €CIIM HE TPUIIOKUTh PYKH MACTEPOB K HX PACIONOKCHHIO H
pa3MEIeHNUI0, TaK M B PEYM KaKO€ YTrOJHO H300WIHe MaTepuayiia OyAeT TOJbKO
HAarpOMOXKJICHHEM W CKOIUICHHEM, €CJIH PACIIONIOKEHUE HE Pa3MECTHT UX TI0 MOPSIKY U
HE CBSDKET MEXay co0oi, u 0e3 Hero HUYero He OyJeT 3HA4uTh HU300pETCHHUE)
[Rhetorica 1766: 40 (00)]. HeymopsimoueHHas pedb CPaBHUBACTCS C ITYTHHUKOM,
OonyxnaromuM Bo ThMme: “velut nocte in ignotis locis errans: nec initio, nec fine
proposito, casum potius, quam consilium sequatur” («cJIOBHO OJykJIas HOYBIO B
HE3HAKOMBIX MecTax; 0e3 ompefenéHHOro Hadajga W KOHIA, CKopee OyJeT CienoBaTh
ciydaro, uem 3aMbiciy») [Rhetorica 1766: 40 (00)].

B pasnmene, mOCBAMIEHHOM pACTOJOXKEHUIO, U3y4Yalach TIPEXKIE BCETO
KOMTIO3UIIHS PEYH, HO 3aTPArHBAIMCh U TIPUHITUIIBI PACTIOIOXKEHHS apTYMEHTOB.

B puropuke ®eodana IIpoxomoBuuya BBIJEICHBI TPU OCHOBHBIC YacTH
opaTopckoil peum: BcTyrwieHue (exordium), msnmokenwe nena (causae expeditio) u
3akiroueHue (peroratio) [Procopovic 1982: 144]. Causae expeditio B CBOIWO odYepeb
JISTATCSI HA TIOBECTBOBaHUE (narratio), ToKa3aTeabcTBO (confirmatio) u onmpoBepKeHne
(confutatio) [Procopovi¢ 1982: 150]. DTu 4acTu, MO YTBEPXKIEHHUIO DPUTOpA, HE
00s13aTeNTbHO BCE Cpa3y JOJKHBI IPUCYTCTBOBATH B PEUHU.

Hwxeropoackuit putop, paccMaTpuBas 4acTH, Ha KOTOPBIE IETTUTCS OpaTOpCKast
peub, OTTAIKUBACTCS OT aHTHYHOM KIacCHU(HUKAIIUK, COTIACHO KOTOPOH pedb JOJIKHA
OblJIa BKJIIOYATH CICAYIOIINE YacTH: BCTyIuieHue (exordium), moBecTBoBaHue (narratio),
MOJIOKEHUE WU Te3uc (propositio), gokazarenscTBO (confirmatio), ompoBepiKeHUe

(confutatio), 3akmouenue (peroratio sive conclusio) [Rhetorica 1766: 41 (06)]. B HoBoe
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BpeMs (moderno usu), CYMTAET PUTOP, CTATU BBIACIATH TOJBKO YETHIPE YaCTH:
BCTYIUICHHE, TE3WC, TPAKTOBKa (tractatio) m 3akmioueHue [Rhetorica 1766: 41 (00)].
TpakToBKa MOXKET BKIIOYAaTh B ce0S W TOBECTBOBAaHUE, W JOKA3aTEIbCTBO, H
OTIPOBEPIKEHUE B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOW CHUTYaIIUH.

Takum 00pa3zoMm, aBTOpP HIKETOPOJICKOHW PHUTOPHKH, KPOME YIOMSHYTHIX B
Tpaktate @. [IpokornoBruya 4yacTe OpaToOpCKOro BBICTYIUIEHUS, BBIACISET €IIE OJHY —
MOJIOKEHUE wWin Te3uc (propositio). OcHOBHYIO dYacTh peuu (causae expeditio y
@. [IpokomoBuya), KOTOpash MOXKET  BKIOYaTh B ceOS W TIOBECTBOBAaHUE, W
JI0KA3aTelIbCTBO, W OMPOBEPKEHUE, B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOW CHTYalluH,
HIDKETOPOJICKUI pUTOP Ha3bIBAET TPAKTOBKOM (tractatio) [Rhetorica 1766: 41 (00)].

PaccMoTpuM  mocneoBaTeNIbHO HA3HAUYE€HHWE W OCOOCHHOCTH  OT/ACIIBHBIX
CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB BBICTYIUICHUS B OCBEIICHUH aBTOPOB PA3JTMYHBIX PUTOPUK.

Bcerymnenne B Tpaktate ®eodana IIpokomnoBuya ynomo0saseTcs BXOAY B peub
(“orationis vestibulum™) unm gopore k peun (“accessus et veluti via ad orationem”)
[Procopovi¢ 1982: 144]. BeryruieHust He TOJDKHBI ObITh, 10 MHEHHUIO PUTOPA, PE3KUMU
U BOUMHCTBeHHbIMU (‘“‘vehementia et pugnantia”), BeAb 311ech TpeOyeTcs He cuila, a
npusATHOCTH (“non vis ibi, sed delectatio postulatur”) [Procopovic¢ 1982: 146-147].

Bo BceX pyKONMCHBIX PYKOBOJICTBaX 0003HAYEHBI TPH II€JIM BCTYIUICHUS. Tak, B
HUKETOPOJICKOM PYKOBOJICTBE TOBOPHUTCS, UYTO «BCTYIUICHHE €CTh ITOJATOTOBKA
CIymaTeNnss K TOMYy, YTO JOJDKHO OBITh TPOU3HECEHO, W IIeJb €ro — IMOHWMaHUe,
BHMMaHUE W OJIarOCKJIOHHOCTH chiymiareneit» (“Exordium est praeparatio auditoris ad
rem dicendam, finis ejusdem est docilitas, attentio ac benevolentia auditorium”)
[Rhetorica 1766: 42)]. B mockoBckoit putopuke 1744-1745 rr. uz CrnaBsHO-TPEeKO-
JATUHCKOM aKkaJieMUuu OTMEUEHa TpoiHas 3aja4ya BeTyrieHus — “ut facias tibi auditorem
benevolum, attentem, docilem” [Emporium 1744-1745: 89 (00)].

JloGpozaeTensiMu opatopa BO BCTYIUICHHH, COTJIACHO HUKETOPOJCKOMY PUTOPY,
SBJISIIOTCS. YMEpEeHHOCTh (modestia) U caep:kaHHOCTh (verecundia), a K IOCTOMHCTBaM
BCTYIUICHHSI OTHECEHBI KpaTKocTh (brevitas), siCHOCTH (perspicuitas), JTOCTOBEPHOCTH

(probabilitas) [Rhetorica 1766: 43]. CoBeThl y4eHHWKaM BKJIIOYAIOT PEKOMEHIAIUIO
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COCTaBJIATh BCTYIUJIEHHE (KaK W 3aKJIIOYEHUE) B MOCIEAHIO odepenb: ‘‘Postremo
intuendum quemadmodum auditor sit conciliandus, hoc est de exordio et conclusione
despiciendum” («B mocnenHioo odepenp clenyeT 3aJyMaThCs, KaKk CKJIOHHUTb K cebe
CIIymiaTessi, TO €CTh, MOAyMaTh O BCTYIUICHWH W 3akioueHumn») [Rhetorica 1766: 41
(006)]. Oto mpeammcaHWe COTJIACYEeTCS C TMPABWIOM, MPHUBEACHHBIM B PHUTOPHUKE
ITpokomnoBuua: “Exordia postremo sunt, non primo loco invenienda, et pertenta iam
atque perspecta tota causa, quia alias frustra labor omnis instituitur” («BcrymineHus
CJIeTyeT COCTAaBJISATh B TIOCIECIHIOID, a HE B TEPBYIO OdYepelb, JAepKa B TMaMITH H
OXBaThIBasI B3MJISIZIOM BCIO pe4b, MHAYE BECh TPy Hampacen» [Procopovic 1982: 145].
OOCTOATETHHOCTRI0O M JCTAIBHOCTHIO OTIWYAETCS TPAKTOBKA PACTIONOKCHHUS
OpaTOpPCKOW peud B MOCKOBCKOM pykoBojacTBe 1744—1745 rr. uz CnaBsiHO-TpEKoO-
JATUHCKON akajgeMuu. PaccMOTpeB NBaalath JBa Croco0a COCTABJICHHS BCTYIUICHUS,
PUTOpP BBIACNSET TPHW TJABHBIX JIOCTOMHCTBA W HemocTarka AdTod yactu. K
JIOCTOMHCTBAM OTHECEHBI COOTBETCTBHE cojepkaHuio peun (aptitudo ad materiam
dicendam), otmenka (cultura), koTopas 3aKifo4aeTcssi B OCTPOTaX M CEHTEHIUAX, U
kpatkocTh (brevitas), “ne oratio monstrosa fuit cum capite aequali sibi toti vel majori”
(«9TOOBI peub He ObLIa YyIOBUIIHOM, C TOJOBOM, PABHOW BCEMY OCTAIBHOMY HJIU JIAXKe
Oosbiiei o pasmepy») [Emporium 1744—1745: 89 (00)]. DToT *e 00pa3 UCHOIB3YyET
®eodan [IpokonoBuy, 0TMEUas, 4TO, Kak B YEJIOBEUECKOM TEJI€ UYyJOBUIIHOMN SIBISCTCS
roJioBa, BEIMYMHOMN mpeBocxozsmias teno (“‘quemadmodum etiam humano in corpore
monstrosum est caput magnitudine corpus superans”) [Procopovi¢ 1982: 149], Ttak u
yepecuyp JJIMHHOE BCTYIUICHHWE KaXETCS YPOIJIUBBIM. Tpu MOpPOKa BCTYILICHUS
MPEICTABIAIOT COOOM KauecTBa, MPOTHBOIOJIOKHBIE JOCTOMHCTBAM, yKa3biBas Ha TO,
KaKUM BCTYIUIEHHE OBITh HE JOJDKHO: “ne sit prolixum, hoc enim fastidium saepe parit;
ne sit ineptum, hoc est ne sit commune omni dicendi generi aut etiam contrariae parti et
inconveniens ad materiam, quam dicis, ne sit absque omni ornatu et cultura orationis”
(«OHO HE AOHKHO OBITH TPOCTPAHHBIM, BE/Ib 3TO YaCTO POXKIAET CKYKY; OHO HE JIOJDKHO

OBITh HEYMECTHBIM, TO €CTh MOJIXOSIINM K JIFOOOMY BHIY PEUH, JTaXKe BHIPAKAIOMIEMY
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MPOTUBOMOJIOKHYIO TMO3UILHUI0, U HE COOTBETCTBYIOLIUM COACPXKAHUIO PEYH; OHO HE
JOJDKHO OBITH JIMIIIEHO YKpaIieHu u otaenkmny») [Emporium 1744-1745: 89 (00)].

B cMmomenckont putopuke M. basuiieBnua BBIAEICHBI MIECTh KIIACCHYECKUX
4acTel OpaTOPCKOM pedr, HO MX OIMHCAHUE OTIUYACTCS OOJBINEH 00CTOATEIHLHOCTHIO.
[lox riaBHOM 3ajjayeil BCTYIUJICHUS! IOHMMAETCS 3aBO€BAHUE YNl CIIyIIATeNel, B CBSI3U
C ATUM XOpOIIMM BCTYIUICHHEM IPHU3HAETCS TOYHOE M METKoe (accuratum, acutum), a
IJIOXUM — HesicHOoe u rpy0oe (obscurum, vulgare) [Basilevicz 1756: 94]. K ocHOBHBIM
HMCTOYHHMKAM BCTYIUIEHUH PUTOP OTHOCUT BHYTPEHHHUE TOmOchl U addexThl. ABTOp
PYKOBOJICTBA pasinyacT MPaBUIbHBIC W HEMPaBUJIbHBIC, WM BHE3AIMHBIE, BCTYILJICHUS
(ex abrupto), korga caymaTeNsiM MPUXOIUTCS MPUCTYNATh K BOCIPUATHIO peun 0Oe3
MOJTOTOBKM, Ha mpuMmepax u3 peued [lurnepona aHamM3upyeTr pasHblE CHOCOOBI
COCTaBJICHHsI BCTyIUIeHHWH. BcerymieHune ex abrupto puTop cuUMTaeT XOJIOIHBIM
(frigidum) u yMeCcTHBIM JIMIIIb B peAKUX cinydasx [Basilevicz 1756: 92].

AHaJIorn4HOE JIeJICHUE BCTYIJIEHUIM Ha nipaBuiibHbIC (legitima) 1 BHe3arHbIe (eX
abrupto) ocymiecTBiIsI€T U MOCKOBCKHII pUTOP.

[Tonoxenue, win Te3uc (propositio), HE BCEMU AaBTOPAMH PUTOPUK
o0o3HauaeTcs Kak ocobasi CTpyKTypHas 4acth. M. ba3zuneBruu paccmaTpuBaeT Te3uc Kak
4acTh BCTYIUICHUS, OJTHAKO TPUBOAUT U MHEHHE Llumepona, coriacHo KOTOpOMY TE3HC
SIBJISICTCS] YaCThIO TTOBECTBOBAHMS, M CJIOBa KBUHTHIIMAHA O TOM, YTO T€3UC €CTh HaYajo
JI0Ka3aTenbCcTBa. PUTOp pa3nmyaeTr MpOCThIe TE3WCHI, 3aKIIOYAIONIMe B cede OIHY
MBICJTb, U CJIOXHBIC, COCTOSIINE U3 ABYX WM TPEX dacTel, 4éTKo chopMyTUpPOBaHHBIC
U paccesiHHBbIE MO BCeMyY BCTYIUIEHHUIO (“non raro ejus sensus per totum fere exordium
spargi solet”) [Basilevicz 1756: 94 (00)]. basuneBuu TpeOyeT, C OJAHOW CTOPOHHI,
KpaTKoW U 4€TKOM (hOpMYITUPOBKHU TE3HCA, & C IPYrOil CTOPOHBI — MOBTOPEHUS B pa3HOU
cinoBecHoi hopme [Basilevicz 1756: 94 (00)].

B MOCKOBCKOH pHUTOpHKE propositio Takke CBS3BIBACTCA C JOKA3aTEIbCTBOM U
omnpenenseTcs kak “‘sensus aliquis perfectus cuius veritatem vel falsitatem probare

intendit orator” («HeKas 3aKOHYEHHAs] MbICIb, UCTUHHOCTh WIIA JIO)KHOCTH KOTOPOM
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CTpeMHTCS JT0Ka3aTh opaTtop») [Emporium 1744-1745: 89 (06)]. Putop obOpamaer
BHUMaHHUE Ha TO, YTO B MAHETMPUKAX TE3UC YACTO OBIBAET CKPHIT.

B HIKEropojCcKkoil pUTOpUKE TOJOXKEHHE, WM TE3UC, OMpEeAeNseTcs Kak
“summa orationis breviter et perspicue tradita” («kKpaTKO W SCHO BbIpa)K€HHasl CyTb
peun») [Rhetorica 1766: 43]. PaznuuaroTcst SKCIUTMIUMTHBIN (explicita) U UMIUTMITUTHBIN
(implicita), mpocToii (simplex) u coXkHBIN (composita) TE3UCHI.

OcHOBHasi 4acTh OPATOPCKOTO BBICTYIUICHUSI B HUKETOPOJCKOW PHUTOPHUKE
MMEHYeTCsl TpPaKTOBKOHM (tractatio) W paccMaTpuBaeTCsi TIPEXAE BCEro Kak
apryMeHTanusi Te3uca. B mpUMEHEeHMH apryMEeHTOB pUTOpP COBETyeT u30erarhb
KpalfHOCTE!: HE YTOMJIATH CylaTelled MHOTOYMCICHHBIMU apryMEHTaMH, YTOOBI HE
BBI3BaTh CKYKY, HO TaKXe MOMHHTH, YTO clabble apryMeHTHI, COOpaHHBIE BMECTE,
ycunuBatotes: “Singula leviora sunt et communia: universa autem nocent, si non ut
fulmine, tamen ut grandine adversus ea, quae nostrae orationi contrariari videntur” («Ilo
OTICNBHOCTH OHM JIETKME U OOIIEU3BECTHBIC, BMECTE K€ OHHM HAHOCAT Bpel
BO3pAXEHUSM MPOTHUB HAIlEH peud €clii He MOJHHEH, Tak rpagom») [Rhetorica 1766:
45]. C npyroil CTOpPOHBI, OpaTOp HE COBETYET OOPEMEHATH CIYIIATENIeH CIUIIKOM
OOJBIIMM KOJMYECTBOM apryMeHTOB, BeAb Toraa oHu ‘et taedium adferunt, et fidem
detrahunt” («u HaBEIOT CKYKy, U MOJIOPBYT jJoBepue») [Rhetorica 1766: 45].

B cMoneHckoll puTOpHKE TOBECTBOBAaHHWE, JTOKA3aTEIbCTBO M OIMPOBEPIKCHUE
paccMaTpuBaOTCA KaK OTAENbHbIE YaCTH OPATOPCKOTO BBICTYIIJICHHUS.

[ToBecTBOBaHME, IO MHEHHUIO PUTOPA, OJKHO OBITH SCHBIM, TICUXOJIOTHUYECKU
JOCTOBEPHBIM U TpaBnonoaoOHbIM. [loBecTBOBaHUE, COTNIACHO APUCTOTENIO, YMECTHO
TOJIbKO B CyleOHBIX peuax. basuieBuu NMpuBOAUT 3TO CBUIETENHCTBO, HO OCTOPOKHO
ocnapuBaet ero: “videtur non recte docere... sed tamen sustinenda est sapientissimi viri
opinio, itaque interpretor Aristotelem” («kaxercs, ApHCTOTENh HEMpPaB... OTHAKO
ClieyeT TOAJepKaTh MHEHHE MYAPEHIIero MyXa, MO3TOMY sI TaK HHTEPHPETHUPYIO
Apucrorens...») [Basilevicz 1756: 95 (00)]. Putop yrBepxkaaeTt, 4to, KpoMe CyJaeOHbIX
pedeid, B KOTOpPbIX, OECCIOPHO, MOBECTBOBAHHE HEOOXOAMMO, OHO YMECTHO TaKke B

BHHHCﬁKTHQCCKOM KpaCHOpECUHUH, «BCIb, KOI'Ia KOFO-HI/I6y,Z[I> XBaJIAT, HCO6XOI[I/IMO
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MPOJIOJDKATEIFHOE TTOBECTBOBAHME O MOXBAIBHBIX Belax, a 0e3 3Toro moxasajia Oymer
xonomHoi» (“imo dum laudatur quis debet continua rerum laudabilium narratio fieri
alias frigida sine hac esset laudatio”) [Basilevicz 1756: 95 (00)].

JlokazarenbcTBO, 0 M. basuneBuuy, — “pectus et robur orationis” («cepaie u
saapo peun») [Basilevicz 1756: 96]. OHO conepXKUT apryMEHThI, I0Ka3bIBAIOIINE TE3UC,
a Takxke amIUMpuKaiui (pacrpocTpaHeHHe) peud. PuTop coBeTyeT HCIOJIb30BaTh
NPUHIIUIT HAPACTaHUsI B MOCTPOCHUM 3TOM yacTH BeIcTymuieHus: ‘“Providendum est, ut
crescat oratio, quod fiet, si verbis minus efficacibus efficaciora succedant, ut vincire,
verberare, necare, in crucem tollere, vel si affectus circa finem sit major, quam a
principio, vel si extrema oratio argumentum solidius et amplificationem illustriorem
efferat” («CnemyeT 1mo3abOTUTHCS O HApacTaHUU PEYU, YTO MPOUCXOJUT, KOTJa 3a
MEHEe JEeHCTBEHHBIMU CJIOBAaMHU CJEAYIOT OoJiee JeWCTBEHHbBIC, HANpUMEpP, HAIETh
OKOBBI, OMYeBaTh, Ka3HUTh, PACISATh Ha KpecTe; 0o korjaa apdeKkThl B KOHIIE Oojiee
CWJIbHBIC, YE€M B Hadaje, JIMOO KOTJa B KOHIIE PEYMd MPUBOIAUTCS OoJiee BECKHUI
apryMeHT unu Ooisiee spkas ammumpukanus» [Basilevicz 1756 96]. Taxxe
MIPUBOJNUTCS PEKOMEHJANNS Pa3HOOOpPa3UTh apryMEHTAIMI0O C ITOMOIIBI0 (HUTYp.
Baxxnpie mpenmets M. bazuneBud coBeTyeT TpaKTOBATh C MMOMOIIBIO aMIUTH(UKAIIAH.

OnpoBepKeHHE apryMEHTOB TMPOTUBHUKA — 3ajlada CJIEAYIONIEH YacTh
OpaTOpCKOM  peuM, TOdy4yuBINEed  Ha3zBanue confutatio. B  omnpoBepxeHun
JEHUCTBUTENBHBIX WM  BEPOSITHBIX  apTyMEHTOB  NPOTHMBHHKA  MPOJOJDKACTCS
apryMEHTAaTUBHAs 4YacTh OPATOPCKOTO BBICTYILICHHS. JTa YacTh PEYH, 10 MHECHHIO
M. basunesuua, “est plena caloris et saepe furoris” («mojgHa TOPSYHOCTH M YacTO
ApocTU»), MO3ToMy B Heill ymectHol ‘figurae et affectus graviores, ut ironia,
interrogationes, execrationes” («0osiee cuibHble (Qurypel U addexThl, Takue, Kak
WUPOHMSI, BOIIPOCHI, KIATBBI») [Basilevicz 1756: 97]. Putop coBeryeT He ocTaBiATh 0€3
OTIPOBEPKEHUS HU OIHOTO BECKOTO apryMeHTa MPOTHBHUKA, HO B TO € BpeMs HE
u3Jarath JOOPOBOJILHO MPOTHUBOpPEUAIINE CBOMM B3TJISIIaM MBICTH, KOTOPHIE MOTYT H

HE [IPUWTH B TOJIOBY OINIIOHEHTY U CIYLIATEISIM.
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B MOCKOBCKOM pyKOBOJACTBE MOBECTBOBAHUE OIpeessieTcs Kak “apta factorum
vel dictorum alicuius personae relatio” («CBsSI3HOE M3T0KEHHUE NCSTHUN 1 BBICKA3bIBAHUN
Kakoro-nmu6o swuia») [Emporium 1744-1745: 90 (06)]. TloBecTBOoBaHWe, Kak U B
putopuke M. ba3uneBnya, TpakTyeTcsi B COOTHECEHMHU C TOCTYJIaTOM ApPHCTOTES.
MOCKOBCKH pPHUTOpP COTJAaCeéH C TEM, 4YTO IIOBECTBOBAaHHME HE BCTPEYACTCS B
COBEIATEIFHOM KPAaCHOPEYHH, MMEIOIIEM OTHOIIEHUE K OyIyIieMy, a He K MPOIILIOMY,
U TI0 ATOM K€ MPUYMHE HAXOAUT MPUMEHEHHE B CyAeOHBIX pevax. B snunelikruueckom
KpacCHOpPEYHH MOKHO HE BBIIEJATh IMOBECTBOBAaHME B OCOOYH0 4YacTh, TaK Kak
JI0Ka3aTEeNbCTBO 3/1€Ch TOYTH TOJHOCTBIO COBIAgaeT C TmoBecTBoBaHHEM. K
JOCTOMHCTBAM IIOBECTBOBAaHHS OTHECEHBI JIOCTOBEPHOCTH (probabilitas), kpaTkocTh
(brevitas), scHocth (claritas), mpusitTHOCTh (suavitas). OTMETHM, YTO ATH K€ KadyecTBa
BbIieNieHbl B Tpaktate IlpokomoBuua [Procopovic 1982: 151-154]. Bocewmsb
HEJIOCTAaTKOB TIOBECTBOBAHMS MPHUBEACHBI CO CChUIKOKM Ha KocceHa — mpOCTpaHHOCTH
(prolixitas), 4WacTele W JIMHHBIE OTCTyIUieHUs (parentheses longae et crebrae),
JIBYCMBICIICHHOCTh (ambiguitas verborum et sententiarum), upe3MepHOE CMEIIECHUE JIUIT
U 1peaMeTroB  (nimia  personarum  rerumque  confusio),  HemnpapaoIogoOue
(incredibilitas), cHMKeHHbIE, HETIOHATHBIE U HeyMecTHbIE BbIpakeHus (dictio humilis,
obscura et impropria), pacCesTHHOCTb, JIMIIEHHAS] YKPAIICHUH, €IMHCTBA U CBA3YIOIINX
yactull (dissolutio sine ullo decore, nexu et articulis), mOBTOpeHHE OJIHOTO CJIOBa
(crebra ejusdem dictionis repetitio) [Emporium 1744—1745: 91 (00)].

JloKa3aTenbCTBO W OIMPOBEPIKCHHE MOCKOBCKHI PHUTOP OOBEAWHSICT B OAHY
4acThb OpPATOPCKOTO BBICTYIJICHUS, MPHUBOJSI MHOTOYUCIIEHHBIE CIOCOOBI MOCTPOEHUS
apryMeHTalliy B pa3HbIX BUJax peuedl. B ocHOBe ompoBepkeHus, 10 MHEHUIO pUTOPA,
MOJKET JIeXaTh MpPEe3peHHe K J0BOJAAM NPOTUBHUKA, HETOJOBAaHUE, KOMIICHCAITHS,
KOTOpasi HOHUMAEeTCsl KaK MPUBEICHUE PAaBHOTO MO 3HAYUMOCTH JI0BOJIa, OTKIIOHEHHE OT
TEMBI, OTPUIIAaHUE, NCKAKEHUE apTYMEHTOB MPOTHBHHKA, 0OBSICHEHNE, OCMEsSHUE.

3aBepiiaronias 4YacTh BBICTYIUICHHUS, 3aKjItoueHHe (peroratio) B PUTOPHUKE
®deodana IIpoxonmoBuya ompexaensercs kak “artificiosus orationis exitus” («uCKycHOE

3aBepuieHue peun») [Procopovic 1982: 197]. Putop coBeryer He mpeHEOperarthb
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3aKJIIOUYEHUEM, 4TOObI HE MPUHU3UTH JOCTOMHCTB BCEHl mMpeAmiecTBymomei peun. B
3akimoueHuu  [IpokomoBuY  BBIAENAET JBE YaCcTU: IEPEUYHUCICHHE CKa3aHHOTO
(enumeratio dictorum) u Bo30yxaenue ahdexron (motus affectuum).

[Toutu gocia0BHO MOBTOpsieT 3TU MoJyioxkeHus M. basuneBuu [Basilevicz 1756:
98 (00)]. B rnaBe, mocBAMIEHHON 3aKITIOUEHHUIO, OCOOCHHO SIPKO BhIPAKEHA 3aBUCUMOCTD
ot Tekcta putopuku dDeodana I[IpokomnoBuua. TekcT riaaBbl MPEACTABISIET COOOM
nepecka3 COOTBETCTBYIOIIETO pa3jena putopuku lIpokomoBuua, B KOTOPOM MOKHO
OOHapy>KUTh MHOTOYHUCJICHHbIE OYyKBaJbHbIE COBIAJICHUSA, HA4YMHAs C CaMOIo
onpezaeneHus 3akioueHus — “artifitiosus orationis exitus” («MCKyCHOE 3aBepllICHHE
peun») [Basilevicz 1756: 98 (00); Procopovi¢ 1982: 197].

OTnenbHBIC COBIMAICHUSI B TPAKTOBKE 3aKIIOYCHHUSI (B 4aCTHOCTH, 00O3HAUCHUE
€ro TJaBHBIX 3aJa4) MOKHO OTMETHUTh M B HIDKETOPOJCKON PUTOpPUKE. 3aKITIOYCHUE
ompeaeseTcs 37ech Kak ‘“‘consumatio orationis, vel repetitione thematis vel consectario
vel voto constans” («OKOHUYaHHE PEUH, COCTOSIIEE U3 MOBTOPEHUSI TEMbI, BHIBOJOB WIH
noxenanuii») [Rhetorica 1766: 45 (00)]. ['maBHBIMU 3a7a4amMul 3aKITIOYEHUS PUTOP
NPU3HAET, KaK U JIPyTrUue aBTOPbI, IEPEUNCICHUE CKa3aHHOTO U BO30YxkAeHUE ap(HeKTOB.

ABTOp MOCKOBCKOTO PYKOBOJICTBA TPAKTyeT 3aKIIOUCHHUE KaK ‘“‘propositionis ex
omnibus argumentis illatio” («BbIBeZieHHE Te3uca U3 BCEX apryMeHToB») [Emporium
1744—1745: 95]. Han »Toil yacThio peun pUTOpP COBETYET paboTaTh HE MEHEE yCepaHO,
yem Haja octanbHBIMU: “‘non debet esse longa, debet tamen esse elaborata, verborum
elegantia, figurarum varietate instructa, sententiis ponderosa” («3akyiro4eHre HE TOTHKHO
OBITH JUTMHHBIM, HO JIOJDKHO OBITH pa3pabOTaHHBIM, OCHAIIEHHBIM U3SIIIECTBOM CIIOB U
pazHooOpazuem ¢Guryp, BeCKUM B CyxiaeHwsx») [Emporium 1744-1745: 95].
Heckonpko mHade, yeM B APYTUX PUTOPHKAX, 37€Ch 0003HAYEHBI YACTHU 3aKIIOYCHHUS:
enumeratio (mepeuncieHue), amplificatio (pacopocTpaHeHue), adhortatio
(moOyxpaenue) sive dehortatio (pazydexnenue) [Emporium 1744—1745: 95].

[IprHIMIIBI PaCIIONOKEHUSI OPATOPCKOM peuYH, CIOXKHUBIIMECS B AHTUYHOU
PUTOpPUKE, HE TMpETEepHenu CepbE3HbIX M3MeHeHuid u B puropuke XVIII Beka. B

poccuiickux pykonucHbix putopukax XVIII Beka mnpociexuBaeTcs oOmias cxema
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KOMITO3HMIIMM OPAaTOPCKOW peur, HEOOJNbIINE OTCTYIUICHHS OT KOTOPOM BBI3BAHBI
WHJIUBUAYAIbHBIMU ~ BKyCaMH COCTaBUTENIEH pykoBoAcTB. Creayer OTMETUTH
TPAOUUHOHHOCTh TPAKTOBOK PUTOPUYECKONM TEOPUM AUCHO3ULMH POCCHUUCKUMH
putopamu. Bce paccMoOTpeHHbIE PUTOPUKHM B OOJNBIIEH WIM MEHbIIEH CTENeHU
3aBUCHMBI OT TpakTaTa [Ipokonosuya. B puropuke M. ba3zuneBnya B KaueCTBE OJHOTO
13 UCTOYHUKOB YIIOMSAHYTO counHeHune nesynta Coapusa. Cpeau Ipyrux TeOpEeTUYECKUX
HMCTOYHMKOB HEeoOXoammo HaszBaTh Apuctotens, [lunepona, Ksuntunuana, Koccena,
CCBUIKM Ha COYMHEHHUS KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT BO MHOTUX PYKOBOJCTBAX.

B paccmotpenHblx poccuMCKMX —pykonucHbIX putopukax XVIII  Beka
OOHapy>KMBAETCS €IUHOEC TOHMMAHUE KOMIIO3HIIMOHHOW CXEMBI OpaTOPCKOM peuu,
00yCIIOBJIEHHOE OOIIMMHU TEOPETUYECKUMHU HCTOYHUKaMU. (OJHaKO 3aMETHO W
cBoeoOpasne TPAKTOBKH IIOCTPOCHUS PEUYM B KaXKIOM M3 PYKOBOACTB. Tak, st
HIKETOPOJICKOTO PUTOpPAa OCHOBHBIMH JIOCTOMHCTBAMHU pE€UYU SIBISIOTCSA  SICHOCTb,
KpaTKocTh, MpocToTa. CKIOHHOCTh K METOJUYECKH ONpPaBAAHHOMY YHPOUIEHUIO
XapakTepHa M JUId APYTUX pPa3lesioB 3TOM JIAKOHMYHOM PUTOPUKU. Putopuku wu3
Cmonenckoi komierun W CrnaBsHO-TPEKO-TATUHCKOW — aKaJIeMHMH  OTJIMYAIOTCS
O00CTOSITETPHOCTRIO W JCTAIBHOCTHIO, B HHUX OOJblliee BHUMAHUE YICICHO
AOMOLIMOHAJIBHOCTU U TIIATEIIBHOU PUTOPUYECKOU OTAEIIKE PEUHU.

Omnpenenssi pacnoOKEHHE KaK pa3MElIeHHe W300pEeTEHHOTO B ONPeNeIEHHOM
nopsinke (“rerum inventarum in ordinem collocatio”) [Praecepta 1759: 60], aBTOpHI
PYKOBOJICTB OTHOCWJIM K JAHHOMY 3Tamy MOJTOTOBKH OpPAaTOPCKOTO BBICTYILJICHUS HE
TOJIBKO PACIIOJIOKEHNE YacTel OOJIBIIION peur, HO U PACIIOJIOKEHUE apTyMEHTOB.

CornacHo psA3aHCKOMY PUTOPY, CYIIECTBYET IIECTh BUIOB apryMEHTAIUU WIH
pacnoJIOKEHUs] apryMEHTOB: MpOCTeHIIas Xpus, CHUIUIOTU3M, SHTUMEMa, TE3UC U
MOATE3UC, UHAYKIIHS, COPUT, TuaeMMa, ahTOHUAHCKAS XPHSI.

[IpocTeiias Xpusi, UM MHAYE — OpaTOPCKasi AKCHO3uIUs (expositio oratoria),
MMOHUMAETCSl KaK COEIMHEHHWE MHOTHX BBICKa3bIBaHWM WM miepuoaoB  (“‘connexio
plurium enunciationum sive periodorum”) [Praecepta 1759: 60 (06)]. Ciumkom ob1iee

OIIpCACIICHNC NaJICC KOHKPCTU3NPOBAHO! HpOCTeI‘/’IHIaH XpHudg OO0JDKHA BKIKOYATb YCTBIPE
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OCHOBHBIC YaCTH. DTO TMOJIOXKeHUe (protasis), oobsicHenue (aetiologia), amrmudukams
(amplificatio), 3axmrouenue (conclusio). A mmeHHo: “prima quae ponit, secunda, quae
probat, tertia, quae illustrat, quarta, quae concludit” («mepBwIii mepuoOa B XpUHU
BBIJIBUTAET, BTOPOM JIOKa3bIBAET, TPETUH WILUTIOCTPUPYET, YETBEPTHIM 3aKIHOYAECT))
[Praecepta 1759: 60 (00)].

Cuiiorusm onpenenseTcss Kak TpéXxyacTHas apryMeHTalusl, B KOTOPOM U3 JIBYX
MOJIOKEHUH CleayeT TpeThe. TpEM JacTsM CHIUIOTH3MA TAl0TCs Pa3IuvHbIC Ha3BaHUS —
JUATEKTUYECKUEe U PUTOpUUYECKHE. Y JHAIEKTUKOB «IEPBOE MOJOKEHHE Ha3bIBACTCS
OOJIBITION MOCHUIKOM, TaK KaK PacCy>JIaeT O MHOTOM, TOBOPHUT BOOOIIE 000 BCEM U HU O
4yéM, BTOPOC HA3bIBAETCS MaJIOM TMOCBUIKOW, TaK KaK paccyXaaeT 00 OTACIbHOM
npeaIMeTe, HampuMep, O JOOpOJCTENIM, HACIaXJICHUH, TPEThe K€ Ha3bIBACTCS
3aKJTIOYCHUEM, TaK KaK 3aKitouaeT 00€ 4acTu.... PUTOPHI ke MepByIO0 4acTh HA3BIBAIOT
MOJIO)KEHUEM, BEb OHO H3JIy4aeT BECh CMBICH pacCyXaeHus. BTopyio Ha3bIBaroT
JOMYIIICHUEM, TaK KaK B HEW JOIMYCKAeTCs TO, YTO SBCTBYET W3 IOJOXKCHUS. TpeThs
Ha3bIBACTCS 3aKJIIOUEHUEM, TaK KaK B HEW KPaTKO MOKa3aHO TO, YTO BBITEKAET M3 BCEU
aprymeHTanum» (“et vocantur prima major ex eo, quod de pluribus tractat, dicit enim
universaliter omnis et nullus, secunda vocatur minor ex eo, quod in particulari re
describit, virtus, voluptas, tertia conclusio, quia ambas illas concludit... Rhetores vero
primam vocant propositionem, quod ex hac tota vis ratiocinationis emanat. Secundam
assumptionem vocant, quia per illam, quod ex propositione ad ostendendum pertinet
assumitur. Tertia complexio vocatur, quia per istam, quod conficitur, ex omni
argumentatione breviter exponitur’) [Praecepta 1759: 63]. Cummorusm, cocTosmuii u3
TPEX MOJOKEHUMN, HA3BIBAECTCS TPEXUYACTHBIM, €CJIH K€ JOOABUTh OJJHO OOOCHOBAHHUE K
OOJIBIION MTOCBUIKE U PYTOe — K MAJIOH, IMMOTYYUTCS MATHYACTHBIA CHIITIOTHU3M.

3aciy’)kMBalOT BHUMAHHsI COBETHI MO MOCTPOCHUIO CHJUIOTH3MA, KOTOPhIE NaéT
aBTOP PA3aHCKOW PUTOPUKHM CBOMM ydeHHKaMm. OH mpemiaracT (GpopMaabHYH CXEeMy
MOCTPOCHUSI CHJUIOTM3Ma U3 Jo0OW ujen Ha npumepe Tte3uca: ‘“‘Peccatum est
fugiendum” («Cnenyer u3berath rpexa»). CoriacHO €ro HacTaBJIEHUSM, CHauaja

HY)KHO HalWTH OOOCHOBaHHME B3SITOMY TE3HUCYy, Hampumep: ‘“‘quia removet a Deo
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hominem” («Benp rpex ynamser uenoBeka oT bora»). 3aTem, COeAMHUB MpEAUKAT
00OCHOBaHUS C MPETUKATOM TE3HCA, HY>KHO MOIYYHUTh 0011Iee CYX ACHHUE, WIH OOJIBIIYIO
nockUIKy: “Omne quod removet hominem a Deo est fugiendum” («Crnenyet uzberarthb
BCEro, 4TO yjaaiseT uyenoBeka oT boray). Crenyromiee nelicTBUE€ COCTOMT B TOM, 4YTO
Oepérca CcyOBEKT Te3uca U COEAMHSIETCS ¢ mpeaukatoM obOocHoBaHus: «Ho rpex
yaanser dyenoBeka ot bora» (“Sed peccatum removet hominem a Deo”).
ChopmynupoBana Manas mocbuika. M3 3THX JBYX MOCBUIOK CIEIyeT 3aKIIOYeHHE,
MpeJCcTaBsdmonee CcoOOM MepBOHAYaIbHO B3ATHIA Te3uc: “Ergo peccatum est
fugiendum” («Htak, cnegyer nzberats rpexan) [Praecepta 1759: 63 (00)].

Bcé xe aBTOp psSI3aHCKON PUTOPUKH COBETYET H30eraTh CIUIIKOM SIBHBIX
CIJIJIOTU3MOB, HalpUMep, TaKWX, B KOTOPBIX OOJBIIAs MOCHUIKA HAYMHAETCS CO CIIOBA
“omnis” («Bcskuit»), a manags — ¢ “nullus” («aukakoit»). [logoOHBIE CHITOTHU3MBI
MpPOTUBOpPEYAT OPaTOPCKOMY HMCKyCcCTBY, Belb ‘“‘Nam praecipua est ars oratorum,
formam illam et sillogismum et ordinem ita occultare, ut nullomodo cerni possit”
(«ocoboe MacTepcTBO OPaTOPOB COCTOUT B TOM, YTOOBI TaK CKPBHITH (JOPMY U TOPSIOK
CUJUIOTH3Ma, YTOObl MX HHMKAaK HeJNb3sl ObUIo OOHapyxuTh») [Praecepta 1759: 64]. C
ATOM Ke IeNbI0 ucrnoiib3yercs syllogismus perturbatus (mepemyTaHHBIH CHIIJIOTHU3M),
4acTH KOTOPOTO PACIIOJIOKEHBI B HEOOBIYHOM TOpPsiAKE. UTOOBI MOI0KEHNS CUIUIOTH3MA
He OBUIM CIMIIKOM SIBHBIMH, PUTOP PEKOMEHIYeT TaKXe pacHpOCTPaHUTh HX C
MOMOINBI0  PUTOPUYECKUX  aMIUTM(PUKALNNA, TMOAXOANUX TPOMoB ©  (uryp,
MPOMJUTIOCTPUPOBATH Pa3HBIMU CPABHEHUSMU, TIPUMEPaMH, CBH/IETEIbCTBAMH.

OHTHMEMa Bciel 3a  ApHUCTOTENIEM  TpPakKTyeTcsl KakK  JIByX4acTHas
apryMeHTaIus, He3aKOHYEHHBIN CUJUIOTHU3M, B KOTOPOM OITyIIIeHa OOJIbIasi MOChUIKA.
Paccyxnas o mpsimoii 1 oOpaTHON SHTUMEME, PUTOP YKa3bIBa€T, YTO MHBIC aBTOPHI
TOBOPST B IAHHOM ClTydae O MpsSIMOU U 00paTHOM Xpuu. J[ecTBUTENHbHO, TOHITHE XPUU
TPAKTYeTCs B PUTOPHKAX STOTO BPEMEHHU OYEHb IIUPOKO.

HNuTepecHo, 4TO TpUMEp MOCTPOSHUS PACIpPOCTPAaHEHHOM pedur Ha OCHOBE
SHTUMEMBbI JaéTCsi B PA3AHCKOM PHUTOpPHKE Ha pycckoM s3pike. Cama sSHTUMEMa

MpUBE/ICHA Ha JIATUHCKOM si3bike: “Diva Martyr Barbara pro Christo passa et mortua est
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laudanda” («Cssitass myuenuna BapBapa, mocTpagaBiias ¥ NpUHSBIIAS CMEPTh paau
Xpucra, pgocTtoilHa BocxBaneHusi») [Praecepta 1759: 66]. Crenyromee 3a Hel
yInpaxHeHue (praxis), 3aKjIrodaronieecss B aMIUIM(PUKAIIMA SHTUMEMBI, BBITIOJIHEHO I10-
PYCCKH. DTO OAWH U3 MPUMEPOB OMIMHTBH3MA (MHOT/Ia — MOJIMJIMHTBA3MA) POCCUHACKIX
putopuk XVIII Beka.

Crnenyromuii BUJ apryMeHTAllUH, PEKOMEHIYEMBbIH B PYKOBOACTBE — TE3UC
(thesis) m moxaresuc (hypothesis), unu wmHaue — mpotacuc (prothasis) m amomocuc
(apodosis). Tesuc ompenensercs kak “discursus generalis, seu quaevis propositio
universalis” («o01iee pacCcyKIeHHEe WIM KaKoe-IM0O YHUBEPCAIHHOE IMOJIO0KEHUE))
[Praecepta 1759: 67], a moaresuc kak ‘“discursus particularis caertae rei vel personae
applicatus” («uacTHOe paccyxJeHue, MPUMEHEHHOE K KOHKPETHOMY IMpPEIMETy WU
muny») [Praecepta 1759: 67]. Takoe xe 3HaUY€HHE HMMEIOT, IO MHEHHUIO PUTOPA,
IpoTacuc U amnojocuc: “quanquam alii distinguunt, sed differentia fere nulla est” («xots
HEKOTOpbIE M Pa3nuyaroT (3TH MOHATHS), Pa3HUIIBI HET MOYTH HHUKAKoW») [Praecepta
1759: 67]. NUnorma, eciu 3TO yMECTHO, aBTOP PEKOMEHAYET B KauyeCTBE Te3uca
HCITOJIB30BATh U3PEUCHUS, CCHTCHITUH | JIaYKE€ CUMBOJIBI, MOHETBI, SMOJICMEI.

Nunykiys B psi3aHCKOW PUTOPUKE OMPEESTISETCS KaK BHJ apryMEHTAIluH, B
KOTOPOM «H3 MHOTHX TIEPEUMCICHHBIX OTACIIBHBIX BHICKA3bIBAHMI BBIBOJMTCS HEYTO
obmee» (“ex multis singularibus enumeratis aliquid universale infertur”) [Praecepta
1759: 68]. OHna ObIBaeT NBOSIKOW: WHAYKIMS CpaBHEHUN M WHAYKIHS TPUMEPOB, B
3aBHCHMOCTH OT TOTO, CPaBHEHHMS WM TIPUMEPHl CIyXaT JUisl JI0Ka3aTeIbCTBa
OIIPELIEIIEHHOIO TE3UCA.

Coput, TO ecTh «apryMeHTaIlus, pa3BOpayMBarOIIas, MOCTEIICHHO HAHW3bIBAS,
MHOTHE TE€3UCHI, U MPUXOJIAIIAS IO HUM, CIIOBHO IO CTYIEHSM, K KAKOMY-TO BBIBOY»
(“argumentatio multas gradatim et coacervatim involvens propositiones, per quas veluti
per gradus quosdam ad conclusionem pervenit”) [Praecepta 1759: 70 (00)], xak u
WHAYKIHS, OT YaCTHOTO MEPEeXoauT K obmemy. [Ipumepom copuTa CIy’)KUT 3HAMEHUTOE
BBICKa3bIBaHUE APEBHETPEUECKOTO MosikoBoa: “Sic etiam Temisthocles facile probavit

filium suum Graetiae imperare: filius meus, inquit, matri imperat, illa mihi, ego
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Atheniensibus, Athenienses toti Graeciae, ergo filius meus toti Graetiae imperat” («Tak
@EeMHUCTOKI JIETKO J0Kas3aj, 4YTO €ro ChlH IpaBUT ['penuen: Mo CbIH, TOBOPWT,
KOMaHAyeT MaTepblo, OHa MHOW, s aduHsHamu, aduHsIHE Bcell ['penuei,
cJe0BaTEIbHO, MOU ChIH KOMaHyeT Bee ['penueii») [Praecepta 1759: 70 (00)].

Jlunemma, unu porateiii cuiiorusM (syllogismus cornutus), onpeaensercs: Kak
“argumentatio directa ex duabus propositionibus contrariis, quarum propositionum,
quamcunque concesserit adversarius irretietur et in saccum incidet” («mpsimas
apryMeHTanuss U3 JBYX MPOTHUBOMOJIOKHBIX TE3HCOB, C KaKUM Obl M3 KOTOPBIX HU
COTJIACHUJICSI OTIIMOHEHT, OH 3allyTaeTcsl M MONajeT B JOBYIIKY») [Praecepta 1759: 71].

Haxonen, mociaeaHui u camblii pa3BEPHYTHIN BUJT PACIIONIOKEHUS ApTyMEHTOB —
adToHMAHCKAasl XpHsl. ABTOP PA3AHCKOIO PYKOBOJCTBA MPUBOAUT JBA OOLICHPHUHSITHIX
omnpexaeneHus aproHnaHckoi xpuu: “est commemoratio vel explicatio facti alicuius vel
dicti vel utriusque simul certis capitibus compraehaensae, vel sic clarius: chria est oratio
quae explicat et probat brevem aliquam moralem sententiam aut factum alicuius magni
hominis” («xpusi ecTh yHNOMHHAHHME JHUOO U3IOKEHUE KaKOro-mmbo ¢akra HIu
U3pEUYEHUs] WIM U TOTO M JPYroro B ONpeNeNEHHOM MOpPSIKe, WIH SCHee: XpUsl €CTh
pedb, KOTOpas OOBICHSIET M JOKa3bIBa€T KaKOe-HUOYIb KPAaTKOE MOPATUCTHUYECKOE
U3pEUCHHUE WM JIESTHUE KaKOTro-Tu0O0 BEJIMKOTo 4enoBeka») [Praecepta 1759: 71(00)].
Xpusi 107KHA COCTOSATh U3 BOCBbMU YacTel. B ps3aHCKON pUTOPHKE 3TU YaCTH TAKOBBI:
BCTyIUICHHE, mapadpa3, NpUYMHA, MPOTUBOIOCTABICHUE, CpPaBHEHUE, NPHUMED,
CBUJIETEIBCTBO JIPEBHUX, 3aKJIIOUCHHE.

B npyrux naTMHCKHUX PUTOPHUKAX 3TOTO BPEMEHH MBI BCTpEYaeM, C HEMHOTUMU
UCKIIIOUCHMSIMU, TE€ K€ OINpEICICHHs XpUM M TaKue XKe HazBaHus e€ uactedl. B
cMosieHCKoM putopuke M. basuneBuua [Basilevicz 1756], mamnpumep, mo-apyromy
Ha3bIBACTCSI BTOpAs 4acTh XPUU — IKCIIO3UIIUS, SBISACH MO CYTH, Kak W mapadpas,
aMIuidukammei Teuca.

['maBHOE pasznmuuue NOAXOHOB PSA3AHCKOWM ©  CMOJICHCKOM  PUTOPHUKH
3aKJIFOYAETCsl B TOM, YTO B PSA3AHCKOU pUTOpPUKE aTOHUAHCKAs XPHUSl pacCMaTpUBAETCS

KaKk BHJI PacCIlOJOKEHHUS apryMEHTOB M BKIOYeHa B pazfen  “Dispositio”, a B
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pykoBoacTBe M. basuneBnua xXpus Hapsay ¢ APYTMMH CIOCOOaMH apryMEHTalluu
paccMaTpuBaeTcs B pasjelie, MOCBAMEHHOM Hu300peteHuio peun (“Inventio”), moce
U3JI0KEHUSI OCHOB TOITUKH.

Omnucanue croco0oB apryMeHTanuu B putopuke M. basuneBuua, B OCHOBHOM,
COBIAJAET C TPAKTOBKOM PSA3aHCKOTO PUTOPA, UTO OOBSICHSETCS OMOPOM HA OJHU TE KeE
JATUHCKHE UCTOYHUKH, HO fABisieTcss Oosiee moJpoOHbIM. KpoMe TOro, oH Ha3bIBaeT
HECKOJIBKO JIpYTMX BHJOB apryMeHTalliM — B YacTHOCTH, mnpumep (exemplum),
TPaKTyeMbIN Kak “‘argumentatio, in qua ab uno particulari ad aliud scilicet particulare fit
progressus” («apryMeHTanus, B KOTOPOW MPOUCXOJUT IEPEX0] OT OAHOTO YaCTHOIO
cinydast Kk npyromy») [Basilevicz 1756: 64], snuxepeMy win CBEPHYTBIN CHUIUIOTH3M,
pUTOpUYECKYIO OTAENKY (expolitio) m paxe amieroputo. Cam aBTOp, BIPOYEM,
3aMEUaeT, YTO SMUXepeMa IO CBOEH CYTH COBIAAAET C SHTUMEMOM, a pUTOpUYECKas
OTJIEJIKA — C XPHUEM.

OOHapy>xrBas B 1I€JIOM OJMHAKOBOE TOHUMaHNE KOHKPETHBIX MMOHSATHI, aBTOPHI
JIBYX PacCMOTPEHHBIX PYKONHCHBIX PUTOPUK MPHUBOIAT Pa3IUYHbIC MPUMEPHI, AAOT
COOCTBEHHBIC PEKOMEHJAIMM U COBETHI MO MPAKTUYECKOMY TNPUMEHEHHUIO  BHIOB
apryMeHTallu U JJa)ke OTHOCAT TEMY O CIoco0ax apryMeHTallud K pa3HbIM pasjeiam
PUTOPUYECKOTO KaHOHA.

B Bosorojickoit putopuke pasaen «PacrosioxxkeHue» MocTpoeH CBOCOOpa3HO U
HECKOJIbKO XaoTHUYHO. OH COJEpPKUT CBEACHHSI O PACIOJIOKEHHUU YacTel OOobIIOoi
(LMLIEpOHMAHCKOW) peYd, HO HE BKJIIOYAeT Marepual O BHJAAX PACHOJIOKEHUS
apryMeHTOB, OTHOCA ero B pasnen «M3o0perenue». B 3ToMm ke pasgene ecTb IJaBbl,
NOCBSIIEHHBIE OTAEIbHBIM BHJIAM KpPacHOpEUHs, Cpelud KOTOPBIX PUTOP BBIAEISAET
NaHErupUK, XpHUIo, JI00e3Hyr peub (orationem officiosam), mTUCBMO W HCTOPHIO.
3aBepuiaeT pa3zel IjlaBa 0 3allOMUHAHUU U IPOU3HECEHUH.

Taxum 00pa3oM, aBTOPHI Pa3IHMUHbIX PUTOPUK PACXOJSATCS B MPEACTABICHUIX O
COJIepKaHUU U 3aJadyax PUTOPUUYECKOM JUCHO3MLMU KaK »3Tamna CO3JaHUs PEeuH,

JIEMOHCTPUPYSI pa3HOOOpa3ue MHTEPIPETAIUNA JAHHOTO pa3jiesia PUTOPUIECKON TEOPHUH.

119



2.2.3 Elocutio

B pasnenax, mocBSAMIEHHBIX CIOBECHOMY BBIPAKEHUIO, W3JI0KECHBI TTOJIOKCHUS
PUTOPUKH, CBSI3AHHBIE C SI3bIKOBBIMU ACIIEKTaMU MOPOXKICHUS PEUH.

[Ipexme Bcero aBTOpHI PYKOBOJICTB PACCMAaTPUBAIOT TaKyIO TEMY, KaK KauecTBa
(requisita) uiau 10CTOMHCTBA (Virtutes) KpacHOpeUusl.

TpakToBKa 3TOM TeMbI B pa3HbIX PYKOBOJICTBaX UMEET CBOM OCOOEHHOCTH.

CocraButens putopuku u3 Ps3zanckoit cemunapuu [Praecepta 1759] mocBsitun
TEME€ KaueCTB KpAaCHOPEUHs OTACIIbHYIO IIaBy, BKJIIOYAIONIYI0 HECKOJIBKO maparpados.
B oToli rmaBe Ha3BaHBI YETHIPE OCHOBHBIX JOCTOMHCTBA KpPACHOPEUMs: YHCTOTA
(puritas), scHocTh (perspicuitas), m3simiectBo (elegantia), ymectHocTh (dignitas). Otu
KauecTBa COOTBETCTBYIOT TpEOOBaHUSIM K KpacHOpeuuio, CHOpMYIUPOBAHHBIM
Huueponom B Tpaktare “De oratore”: “Quinam igitur dicendi est modus melior...
quam Latine, ut plane, ut ornate, ut ad i1d, quodcumque agetur, apte congruenterque
dicamus?” (II1, 37) («...4TO ke KacaeTcs CJI0B, TO YTO MOXET ObITh JIyUllle, YeM CJI0Ba
YUCTO JIATMHCKWE, CJIOBA SICHBIE, CJIOBa KpacWBBIE, CJOBa YMECTHbIE U
coOoTBeTCTBYIOIIME mpeamety?») [Lumepon 1972: 212]. Ps3aHckuii pUTOp TOYHO
nepenaét mpichab llumepona, omHAKO AT KAa4yecTB KPACHOPEYHS HAXOIUT JIPYTUe
ob6o3HaueHus. HMutepecHo, uTo B puTopuueckoMm Tpaktate decodana IIpokxomosuua,
OJTHOM W3 OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB PSI3aHCKOW PHUTOPHUKH, HAXOIUM OYyKBaJIbHOE
cnenoBanue [{utiepony: “quattuor haec praestare orator debet: nimirum ut dicat latine,
plane, ornate, et apte” (4eTbipe KadecTBa OpaToOp JOKEH COXpPaHSITh, a HMMEHHO
TOBOPUTH HA YHCTOM JIATBHIHU, SICHO, KPAaCHUBO 1 yMecTHO) [Procopovic 1982: 204].

Uucrtora ompenenseTcss B PA3AHCKOW PHUTOPUKE Kak  YIMoOTpeOJeHue
OOIIIETPUHATHIX CJIOB W BbIpakeHUM: ‘“Puritas in eo consistit, ut adhibeantur vocabula
probata, et phrases probatae” [Praeceptal759: 100]. [Ins AOCTMXKEHUS YHUCTOTHI
JATUHCKOM pEYM «HY>XHO BCEMHU CHUJIAMU CTPEMUTHLCS, YTOOBI HE yMOTPEOJSATh HHBIC
CJIOBA, KPOME JIATUHCKHX, 32 UCKIIFOUEHUEM TOJIBKO T€X, MPEUMYIIECTBEHHO IPEUECKUX,
KOTOpPBhI€ MCIOJIb30BAINCH JIPEBHUMU aBTOpaMU M CTad JIATHHCKUMHU OJiaromaps

JI0JITOMY YIIOTPEOJICHUIO WIIM ¢ pa3peieHus rocyaapctsay (“summo studio enitendum
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est, ne alia, quam Latina verba ponantur, exceptis iis tantum praesertim Graecis, quae ab
antiquis auctoribus usurpata sunt, et per longum usum et vel ubi civitate donata ad
latinos invaluerunt) [Praecepta 1759: 100]. Ilocnennsis ppasza 10CIOBHO 3aMMCTBOBaHA
n3 counnenuss Deodana IIpoxomoBuya [Procopovi¢ 1982: 204]. Pexomenmarus
u30eratb BapBapu3MOB, T.€. HEMIPUBBIYHBIX, HHOS3BIUHBIX CJIOB (mappa BMecTo stragula,
votum BMecTo suffragio) m cosenusMoB, T.e. HEyJaYHBIX COYETaHUU CJIOB (amittere
proelium, provinci in proelio, fidem dare), Takke COOTHOCHTCS C PHUTOPUKOU
[TpokomoBuya, 0THAKO MPUMEPHI IPUBEICHBI JPYTHE.

SIcCHOCTH KaK KadecTBO PEYH, COTJIACHO PSA3aHCKOMY PUTOPY, TpeOyeT, YTOOBI
«cmoBa ObUTH yMOTPEOUTENBHBIMA M TMOAXOASIIMMH, a TEPUOABl — HE CIHUIIKOM
KPaTKMMHU ¥ HE JUIMHHEE OOBIYHBIX, a TAKXKE YTOOBI caM MOPSAIOK M COYETaHUE CIIOB U
pacmoJio)KeHHe apryMEHTOB He ObumM mepernmyTaHHeIME» (“‘ut sint vocabula usitata et
propria; et periodi nec breves nimis, nec justo longiores, ipse quoque ordo et constructio
verborum, argumentorumque dispositio non sit turbata™) [Praeceptal759: 100 (00)].
ScHOCTh criocoOHa caenaTh pedb IPUEMIIEMON JIJISl YIEHBIX U MOHATHOM TSl HEYUEHBIX
(“ita et sermo doctis probabilis et planus imperitis erit”) [Praecepta 1759: 100 (00)].
ScHOCTBIO, IO MHEHHIO pUTOpA, oTir4daercs cior Hunepona, Llesaps, OBuaus.

[TpOTUBOMIONOKHBIM SICHOCTH Ka4eCTBOM peud, €€ BeIMYalIIMM IOPOKOM
(maximum sermonis vitium) Ha3bIBaeTCs TEMHOTa WJIM TYMaHHOCTH (obscuritas).
SlcHOCTH TIPEMATCTBYIOT YHOTPEOJCHHE YCTApeBIIMX WM, HA00OpPOT, HOBBIX U
HETPUBBIYHBIX CIIOB, CIIMIIKOM JTMHHBIC TIEPUOBI, IPEBBIIIAIONINE MPEeI, KOTOPHIHA
CIIOCOOHO BBIICPKATh JIBIXaHHWE WIIM, HAMPOTHUB, Yepecuyp KpaTKas peub, JUIIEHHAS
Jake HEOOXOAMMBIX CJIOB. PUTOp C cOXaJeHHMEM OTMEYaeT, YTO YacTO BHUMAaHUE
ciymaresied ObIBaeT OCiIabJIeHO, U TOATOMY «CJIEAYeT 3a00TUThCS HE TOJIBKO O TOM,
9TOOBI OBUIO MOHSTHO, HO YTOOBI OBUIO HEBO3MOXKHO HE MOHATH» (“non ut intelligere
possit tantum, sed ne omnino possit non intelligere curandum’), cioBa oparopa
JIOJDKHBI TPOHUKHYTH B JYIIY CIyIIaTess, Kak COJHIE B riasza (“‘ut in animum ejus

oratio, ut sol in oculos occurrat”) [Praecepta 1759: 101 (00)].
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N3s1ecTBO 3aKiII04aeTcsi, COrJIaCHO PSI3aHCKOMY PHUTOPY, B TaKMX CBOMCTBAX,
KaK «TOYHBIA BBIOOp CIIOB W (ppa3, CIaKEHHBIH MOPSAOK CIOB M PUTM, YMEPEHHOE
ynotrpebieHre u30paHHBIX TpoOnoB U GUryp, NOAXOASIIas CBSI3b NEPUOJOB U
aprymeHToB» (‘“‘accuratus vocum et phrasium delectus, concinnus verborum ordo et
numerus, moderatus troporum ac figurarum selectiorum usus, apta periodorum et
argumentorum connexio”) [Praecepta 1759: 101 (00)].

[TonsiTe u3dIIECTBa BKIJIIOYAJIO MHOIO YaCTHBIX TPeOOBaHWH M TMOITOMY B
OoJIbLIEH CTENEeHH, YeM OCTaJIbHbIE KaUueCTBAa, HYXK/1a€TCS B MOSCHEHUH.

[To ompenenenuto deodana IlpoxomoBuya, pUTOPUKA KOTOPOTO SIBISLIACH
OJIHUM M3 BaKHEHIIMM UCTOYHHUKOB sl yueOHbIX pykoBoacTB X VIII Beka, cioBecHoOe
BBIpaKEHHE JIOJDKHO ObLIO OBITH M3SIIHBIM M yToHUEHHBIM: “Elocutio culta et elegans
oratori ita necessaria est, ut nemo sine ea, tametsi omnigena eruditione instructus sit,
orator audire mereatur. Haec sola si abest, frustra est inventio et dispositio: languent
affectus, frigent argumenta, sicca est amplificatio, hebescunt acumina...”
(«YTOHYEHHOE M M3SIIHOE CIOBECHOE BBIPAXXEHHE HACTOJBKO HEOOXOAMMO OpaTopy,
970 0€3 HEero HUKTO HEIOCTOMH CYHMTAThCS OpaTOpoOM, Ma)xe eclid OH OO0yd4eH
BCAYECKMM 3HaHMsIM. Ecnu Her ero ojgHoro, Oecroyie3Hbl H300peTeHue u
pacnoyioKeHue: LEeneHeroT ad@eKThl, OCTHIBAIOT APTyYMEHTHI, CyXa aMIUId(UKanus,
OPUTYIUISIOTCS OCcTpoTh») [Procopovi€ 1982: 204]. Cnosa ®eodana IIpoxonoBuya
HUTUPYIOT ¢ HEOOJNBIIUMU U3MEHEHUSIMH MHOTHE COCTaBUTENM POCCUMCKUX PUTOPHUK
[HactaBnenus 1764: 14 (06); Praecepta 1761: 92 (00)], moapoOHO pa3zbsCHSS CMBICI
MOHSITUS U3SIILIECTBA PEUH.

CocrtaButens putopuku 1759 r. u3 Ps3aHckoil ceMUHapuM K U3SIECTBY PEUH
OTHOCHUT aKKypaTHBI BBIOOp CIIOB M BBIPAKEHHUH, YKPAIIEHHOCTh MBICIICH, yMEpEHHOE
NPUMEHEHHE TPONOB U (PUTYp, NOIDKHYIO CBSI3b NMEPUOJOB M aprymeHToB [Praecepta
oratoria 1759: 101 (00)].

Manyun ba3uneBud, aBTOpP CMOJIEHCKOTO pyKoBojacTBa 1756 r. mnoHATHE
ussimecTna (elegantia) Tonkyer 6ojee MUPOKO, BKIIOYAs] B HETO TaKWE KauyecTBa PeyH,

kak yuctoTa (latinitas) u sicHoctb (explanatio) [Basilevich 1756: 107 (00)].
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[IpaBunbHOE WCMOJIB30BAaHUE TPOMOB M (UTYp OTHOCHIIOCH K BaKHEHIIMM
MpOSIBJICHUSAM u3siimecTBa peud. CocTaBUTENb PSA3AHCKONM PHUTOPUKUA TMPUBOIAUT
HECKOJIbKO PEeKOMEHIAINI MO WX YMEIOMY MPUMEHEHHUI0. TakK, COrlIacCHO €ro CoBeTaM
He 0e3 m3secTBa (“non invenuste”) Metadopa U ajuIeropusi MOTYT UCIIOIb30BAThCS B
peyax, Iejab KOTophiXx — Toydarh (docere) u, B em€ OoJblield Mepe, yCIaKIaTh
(delectare) [Praecepta 1759: 102]. I'unepOosly u Kataxpesy AOMYCTUMO MPUMEHSThH
TOJIbKO B BO3BBILIEHHOM, CTPACTHOM U Mmo3THYecKoi peun (“in sublimi aut vehemente
aut poetica dictione”) [Praecepta 1759: 102]. U3 duryp Oosnee Bcero cnocoOCTBYIOT
npeyecTd M OJIeCKy peuyd aHTUTe3a, NapaauacTojiia, aHTUMeTabosa, OKCIOMOPOH,
nepudpasza, cepmonnnanus [Praecepta 1759: 102 (006)].

HeobxoaumbIM MPU3HAKOM U3AIIHON peyu CUUTANIACh €€ CIaKEHHOCTD, IIJIaBHOE
coenuHeHne neprooB (“connexio periodorumy). B cimaxkeHHOCTH peun OoJibIas poib
OTBOJIMJIACH YacTULaM. JJis M3y4yeHUsl JAaTUHCKUX YaCTHUI[ COCTABUTENIb PUTOPUKH W3
Ps3aHCKOl ceMUHApUU COBETYET OOpaTUThCS K HUTAIbIHCKOMY TpaMmatuky XVI B.
Opammo Typcemnmuno (Horatius Tursellinus): “Legatur Tursellini libellus de particulis
linguae Latinae” [Praecepta 1759: 103]. Yactuipl, 10 MHEHHUIO PUTOPa, OCOOECHHO
BaXKHBI JIJIs1 CBSI3U TIepro10B. OHU yMOa00SI0TCSI U3BECTH, CACPKUBAIOIICH CHITYYHIA
necok (“instar calcis sunt arenas passim fluentes continentis”) [Praecepta 1759: 103].

YnomuHatoTcss © - GOpPMyNBI  MEPEXOAOB  MEXIy  MEpUOJaMH,  YTO
CBUJETEIBCTBYET 00 OMNpenea€HHON CTaHAapTU3alMU CIIOBECHOTO BBIPAXKEHUS, HO
dbopMyJIbI PUTOP COBETYET YIMOTpeOsITh “cum grano tamen salis maximaque varietate
usurpandae” (¢ M3IOMHHKOH, ¢ HauOOJBIIMM pazHoobpazuem) [Praecepta 1759: 103].
DopMyIIbHBIE CXEMBI MPEIAraeTCs BAPbUPOBATh, TOOMBAsCH pazHOOOpasus.

CoenuHeHne OTACNIBbHBIX cJOB (“junctura verborum”) Takxke TpeboOBajIo
BHUMaHMS. UTOOBI NOCTHYH 3BYYHOCTH pPEYMd, HEOOXOAMMO OBLIO HAa CTHIKE CJIOB
nu30eratb 3USHUS TIACHBIX W W3JWIIHEH IIEPOXOBATOCTH W3-32 HArPOMOKICHHS
coriacHbIX. He TONbKO 3ByuaHWe, HO M 3HAUYEHHUE CIIOB CIIEJIOBAJIO YUUTHIBAThH MPHU MX
pacnosoxxeHuu. Tak, puTop COBETYyeT 3a00TUTHCS O TOM, UTOOBI «TO, YTO MEPBOE IO

mpupoac, HE paciojarajiochb 1mocjac Toro, YTo MCHEEC JIOCTOMHO WJIH oonece IHO3AHEC 110
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cBoeit mpupone» (“nec vel natura prius postponatur illi, quod indignius vel natura
posterius est”) [Praecepta 1759: 101 (00)].

Elegantia, mo yTBep>JIeHHUIO aBTOpa PSA3aHCKOW PUTOPUKH, 0OpazyeT TOT POj
peun, KoTopbiii Ha3piBatoT IBeTUCTHIM (“floridum genus dicendi”). WM300umys
ykpamenusiMma 1 onécrkamu (“floribus ac luminibus”), oH nemMoHCTpupyeT OoJblie
u3smecTra, yeM noctoumHcTBa (‘“‘dignitas™) [Praecepta 1759: 103]. Bmecte ¢ Tem
CJIEIyeT OCTEPeraThCsi Ype3MEPHOTo U3ALIECTBA, TOPOKIAIONIET0 COPUCTUUESCKUN WIH
KyapsBelid poj peun (“‘sophisticum sive calamistratum dicendi genus™) [Praecepta
1759: 103]. IToMne3HOCTh 3TOTr0 CTHJIA MPOSBISAETCS B MHOTOYMCIEHHBIX 3IHUTETaX,
TpoOIax, ONMUCAHUSX, 3BYYHBIX (urypax. Tak AOMYCTUMO HWHOT/Ia TOBOPHUTH FOHOIIIAM,
CUHUTaeT PUTOpP, a MykaM Togo0aeT OoJiee cephE3HOE U MYKECTBEHHOE KpacHOpEeYHe
(“gravior et virilis eloquentia”) [Praecepta 1759: 103]. Paznuune Mexay 1IBETUCTHIM H
COQUCTUYECKUM CTWISIMA aBTOp WIIOCTpUpyeT cpaBHeHueM: “Facillime autem
differentiam horum dicendi generum intelliges, si dixeris, sophisticum, illud fuco
meretritio, floridum venustati femineae, pulchritudini virili masculaeque id genus
dicendi simile esse quod cum elegantia conjunctam habet dignitatem” («Jlerde Bcero
Tl TOWMENIb PA3HUILy MEXAYy OTHUMH BHAAMH PEUYH, €CIH CKaXellb, YTO
coduCTUUECKUN T0100eH pyMsHaM OJyJHHI], a I[IBETUCTBIA — >KEHCKOM MPENeCTH U
MY)KECTBEHHOM KpacoTe, TaK Kak C M3AMIECTBOM B HEM COCIAWHSIETCS JOCTOMHCTBOY)
[Praecepta 1759: 103 (00)].

HekoTopeie aBTOpPBI PHUTOPUK CUYUTAIOT TMPOSBICHUEM H3SIIECTBA PEUU
YMEPEHHOE MCIOJIb30BAaHUE IMTYTOK U OCTPOT. Tak, MIYTKA M OCTPOTHI, IO MHEHHUIO
COCTABUTEIISI HUKETOPOACKONM pUTOpUKU 1766 T., yMECTHBI B NHAIOTHYECKOM CTHIIE,
KOTOPBIN aBTOp XapaKTepHu3yeT Kak jocosum et urbanum («IIyTIUBBIA U U3SLIHBII),
HAIOMUHAsl O TOM, YTO OCTPOTHI HE CIIy4ailHO Ha3bIBatoTcs sales (0T cioBa sal — coub),
BEJlb OHU TaK € YJIy4YIlIaloT BKYC peuu, Kak cojb — BKyc Omon [Rhetorica 1766: 48
(00)]. ABtop puropuku 1744-1745 rr. uz CnaBsHO-TPEKO-JTATUHCKON akaJaeMUuu
YTBEPKJIA€T, YTO OCTPOTHI (acumina) W U3SIIHBIE CyXIeHus (propositiones elegantes)

MIPOUCXOJIAT U3 OJIHUX U TE€X K€ UCTOYHUKOB [ Emporium 1744—1745: 16].
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B Bompocax ctwis Hanbosee aBTOPUTETHBIM JJISI aBTOPOB yUE€OHBIX PUTOPUK
OKazaJics TpakTaT Hemenkoro ¢uiocoda u 6orocinoBa Noranna [N'otnuba ['eitHexmus
(Heinecke) “Fundamenta stili cultioris” («OcHoBbI u3sitiiHOTO CTHIIY, 1719). Tak,
pasmenbl O CTWIEC B BOJOTOACKONM W PA3AHCKOW PUTOPUKAX TIOYTH TOJTHOCTHIO
3alMMCTBOBaHbl M3 TpakTaTa ['eliHeknus. B 4acTHOCTH, M3 €ro COUYMHEHHUS B3STbI
ne(UHULIANA Pa3HBIX CTUJIEH, a TaKXKE MpeAcTaBlIeHre 00 OPHAMEHTAILHOM CTHJIE KaK
o0 wupaeane KpacHopeuus. 3abota ['eitHekmst 00 W3BICKAHHOCTH CTUJSL ObLIa
Ype3MEPHOM, JOXOAIIEH 10 TPOTECKA, TEM HE MEHEE UMEHHO €ro CTHJIMCTHKA JI0JIT0e
Bpemsi cuutanack oOpasnoBoi [CozomoB 2008: 49]. Kak ormeuaer A. U. Cononos,
«l'eMHeKIUI TPONIOBEIOBANI U3SIIECTBO CJIOra, KOTOPOE€ OH MOHUMAJI KaK KPACUBOCTb,
MMOATOMY €r0 PYKOBOJCTBO IIOCTPOCHO Ha TaKMX TeMax, Kak uoces et phrases
elegantiores (“M3BICKAaHHBIE CJIOBA W BBIpaXEeHHs '), constructiones rariores (“pemkue
KOHCTpYKIUK ), phrases selectiores (“‘yroHu€HHBIE BhIpaXkKeHHs ') U ingeniosa iudicia et
acumina» [CosonoB 2008: 49—50]. UmenHo TpebGoBanus ['eHEKIMS K CTHIIIO JICTJIU B
OCHOBY CTHJIMCTUYECKHUX Teopuil B poccuiickux putopukax XVIII Beka.

Takum o0pa3zoMm, wussimectBo crwis (elegantia, venustas, urbanitas) B
PACCMOTPEHHBIX Y4E€OHBIX JATHHCKUX PUTOPUKAX BOCIPHHUMAIIOCH KaK HEMpeMeHHas
yepTa HCTHHHOTO KpacHOpeuwrs. 1101 M3sA1ecTBOM MOHUMAIOCh YMENOE UCIIOh30BaHNe
CTHJIMCTHYECKUX YKPAIICHUH, YTOHYEHHOE OCTPOYMHUE, CIIAXKEHHOCTh U COPa3MEPHOCTh
CJIOBECHOTO BbIpakeHUs. COCTaBUTEIN POCCHMCKUX Y4€OHBIX PUTOPUK HA JATHHCKOM
S3bIKE B CBOMIX MPEINUCAHUAX OTPA3WIH CTHIIMCTHYECKHE BKYChI CBOETO BpPEMECHH,
JAJEKUE OT CTPOrOM YMCTOTHI KJIACCUYECKOM JIaThIHMU.

BaxxHpiM TpebOBaHMEM K KpPAaCHOPEUHMIO SBISIACH U YMECTHOCTh, WIIH
noctonHCTBO (dignitas). Dignitas, o yTBEp)KIACHUIO COCTABUTENS PSA3AHCKOU PUTOPHUKH,
3aKJIF0YAETCS B TOM, YTOOBI yHOTPEOISATh CIIOBA, COOTBETCTBYIOIIUE JIUILY, MIPEAMETY,
BpemeHu u MecTy (“‘ut adhibeatur vocabula personae, rei, tempori et loco convenientia’)
[Praecepta 1759: 103 (00)]. B puropuke ®deodana [TpokonoBruya coaepXUTCs MOX0KEE
ompenelieHue: “ut sit talis oratio, quae et dicenti et audientibus et loco et tempori et aliis

omnibus circumstantiis conveniat” («peuyb JOKHA OBITh  TaKOW, YTOOBI
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COOTBETCTBOBATh U TOBOPSAIIEMY, U CIYIIAIOIINM, U MECTY, U BPEMEHH, U BCEM JPYTUM
obcrositenbcTBaM») [Procopovic 1982: 280].

B Bosoroackoit putopuke 1764 roga, Takke comepikaiieid MHOTO IMOJIOXKEHHUM,
3aMMCTBOBaHHBIX U3 TpakTata @Deodana IIpokomoBuya, ydeHHEe O KauecTBax
KpacHOpEUHUsl H3JlaraeTcsi CXO0XUM o0pa3oMm, co cchuikod Ha I[lunepona: “Totum
elocutionis negotium ad haec quinque potissimum capita referri posse videtur, ut si quid
modo oratorio dicere velimus, latine aut ruthene, plane, concinne, ornate, apte,
congruenterque dicamus. Ita fere Cic.” («Bc€ neno clioBeCHOro BBIpaKEHHUsS, Kak
MIPEACTABISIETCS,, MOKET OBITh CBEICHO K ISTH BaXXHEWIIMM BemaM. Eciu Mbl XOTUM
U3BSCHATBLCS, KAK OpaToOp, MbI JIOJDKHBI TOBOPUTH HA YUCTOW JIATHIHU WJIM HA YHCTOM
PYCCKOM, SICHO, COpa3MepHO, KpachuBO, YMECTHO W mopoOaromie. IlpumepHo Tak y
Huueponay) [HacraBnenust 1764: 15]. K yetsipém kauecTBam, chHOpMYyJIHPOBAHHBIM
[{uiiepoHOM, BOJIOTOJICKUNA pUTOP J00ABISET €II€ OJIHO — concinnitas (Copa3MepHOCTS),
T.€. MPaBUJIHHOE TIOCTPOSHHUE TIEPHO/IA.

OTH K€ TATh KAa4eCTB XOpPOIIEH pedyr Ha3bIBa€T W aBTOP HIIKETOPOJCKOTO
pUTOpUYECKOro pyKoBoJicTBa: “Omnis oratio habet quinque virtutes: scilicet, ut bene vel
emendate ut dilucide ut copiose ut ornate ut apte vel sapienter dicatur. Totidem ejusdem
sunt vitia supradictis contraria nimirum, si impure, si obscura, si macilenta, si ornatu
carens, si denique inepta ac imprudens fit dictio” («Bcsikas peub uMeeT NATH
JOCTOMHCTB: @ MMEHHO, OHa JOJDKHA OBITh XOpOIIEH WM NPaBUIBHOW, MOHSITHOM,
Pa3BEPHYTOM, YKPAILICHHON, YMECTHOM WM pa3yMHON. CTOIBKO K€ y HEE HEIOCTaTKOB,
MIPOTHUBOIIOJIOKHBIM BBINIICHA3BAaHHBIM KayeCTBaM, KOTJa pedYb OBIBACT HEYUCTOM,
HETIOHATHOM, CIMIIKOM KPAaTKOM, JTUIIEHHON YKpPAUIEHUN M, HAKOHEL, HEYyMECTHON WIN
HeyMHOI») [Rhetorica 1766: 27 (00)].

B putopuke M. basuneBnua ykasaHsl TOJBKO TPU JOCTOMHCTBA peun: elegantia
(m3stiecTBO), dignitas (yMecTHOCTB), compositio (ciaaxeHnHocTs) [Basilevicz 1756: 107
(00)]. Ognako B moHsATHE elegantia BKJIIOYEHBI Tak)Xe MPEACTABICHUS O YUCTOTE
(latinitas) u sicHocTu (explanatio) peun: “Est igitur elegantia elocutionis, quae facit, ut

unum quodque pure et aperte dici videatur. Dividitur vero in latinitatem et
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explanationem” («M3sIecTBO pedn 3aKITIOYAETCS TAKKE B TOM, YTO PEYh KAKETCS emié
1 YHACTOM WM MOHATHOH. Beapb M3AIIECTBO COCTABISIIOT YHCTOTA M SICHOCTH» [Basilevicz
1756: 107 (06)].

Taxxe M. basuneBuy mnpegocTeperaeT OT yHOTpeOJEHUS BapBapu3MOB U
COJICITU3MOB, MPUBOJIS SIPKUE MPUMEPHI ITUX CTUIMCTUYECKUX OIMUOOK (BapBapU3Mbl —
aeternaliter BMecTo aeterne, cordalite BMecTo ex animo, liga BMmecto foedere, septimana
BMecTo hebdomade; conenusmel — facere epistolam BmMecTo componere, monitorem nos
non necesse habemus BMecTo monitor nobis non est necessarius) [Basilevicz 1756: 107
(00)-108]. On mnomu€pkuBaeT, YTO BapBapuU3MaMH CJEIYyEeT CUWTAaThb HE BCAKUE
WHOSI3BIYHBIC CJIOBA, HO TOJBKO MPUIIEANINE B JATUHCKUM S3bIK U3 HOBBIX SI3BIKOB. UTO
KacaeTcsl TPEUYECKUX CJIOB, PUTOP JAOIYCKAET WX IOSBIICHHE B PEYM TOJBKO B TPEX
ciydasx: “l) si sit singularis emphasis vel allusio pulchra ad dictum aliquod vel factum
graeci authoris; 2) si velimus aliquid secreti scribere; 3) si is ad quem scribimus, sit
graecae linguae peritus et ea delectetur” («1) eciu ecTb OCOOCHHBIM AKIEHT WIH
KpacuBasi ajuTlio3us HAa 4YTO-TMO0 CKAa3aHHOE WM CJACJIAaHHOE T'PEUEeCKUM aBTOPOM; 2)
€CTM MBI XOTHUM COOOIIMTH YTO-TO TaHOE; 3) €CIM TOT, KOMY MBI IHIIEM, SBJISETCS
3HATOKOM TPEUECKOTO0 S3bIKa M HCIBITHIBACT OT HETO HaciaxiaeHuey) [Basilevicz 1756:
108].

ScHocth (explanatio), cornacHo M. basuneBuuy, 3akiatouaercst B ynoTpeoaeHun
CJIOB yMOTPEOWTENbHBIX M Tomobaronux (“‘consistit in verbis usitatis et propriis”)
[Basilevicz 1756: 108].

CnaxenHocTh peun (compositio elocutionis) TpakTyercs kak “‘apta verborum
collocatio, et inter se connexio” (MOAXOAsIIEe PACIONIOKEHNE CIIOB U UX MEXIY CO00it
couetanue) [Basilevicz 1756: 108 (00)]. Cia)k€HHOCTh pPE€YM COCTABIISIIOT YETHIPE
kadectBa: delectus (oT60p), ordo (mopsiok), junctura (COEAMHEHKE), nuMeErus oratorius
(opatopckuii put™m) [Basilevicz 1756: 108 (00)].

OTMeTHM, 4TO APYTUMHU aBTOpPaMH HE BBIAEISETCS COmpositio Kak OJHO W3
JNOCTOMHCTB peuu. TpakrtoBka M. bazwieBH4eM CIaXEHHOCTH pPEYd COOTBETCTBYET

CTHJIMCTUYCCKUM IIPpUHIHUIIAM 6ap0"IHBIX PUTOPHUK.
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Delectus (otbop) ompenensiercst kak ‘“‘verborum sonantiorum, graviorum, et
quandam majestatem per se ferentium ad orationem applicatio” («IpUMeHEHHUE B peUH
CJIOB 3BYYHBIX, BECKMX M COJIEpKalllUX B ceOe Hekoe Benuuney) [Basilevicz 1756: 109].
K aum M. ba3uneBud OTHOCUT, B YaCTHOCTH, CJIOBA B MPEBOCXOJIHOM CTEMEHU (JIydIle
cka3aThb optatissimus tuus adventus, yem optatus), OTTJIaroJIbHbI€ CYIICCTBUTEIIbHBIC
(imperatrix 3By4HT BEJIMYECTBEHHEH, uyeM regina), MHOTOCJIOXHBIE ciioBa (sceleratus
BMecTo malus, verecundia BMecto pudor) [Basilevicz 1756: 109].

Ordo (TOpsAIOK) TMPEANUCHIBAET HEOOXOIMMYIO TIOCIENOBATEIBHOCTh B
pacnosioxxeHuu cioB. Co ccbuikod Ha KBunTunnana M. bazuneBud coBeTyeT Ha epBoOe
MECTO CTaBUTH CIIOBA, IEPBhIC TI0 3HaYeHUIO wiu 1o mpupoze (“vel dignitate, vel natura
priora”) [Basilevicz 1756: 109], T. e. roBopuTs dies et nox, a He HA00OPOT.

Junctura onpenensiercss putopom kak “litterarum et syllabarum suavis, plena et
sonora connexio” (CIagOoCTHOE, IMOJHOE W 3BYYHOE COCJAMHEHHE OYKB M CIIOTOB)
[Basilevicz 1756: 109 (06)]. HapymieHusiMu 5TOTO KauyecTBa pe4Yd MPU3HAIOTCS
CKOIUUICHUSI COTJIACHBIX WJIM TJACHBIX 3BYKOB, CKOIUICHUS OJIHOCJIOXHBIX CIIOB,
COBITIAJICHHE COCEJHMX CJIOroB (Hampumep: “o fortunatam natam me consule Romam
(Cicero); Caesaris decreto Creta liberata est”) [Basilevicz 1756: 109 (00)].

Numerus oratorius (OpaTOPCKHUI PUTM) TOHUMAETCS KaK CIIA0CTHAS MOTYJISIINS
peun (suavis quaedam orationis modulatio), mpoucTekaronas M3 OMNPEACTIEHHOTO
pacnioyioxkeHusi cror. M. bazuneBuu mnpusbBaeT K PazHOOOpA3HIO0 PUTMHUYECKOTO
pucyHka peun: “pedes qui ex longis syllabis constant, brevium antecedentium celeritate,
et pedes qui ex brevibus syllabis constant longarum antecedentium tarditate corrigendi
sunt”  («CTOMBI, COCTOSIIME M3 JIOJITUX CJOrOB, CIEIYET KOPPEKTUPOBATH
CTPEMHUTEIBHOCTHIO MPEAMIECTBYIOMNX KPATKUX CTOTI, & CTOIBI, COCTOSIIINE U3 KPATKUX
CJIOTOB, 3aMEJICHHOCTBIO JTOJITUX TpeecTBytonmx») [Basilevicz 1756: 110].

CoBepiieHHO WHAYe, YeM B PSA3aHCKOM PYKOBOACTBe, M. baszuneBud TpakTyeT
nousatue dignitas, mpuBoaa ciedyromryr aehununmio: “Dignitas elocutionis est
exornatio orationis et sensuum per eruditiones, sententias, acumina, tropos et figuras”

(«/10CTOMHCTBO CIIOBECHOTO BBIPAXKEHMSI €CTh YKpAIlIEHHE PEYU U YYBCTB C MOMOIIbIO
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SPYIUINHN, CEHTEHITUH, OCTPOT, TpoTioB U ¢uryp») [Basilevicz 1756: 110]. B psizanckoit
putopuke noHsatue dignitas COAEPKUT 3HAUEHHWE YMECTHOCTU. JTOMY KadeCTBY peyu
baszwmiieBnu mocBsIaeT 1eNbIil pa3ziell, B KOTOPOM JAETalbHO PacCMaTpPUBACT CIOCOOBI
WCIIOJIB30BAHUS B PEYM JTIOOOMBITHRIX CBeAeHUH (eruditiones), CEHTEHIIUH W OCTPOT U
JIMIIIb KPaTKO OCTaHABIMBAETCS Ha QPYHKIMIX QUTYp B peuH, T. K. O TPOMax U GUrypax
OIpOOHO TOBOPHIIOCH B IPYTOM pas3fiesie PyKOBOACTBA.

Eruditiones putop coBeTyeT BKJIIOYaTh B TEKCT HE TOJHKO B BHJIC UCTOPUN WIIH
pa3BEéPHYTHIX TMPUMEPOB, HO M B Oojee cxaToi (Qopme, UCHOIB3Ysl CPAaBHUTEIHHBIE
obopotel: “nodo Gordii intricatior est” (3amyranHee, d4em [opaueB y3en);
conocTaBieHus: “jactet antiquitas Herculem, Achillem, Magnum illum Macedonem
aliosque strenuissimos sui temporis heroes, nostra saecula te unico gloriantur, qui
omnium horum virtutes satis complexus es” (aHTUYHOCTH XBanUT | epkyneca, AXuiia,
TOTO BEJIHMKOTO MaKEJAOHSHWHA W JPYTUX CWJIBHEWIIUX [JISI CBOETO BPEMEHH T'epOEB,
Halll BEK MPOCJaBJsSeT TOJIbKO T€OsI OJTHOT0, COCMHUBIIETO B ceOe BCE MX JT0OJIECTH);
anToHoMacuro: “Aristides pro justo” [Basilevicz 1756: 110 (00)].

Emé omnuM cmoco0oM ykpallleHHs pedyu Mpu3HaéTcs ceHTeHius — “dictum
aliquod grave et succinctum ad quidpiam cohortans vel dehortans” («kakoe-m160
3HAYUTENIFHOE U C)KAaToe BBICKA3bIBaHME, YOSKAAOIIee WK pa3yoekaaroniee B 4éM-
nubo») [Basilevicz 1756: 110 (00)]. basuneBud 0COOEHHO MOTYEPKUBAET
HEOOXOAMMOCTh HE TPOCTOTO U OE3BICKYCHOTO, a Pa3HOOOPA3HOTO U HM3BICKAHHOTO
BBEJICHUS CEHTEeHIMM B TekcT: “Vitandae sunt hae simplices locutiones: ut inquit vel
docet vel pronunciat author NN. Sed potius his cultoribus utendum est: assentiri tibi
cogor regie vates etc. Vel te cum sentio Romane sapiens etc. Vel habe plausum et
panaegyres pro digno perennitate effato pater eloquentiae vel veritatis illa vox est non
Horatii” («Cnegyer u30eraTh MNPOCTHIX BBIPAKEHUM, TaKUX, Kak: TOBOPUT, YYUT,
BoCKJMIaeT aBTop NN, HO JTy4Ilie MMOJIb30BaThCSl TAKMMH H3bICKAHHBIMU BBIPAKCHHUSIMH:
sl BBIHYXJIEH COTJIACUTBCS C TOOOM, 1apCTBEHHBIM MOAT. JInOo: Koraa s Cibliry Teos,

MYyIpBId PUMIISIHMH... JIM0O: ThI JOCTOMH pYKOIUIECKAHUW W TaHETHMPUKOB 3a
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JOCTOMHOE BEYHOCTU H3pEUYEHHE, O OTel KpacHopeuus. JInbGo: 3TH MCTHHHBIE CIIOBa
npuHaiexkat He ['opamutoy) [Basilevicz 1756: 111 (00)].

OctpoTa (acumen oratorium, conceptus) B CMOJICHCKOW PUTOPHUKE OIpeesieTCs
kak “dictum ingeniosum et inexpectatum” («OCTPOyMHOE U HEOXHUIAAHHOE
BbICKa3biBaHUe») [Basilevicz 1756: 111 (00)]. TOT crocob ykpalieHus peyud, CoriacHO
M. ba3uneBudy, B HauOOJBIIEH CTENEHH 3aBUCUT OT CYACTIMBOrO, OCTPOTO H
YTOHUYEHHOTO yMa, OJIHAKO U 3/I€Ch UCKYCCTBO MPEIOCTABIISIET HEKOTOPHIE UCTOUHHUKH, O
KOTOPBIX B PYKOBOJICTBE OOCTOSITENBHO pacckaszbiBaeTcsi ¢ omnopoil Ha “De acuto et
arguto”, coumHeHue mosbckoro putopa XVII B. CapbeBuss (Mames Kazumupa
CapbeBckoro).

B paznenax NaTMHCKUX PYKOIMUCHBIX PUTOPUK, TMOCBAIIEHHBIX CIOBECHOMY
BBIPAKEHUIO, PACCMATPUBAETCS, KaK MPABWIO, U YYEHHE O CTHIJIE, KOTOPOE SIBISETCS
OJIHUM M3 IIEHTPAJIbHBIX Pa3esioB putopruueckoit Teopuu. CTUIIIO, KaK U3BECTHO, Oblia
MOCBSIICHA MEepBas MOJOBUHA TpeThel KHUTU «Putopukm» Apucrorens. Pa3zBépHyToe
M3JI0KEHHE TPEACTABICHUM O CTUJIE COJIEPKAJIOCh B TPaKTAaTaX JJUIMHUCTUYECKUX H
puMckux putopoB — deodpacta, Jnonucus ["anukapuacckoro, demerpus, [lunepona u
KBuHTHIIMaHA. AHTUYHBIE PUTOPUYECKUE TEOPUU CTUJISA TOCITYXKWIM OCHOBOM Jif
Pa3BUTHS UCKYCCTBA KPACHOPEUHUS B MOCIEAYIOIINUE SITOXH.

Uétkas u pa3BeTBICHHAs KiIacCU(UKALUS CTHWICH COJIEPKUTCA B psle
POCCUHCKUX PHUTOPUYECKUX PYKOBOJCTB, TJIABHBIMU HMCTOYHUKAMHU JJISI KOTOPBIX
nocayxwin TpaktaT [eiiHekums “Fundamenta stili cultioris” («OCHOBBI H3SIIIIHOTO
ctiiist»y, 1719) u nexumonsbiii kypc ®deodana I[IpokxomoBuya. K HUM MOXHO, B
YaCTHOCTH, OTHECTM PUTOPHUKH, COCTaBleHHble B Hukeropoackou, Ps3anckoi,
Konomenckoit 1 Bonoroackoit ceMuHapusix.

ABTOp puTOpuKA U3 BoJoroackoi ceMuHapuu MTPUBOIUT CIEAYIOIIEE
onpenenenune ctwist: “Stilus sive character dicendi est figura dictionis conveniens
causae propositae” («CTwib WIM XapakTep pedYd ecTh o0pa3 BBICKa3bIBAHUS,
cooTBeTcTBYIOIMI Teme») [HacraBnenust 1764: 43]. Cruib ynonobnen onexnae: “Et

est ergo stilus in oratione id, quod vestis conveniens dignitati personae, simmetria in
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corpore, et proportio in imagine. Quemadmodum enim non omni personae easdem
vestes aptamus; neque congruum corpus neque concinna imago esse potest neque partes
partibus et figura subjecta rei legitime respondeat; ita oratio, si non congruat rebus, quas
tractat, inepta et monstrosa necesse est” («Takum oOpa3oM, CTUIIL B p€UU €CTh TO K€
caMoe, YTO OJIeXk/Ja, COOTBETCTBYIOLIAs JOCTOMHCTBY JIMIIA, CHUMMETpPHUS TeJa,
nponopius oopasza. Beb He BCAKOMY Y€IOBEKY MO00AET OJMHAKOBAS OAEXK/IA; U TEJIO
HE MOET OBbITh COpPa3MEpPHBIM M 00pa3 rapMOHUYHBIM, €CJIM YaCTH HE COOTBETCTBYIOT
Ipyr ApYry; TaKk U pedb, €CId HE COOTBETCTBYET MpEIMETaM, KOTOPbIE TPAKTYET,
o0s3aTenbHO OyZeT HeyMeCcTHOUM U 60e300pa3noii») [HacraBnenus 1764: 43]. [Ipobnema
CTHJISI CBSI3BIBACTCSI C OTBETOM Ha BOMPOC, KAK HAYYUTHCS TOBOPUTH YMECTHO (aptum) u
noaoOarorie (congruenter).

Ctunps paccMaTpuBaeTCs B OTHOIICHUU JIUIA, KAYECTBA, KOJUYECTBA, MPEAMETA
(“vel respectu personae, vel qualitatis, vel quantitatis, vel rei sive materiae”)
[HacraBnenusa 1764: 43]. Tak, B OTHOILIEHUM JIMILA CIECAYET YUUTHIBATH, SABISETCA JIU
TOBOPSIIUN 3peNbIM M O0O0pa30BaHHBIM YEJIOBEKOM JIMOO MOJOJBIM U HEOTBITHBIM:
“Quum enim vir doctus et senex pleno ore plenaque potestate utatur, juvenis longe
submissius, et continendo sese intra limites adolescentiae agere debet” («60 yuénbiii
CTapel] TOBOPUT B TOJIHBIN TOJIOC W BECKO, MOJIOJON K€ JIOJDKEH TOBOPUTH TOpa3o
clep)kaHHee, OCTaBasiCh B IpaHHUIAX CBoero Bospacta») [HacraBienus 1764: 43]. C
JPYTOil CTOPOHBI, HEOOXOAMMO OOpaTUTh BHUMaHHWE W Ha chymammux: “Multa enim
prudentia multaque modestia opus est, si audiri velis a viris doctis, claris, et in semet
omnia expertis: sed fortius et simplicius procedes cum simplicioribus” («Heo0xomaumo
MHOTO OJlaropasymusi ¥ CKPOMHOCTH, €CIIM XO4Yelllb, YTOOBI TeOs CIymamu MYKd
yu€Hble, 3HAMEHUTBHIE U BO BCEM CBEAYLIUE, HO ¢ Oojee MPOCTHIMU CIYIIATEISIMUA Thl
NoOBEMIbC ycrexa, eclii OyJenis 0oJjiee pPemmTeNbHBIM U TIpOocThiM») [HacraBnenus
1764: 43].

B oTHomeHMM KauyecTBa CTHJIb pacCMaTpUBAETCA Kak BBICOKHU (sublimis),
cpennauii (mediocris) win Hu3kuid (humilis). JIj1st BBICOKOTO CTHIISI BOJIOTOJCKHUIA PUTOP

CUUTACT XApPAaKTCPHBIM HMCIIOJIB30BAHHUC M3bICKAHHBIX CJIOB, CCpBéBHLIX n MCTKHX
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U3pEUYCHUN, a TaKke (Uuryp, cooTBETCTBYyIOIIUX adderkrtaM. YMECTeH Takoil CTUJIb,
KOI'/Ia TOBOPAT O CepbE3HBIX Bemax. [I[puMepoM BBICOKOIO CTWIIS, 10 MHEHUIO PUTOPA,
ciyxat nepsas v yeTBéptas Kartununapuu Lluiepona, moytu Bce ero QpUIMNNUKUA U
oTaenbHble peun, a Takke «llanermpuk Tpasny» Ilmmausa. Bopouem, Bce aHTHYHBIE
OpUMEPBI, KaK YKa3bIBa€T PUTOP, MNpeBOCXOAuT Benuuue CaamenHoro Ilucanus
(“Omnia autem longissime post se relinquit summa ac vere divina sublimitas scripturae
sacrae”) [HacraBiaenus 1764: 43 (00)].

Cpennuii (mediocris), unu poBHbIN (aequabilis), cTuab 00BsBIsAETCS Hanboee
ynoTpeOuTeNbHbIM. BOIOroACKUi pUTOP OTHOCUT K 3TOMY CTHIIIO muchbMa Llunepona u
OOJIBIIMHCTBO €r0 peueld, B YaCTHOCTH, BTOPYIO M TpeTbio KaTwimHapuu, a Taxke
counnenus [Inunus, Henora, Ceetonus, FOctuna, Kypuusa [HactaBnenus 1764: 44].

Huskuii (humilis sive tenuis sive submissus) CTHJIb TOBECTBYET O HU3KUX
npeamerax. OJHAKO aBTOpP PUTOPUKH OTHOCHUT K ATOMY CTHIIIO HE TOJIBKO KOMEIUU
[InaBra n Tepenuus, Ho u «bykomukm» u «l'eoprukm» Beprumusa, «3anucku o
lanneckon BouHe» Llezaps. B wactHocTH, mo moBoay coumHeHus Llesaps putop
3ameuaet: “Julius Caesar enim stilo humiliori, et si non plebejo aut ineleganti bellum
Gallicum ac civile descripsit” («tOnuii [{e3app B HM3KOM, €CiiM HE TICOCHCKOM M
JUIIEHHOM U3SIIECTBa, CTWIEC ONucal [alIbCKyl0 U TPaXKIAHCKYIO BOWHBI»)
[HactaBnenus 1764: 44].

JUIsL KaKJI0ro CTWJI IPHUBOJASATCS €ro IMPOTHUBOIIOJOXKHOCTH WM HCKaXKEHUS.
Tak, BBICOKOMY CTHJIIO TPOTUBOCTOST XoJoaHbId (frigidus) m HanbimeHHbd (tumidus)
[HacraBnenust 1764: 43 (06)]. X0JOAHBIM CTHJIb CUMTAETCS, KOTJA O CEPHESHOM H
BenukoM (“‘de rebus arduis et grandibus™) roBoputTcs peubl0 «BSUIOW, BYJbrapHOM,
IIYTJAMBOM U HecBa3HOM» (“‘exili, vulgari, jocoso et omnibus commationibus destituto
sermone”), HallbIIIEHHbIM CTHJIb CTAHOBHUTCS, KOTJA, HAlPOTUB, «II0 OTHOLIEHUIO K
HUYTOKHBIM TpEIMETaM MCIOJb3YETCS peyb BBICOKAs W 3BYyYHas, C HEJICNbIMU
runepOoaMy, HEONMpaBJIaHHBIMU OCTPOTaMU M abCypAHbIMH 3muTeTamu» (“‘de rebus
exilibus grandi ac phalerato <sermone>, cum ineptis hyperbolis, parum argutis

acuminibus epithetisque absurdis utens”) [HacraBnenus 1764: 43 (00)].
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CpenHemMy CTHIIO TPOTHBOCTOUT «CTWUJb HEMOCTOSHHBIA W HEPOBHBIN, B
KOTOPOM CMEILUBAETCS] YUCTOE C HEYUCTHIM, TAPMOHUYHOE C PACCESIHHBIM, YKPAIICHHOE
¢ HenmpuritakeHHbIM» (“stilus inconstans vel inaequalis, in quo puris impura, concinnis
dissoluta, ornatioribus incompta miscentur”). [Io MHEHHIO pUTOpPA, BPSI JIU MOXKHO
HaWTH 4TO-1M00 OoJiee abcypaHoe, ueM moao0HbIN cTuiib (“‘quo vix ullus potest reperiri
absurdior”) [HacraBnenus 1764: 44].

HckaxeHueM HU3KOTO CTHIIA MPU3HAETCSA CTHIIb CYXOH (Siccus): «B Takou peun
HE OYCHb YHCTas JaThbiHb, TUOO cama pedb HE CIUIIKOM TapMOHHYHA, U CYXICHHIM
Ipucyllla Ype3BblyaiiHas MycTOTa WM DIIynocTh» (“si autem in oratione vel latinitas
parum pura vel oratio parum concinna sit, et sententiarum insit summa sterilitas vel
absurditas”) [HactaBnenus 1764: 44].

[Tocne m3noXkeHUs: TEOpUHM B PYKOBOJCTBE cienayeT praxis doctrinae, mpumep
packpeiTusi Te3uca “In homine apparet Dei liberalitas ac potentia” («B uemoBeke
MPOSIBIISICTCS] MIJIOCEPIE U MOTYIIECTBO boray) HU3KUM, CPEHUM U BHICOKHUM CTHUJIEM.
Huzkuii ctaib: “Homo, qui a Deo animam atque corpus accepit, docet nos ut liberalem
et potentem Deum esse intelligamus” («YenoBek, noayuuBiuid oT bora aymry u Teso,
MOKa3bIBAET HaM, UTO Oor meap U MoryuiectBen»). Cpenuuii ctuib: “Hominem rerum
effector Deus corpore vestitum atque vitae officiis instructum specimen suae potentiae
et liberalitatis esse voluit” («TBoper; 3axoren, yToObl UenoBek, 00I€YEHHBIN B TEJIO U
OOy4YeHHBIM JKM3HEHHBIM TpyJAaM, CTal CBHUJAETEIbCTBOM €ro MOTYIIeCTBA H
mieapoctu»). Beicokuit ctunb: “Homo animal multiplex atque admirabile a magno
rerum auctore editum, nervis colligatum, connexum membris, corpore toto admirabili
quodam consensus partium inter se dissimilium concinnatum, spiritu intus vividum
mobile, an non sempiternae illius majestatis liberalitatem testatur atque potentiam
depraedicat?” («YemoBek, CIOXHOEC U YAMUBUTEIHHOE >KMBOTHOE, CO3JAaHHOE BEIIUKUM
TBOPIIOM, CBSI3aHHOE HEPBaMU, CKPEIUIEHHOE B YJeHAX, BO BCEM CBOEM YIMBUTEIHHOM
TeJIe TPOSBISIONIEE COTIACOBAHHOCTh HEMOXOXKUX YaCTEH, IBIKUMOE U3HYTPHU JKUBBIM
IyXOM, pa3Be HE CBUACTEILCTBYET O LIEAPOCTH BEIUKOTO TBOPIA U HE YTBEPKIACT €T0

MmoryiectBo?») [Hacrapnenus 1764: 44 (00)].
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Hecmotpst Ha TO, 4TO BBINIE, /1aBas OMpPEAENICHHWE CTHIISIM, aBTOP PUTOPUKHU
CTPOTO CBSI3BIBAJl CTWJIb C TIPEIMETOM pPEYH, B TNPAKTUYECKOM YIPAKHEHUU OH
OTCTyMaeT OT CBOMX MpeanucaHuii. PuTtop moka3bIBaeT, Kak OJHY MBICIb MOYKHO
W3JI0KHUTh BBICOKUM, CPEIHUM M HU3KAM CTHJIeM. HU3KUN CTUIb MO OTHONIICHHUIO K
BBICOKOMY TIPEIMETy HE YKa3bIBacT Ha BYJbIApPHOCTh M 0003HA4YaeT peyb MPOCTYIO,
0e3bICKYCHYI0, KpaTkylo. He oTmaBas mnpeamodyreHne HU OJHOMY W3 CTHJICH,
BOJIOTOJICKU PUTOP HA3bIBAET YMECTHOCTh OCHOBHBIM KPUTEPHEM B BhIOOpE CTWIIS, a
Takke GopMyIHpyeT MPUHITUI 3aBUCUMOCTH CTHJIA OT 1IeH BhICKa3biBaHms: “Si docere
vult orator, assumere debet infimum characterem, etiamsi de Deo loquatur. Contra in
rebus paucis, si necesse est, ut auditor flectatur de summo aliquid ferendum est” («Ecnu
opaTop XOYeT ToydYaTh, OH JO/DKCH OOPAaTHTHhCS K HU3KOMY CTHIIIO, AK€ C€CIIH OH
ropoput o bore. HampotuB, ToBOps 0 Majbix MpeaMETax, OpaTop, €CIH HYKHO
pacTporath Ciymiatens, MycTh OepéT Koe-uTO W3 BhICOKOTO cTwis») [HacraBmenus
1764: 44 (00)].

B konmuecTBeHHOM OTHOIIEHUH (respectu quantitatis) CTHIIB MOXKET OBITh
CKaThIM, WJIM JIAKOHMYHBIM (concisus vel laconicus), cpennum (medius), KOTOpbIi
osiBaeT pomocckuM (Rhodius) unu artudeckum (Atticus), ¥ MBIIITHBIM, WU a3UaHCKUM
(luxurians seu circumductus vel asiaticus). Kaxaomy U3 HUX B BOJIOTOJICKOM PUTOPHUKE
naéTcs XapakTepucTruka. Tak, JJAKOHHYHBIN CTHIIb, T0 MHEHHIO aBTOPA, YMECTEH TOJIBKO
B JpyXecKoM oOmieHnu. EMy TpyaHO moapaxaTh, Tak Kak OH OOJIbIlIe TIOJIpa3yMEBaeT,
yeM BbIpaxkaeT (“in eoque consistit, quod plura intelligi, quam legi jubeat, difficilior
adeo, quam ut eum quis imitari facile possit. Hinc nisi inter amicos, vix laudem aliquam
meretur”’) [HactaBienust 1764: 45]. OGpa3iioM cKaToro CTHIIS PUTOP CUUTAET MHChMa
[{utiepona Kk ATTHKY, BMECTE C TeM y4allUMCs OH HE PEKOMEHAYET MOApakaTh ITON
MaHepe nucbMa. A3MAHCKUI (TBIIHBIA) CTWIb OH TOXE HE CUHMTAET JOCTOMHBIM
MOXBaJbl, XOTS M OTHOCUT K 3TOMYy cTWi0 panHero lluuiepona. Ecnmu amst mbimrHOTO
CTHJISI XapaKTEpPHO Majio MbIciel 1 MHOTo cjioB (“paucas ideas multis verbis exprimit™)
[HacraBnenus 1764: 45 (00)], TO B aTTHYECKOM CpEIHEM CTWJIE, HAIMpPOTUB,

MHOTOYMCJICHHbIE WJIEU BBIPAXKEHbl B HEMHOTOYMCIIEHHBIX M SICHBIX cioBax (“‘multae
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ideae paucis deutisque verbis proferuntur”) [HacraBnenus 1764: 45]. B kadectBe
npuMepa aTTUYECKOro CTWis aBTop MpuBoauT couumHeHus Cammoctus, CeHekw,
[Tnuaus Munanmero u Kypuwus. MMenHo cpenHuii cTwiib (Kak aTTHYECKHM, TaKk H
pOJIOCCKUiT) 00BsIBIIsIETCA 00pa3lioM i noApaxanus. Pogocckuil cTuip, Kak OTME4aeT
pUTOp, 3aHUMAET MPOMEKYTOUHYIO TMO3UIMI0 MEXIY aTTUYECKUM M a3MaHCKUM U
HaJeJIEH TOCTOMHCTBAMU 000uX cTuieil. K po1occkoMy CTHIIIO PUTOP OTHOCHUT 3PESIOTO
Huuepona n KOmusa Lesaps, a takxke Kopuennsa Henora u JluBus, ycepiHoe dTeHHe
KOTOPBIX Ype3BbIYAiHO peKoMeHayeTcs IoHomaMm (“‘quorum lectionem assiduam
adolescentibus maxime commendamus”) [HactaBnenus 1764: 45].

Hakoner, B OTHOIIEHMHM TIpeAMETa CTWIb ObIBaeT  (HUIOCOPCKUM,
UCTOPUYECKUM, OJMHUCTONSIPHBIM, OpPATOPCKHUM, TIOITHYECKHM U JIHAJOTHYCCKHM.
dunocockuii CTUIIBL PEKOMEHIYETCSl UCIIOIB30BaTh B AUIAKTHUECKUX COUYMHEHUsIX. OH
3aCITy’>KHMBaeT MOXBaJIbl, €CJIM YMECTEH, YHCT, siceH (‘“‘satis laudis meretur, si sit proprius,
purus, perspicuus”’) [HacraBnenus 1764: 45 (00)]. B sTtom cTuie, KOTOpbI HeE
CTPEMUTCS K U3ALIECTBY, XOTS HHOTJIa HEMPOU3BOJIBHO ero gocturaet (“‘elegantiam non
adfectat, nec tamen sponte se offerentem negligit”) [HacraBnenuss 1764: 45 (00)],
0COOEHHO PEKOMEHIyeTCsl u30eraTh maTeTHUYeCKuX Puryp.

Hcropuueckuil CcTUb TOHMMAETCS Kak CpeaHui Mexay ¢uiocopckuM u
oparopckuM: “Stilus historicus medius est inter simplicem philosophicum et
superbientem oratorium, puritatem vocum, concinnitatem et periodorum brevitatem
amans” («/cTopudeckuil CTUIb ABISIETCS CPEAHUM MEXKAY MPOCTbIM (PUIOCO(PCKUM U
TOPJICIUBBIM OPATOPCKUM, OH JIFOOMT YHCTOTY CJIOB, TAPMOHHYHOCTh M KPaTKOCTb
nepuonioB») [HactaBnenus 1764: 46]. Purop moapoO6HO paccmaTpuBaeT 0COOCHHOCTH
UCTOPUYECKOTO CTUJIS, Aa€T MPAaKTUUECKUE COBETHI M Mpeanucanus. B gacTtHocTH, OH
CUMTAET, YTO HCTOPUKY HE TMOA00AI0T THUMHEPOONBI W (PUTYPHI, CHOCOOCTBYIOIIUE
BO30YXKJICHHIO CTpacTed, eMmy CJeIyeT BO3AEp>KUBATHCS OT aPp(PEeKTOB U CO3AAHUS
00pa3oB J0/iei, Tak Kak 3TO — JIeJI0 OpaTopoB. MICTOpUKY HE MPHUCTANO HamaaaTh Ha
JIOACH MM BOCXBAIATH MX J0OPOAETENH, HO CIEAYET paccKa3blBaTh O UX JESHUSAX 0e3

HeHaBucTy uiu aooBu (“Historici enium non est, vel in homines invehi, vel eorum
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virtutes collaudare, sed restas gestas procul habito odio vel amore narrare”)
[HactaBnenus 1764: 46 (00)]. CnemyeT cTpeMUThCS K JTOCTOBEPHOCTH, H30ETaTh
HEoIpenenEéHHOCTH, TOYHO Ha3bIBaTh JaThl U MeHa. CaMbIM HEOOXOIMMBIM KaueCTBOM
JUTsI ICTOPHUKA TpoBo3TamaeTcs sicHoCcTh (“Perspicuitas virtus historico quam maxime
est necessaria”) [HacraBnenus 1764: 46]. B aTom oTHomeHNU Haubosee JOCTOMHBIMU
noapaxkanust putop cuntaetr Kopuenus Hemora u FOmus Le3apsi.

ONUCTONSIPHBIA CTHJIb, TI0 MHEHHUIO COCTABUTENS PUTOPHUKH, JODKEH OBITH
aKKypaTHee TIOBCEIHEBHOM pedr, HO CBOOOIHEE OPaTOPCKOTO U HCTOPUUYECKOTO CTHIISL.
B uéM cmemmBaeTcs oObimeHHOe W TpusaTHOe (“‘ex tenui et venusto mixtus”)
[HactraBnenus 1764: 46 (00)]. Putop mnpeanuceiBaeT pa3HOOOpa3uTh CTUIH B
3aBUCHUMOCTH OT ajpecarta mnuceM: “Ad superiores enim, in primis ad optimatos,
scribimus modeste ac demisse; ad inferiores graviter et concise; ad aequales ac
familiares familiariter ac festive; ad ignotos circumspecte; ad occupatos breviter; ad
doctos docte; ad senes graviter ac verecunde; ad juvenes jucunde ac floride; ad omnes
venuste, breviter, perspicue” («BBIIIECTOSIINAM, TPEKIE BCETO, 3HATHBIM JIUIIAM, MBI
MUIIeM CKPOMHO M CMHPEHHO; HIKECTOSIIIIUM — CTPOTO U KPATKO; PAaBHBIM M POJTHBIM —
(baMIIIBIPHO U BECEI0; HE3HAKOMBIM — OCMOTPHUTEIBHO; 3aHATHIM — KPaTKO; YUEHBIM —
N0-y4E€HOMY; CTapUKaM — CTPOTO M TOYTHTEIHbHO; MOJIOJBIM — PaJOCTHO U IIBETHCTO;
BCEM — MPUATHO, KPaTKO, sicHo») [HacTtaBnenus 1764: 46 (00)].

Opatopckuii CTHIIh JOKEH OTIMYATHCS PUTOPUYECKON M3OMIPEHHOCTHIO, EMY
naéres cieayrolias xapakrepuctuka: “Stilus oratorius est ornatus et copiosus, qui
magnificentiam, gravitatem, et quandam quasi majestatem prae se ferre debet”
(«OpaTopckuil CTWIIb — YKpalleHHbId W OOWJIbHBIM, OH JIOJDKEH 3aKjoyaTb B cede
BEJIMKOJICTIHE, Ba)XXKHOCTh M HEKoTOopoe Benuuue») [HacraBnenums 1764: 46 (00)].
['maBHBIMH  OCOOEHHOCTSIMH  OpPaTOPCKOTO CTHJISL aBTOP PYKOBOACTBA CUUTAET
CEpbE3HOCTh UYYBCTB, MPOCTPaHHBIC TEPUOABI W HW3BICKAHHYIO pEeYb, OTMEUYCHHYIO
yMEpPEHHBIM CBEeTOM TpomoB u ¢uryp (‘“sensus requirit graves amplioremque
periodorum ambitum; nec non dictionem lectissimam temperato troporum ac

schematum lumine distinctam”) [HacraBnenus 1764: 47].
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[ToaTnyeckuit CTUIIB MPEACTABIIETCS Hanbosee Nan€KuM OT OOBIIEHHON pedn,
OH «MO3BOJIAET cebe OOoJblIyl0 CBOOOAY B CJIOBax, OJIHUTETaX, BBIPAKEHUSX,
KOHCTPYKIMAX, (urypax u oOpazax» (“magnamque sibi in verbis, epithetisque,
phrasibus, constructionibus, figuris et fictionibus licentiam indulget”) [HacraBnenus
1764: 47].

Jnanorndeckuid CTUJIbL pacCMaTPUBAETCS B PUTOPUKE KaK CHUIKEHHBIN (tenuis),
OH TMojpaxaeT OObIYHBIM pasroBopaMm japy3eil (“familiares amicorum sermones
imitatur”) [HacraBnenuss 1764: 47], HO, eciau TpPaKTyeT CEPhE3HBIC BOIPOCHI,
npubmnkaercs kK (uimocopckoMy. [Ipumepbl HU3KOTO M BBICOKOTO JHAIOTHYECKOTO
CTHJISL PUTOP HAXOIUT cpeau counHenuit Llumnepona.

B putopuyeckom pyKkoBOJCTBE, COCTaBIECHHOM B HukeropoJckon cemuHapuu,
Mbl OOHapykuBaeM OoJiee KpaTKyl0 aJanTaiuio 3TOro >Ke y4yeHus o crtuie. B
HIDKETOPOJCKONW PUTOPUKE TaKKe pacCMaTPUBAIOTCS IIECTh Pa3sHOBUIHOCTEH CTUIIS —
¢unocockuii,  UCTOPUYUECKHM,  AOUCTOJSAPHBIM,  OpPATOPCKUM,  MOITHYECKHH,
JTUATOTHYECKUN. XapaKTepUCTUKAa CTUJEH B 00€MX pPUTOPUKAX COBIAJAET TMOYTH
JIOCJIOBHO, OJTHAKO PUTOP J00aBJsieT U cOOCTBEHHbIe HaOmoaeHus. Tak, paccyxias o
dunocodckom ctriie, oH 3ameuaet: “Non solum autem verba elegantiora atque acumina
non negligunt philosophi, si se sponte offerant; sed ne jocos quidem ac facetias liberales
adspernantur, adhibendus tamen et hic modus videndumque quid deceat. Imprimis
abstinendum est ab ejusmodi salibus in rebus gravibus, quales sunt sacrae et theologiae”
(«He TOnbKO MBSILIHBIMU CJIOBAaMU U OCTPOTaMHU HE MpeHeOperaioT (puiiocodsl, eciau
OHM BO3HHMKAIOT HEMPOM3BOJIbHO; HE OTBEPraroTCsl TAaKKe M IIYTKH M BOJIBHBIC
HAaCMEIIKH, HO 37€Chb HYXHO COONIONaTh MEpy M CMOTpeTh, uTo mopodaer. [Ipexne
BCErO CJENyeT BO3AEPKAThCS OT ITOTO PoJa IIYTOK B CEPbE3HBIX BEIIaX, a MMEHHO
CBAIIICHHBIX U OorocimoBckux») [Rhetorica 1766: 48].

Kak 1 B BOJIOrocKoi pUTOpUKE, TOAUYEPKUBACTCS 3aBUCUMOCTD UCTOIISIPHOTO
CTWJISL OT ajpecara, HO HpeanucaHue cHopMyIUpoOBaHO HMHade: ‘‘neque tamen uno
eodemque filo contexendae omnes epistolae. Jocosce enim et familiares quotidianis

conscribuntur verbis. Hortatoriae, expostulatoriae et huius generis aliae concitatum:
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commendatitiae et petitoriae mediocrem. Civiles denique aut ad viros magnos exaratae
gravem stilum exigunt” («He W3 OAHOW U TOM K€ HHUTH JIOJDKHBI OBITH COTKAHBI BCE
nuchkMma. [llyTnwBeie W THMChMa K ONM3KAM MHUIIYTCS TOBCEIHEBHBIMH CIIOBaMH,
nmoOyxaarorue, TpeOOBaTEIbHBIE M TOMY IMOJOOHBIE — AMOIMOHAIBHBIM CIIOTOM,
PEKOMEHIAllMi W TIPOIICHUs — cpeAHuM. Haxoner, cimyxeOHbIe W OOpaméHHBIE K
BBICOKOITOCTABJICHHBIM JIMIIaM TPeOYIOT cTpororo ctuiiss») [Rhetorica 1766: 48 (00)].

[ToBTOpSIsi ompeseneHne OpaTOPCKOro CTUJIS, HUKETOPOJCKUN PUTOP CUHUTAET
HY>KHBIM 3aMETHTbh, YTO ITOT CTHJIb HE BCETJa MOJDKEH ObITh OOraT YKpalleHHSIMH: ‘“Si
tamen politicae sunt orationes, brevitatem magis et gravitatem et acumen amat” («Ecnu
peur TMOJUTHYECKHE, OH OOJIbIe JIFOOUT KpPaTKOCTh, CEPhEBHOCTH U OCTPOTY»)
[Rhetorica 1766: 48 (00)]. UnuTepecHo 3amedaHue 1Mo MOBOAY JUATIOTMYECKOTO CTHIIS.
Purop momu€pkuBaeT, 4To JUIS 3TOTO CTUJIS OYSHBb BAYKHO OCTPOYMHE, OOMIIME IIYTOK:
“Quare hoc dicendi jocosum et urbanum genus dici non potest quanta voluptate legentes
aequi ac audientes adficiat. Unde et veteribus ejusmodi facetiae, sales dicuntur eo, quod
non minus sermonem, quam sal cibos condiunt” («HeBO3MOXXHO BBIpa3UTh CIIOBAMHU,
CKOJIBKO YJIOBOJIBCTBHS JOCTABIISCT 3TOT INYTIWBBIA M OCTPOYMHBIH BHI PEUYHM Kak
TOBOPSINNAM, TaK W CIymarommM. [loToMy y IpeBHHX OCTPOTHI Ha3bIBATUCH COJIBIO
(sales), UTO OHM HE MEHBIIIE MPHUIPABISIOT pedyb, YeM COJIb — KymiaHbs») [Rhetorica
1766: 48 (00)].

B oTyiimume oT BOJIOTOACKOW PUTOPHKH, B HIDKETOPOJCKOM PYKOBOJICTBE CTHIIb
paccMaTpuBaeTCs TaKXKEe B OTHOLICHUH MECTa, B KOTOPOM MTPOU3HOCUTCS pedb (respectu
loci), u B oTHOIIEHNU criocoba mpousHecenus (respectu modi). B oTHomenun mecra
paznuyaeTcsi cTuiab romwmierndeckuii (homileticus), momxomsmuii JUIsl  yXOBHBIX
MpOTOBe/IeH, KOTOPBIM «TeM IUIOAOTBOpHEE, 4YeM sicHeee» («eo fructuosior, quo
planior»), cyneOusIit (forensis), KypuaabHBIN (curiae), KOTOPBIA «ITPUMEHSETCS B JIejax
U I[EPEMOHUAX KypuHu (IIPaBUTEIHCTBA) U OMNpEIEIsIeTCS B MHCHMEHHBIX YKa3ax u
npomeHusx» (“in curiae negotiis ceremoniisque adhibetur ex edictis rescriptis et
supplicibus libellis cognoscendus”), u, HakoHen, TearpanbHbIl (theatralis), kKoTOpbIi

MOXKET ObITh KOMUUECKUM M TparnueckuM [Rhetorica 1766: 49]. B otHoennn cnocoba
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MPOM3HECEHUsI CTWJIb JEIUTCA Ha JACKIaMalMOHHBIN (recitativus) M OTHOCHUTEIbHBIN
(relativus), B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, IPsIMasi UJIM KOCBEHHAsI pe4b UCIIOJIb3YETCSl.

Pszanckas [Praecepta oratoria 1759] u konomeHnckas [Praecepta 1761]
PUTOPUKH, TAKXKE BOCXOJANME K TpakTaTy [eliHeKmus W K JIEKIIMOHHOMY KYypCy
®eodana IlpoxonoBuya, OTIMYAIOTCS HAUMEHBIIEH CTENEHBIO OPUTMHAIBHOCTU B
TPAaKTOBKE YYEHHUS O CTHJIE W MNPaKTUYECKM HU B 4YE€M HE OTCTYMAIOT OT TEKCTa
HMCTOYHUKOB.

Heckonbko Mo-MHOMY paccMaTpUBAETCS TEOPUSI CTHIISL B CMOJIEHCKOM pUTOPUKE
M. ba3suneBuya, HalMCaHHOM € ONOPOU Ha ITOJIBCKUE PUTOPUUIECKUE UCTOYHUKHA. ABTOD
TpPaKTyeT CTWUJIb KaK MOHSATHE, TOXKJIeCTBeHHOe TepMuHy ‘“‘elocutio”: “Dicitur elocutio
ab aliis character vel stylus dicendi” («uHbIE Ha3bIBalOT CIIOBECHOE BBIPAXKEHUE
XapakTepoM win ctuiieM peun») [Basilevicz 1756: 105 (00)] u pasnuuaeT BBICOKUN
(sublimem, elevatum, vehementem, copiosum, grandem, uberrimum), yMepeHHBIH
(temperatum, medium, floridum) u Hu3kuit (humilem, infimum, historicum) ctumnmu.

Bricokmii  cTHIIB  pUTOp  CUMTAeT  MOAXOMSIIMM U  BOCIICBaHUS
HCKJTIOYUTENBHBIX U TPOCHIaBICHHBIX mpeameToB (“in rebus eximiis et celeberrimis
decantandis”), ero MO>XHO OOHapYXUTh B MAHETUPUKAX, JIOTHSX, @ TAKKE y CEPbE3HBIX
ucropukoB (“in gravioribus historicis”). CTuib «IpUMeYaTENICH HEBYJIbIapHBIMU
CJIOBaMH, TpomamMu U (UrypaMH, HW3BICKAHHBIMH BBIPAKEHUSMH, IapaJOKCaMH,
OCTpOTaMH M BCEM BesMuneM KpacHopeuws» (“‘verbis non vulgaribus, tropis et figuris,
elegantioribus sententiis, paradoxis, acuminibus et omni eloquentiac majestate
conspicuus apparet”) [Basilevicz 1756: 105 (00)]. Beicokuii ctune M. basunesud nenut
Ha ajuteropuueckuii (allegoricum), yuénerit (eruditum) u Benukosenuelil (admirabilem).
Anneropuueckuit ctuiab “sensum simplicem sub aliqua similitudine metaphorice
tractata proponit” («IpOCTOM CMBICI BhIpakaeT MeTahopUUecKH, ¢ MOMOIIBIO KAaKOTo-
60 ynoaoOiaeHus»). YUEHbI CTUIb MOAPAa3yMEBAET Peub, HACHIIEHHYIO Pa3HbIMU
TOOOTBITHBIMU ~ CBEJICHUSIMH,  TOYYHUTEIbHBIMU  UCTOPUSIMHM,  ano(TerMamu,
CEHTEHILHUSIMH, T. €., TEM, 4YTO OObeauHsAETCs moHATHEM eruditiones. BennkonenHbli

CTWJIb ompejesieTcs kak “cultura sermonis illa, quae audienti admirationem parit, seu
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ad cuius singula membra et periodos stupet auditor, et velut prodigiosos partus ingenii
miratur” («Takas OTIeNTKa pedr, KOTOpas pOKIaeT B CIyIIaTe]e BOCXHUIINEHUE, KOTa
OTJENBHBIM YacTAM W TEPHOAAM PEUYH HM3YMJIISICTCS CIyIIATENh W BOCXHINACTCS UMM,
CIIOBHO HEOOBIKHOBEHHBIMH TMOpOXACHUSIMU yMay) [Basilevicz 1756: 106 (00)].
basmiieBnu Ha3bIBae€T YETHIPE MCTOYHMKA BEJIMKOJEMHOTO CTHJIS — TapagoKCHl,
OCTPOYMHBIC TIPOTHUBOTIOCTABJICHHS, 3aMBICIIOBAThIC THIIEPOOIBI U (PUTYpPHI, OCOOEHHO
Oosee oxxuBIEHHBIE (Vivatiores), Takue, Kak 3Tomes, mpocomnores, Bomnpoc [Basilevicz
1756: 107].

YMepeHHbII CTUITb, 3aHUMAIOUINI CpEHEe MECTO MEXKIY BHICOKUM U HU3KHM,
JOIyCKAaeT YMEPEHHOE HCIOJb30BaHNE YKPAIICHUH: «COAEPKHUT TPOIbI, (QUTYpPHI,
CpPaBHEHHUS, CCHTCHIIUHU, HO TIOJB3YETCSl BCEM 3TUM DKOHOMHO M yMepeHHO» (‘“‘constat
etiam tropis, figuris, similitudinibus, sententiis, sed omnibus parce et mediocriter”)
[Basilevicz 1756: 105 (06)]. Takoi CTUIb pUTOP PEKOMEHAYET JJII COCTABJICHUsI pedeit
MO3APaBUTEIBHBIX, MPUBETCTBCHHBIX, MPOIIAIBHBIX, aJpPECOBAHHBIX IMEPCOHaM,
3aHUMAIOIIUM CpEIHEe IMOJIOKEHHEe, a TakXKe ISl ONMHCAHMs pa3jNYHbIX BeHled u
amIuuKaIyii Ha pa3Hbie TEMBI.

Huskwuit ctuib, Hanbosee OM3Kuil K OOBIICHHON pedH, CYMTAETCS MPUTOIHBIM
JUISl COUMHEHMS JIPYKECKUX MUCEM, a TaKkKe JUccepTaluii 1 HacTaBlieHud (“in epistolis
familiaribus, dissertationibus et praeceptis tradendis™) [Basilevicz 1756: 106]. Takum
00pa3oM, K HU3KOMY PETUCTPY PUTOP OTHOCUT HAyUYHBIE U, B YACTHOCTHU, HCTOPUUECKHE
COUMHEHMSI, OIIyIas HEOOXOJUMOCTh TMPOTHBOIOCTABUTh WX B CTHIMCTUYCCKOM
OTHOIIIEHUU OPATOPCKOM U Xy10’KECTBEHHOM IMpo3e.

KpoMme nenenus ctuned Ha BBICOKMH, YMEPEHHBIM M HU3KUM, M. bazuieBuu
NpeaIaracT BBIACIATh UHUIECPOHUAHCKUN W JIAKOHWYHBIM CTWiIK. LluuepoHunanckumn
CTWIb TOHMMaeTcs kKak “stylus amplus seu fluidus qui constat periodis prolixis,
pneumatibus, circumscriptionibus, argutias licet et acumina non excludit adhibetque
figuras vehementiores et frequentes affectus, nectit vero commata particulis correlativis,
et quod paucis verbis complecti potest, pluribus dilatat” («cTwib mpoCTpaHHBIA WU

BEJIEPEUMBBINA, COCTOSIIIMN W3 pPa3BEPHYTHIX IMEPUOAOB, IHEBM, OINHCAHHWA, OH HE
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UCKJIIOYaeT TOHKOCTEH M OCTPOT, MPUMEHSET sipkue (QUrypbl U 4acteie ad(eKTsl,
coenuHsieT (pa3bl COOTHOCHTEIBHBIMHU YaCTUIIAMH W TO, YTO MOXHO OXBaTHTh
HECKOJIbKUMHM CJIOBaMM, paclpocTpaHseTr B MHorux») [Basilevicz 1756: 106].
JlakoHnuHBIA CTHIIB, IO ompeaeneHnio M. basuneBuua, “constat periodis crebrioribus,
membris curtis, sed cultis, argutiis, conceptibus, sententiis, et licet pauca verba, multum
tamen in se includit virtutis” («cocTouT U3 60Jee APOOHBIX MEPHUOAOB, Ppa3 KOPOTKHUX,
HO W3AIIHBIX, OCTPOT, WJICH, CEHTEHIMHA, U B HEMHOTHX CJIOBaX BMEIAeT MHOTO
nocTonHCTBY) [Basilevicz 1756: 106].

Takum o00pa3oMm, HECMOTpPS Ha 3HAYUTEIBHYI) HECAMOCTOSTEIBHOCTh U
3aBUCUMOCTh OT aABTOPHUTETHBIX HWCTOYHHMKOB, aBTOPHl PYKOMHUCHBIX JIATHHCKHUX
puropruueckux KypcoB B Poccun XVIII Beka NbITAIUCH I10-CBOEMY HU3J10KUTH TEOPHUIO O
CTWIISIX, CHAOIMB €€ METOJAMYECKUMHU COBeTaMH M mpuMepamu. OJHAKO B OTJIMYKE OT
MHOTHX JPYTUX pa3/iesioB PYKOBOACTB, B KOTOPBIX SPKO BBIPAKEHA MpPAKTHYECKas
HaIPaBJICHHOCTh, YUYCHHE O CTHJISIX B PYKOIMCHBIX PHTOPHUKAX pPacCMaTpPUBACTCA,
TJIaBHBIM 00pa3oM, B TEOPETUYECKOM acCIeKTe, C OMOpOil Ha MpPUMEpPhl U3 aHTUYHBIX
aBTOPOB.

BaxxHyto 9acTh pasnena puTOPUKH, MOCBSIIEHHOTO CIOBECHOMY BBIPAXKEHUIO, C
AQHTUYHBIX BPEMEH COCTABIILIO YueHHE O Tpomax U (urypax. OHo odopmuiiock enieé B
«Putopuke» Apucrtorens U OBLJIO CYIIECTBEHHO JIOTIOJHEHO B PUTOPHYECKUX TPYJax
AIUTMHUCTUYECKUX U PUMCKHUX aBTOPOB. Kak B aHTUYHOCTH, TaK U B MOCJEAYIONINE BeKa
HE CYIIECTBOBAJIO €IMHOM, BCEMHU IPU3HAHHOM KjlacCU(PUKAIIUU TPOTIOB U (PUTYP.

Tak, maBas ompenenenue Tpomy, KBuntunuan mwmcai: ‘“Tropos est verbi et
sermonis a propria significatione in aliam cum virtute mutatio. Circa quem
inexplicabilis et grammaticis inter ipsos et philosophis pugna est quae sint genera, quae
species, qui numerus, quis cuique subiciatur” (VIII, 6, 1) («Tpon ectb m3mMeHeHUE
COOCTBEHHOTO 3HAUEHHUS CJIOBA WJIM CJIIOBECHOrO0 00OpoTa B Jpyroe, MpH KOTOPOM
nostyyaercst oboranienre 3HaueHus. Kak cpenu rpaMmmMaTukoB, Tak U cpeau huiiocodon
BEJETCS HEPa3pEUIMMBIN CIIOp O POJiaX, BUJAX, YHACIE TPOIOB M MX CHUCTEMAaTH3aIlUN»

[ AHTUYHBIC TEOPUU A3bIKA U CTUIIA. .. 1996: 228]).
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B poccuiickux pykonucHbeix putopukax XVIII Beka aHTHYHBIE TEOPETUUYECKUE
MPUHITUIIBI  HECKOJBKO aJlallTUPOBAHBI, YIPOIICHBI, a TaKXe MPOWLIIOCTPUPOBAHBI
MHOTOYHUCJICHHBIMU TPUMEPAMH W3 XPHUCTHAHCKUX TEKCTOB. KoJIMYecTBO TpOIOB
peaylUpPOBAaHO, WX BBHIOOP (B OCHOBHOM, COBHAJAIONINN B Pa3IUYHBIX PYKOIHUCSX)
OOYCJIOBJIEH CJIOKHUBILIEHCA K 3TOMY BPEMEHU TpPAJULIMEH MPEnoJiaBaHUsl PUTOPUKH.
[Ipyn ouyeBHIHOM TPAAUIIMOHHOCTH TPAKTOBOK, BOCXOISIIMX K AHTUYHOW PUTOPHUKE,
OCMBICITICHUE OT/ICTHHBIX MOHATUH B Pa3HBIX PYKOBOJICTBAX UMEET CBOM OCOOCHHOCTH.

ABTOp  HIDKETOPOACKOTO  PYKOBOACTBA  MPUBOJUT  OOIIEU3BECTHOE
TUMOJIOTHYECKOE TOJKOBAHHUE CJIOBA «TPOID», OTMEYasl, YTO OHO IPOUCXOJIUT OT
IPEUECKOro TJIarojia CO 3HAUYCHHEM «TOBOPAYMBAIO» WM  «U3MEHSIO» U,
CJIEIOBATENILHO, 03HAYACT «TIOBOPOTY» MM «M3MEHEHHE». 3aTeM PUTOP TMpeaiaraet CBOE
nosicienne TtepmuHa: “Quod ad rem autem tropus est elocutio, qua propria vocabuli
significatio in alienam convertitur vel transfertur. Troporum causa fuit partim
necessitas, quia non habemus tot verba, quod res sunt: partim emphasis, et ornatus seu
venustas” («Ha camom ke meme Tpom €cTh BBIpaXEHHE, B KOTOPOM COOCTBEHHOE
3HAYCHHE CJIOBa IMpEBpaliacTcs WM Ipeodpasyercs B apyroe. [IpuduHOi MOsSBICHUS
TPOTOB ObLTa OTYACTH HEOOXOAMMOCTH, BEAh Mbl HE MMEEM CTOJBKO CIJIOB, CKOJBKO
BEILICH, OTYACTH BBIPA3UTEIHHOCTh U KpacoTa uiu uasiecTtBo») [Rhetorica 1766: 12
(00)].

Ctune u (dopma 3TOro OINpPEACNICHUS TUIHYHBI JJIS  JIATUHCKUX PUTOPUK
JTaHHOTO BpeMeHH. Kak mpaBmiio, BayKHBIE TEOPETUUECKHUE TIOHITHS WHTEPIPETUPYIOTCS
MMEHHO B TaKOW TOCIE0BATEIHPHOCTU: ITHMOJIOTUYECKAs CIIpaBKa, MPsMOE 3HAYCHUE
CJIOBa, TEPMUHOJIOTHYECKOE 3HAYCHHE, TOSICHEHUE UITU TIPUMED.

OOBsICHSIT TPUYUHBI TIOSBIICHUS TPOIOB, aBTOP POCCHUHCKOW PHUTOPUKH
KOHCIICKTHBHO BOCIIPOM3BOJAMUT MbIC/Ib L{umepona u3 tpakrata «O6 opatope» (III, 155):
“Nam ut vestis frigoris depellendi causa reperta primo, post adhiberi coepta est ad
ornatum etiam corporis et dignitatem, sic verbi translatio instituta est inopiae causa,
frequentata delectationis” («IlogoOHO ToMy, KaK OJieXkaa, BHadajae M300peTEHHAS IS

3allIUTBI OT XOJOoAd, BIOCICACTBHM CTajla IPHUMCHATHBCA TAKXKEC MW KaK CpPCIACTBO
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YKpamieHus ¥ Kak 3HaK OTJINYHUS, TaK W MEPECHOCHBIC BBIPAKEHUS, TOSBUBIIUCH M3-32
HEJIOCTaTKa CIJIOB, pacpOCTPAHUIIUCh YK€ paau yciaaxaeHus») [[unepon 1972: 235-
236]. OtcyrctBue ccbuiku Ha llumepona mnomy€pkuBaeT oOOIEYTOTPEOUTEIHBHOCTD
te3uca. OTMETUM TMOYTH TIOJIHOE COBIAJICHWE [aHHOTO TOJOXKEHHUS B JAPYroM
PYKOITUCHOM PYKOBOJICTBE — BOJIOTOJICKOM puTopuke: “Causa huius immutationis est vel
necessitas, quia non habemus tot verba, quot res, vel emphasis, vel ornatus”
(«[TpuumHO TIepeHOoca 3HAYEHUS CJIOBA SBISIETCS JIMOO HEOOXOAMMOCTh, TaK KaK HET Y
Hac CTOJBKO CIIOB, CKOJBKO BEIIeH, JIMOO BBIPA3UTEIBHOCTb, JIMOO YKpAIICHUE))
[HacraBiaenus 1764: 27 (00)].

He BbI3bIBaCT COMHEHUWH, YTO JJII aBTOPOB PUTOPHK TPEOOBAHHUE SICHOCTH
aBisieTcsi BakHenuM. CoOmrofias 3To TpeboBaHUE, HUKETOPOJCKHM aBTOp HEPEIKO
BITaJIaCT B CEMAHTHYECKYIO M30BITOYHOCTH, OJHUM W3 MPOSBICHUN KOTOPOU SIBIISETCS
yHaclieJOBaHHas aBTOPOM OT JIATUHCKOM CIIOBECHOCTH JIIOOOBb K YHOTPEOICHHIO
MapHbIX CHUHOHMMOB, MAaKCUMAaJbHO OJIM3KUX IO CMBICIHY («IpeBpallaeTcs WIn
npeoOpasyeTcs», «KpacoTa WIM U3AIMEecTBO»). Mcmonap3oBaHue 3TOro mnpuéma
XapaKTEepHO, B YacTHOCTU, sl cTtuis LluuepoHa, KOTOpwld y BCEX JIATUHHUCTOB
CUHTAIICA 0€3YIPEYHBIM MACTEPOM CTHIISI K 00PA3IOM IS TOApaKaHUs. Y TOTpeOIcHuE
NMapHbIX CHHOHMMOB B JIATUHCKUX Tekctax HoBoro BpemeHu wumeer eme u
MPaKTUYECKU CMBICH, o0Jsieryasi MOHMMaHWE MHOTO3HAYHBIX CJIOB, MOTYEPKUBAs
HY’KHO€ B KOHKPETHOM CJTy4dae 3HauCHUE.

ABTOp BBIJIETSIET YEThIpE OCHOBHBIX Tpoma — MeTadopy, METOHHMHMIO,
CHUHEKJIOXY U MPOHUIO, OCTAIIbHBIC )K€ pacCMaTpuBaeT Kak MX BapuaHThl. Hampumep,
MeTadope OTHOCUT AJIETOPHI0, TOHUMAEMYIO KaK Pa3HOBUIHOCTH CIIOKHOU MeTa(ophl,
U KaTaxpe3y, WIM HemnpaBuibHyto wMeTadopy. Karaxpesza, mo MHEHHUIO pUTOpAa,
oTiau4aercs or Meradopbl Tem, yTo MeTtadopa Oepércs u3 Onmxkailliero cxojCTBa,
Karaxpe3a — M3 OTHAIEHHOro, a IMOTOMY YIOTPeOJsATh €€ cleAyeT He HHaye, Kak
CCBIIAsCh Ha aBTOPHUTET JApeBHUX. JIIOOOMBITHO, YTO K KaTaxpese, TO €CTh HEMPABHIILHO

ynotpeOnéHHo metadope, aBTOP OTHOCHT JaKe Takue CTEPThie MeTadopbl, Kak
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«KOPCUIOK KHUTH», «HOXKa CTOJIa», NPEAOCTCPCrasds Y4YCHHUKOB OT CaAMOCTOATCIBHOIO

CO3/IaHHUSA MOI0OHBIX, CIIUIIKOM SIPKUX U AEP3KHX, 00pa30B.

Uro ke, B TaKOM Cily4ae, MOKHO CUMTaTh AOMyCTUMBIMH MeTadopamu? Ilo

MHCHHUIO aBTOpPAa PUTOPUKH, CAMBIC BbIAAIOITHCC MeTa(l)OpBI IMPOU3BOIAATCA:

1

Ot Bemieil 00XeCTBEHHBIX M HEOECHBIX: Hampumep, “vir divinus,
ingenium divinum, puritas angelica” («06oromogoOHBIH MYX,
00KECTBEHHBIH J1ap, aHTeJIbCKAsi YUCTOTay ).

Ot wuckycctB, pemécen: Hampumep, “limare orationem, acuere
ingenium, dissuere amititiam” («IOJUPOBAaTh peub, 3a0CTPATH YM,
pa3pbIBaTh APYKOY»).

Ot uyBCTB: Hanpumep, “‘orationis lumen ac dulcedo, sermo mollis,
asper, durus” («cUsHHE WM CIaJOCTh PEUM, PeUb MSTKas, TOpbKasi,
TBEpPIAS).

Ot wMeramoB: Hampumep, “aetas aurea, saeculum ferreum”
(«30JI0TOM BEK, KEJIE3HBIN BEK»).

Ot cruxuii: Hanpumep, “‘exardescere ira, incendi cupiditate spirare
minas, flumen eloquentiae, obrui seu sepeliri vino” («BCIBIXHBATh
THEBOM,  3aropaTrbCsl  JKEJTaHWEM, BeATh  YIpO30H, IOTOK
KpacHOpEYHs, TOHYTh B BUHE, 3JIUBATHCS BUHOMY).

OT XMBOTHBIX: HarpuMep, “‘pestis serpit, stomachus latrat” («rubensb

MOAKpabIBaeTCs, XKeMyaok ypuut») u T.J. [Rhetorica 1766: 12

(00)].

Meradopa, kak MOTUEPKUBAET PUTOP, MODKHA OBITH sipue 0003HAYAEMOTO

npeaMeTra, HO CACPIKaHHA, BCIb BO3BBIIIICHHBIM H CGpBéSHBIM npeaMecTaMm HC

YHOI[O6J'I$IIOTC$I BCIIY HUYTOXXHBIC 1 HC3aMCTHBIC. I/I, HaO60pOT, BlaM HUYTOXKHBIM HC

yno100Ji10Tcst cepbe3nbie. CKazaHHOE MOAKPEIUISIETCS] TPUMEPAMH HA PYCCKOM SI3bIKE:

«Hebo nnoém Xyao ckazaTb BMECTO 00xcOb ude, WIN Oaucmarnwas coiomda,

epomoznacHuiti komap etc.» [Rhetorica 1766: 13]. Cnegyer oTMETUTH, UTO TIEPEXO Ha

pycCKkuid (WJIM TOJbCKUH) SA3BIK B JIATUHCKUX PUTOPUYECKUX PYKOBOACTBAX
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AIN30MYECKN BCTPEYAECTCSA, HO KAXKIABIM TAaKOM Cillydall CepbE€3HO MOTMBHMpPOBaH. B
JAHHOM CJllydyae pPYCCKHE TMPUMEPhl HATIAIHO OOHAPYXKUBAIOT CTUIUCTHYCCKYIO
HEYMECTHOCTh HEYJIaYHBIX MeTa(op, OYEBHUIHO, JATUHCKUE MPUMEPHl ObUIM ObI HE
CTOJIb yOIUTETHHBI.

ABTOp BOJIOTOACKOM PUTOPUKK MPUBOJUT TIOYTH TE€ KE CEMAHTHUYECKUE
pa3HOBUIHOCTH MeTadop (€IMHCTBEHHOE OTIMYHME — HE BBIACIISIIOTCS B OCOOYIO TPYIITY
MeTtadopsl, pousBenEHHBIE 0T MeTaioB). COBMNAAAOT AaKe MHOTHE MPUMEPHI, YTO
MOAYEPKUBACT OPHUEHTALMIO PUTOPOB Ha OOIIME UCTOYHUKU. B oTinume oT
HIKETOPOJICKOTO PYKOBOJCTBA, 37I€Ch IPUBOIUTCA e o/lHa Kiaccudukaims Mmetadop:

1. Or omymeBn€HHOTO — K onymeBnéHHOMY, Hamp.: “Bucephalus volat”
(«bymedan netut»).

2 Ot HeoaymIEeBIEHHOTO — K HEOAYNIEBIEHHOMY, Hamp.:. “immatura mors”
(«Hemo3peBIas, T.e. 0e3BpeMeHHasi, CMEPTHY).

3 Ot oaymeBiaEHHOTO — K HEOAYIIEBIEHHOMY, Hamp.: “prata rident” («wryra
CMEIOTCS»).

4 Ot HeomymeBIEHHOTO — K OJYyIICBIEHHOMY, Hamp.: “suavis orator”
(«cmanmocTtHbId opatop») [HactaBnenus 1764: 28].

ABTOp  BOJIOTOJICKOM PHTOPUKHM TaKKe TPHBETCTBYeT B  MeTadope
CIAEpPKaHHOCTh, €ClIM ke Meradopa rpyOoBaTta WM TPUONMKAETCS K Karaxpese,
mpejyiaraeT CMITduTh € T00aBICHUEM TaKUX BBIpaKCHHH, Kak “quasi, ut, ita dicam”
(«cmoBHOY, «OYyITO», «Tak cka3aTh») [Hacrasnenus 1764: 28 (00)]. DTOT cOBET MOKHO
Haiitu u y [{uniepona (De oratore III, 165): “si vereare, ne paulo durior translatio esse
videatur, mollienda est praeposito saepe verbo; ut si olim, M. Catone mortuo,
"pupillum" senatum quis relictum diceret, paulo durius; sin, "ut ita dicam, pupillum,"
aliquanto mitius: etenim verecunda debet esse translatio, ut deducta esse in alienum
locum, non inrupisse, atque ut precario, non vi, venisse videatur” («Ecmm ectb
OMAaceHHe, YTO MEPEHOCHOE BBIPAKEHUE TMOKAXKETCS CIMIIKOM CMENbIM, €0 CIEeIyeT
CMSTYUTHh — OOBIYHO TPOCTOM OTOBOPKOM: TaK, €CIM Obl B CTApUHY KTO-HUOYIb CKa3aj

10 MOBOAY CMCPTHU KaTOHa, 4qTO CCHAT «OCHUPOTCID», 3TO OBLIO OBl CIIMIITKOM CMCIIO, a
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BOT «MOYKHO CKa3aTh, OCUPOTEI» — 3TO yKe ropa3ao msarde. B camom nene, nepeHoc He
JOJKEH OBITh HAaBA3YMBBIM, MHAUE MOKAXETCSA, YTO MEPEHECEHHOE CJIOBO HE 3aHsJIO, a
3aXBaTUJIO C CUJIOM uyxkoe Mectoy») [[lunepon 1972: 238]. Takum 00pa3oM, aBTOPHI
putopuk XVIII Beka, kaxaplii MO-CBOEMY, KOHCIIEKTUPYIOT L{uiiepona, BeIOUpas u3 ero
COUMHEHUI HanboJiee BaKHBIE MBICIIH.

CrneayoomuM BaXXHEHIIUM TPOINOM B KJacCU(UKAIMU BCEX PACCMOTPEHHBIX
PYKOBOJCTB SIBIISIETCSI METOHUMHUSI. B BOJIOTOACKOW M HUKETOPOJCKONW PUTOPUKAX ITOT
TPON  TPAKTyeTCs NPUMEPHO  OJAMHAKOBO. METOHMMUS  OINpelenseTcss  Kak
«TepeuMEeHOBaHNe» B OYKBaJbHOM IE€PEBOJIE C TPEUECKOro M MOHUMAETCS KakK TpOIl, B
KOTOPOM TMPUYWHA YKa3bIBAETCS BMECTO pe3yJibTaTa, CyObEKT BMECTO €r0 CBOMCTBA,
MPE/IIECTBYIONIEE BMECTO TMocheayromero u Haobopot [Rhetorica 1766: 13 (00)].
Takum o0pa3om, paccMaTpUBAIOTCS CIEAYIOIMIME KAaTErOPUM METOHUMHUU: TPUYHHA
BMECTO pe3yJbTaTa, pe3yjabTaT BMECTO MPUYHMHBI, CYOBEKT BMECTO CBOMCTBA, CBOMCTBO
BMECTO CyObEKTa, MPEAIIESCTBYIONIEE BMECTO MOCIEAYIONIETr0, MOCIEIYIONIEe BMECTO
MPEIUIECTBYIONIEr0). ABTOP BOJIOTOJCKONH PUTOPUKH OOHApYXUBaeT OoJiee CepbE3HbIN
MOAXO0J K BBIOOPY MpUMEpOB, depmass ux u3 counHeHud Ilunepona, Beprumus u
XPUCTHAHCKUX aBTOPOB. He ciydailHO B Ha3BaHUU €ro pyKOBOJCTBA IOJIYEPKUBAETCA,
YTO OHO COCTaBJICHO Ha MPUMEPAX U3 JIATUHCKUX aBTOPOB. OTMETUM, YTO NMpeolaagatoT
BCE K€ IMTAThl M3 XPUCTHAHCKUX TEKCTOB Ha JIATUHCKOM s3bIke. Hukeropoackuit
aBTOP MPUBOJUT TOJIBKO OJIHY LIUTATY U3 «DHEUIb» Bepruius, B OCTAIbHBIX CIydasix
OrpaHUYMBASCh MPOCTEUIIMMH S3BIKOBBIMM NpUMEpaMu: Hampumep, ‘‘ferrum* pro

(13

“gladio®, “aes* pro “aeneis nummis® («KeIe30» BMECTO «MEUY», «MEIb» BMECTO
«MEJIHbIE MOHETHI»).

CuHeKa0Xa OJTHMOJIOTHYECKH, B OYKBAJLHOM IIEPEBOJIE C TIPEUECKOro,
TOJIKyeTCsl Kak comprehensio («moHMMaHHE») W OMpenesieTcss Kak TpoI, B KOTOPOM
OJIHO TTIOHUMAETCS 4Yepe3 ApPyroe, HaNpHUMEp, POJ BMECTO BHUA, IO BMECTO YaCTH,
SAMHCTBEHHOE YHCII0O BMECTO MHOXKECTBEHHOT'O MJIM HA00OPOT.

Croma xe o0a aBTOpa PUTOPHK OTHOCST CIlydad, KOrja OOJIbIlee YHCIIO

yHOTPeOJIIETCS. BMECTO MEHBIIET0, JIMOO OIpeaeaéHHOe BMECTO HEOMPEaAeIEHHOTO.
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Hampumep, «st ThICSIy pa3 BUACI», «CTO pa3 CIBIIIADY, BMECTO «MHOTO Pa3y; «TPUCTA»
WIN  «IIECTCOT  HEC’YacTHi» BMecTOo «MHOTo». COMHHTEIBHOCTh JTaHHOU
KJaccu(ukanuu oObACHIETCS OTKA30M OT BBIJIETICHUSI TUIIEPOOIIbI B CAMOCTOSTEIbHBIN
BU/JI TPOTIOB. ABTOP HMKETOPOJICKON PUTOPUKM HA3BIBACT TUIEPOOITY PA3HOBUIHOCTHIO
UpOHUM U JaéT eil Takoe omnpenenenue: “Hyperbole est excessus verborum circa rem
fidlem vel augendo vel minuendo superans. Vg. Nive candidior, talpa caecior”
(«['umepbo1a ecTh CI0BECHOE MPEYBEIUYEHUE 0 OTHOIICHUIO K BEIIH, TPEBOCXOIAIICe
npaBay JuOO B CTOPOHY yBEJIWYEHHUS, MO0 B CTOPOHY yMeHbIeHus. Hamp.: Oenee
cHera; Oonee cnemnoii, uem kpot») [Rhetorica 1766: 14 (06)]. Kak Bumum, ciaydam
KOJIMYECTBEHHOTO MPEYBEIUYCHUS TPAKTYIOTCS KaK CHHEKI0Xa.

Kak dactHbIli cimydaii Meradopbl, METOHHMMHH, CHHEKIOXH WM KaK WX
COUETaHHWE B HUKETOPOJICKOW PUTOPUKE PACCMATPUBACTCS METAJIETICUC, TTOHUMAaEeMBbII
kak “tropus multiplex in una voce qui magis poetae quam oratori conveniens est”
(«MHOTOOOpA3HBIN TPOI C OJHHUM Ha3BaHUEM, KOTOPBIM Oojiee MOAXOJIUT IMOATY, YEeM
oparopy») [Rhetorica 1766: 14 (00)]. B kadectBe mpumepa NPUBOAUTCS CTPOKA W3
«Metamopdo3» OBunus, noceameénHas Opdero (Ovid. Metam. 11, 1): “Sylvas carmine
traxisse dicitur” («'oBOpsT, OH TeECHEH yBiIEKad Jeca»). 37eCh «Ieca»
WHTEPIPETUPYIOTCS KaK «IUKUE 3BEPH», a «TUKHE 3BEpH» — KaK IO TUKOTO HPaBay.
K Tomy Xe aBTOp HaXOAWT 3/€Ch COBMEIIEHHE METOHMMHH W MeTadopbl. ABTOp
BOJIOTOJICKOM  PUTOPUKH VIOOMHHAET METAJCTICUC Hapsay ¢ nepudpazod u
OHOMATOIleeld B YHCJE TPOTOB, KOTOPBIE W3BECTHBI, HO «JUISI HAC HEMPUTOIHBDY
[HactraBiaenus 1764: 32 (00)].

HUponust (B OykBagbHOM TiepeBojie ¢ rpedeckoro, dissimulatio in oratione
(IPUTBOPHAsT PEYb») TOJKYETCS Kak TPOM, B KOTOPOM TIOJI TE€M, YTO TOBOPHUTCH,
MMOHUMAETCS TPOTUBOIIOJIOKHOE.

4. H. JTroGapckuii oTMeUYaeT «HEOOBIKHOBEHHYIO IIUPOTY» CEMAHTUYECKOTO MOJIS
elpov / eipwveio Kak B aHTUYHOCTH, TaK M B BU3aHTHHCKUH niepuoy [JIrobapckmii 20126:
461]. Ecmm nmns  Apwucrtorens eipwvelo o03Hauajga MPUTBOPCTBO B CTOPOHY

NPEYMEHbILIEHUS, a MPUTBOPCTBO B CTOPOHY MNPEYBEIUYEHUS OINPEAEISIIOCh CIIOBOM
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araloveio (Eth. Nic. 1108 A 20), To B mo3aHeiIell PUTOPUKE TOHATHE HPOHHUH
BKJIIOUYAJIO B ce0sl 00a 3TUX 3HAUEHUS C PA3TUYHBIMU CEMAHTUYECKUMU OTTEHKAMHU.

B onpenenenusax uponuu, npuBoauMbix coctaButTessiMu putopuk XVIII Beka,
TaK WIM MHAauYe MOAUYEPKUBAETCS HECOOTBETCTBHE BBIPAKECHUSA U COJEp)KaHUA. ABTOp
HUKETOPOJICKOTO PYKOBOJCTBA OIpPEACNACT HPOHUI0 KaK MPUTBOPCTBO B peuax
(“dissimulatio in oratione’), Korja ckazaHHOE CIIEayeT TOHUMATh B MPOTHUBOIIOJI0KHOM
3HaueHuu: “tropus, quod per id, quod dicitur contrarium intellegitur” [Rhetorica 1766:
14 (06)]. Pa3BépHyToe ompencieHUE HWPOHUH MPUBOIUT aBTOP MOCKOBCKOI'O
pykoBozcTBa 1743—1744 r.: “Ironia quo ad vocem significat illusionem quo ad rem est
oratio pronuntiationis gravitate negligens sensum verborum vel est oratio non solum
aliud verbis et aliud sensu ostendens sed etiam contrarium significans” («poHus
OyKBaJIbHO O3HAa4yaeT HACMEILKY, a Ha JeJie 3TO pedb, MPOM3HOCUMAs CEpPhE3HO, HO
OTCTYyNAKoIas OT CMbICJA CJIOB, WJIM PEYb, HE TOJBKO Mepearoas cioBaMu OAHO, a 10
CyTH BBIpaXKarollias Jpyroe, HO Jla)ke O3HauaroIias MpOTUBOIOJIOKHOE (CKa3aHHOMY)»)
[Eloquentia 1743-1744: 17 (06)]. B »TomM ompeneireHUH Ba)XHO YKa3aHHUE Ha
3HAYUMOCTb WHTOHAIINY JJIS1 BEIPAXKCHUSI HPOHHH.

B Bompoce o Mecte npoHUU B KJIacCU(PUKALIUU TPOMOB B KJIACCHUECKON PUTOPUKE
He ObUIO eauHCTBa MHEHHWH. Tak, MHOTHE aBTOPBI paccMaTPUBAIU HMPOHHUIO Kak
Pa3HOBUIHOCTH (species) ameropuu (Hanpumep, Keuntunuan (Inst. Orat. VIII, vi, 54),
Omuit Jlonat B coumnenun “De tropis” (17a)). CxomcTBO aljieropud W HPOHUU
OTMEUYAET U COCTABUTEIIb PYKOMMUCHON puTOpukHu u3 Bosorael [HacraBnenus 1764: 31
(00)], omHako cuuTaer amieropuro cocrossuueM Metadopsl [HacraBnenus 1764: 31], a
UPOHUIO OTHOCUT K CAMOCTOSITEIIbHBIM TPOIIaM.

HpoHust B MIUPOKOM CMBICIIE CJIOBA MOHUMAJIACh KaK HAMYNE B BHICKA3bIBAHUU
UMIUTULATHOTO CMbICA, BECh TEKCT WJIM €ro ()parMeHT MOT ObITh OKpallleH WPOHUEH.
Tako# Bun uponnu KBuHTHIMAaH OTHOCUI K purypam, a He Kk Tponam (Quint. Inst. Orat.
IX, 1, 7), u B KauecTBe npumMepa Hanbosee NPOTKEHHOTO MPOSIBICHUS UPOHUU MPUBEN
*u3Hb Cokparta: “etiam vita universa ironiam habere videatur, qualis est visa Socratis;

nam ideo dictus gipwv, agens imperitum et admiratorem aliorum tanquam sapientium”

148



(«kaxkeTcsi, Aaxke wenas >KU3Hb MOXET CcoaepKarb B cebe HMPOHMIO, KaKOBOM
npeacrapigeTcs ku3Hb Cokpara; Beb NOTOMY €ro Ha3bIBallU £IpV (MPOHUCTOM), YTO
OH UTpaJl pOJib HECBEIYIIETO MOUUTATENSI APYrux MyaperoBy) (Quint. Inst. Orat. IX, ii,
46). Tak kak, mo cioBaM KBUHTWIMAaHA, BCE HMCKYCCTBO TOBOPUTH OCTPOYMHO
3aKJII0YAeTCs B TOM, YTOObI B pE€YM OTCTYNaTh OT MPABHIJIBHOIO WM UCTUHHOTO: “Et
hercule omnis salse dicendi ratio in eo est, ut aliter, quam est rectum verumque, dicatur”
(Quint. Inst. orat. VI, iii, 89), upoHus, Mo onpeaeacHUIO 3aKII0YAI0MAsACcCI B IpUIaHUH
MHOTO CMBICJIa BBICKA3bIBAaHUIO, CUMTAJACh OJIHUM M3 HauOoliee SPKUX MPOSBICHUN
OCTPOYMHUSI B pEUH.

WpoHuss B IIUPOKOM CMBICIE CJOBa YacTO MNPUMEHSIACh BU3AHTUHCKUMU
apropamu. Kak noka3zano B paborax . H. JIroGapckoro, BU3aHTUHCKKHE MUCATENN MO/
MacKoOil HMpOHHMCTOB MOIVIM TepelaBaTh CBOE CKENTHYECKOE OTHOIIEHHE K
onuckIiBaeMbIM coObITHsAM. Hanpumep, Hukura XoHuaTt co3gaBain kKoMuueckuid rpdext
C TOMOIIbID OWONEHCKMX W TOMEPOBCKHX IIUTaT B BBICOKOM CTHUJIE, KOTOpHIC
KOHTPaCTUPOBAJIM C pealibHbIM MaciTaboM oObekTa uponuu [Jlrodapckwmii 2012a: 453].

ABTOpBI POCCUMCKUX PYKOMHCHBIX PUTOPUUYECKHX PYKOBOJICTB OCTaBIAIOT 0€3
BHUMaHUS MOJOOHOE IIMPOKOE TOJKOBAaHUE WPOHHUH, MPEANOUYHUTAs PacCMaTpUBaTh €€
KaK TPOIl C OTPaHUYEHHON 00JIaCThIO YIOTPEOICHUSI.

CocraBuTenb  BOJOTOACKOM  PUTOPUKM, cchlasick Ha  KBuUHTHIMaHA,
MOJYEPKUBAET CXOJACTBO MPOHMM U IIYyTKHM U MOJUYEPKUBAET, UYTO OHA Yallle BCETO
yHnoTpeOIsieTCs, «KOrJja Mbl XOTHM YSI3BUTh NPOTHMBHHMKA JUOO OTPa3UTh CIUIIKOM
rIynble apryMeHTb («cum mordere volumus, vel nimis stupida adversarii argumenta
confutamus») [HacrtaBnenuss 1764: 30 (00)]. Putop BblIIENAET HECKOJIBKO
Pa3HOBHUJIHOCTEH MPOHUHU B rpajalud OT Haubosiee MATKOM 10 Haubosee OCTpod —
XapUEHTHU3M, aKIIM3M, capka3M, MUKTepu3M. JanHas kinaccudukaims Hanbosee O6im3ka
BU3aHTUIICKOMY TOHUMAHHMIO UPOHUU, 3aKPEIUIEHHOMY B JieKcuKoHe Cybl, B KOTOPOM
elpoveio, ompenenseTcs Kak yAevn 7 LMOKPIOLS (HACMEIIKAa WM TPUTBOPCTBO) H
YTOUHSETCS IOHATUSMHU LUKTNPICUOV, GOPKAGUOV, dotelopdv [Suidae lexicon 1928: Ei

210] [em. JIroGapckuii 20126: 462]. XapueHTH3M, Kak IojaraeT BOJOTOJCKHI aBTOp,
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3aKJIIOYAETCsl B 3aMEHE PE3KHX BBIPAKEHUN MITkuMH pagu myTku (“‘dura mollioribus
verbis per iocum notantur”) [HacrtaBiaenuss 1764: 31]. Axkmusm, corjacHo
BOJIOTOJICKOMY PHUTOPY, COCTOMT B MPUTBOPHOM OTKIOHCHHHM HaWOOJiee MKEIaHHOTO
(“recusans ea, vel dissimulans, quae maxime cupimus”). Capka3M TpakTyeTcsi Kak
OCKOpOJICHME HeCcUacTHBIX Heapyramu (“‘qua miseris inimici insultant”), a o
MUKTEPU3ME TOBOPUTCS, UTO OH OOJIbIIIE MPOSBISETCS B kKecTax, yeM B cioBax («fit
gestu magis quam verbis») [HacraBmenus 1764: 31]. 3amerum, 4TO B PUTOPHKE
®eodana I[IpokornoBuya, TMOCIYXKHUBIIEH OJHUM M3 OCHOBHBIX HCTOYHHKOB
BOJIOTOICKOTO PYKOBOJICTBA, TAIOTCS HECKOJIBKO MHBIE, 00Jiee KOHKPETHBIE TOIKOBAHUS
XapueHTu3Ma u capkasma. Cienyetr yrounutb, yto deodan [IpokomnoBud Kak TpOIHI,
Tak W (Qurypsl ompexaensn ciaoBamMu ‘‘schemma” wmm  “figura”.  XapueHTH3M
ompenensieTcs chueayrommm oobpasom: “Charientismus est festivum schemma cum
aliquem mordaciter quidem, sed quadam cum amoenitate perstringimus, et est haec
figura ad deprimendos perditos homines et maxime superbos” («XapueHTH3M €CTh
KpacuBas (purypa, 3aKIHOYAroNascs B TOM, YTOOBI y>KaJUTh KOTO-THMOO OOJBHO, HO C
HEKOTOPBHIM H3SIIECTBOM, M CIY)KUT OHAa JJs TOPHUIAHUS TIOPOYHBIX JIFOACH, B
0COOCHHOCTH HAJIMEHHBIX») [Procopovic 1982: 263]. B MepeBojie
I'. A. CtpaTtaHOBCKOTO YYT€H HECKOJIbKO MHOM BapHaHT 3TOTr0 (hparMeHTa, yKa3aHHbIN B
u3nanun P. Jlaxmann kak pasHouteHue: “ut scilicet soli illi in quem haec dicitur
amarum sit, caeteris auditoribus iucundum et suave videatur: Et est haec figura
aptissima ad deprimendos”: «XapueHTH3M ecTb OCTPOYMHasl GUTypa, KOr/Aa Mbl, XOTS U
KOJIKO, HO BCE K€ C HEKOTOpPOHl MPHUATHOCTHIO KOTO-HHOYIb 3aJeBaeM, TaKk 4TO OHa,
paszymeercs, IpUYUHIET HENPUATHOCTh TOJBKO TOMY, K KOMY OTHOCHUTCS, IPYTHM K€
CIIyIIaTessiM, TO-BUANMOMY, MpPHUSATHA U JOCTaBISET YAOBOJBCTBHE. JTa (urypa
HamOoJiee MPUTOJHA JUIsI TOTO, YTOOBI CMUPSTH JIIOJIEH pa3BpalIEHHBIX U OCOOEHHO
BBICOKOMEpHBIX» [Deodan 2020: 253]. Capkas3m, coriacHo [IpokomoBudy, COCTOUT B
TOM, YTOOBI €JIKOM IITYTKOW KJIEUMHUTh HEUTO MO30pHOE U 6e300pasHoe (“‘aliquid faedum

et deforme cum quodam acerbo ioco exprobramus’) [Procopovi¢ 1982: 277].
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[Tpumepamu MpOHUH B Y4eOHBIX PUTOPHKAX Yallle BCETO CIyXaT BHICKA3bIBAHMS
[uuepona. [{uiiepoH moibp30BajcCs 3aCIyKEHHON penmyTanueit uponucta (0 lpwv), Kak
co ccbutkoi Ha KBunTHMana 1 MakpoOusi Ha3bIBaJIM €r0 peHeCcCaHCHbIE aBTOPHI [ Knox
1989: 34]. Tak, B KOJTOMEHCKOI PUTOPUKE B KAYECTBE NPUMEPA UPOHHUH HCIIOIb3YETCS
¢dpaza [unepona u3 neppoii Katununapuu: “Nos autem, viri fortes, satis facere rei
publicae videmur, si istius furorem ac tela vitemus” (“Ham ke, xpaOpbiM Mykawm,
KaXKETCsl, YTO MBI JOCTATOYHO CHAENaeM Jid pecrnyOuKu, eClid H30€XHUM CTpENl €ro
spoctuy») (Cic. Cat. I). B HI>KeropoJIcKkoM pyKOBOJICTBE IPUMEPOM CIY>KUT BhIpKCHUE
[Muuepona “Praeclarum ovium custodem ut ajunt lupum” («Bonk, kak TOBOpAT,
3amedarenbHblil oBeunii mactyx!») (Cic. Phil. 3, 11, 27). DToT nmpumep XpecTOMAaTHEH.
OH KCTO0JIb30BaH BO MHOTHX 3aI1aIHOEBPOIEUCKUX PUTOPUKAX, HarpuMep, B “Rhetorica
et dialectica” A. Becco, “Palaestra oratoria” fI. Maszena u ap. [cm. Koctun, Jlemernies
2017: 329]. M. B. JlomoHocOB B «KpaTkoM pyKOBOJICTBE K KPaCHOPEUHIO» MPUBOUT
ATOT mpuMep B cBOEM mepeBoje: «O Boik! oBen m3psaHblii nacTeipb!» [JlomoHOCOB
1952: 55].

Bonoroackuii putrop oOpaiiaeT BHUMaHue Ha QyHKUuMU upoHuu: “Usus ironiae
maximus est, ut in iocis et salibus, ita enim cum mordere volumus, vel nimis stupida
adversarii argumenta confutamus” («MpoHusi yaie BCEro HUCIHOIb3YETCs, MOJI00HO
IIyTKaM ¥ OCTPOTaM, KOTJa MbI XOTHUM YS3BHUTh (KOT0-J1u00), WJIH OMNpOBEpraem
CJIMIIIKOM TJIYIIbIE apryMeHThI ipoTuBHUKA [HacraBnenus 1764: 30 (00)].

Manyunn ba3uneBuy, aBTOp CMOJIEHCKOM pUTOPUKH 1756 T., Ha3pIBa€T HECKOJIBKO
unpie ¢yHKkuuu upoHuu: “Ironia venustat orationem, recreat auditorem, valet ad
contemptum rei alicuius exprimendum” («HpoHus ykpamaer pedb, OCBEKaeT
CIIyliaTesisi, Hy>KHa JUIs BBIpaXKEeHUs Mpe3peHus K uemy-iubo») [Basilevicz 1756: 117].
CMONEHCKUI PUTOP TPUBOAUT MPUMEPHI HMCIOJB30BAaHUS TPOTMOB W (QUTYD IS
amMumuKanMy W, B YACTHOCTH, IOKa3bIBa€T, KAaK C TOMOINBIO HPOHUU MOYKHO
ammduimpoath Te3uc “‘Honores mutant mores™: “Ita est, auditores; ita, credo,
censetis; tam validi sunt humeri nostri, ut magnoshonores ferre sine mentis aut more

corruptione facile possumus” («Tak, ciaymarenu; Tak, BEpro, Bbl JyMaeTe: Tak KPENKU
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HaIllM TUIEYH, YTO MBI JIETKO MOXXEM BBIHECTH OOJIbLIME MOYECTH Oe3 Mopyu yma u
HpaBoB») [Basilevicz 1756: 36 (00)].
B opatopckoit mpaktuke XVIII Beka upoHus ynorpedisiuiack He OY€Hb ITMPOKO.

B naunbonee pacrpocTpaHEHHBIX B TO BpeMsl KaHpax SMUACUKTHUECKOTO KPaCHOPEUHs
peako nmpuberaau K UpOHUYHOMY TOHY. Kak cienyeTr u3 npeanucaHuii puTOpuYeCcKuxX
PYKOBOJICTB, HMpPOHHUS CUMTaJaCh YMECTHOM B cHope, CiIyxXuia Uil ysS3BICHUS
MPOTUBHUKA WM BBIPAXKEHUS K HEMYy IMPE3pPEHHUs, TO €CTh, B OOJBIIEH CTENeHU
HaxoJuja NPUMEHEHUE B TPAKTUKE aKaJeMHYECKOr0 KpacHOpeuHs, B Yy4eOHBIX
AeKiIaManusx. BmecTe ¢ TeM He BBI3bIBAJ COMHEHHs CTaTyC MPOHHHM KaK OJHOTO M3
OCHOBHBIX TPOIIOB.

B HUXEropoackol pUuTOpUKE K Pa3HOBUAHOCTSIM MPOHHU OTHECEHa rumepOoia,
0 4éM yXe 1IU1a peyb BhIlIe. PuTop paccMarpuBaeT runep0oiy Kak BUJ UPOHHUU, XOTS €€
CYThb COCTOUT B MIPEYBEJINYEHUH, a HE B MPUJAHUU BBICKA3bIBAHUIO TPOTHUBOIOIOKHOTO
CMBICTIA, YTO MPOTUBOPEUYUT MPHUBEAECHHOMY B STOW PUTOPHUKE OMPEICIICHUIO UPOHHH.
['unepOoia, mpeyBeIUUMBarOIIas WM MPEYMEHbINAIOINIAsl PeaTbHOCTh, B COOTBETCTBUU
C TPaKTOBKOH HIKETOPOJCKOTO PYKOBOJCTBA BOCIPHUHUMAETCS KaK BapUaHT
«TPUTBOPHOU peur». Kpome Toro, pa3sHOBUAHOCTHIO HPOHUU MPU3HAETCS aHTH(PA3UC,
T.e. 0003HAYEHUE BEIIEH MO MPOTHUBOMOJOXHOMY CBOMCTBY: “Antiphrasis est rerum
denominatio ex indole contraria. ut parcae nonnullis dicuntur, quasi minime parcentes”
(«AnTH(pa3uc ecTb 0003HAUYECHHWE MPEIMETOB MO MPOTHUBOIOJIOXKHOMY CBOWCTBY,
Harpumep, [lapkamu HazpiBatoT Haubosee OGecnomanubix») [Rhetorica 1766: 14 (00)]
[To-BuguMomy, 3TO XpeCTOMATUMHBIA IPUMEP, OH BCTpedaeTcs, Hanpumep, y JloHara
(17b): “Parcae eo quod nulli parcant” («ITapku — mOTOMY YTO HUKOTO HE IIAIAT»). DTOT
K€ TpUMEP NPUBOJUT COCTABUTEIh KOJOMEHCKOM putopuku [Praecepta de arte
rhetorica... 1761: 115].

BaxkHO OTMETUTh, YTO B AaHTUYHOM PUTOPUKE YyMNOTpeOJeHUe Trumnepoo
BOCIIPMHMMAJIOCh Yalle BCEro KakK HEJOCTaTOK CTHIsA. ApPHUCTOTENh MpPU3BIBAT
OCTOPOKHO OTHOCUTHCS K yHmoTpeOsieHuto rumnepo6om: «l umnepOosibl ObIBAIOT HAWBHBI:

OHH YKa3bIBAIOT Ha CTPCMUTCIIbHOCTh PCUYH; [TIO3TOMY HUX YalllC BCCIO yl'IOTpC6J'I5HOT 1o,
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BIMSTHUEM THEBa... UeloBeKy MOXUIOMY HE MOJ00aeT ymoTpeOsaTh MX» [AHTHYHBIC
Teopud si3bika M cTuis 1998: 198]. DmmmancTrdeckuit pumonor JlemeTpuii yTBepKaal,
4YTO «BCsKas runepOoia yka3blBaeT Ha TO, YEro HE ObIBAET B JACHCTBUTEIBHOCTU» U
noromy «Oonee Bcero cmnocoOcTByeT BbicpeHHOocTH» [[lemerpuit 1978: 258].
KBunTunmnan B BocbMoi kHure «Bocnuranusi oparopay moMecTHs TUnep0oly B cCaMoM
KOHIIE TOAPOOHOTr0 paccka3a o Tpornax, Ha3BaB €€ «JIEP3KUM TPOIIOM.

B antuunoctu runep0osna, Kak MpaBuiIo, BOCIPUHUMAIACh KaK BUJI METa(OpBHI.
B «Putopuke» ApucroTens, B 4YaCTHOCTH, TOBOPUTCS, UTO «yJAayHbIE THUIEPOOIIBI)
ABIISIIOTCA MeTadopaMu [ AHTUYHBIE TEOPHUH si3bIKa U cTuis 1998: 198].

CoBpeMeHHOE TOHUMaHue TUIEePOOIIbl Yallle BCErO0 BOCXOAUT K 3TOM TPaKTOBKE.
Tak, I'.T.XazarepoB u MU.b.Jlo6aHOB Ha3pIBaAIOT TUNEPOOTY Pa3HOBUIHOCTHIO
metadopsr [Xazarepos, Jlo6anoB 2006: 229], To ecTb TpOmoM, OCHOBaHHBIM Ha
CXOJICTBE, OJJHAKO OTMEYaIOT, YTO €€ HEepeJKO OTHOCAT K TpOIlaM, OCHOBAHHBIM Ha
KOHTpAacTe, TaKuM, Kak upoHus. Takum oOpa3om, AenaeTcsi BBIBOM, YTO «THIEpOoIa HE
SBJISIETCSL TPOIIOM CXOJICTBA B YUCTOM BHJIE, IOCKOJIBKY IIOMHUMO CXOJICTBA B HEM Takke
MMeeTCsl oropa Ha KoHTpacT» (Xa3zarepos, Jlobanos 2006: 230).

Bonoroackuii putop TpaktyeT runepOoiIy HE Kak pPasHOBUIHOCTH (Species)
upoHuH, a Kak e€ coctosiHue (affectio). ['unepbona kak cocTosiHMEe UPOHUU B TAHHOU
KIacCU(pUKAMA UMEET, B CBOIO OuYepenb, IBE PA3HOBUIHOCTU: MpPEYyBEIMYCHHE U
peyMEHBIICHHE.

Bcero aBTop BOJIOTOACKOW PUTOPUKK HACUMUTHIBAET YETHIPE COCTOSHUS TPOIIOB,
OTHOCS K HHMM aJJIETOPUIO, KaTaxpe3y, aHTOHOMACHI0 U THUNepOOiy, €CiH, MO €ro
CJIOBaM, «HE CUUTATh OCTAJIbHBIX». ABTOP MOMUYEPKUBAET, YTO 3TOT CIIUCOK HETOJIOH U
oTpaxkaeT ero BbIOOp: «COCTOSHUI TPOMOB, €CIU OMYCTUTh APYTHE, y HAC UYETHIPE»
(“affectiones troporum, missis aliis, nobis sunt quattuor”) [HactaBnenus 1764: 31]. U
nanee: «ECTh U Ipyrue COCTOSTHUS TPOMOB, HO JJIsl HAC OHU HE UMEIOT 3HaueHus» (“ad
nos nihil faciunt”) [HacraBnenust 1764: 32 (00)]. Kputepuu BblaelieHUs UIMEHHO 3THX
TpomoB B ocoOyro rpynmy affectiones troporum octatorcs HescHbiMH. ['OBOps, B

YaCTHOCTH, 00 aJUIeropuM Kak O pa3BEPHYTOUW MeTadope, BhIpakaromed OJHO — IO
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CMBICTTY, Jpyroe — Ha CJIOBax, a O KaTaxpe3e Kak O HeyJadHoil, rpyboil metadope,
aBTOpP PUTOPUKH MOAUYEPKUBAET, YTO M3BECTHOMY TPOIY MPHUAAIOTCA ONpeeIEHHbIE
JIOTIOJTHUTENbHBIE CBOWMCTBA. AJIIEropusi, Kak MOSICHSAETCA Jajnee, B CBOIO OYepellb
ObiBaeT TpEX BHOB: TmocioBuia (paroemia vel proverbium), 3aramka (aenigma) u
nputya (parabola). IlocioBuiia omnpenensercss Kak BbICKa3bIBaHME, OTHOCSIIEECS K
CMBICIIy JKHU3HHM, IPU HEKOTOPOl yMEpPEeHHOM HEACHOCTH 3aKiloyaloliee B cede
MHO’KECTBO MOJIb3bl U pazyMHocTd (“‘sermo ad vitae rationem conducibilis, moderata
quadam obscuritate multam in sese continens utilitatem et intelligentiam”)
[HactaBnenus 1764: 31]. DTo onpeneneHue sBiAseTCd TPAIULIUOHHBIM, CO CCHUIKOM Ha
IPEYECKYI0 PUTOPUKY OHO BCTPEUAETCSl Y MHOTHX aBTOPOB. 3arajika pacCMaTpUBaeTCs B
PYKOBOJICTBE Kak TéMmHas amieropus (obscura allegoria), mpuMeHsTh €€ B MyOJIUYHBIX
BBICTYIUICHUSIX PUTOpP HE COBETyeT, 4yToObl He MyuuTh chymatenei (“allegoriam
aenigmaticam non habere locum in orationibus publicis, quia non oportet crucem figere
auditoribus”) [HacraBnenus 1764: 31(00)]. Ilputua xapakTepu3yercsi Kak HEKUI
BBIMBICEJI, UMEIOIUI TeNbI0 ucnpaBieHne HpaBoB (“figmentum quoddam ad mores
hominum instruendos excogitatum”) [HacraBnenust 1764: 31 (00)]. Koneuno, TpyaHO
OTHECTH TIOCJIOBHILY WJIHM MPUTYY K TPOIMaM, HO €CIIM MOHUMAaTh MX KaK pa3BEPHYTOE
coctosiHue MeTadopsl, JaHHAS Kiaccu(uKaIys CTAHOBUTCS Oojiee apryMEeHTUPOBAHHOM
Y IIPUEMIIEMON.

JItoG0mBITHO, YTO, pacCyasi O 3arajgke Kak o TEMHOM, C TPYJOM MOHUMAaEMOM
aJIJIETOPUH, BOJIOTOJACKHA PHUTOP HE PEKOMEHIYeT HCIOIbh30BaTh €€ B IyOIWYHBIX
pedax, Tak KakK «HE cleyeT oOpekaTh Ha MyKH (OyKBaJIbHO: paclMHATH HA KPECTE)
ciymarenei» (“non oportet crucem figerem auditoribus”) [HactaBnenus 1764: 31
(00)].

Kputepuii sCHOCTH SBISUICS BaXKHEWIIMM B OLIEHKE peUd €€ CO BPEMEH
Apucrotens. be3yciioBHO, OH HE TOTEpsUI CBOETO 3HAYEHUS W U1l PUTOPHUECKOMN
NPAaKTHKA B PYCCKUX JYXOBHBIX ceMuHapusx. CTpemsch K HauOOJbIIEH SICHOCTH,
COCTaBUTEIM PUTOPUK HEPEKO MBITAIOTCS MPEOA0IETh HEONPEACIEHHOCTD Je(UHULN,

100aBJIsisE HEOOXOIUMBIE JIJISI JTYUIlero MOHUMaHUs Pa3bsSICHEHUS U KOMMEHTapuu. Tak,
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BOJIOTOJICKUI PUTOpP OOHAPYKUBAET CXOJICTBO OINPECICHU UPOHUH U aJJIETOPHH: “‘uti
ironiam, ita allegoriam aliud sensu, aliud verbis ostendere” («Kak u uponus, amineropus
OJIHO O3HAYaeT MO CMBICITY, APYroe BhIpaxkaeT cioBamuy) [HacraBnenus 1764: 31 (00)].
HauBHOCTB 3TOr0 yTBEp»X)ACHUS, KOTOPOE MOTJIO ObI OBITH OTHECEHO K JHOOOMY TpOILY,
MO>KHO OOBSICHUTH JIUIb >KEJIAHUEM YUYUTENSl PUTOPUKHU MPOJAEMOHCTPUPOBATH MPUEM
CpaBHEHUs (CUHKpHUCHUCA) ABYX TEPMHUHOB. UTOOBI UéTue pa3rpaHUyUTh 3TH MOHATHUSI, OH
noMuEPKUBAET MMEIOIIMECS MEXIy HMMH paziauuus: “ironia per id, quod dicitur,
contrarium intelligitur, in allegoria aliud. Deinde allegoria simper adumbratur aliqua
similitudine. Quam tamen ironia nulla umbra fieri solet similitudini” («Mponust mox
TE€M, 4YTO TOBOPUTCS, MOJPa3yMeBAaeT MPOTUBOMOJIOXKHOE, aIErOpusi — Jpyroe.
Hakonen, amneropusi Bcerja OTTEHSIETCS KaKUM-JTMOO CXOACTBOM. B upoHuu xe He
ObIBaeT HU TeHU cXojcTBa») [HactaBnenus 1764: 31 (06)]. CoOCTBEHHO TOBOPSI, TAaKOMH
CUHKPHUCHUC, BBISIBISIONMN CXOACTBA U Pa3INUMs MEXKIY IBYMs Pa3HbIMU MpEIMETaMHU,
MOKHO OBLIO ObI IPUMEHUTH U K APYTUM TPOIaM.

BonbmMHCTBO — cocTaBuTENe PYKOBOACTB  YICNISIOT 0c000€ BHHUMaHUE
TPAaKTOBKE TaKOro TpPOIa, KaK ajIeropus. JTUMOJIOTMYECKOE TOJIKOBAHUE MOHATHUS
JITOPUM  OTPAXKAaeT MPEJICTABICHUE O BBIPAKEHUU B IMEPEHOCHOM 3HAYEHHH, YTO
MOXET ObITh OTHECEHO K JIro0oMy Tpoiry: “allegoria... est aliter interpretari, quam verba
sonent” [HactaBnenus 1764: 31], “aliud sensu, et aliud verbis ostendens” [HactaBnenus
1764: 31]. I'pedyeckuii TepMUH «aJJIETOpUsS» B PUMCKOH pPUTOpPUKE BIEpPBHIE ObLI
ynoMmsHyT B Tpakrtare [lunepona «Oparop». Ero TtoikoBaHue BKJIIOYAIO TOHATHE
tralatio (mepenoc, meradopa) W ykasplBalo Ha 0coboe ymorpedsieHne meTadophl:
“...fluxerunt continuae plures tralationes” («mOTOK pa3BEPHYTHIX MHOTOYHUCICHHBIX
metadop») (Cic.,, Or. XXVII, 94). D10 ynoMuHaHue SBISETCS E€AUHCTBEHHBIM Y
[uuepona, Ho B Oozee mo3aHeil putopuke TepmuH allegoria momywaeT mupokoe
pacnpocTpaHeHHWE M TIOHMMaeTrca Kak metaphora continuata. HMcmones3yroress u
JATUHCKWE Ha3BaHMs Tpora — inversio, diversiloquium.

Wntepec cocraButeneit putopuk XVIII Bexka k amneropun oOyciioBieH e€

JaCTbIM HCIIOJIB30BAHHMEM B TOPKCCTBCHHLIX pCYax, Hanbosee BaXKHOM I TOTO
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BPEMEHH BHJIE OpPATOPCKOro KpacHopeuus. He ciaydailHO CTWiIb, MOM00ArOIIMM IS
TOPKECTBEHHBIX peueii, HEKOTOPbIE aBTOPHI Ha3bIBAIOT AJNIETOPHUUECKHIM.

B putopuxe ®deodana [IpokornoBuya yTBEp)KaaeTcs, YTO aJUICTOpHs MPUIAET
peur BeTUYalIyIo MpeiecTb, HO MHOTIa BRIPOXKIaeTcs B Hauxyamui nopok (“allegoria
etiam, quae alloquin ingentem speciem affert orationi, in pessimum nonnunquam vitium
degenerat”) [Procopovi¢ 1982: 36]. Yka3zaHbsl OMIMOKK B MPUMEHEHUH ajuieropuu: 1)
rpyObivu (durae) @eodan [IpokonoBuy Ha3bpIBaeT NEPEHOCH, OCHOBAaHHBIEC HA CIIUIIKOM
OTJAJIEHHOM CXOJICTBE WJIM COJIMIKAIOIIME Hecopa3MepHbIe siBieHus (“‘vel a maiori vel a
minori, quam res postulat, translatae, vel a longa similitudine ductae” [Procopovic¢ 1982:
36]. [Ipumepsl TakuX HEyAaYHBIX YHOJIOOJCHUN W3 DHHOAMS, JTaTUHCKOTrO nosta V-VI
BB. H.D3., putop 3amMmcTByeT W3 Tpaktata Hukons Koccena: “vincula clementiae,
pabulum occasionis, evisceratas mentes et alias huiusmodi nugas apud Ennodium notat
et reprehendit Causinus” («OKOBbI KPOTOCTH, MHUIIY CJIy4as, BBIIOTPOIICHHBIA yM H
JIPYTYIO MOJIOOHYIO YenyXy oTMeTHI U ocynui y DHHoaust Kocceny) [Procopovic 1982:
36]; 2) BTOpas ommbOKa — CIHMIIKOM YacToe ynoTpeoiaeHue meradop u amieropuii. Peun
HE JIOJDKHA OBITh TIEperpyKeHa ATHMH MpHEMaMH, a TOJBKO YKpallleHa, Kak I[BeTaMu
WJIM JparorieHHbIMA KaMHSIMHU (“‘ut sit ornata oratio, debet seu flosculis seu gemmis suis
distingui non tota obrui”) [Procopovi¢ 1982: 36]; 3) HakoHEI, TPUMEHSThH AJJIETOPHUIO
CJIelyeT JIMILb TOT/a, KOTrJa OHa HeoOXoauMa, B TOBCEAHEBHON pedyd OHA HEYMECTHA.
[To yTBepkmeHuro putopa, “sunt enim non pauci hoc morbo decumbentes, ita, ut si illis
in itinere stipem colligere aut viam interrogare contingat, allegoria utantur” («Hemaso
€CTh TaKHUX, KTO MOPAKEH 3TUM HEIYyroM, KTO, €CIH CIyYHTCS cOOMpaTh MOJAasHUE B
MyTH WK CTIPAIIUBaTh JOPOTy, Mpubderaet k ayuieropun») [Procopovi€ 1982: 36].

Otpaxkenue B3rasgoB Peodana [IpokonoBuya Ha auIeropui0 0OHapyKUBAETCA
BO MHOTHX PYKOITMCHBIX JIJATUHCKUX PYKOBOJICTBAX, HO OBUIN M APyTHE BIUSHUA. Tak,
puropuka 1744—1745 rr. u3 CnaBsiHO-IPEKO-JIATUHCKOM akKaJeMUM ONUPAETCs Ha
TpPaJMIIMK €BPOIEUCKOro OApOYHOro KpacHOpeuMs. AJIJIErOPUI0 aBTOP PYKOBOJCTBA
CUMTAaeT OJHUM U3 BaXXKHEHIMX putopuueckux npuémoB. IlokazaTenbHo, YTO

HNCTOYHHKOM CBGI[CHI/Iﬁ 00 alJICTOpHUH, HpI/IBGI[éHHBIX B PYKOBOJCTBC, MOCKOBCKHUM
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putop HazbiBaeT Kumpumano ae Coapeca, xotss B yueOHuke Coapeca TpaKTOBKa
aJuleropud HU B 4€M HE OTCTYIMaeT OT TPATUIMKA AHTUYHOW PUTOPUKU M TIOUYTH
JOCJIOBHO TIOBTOpsieT ompenenenne Keuntmimana: “Allegoria, Latine inversio, aliud
verbis, aliud sensu ostendit” [Soarius 1686: 64]; “Allegoria, quam inversionem
interpretantur, aut aliud verbis, aliud sensu ostendit, aut etiam iterim contrarium”
(Quint. VIII. 6, 44).

Anneropusi paccMaTpUBaeTCs COCTaBUTEIEM MOCKOBCKOM PUTOPHKHU HE TOJBKO
KaK CpPEACTBO YKpallleHHUs peur, HO U KakK BUJ Te3uca. XOTs aNIErOPUUECKHUI Te3UC, 10
YTBEPXKACHUIO PUTOpA, MHOTUMH He oa00psercs (“improbant plurimi allegoriam seu
metaphoricam propositionem”), OH MPEACTABIAETCS TOCTOWHBIM CEPHEZHOTO BHUMAHUS
U paccMaTpuBaeTcs B MEPBYIO odepenb Kak “primus modus innovandi propositionem”
[Emporium1744—1745: 8 (00)].

AJIIeropuueckuil Te3uc MpEACTaBiIseT co00il ymoaoOJjeHue, MPOBEAEHHOE
gepe3 BCIO pedb. PHUTOp TPUBOAUT BO3PAKEHUS W OMACCHHsS] CKENTHUKOB,
COMHEBAIOIIUXCSA B IIEJIECO00pa3HOCTH BBIOOpa ATOro Buaa Te3uca. OH  SIKOOBI
MIPOM3BOJUT HA CIyIIaTeNel BIEYATICHHE CKOpee M300peTaTeIbHOro, Y4eM CEepPhEZHOTO
BbICKa3biBaHUS (“‘non magnam apud auditores ingerat opinionem ut ingeniosa magis
quam gravis”) [Emporium1744—1745: 8 (00)]. KpoMe TOro, 10CTOMH OJI00OpEHUST HE
BCSKHI aJJIETOPUUECKUAN TE€3HUC, HO JIUIIH TOT, YTO 3aKJII0YaeT B cebe HeUTO JOCTOMHOE
YIUBJICHHS, TIO3TOMY HE CBEIYIIMM B PUTOPUYECKOW HAYKe JydIllle OT aIerOpuu
Bo3jepkuBaThes (“ignari huius doctrinae immerito reprehendum, non enim omnem
approbamus allegoricam propositionem rhetori utilem sed illam dumtaxat quae
admirabilitatem aliquod in se continent”) [Emporium1744—1745: 8 (00)].

[lo yTBepxkaeHHIO pUTOpa, MHEHHE 30UJIOB, OTBEPTralolMX HCIOJIb30BAaHUE
ATOTO MpUéMa, MOKET OBITh OCIIOPEHO MPUBLIYHBIM MPUMEHEHUEM AJUIETOPUU B pedax
cunpHemux opatopoB (“arguit deinde illos Zoillos usitatissimus hic gravibus
oratoribus quotidianus autem sacris praeconibus usus’) [Emporium1744—-1745: 8 (00)].
[Ipumepamu ciyxat peun eBponeickux putopoB Hosoro Bpemenu. Cpenu HUX —

Jlpekcepuii, Ha3BaHHBIM CaMbIM MPOIBETAIONIUM (WUJIM LIBETUCTHIM) OPaTOPOM CBOETO
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Beka (“sui aevi florentissimus orator”) [Emporiuml1744-1745: 8 (00)], Hoann
KBsaTkeBnu, nmpeacTaBuBIIMK BOCKpECEHHE XPHUCTA MOCPEACTBOM AJUIETOPHUM COJIHIIA,
BOCXOJISILIIETO TIOCJ€ HOYM TNOrpedalibHOr0 Mpaka, M HE Ha3BaHHBIA MO HWMEHU
«COBpPEMEHHBIN OpaTop», NPUOErHYBUIMI B HM300pakeHUU CTpacTeil XPHUCTOBBIX K
aJUIETOPUU TTYEIBI.

Purtop coBeTyeT NpUMEHATH AJIIETOPUIO OCTOPOXKHO U POPMYIIUPYET HECKOIBKO
npaBui. Bo-mepBeIX, OH MPU3BIBAET CMATYATH AJTIETOPHUIO C TIOMOIILIO CJIOB B MPSMOM
3HayeHun (“allegoriam in propositione mitigandam esse verbis propriis”), Tak, K
npumepy, ropops o xpabpoctu (fortitudo), Hemb3st mPOCTO YMOAOOUTH €€ MOJIHUU
(fulmen), a cmengyer Ha3BaTth €€ MomHHMeW s BparoB (fulmen hostium)
[Emporium1744—-1745: 10]. He mnomoGaer mnpoBOAWTH aHAJIOTHUIO C MpeIMeTaMu
HU3KMMU, HE3HAYUTEIHLHBIMU W CIUIIKOM JAIEKUMHU IO CMBICITY, HYXKHO CJICIUTH 3a
TE€M, 4YTOOBI TMPEAMET, MPHUBIEKAEMBIM [JIs1 ayleropuu, oOJafal KakKMMHU-THO0
CBOMCTBaMM TMpeAMETa, MPEACTABIISIONIETO TEe3UC. XOpOIIO uepnaTh aJIETOPUU W3
IpeBHEN ncrtopur. B kauecTBe mpuMepa yMECTHOTO TPUMEHEHUS aJTICTOPUH YIIOMSHYT
NaHErMpUK MOJLCKOMY KOopoJito Bragucnasy.

B akagemMmueckoM KpacHOPEYMH COCTABHUTENb PYKOBOJICTBA TAKXKE CUMUTAET
BO3MOHBIM HCIOJIb30BaTh aJUIETOPHUIO, MPOXOAANIYI0 MO Bceil peun. OcoOEHHO OHa
yMECTHa B JKaHpe BCTyIuieHus (praefatio) K JeKuuu WM MyOJIMYHOMY OOCYKICHUIO
Kakoro-moo ¢uiocopckoro Bonpoca. OCHOBHOM 3ajaueil TAKOrO BCTYILICHUS PUTOP
CUMTAeT MOXBajly M HANOMMHAET, YTO MOXBaja HE JOJKHA ObITh TOJIOH, MyCTON
(“laudem hanc non nude tractandam esse”) [Emporium1744—-1745: 131].

ABtop putopuku 1743—-1744 r1r. n3 CnaBsSsHO-IPEKO-JIATHHCKOW aKaJIeMHH
IpeaocTeperaeT OT MCIOJB30BaHUS Pa3HBIX 00pa3oB B aJIETOPHUH, CUUTAs, YTO ITO
paspymaer e€: “Nota vitium esse allegoriae si ejus translatio aut similitudo variatur ut si
aliquis initium allegoriae desumat ab aqua, finem vero ab igne formet; debet enim eo
translationis genere finiri allegoria a quo inchoata est” («3aMeTh: HEIOCTATOK
aJUIeTOpUd — B WM3MEHEHWM TEePeHOCAa WM CpPaBHEHUS, HANPUMEp, €CIH KTO-THO0

Ha4vaJIO aJUICTOPHUH HpOI/ISBGILéT OT BOJbI, a KOHCI] O6p33y€T OT OT'HsA; BCAb aJJICTOPHA

158



JOJDKHA 3aKaHYMBAaTBCA TEM BHJIOM (CEMaHTHUYECKOIrO) IMepeHoca, ¢ KOTOpOro OHa
HaumHanace») [Eloquentia 1743—-1744: 17 (00)].

B HIXeropoickoil pHUTOpPUKE ajUIETOpHsl TaKXKE paccMaTpUBaeTCsl HE Kak
CaMOCTOSITENIbHBIM Tpom, a Kak pa3BépHyTas Meradopa. Putop ykasepiBaer, uTO
aJyIeropus MoOeT ObITh YUCTOM (pura), T. €. COCTOSIIEH TOJIBKO U3 CIOB B IEPEHOCHOM
3HAQYEHUHW, WIM CMeIIaHHOM (mixta), T.e. coAepkalled TakKe CcJoBa B MPSIMOM
3HaueHuM, kak B mpumepe “flos juventutis cito marcescit” («IBET IOHOCTU OBICTPO
yBsjaet») [Rhetorica 1766: 13].

Takum 00pa3oM, COCTaBUTENU PA3IUYHBIX PUTOPHUUECKUX PYKOBO/JICTB,
npuUMeHsBIIUXCS B y4ueOHo# mpaktuke B Poccum XVIII Beka, oTBomAT amieropuu
BaXHEHIIIEE MECTO CpeAr PHUTOPHUUECKUX TMPUEMOB, YMECTHBIX B TOPKECTBEHHOM
KpacHOpeunu. TeopeTHuecKkoe OCMBICIIEHHE aJIETOPUM BOCXOJUT K AHTHYHOM H
€BPOIECHCKON HOBOJIATUHCKON PUTOPUKE. AJIJIETOPHUsl TPAKTYETCS KaK CIOXHBIN MPUEM,
TpeOyrolunii 0co00ro BHUMaHUs U MacTepCTBa.

K cocrostHusiM TpomoB HapsiAy € ajuieropueil OTHOCHIIM TaK)Ke€ aHTOHOMACHIO.
ABTOp BOJIOTOJICKOM PUTOPUKH ompenenseT e€ kak “‘translatio nominis extranei ad rem,
quae minus commode suo nomine exprimi potest” («ImepeHOC UYyKOro WMEHU Ha
npeaMeT, KOTOphIH MeHee YyJ00HO Ha3BaTh COOCTBEHHBIM HMeHem») [HactaBnenus
1764: 32]. BoiueneHsl 4EThIPE BU1a AaHTOHOMACHU:

1 «ms1 cobctBeHHOE BMecTo HapuiarenbHoro: Croesus pro divite,

[rus pro paupere, Nero pro crudeli (Kpé3 Bmecro 6oraua, Up BmecTo
oennska, HepoH BMeCTO )K€CTOKOTO UeJIOBEKa).

2 Nms napunaTtenbHoe BMecTO coOcTBeHHOro: propheta pro Esaia,

apostolus pro Paulo, orator pro Cicerone (mpopok BmecTo Hcaiiu,

aroctoJ BMecto IlaBna, opatop BMecTo I{uiepona).
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3 [TaTponum BMecTo camoro umeHu: Saturnius pro Jove, Priamides pro
Hectore, Pellides pro Ulisse* (Carypuuii Bmecto IOnmrepa,
[Tpuamua Bmecto I'extopa, [lenua BMecto Yucca).

4 PonoBoe mMsa BMeCTO caMOro MMEHM WM BMECTO KOIroO-JIHOO C
nogoOHbIM HpaBoM. Hamp.: Arpinas pro Cicerone, Cretensis pro
mendace (xutenb ApnuHa BMecto LluuiepoHa, KpUTSHUH BMECTO
mxeua)» [HacraBnenus 1764: 32].

ABTOp HE YTOYHSIET, COCTOSIHUEM KaKOro HKMEHHO TpOIla OH CYUTaeT
anToHoMmacuio. Ero 3aTpyaHeHHs, OUE€BHUIHO, BBI3BaHbI TE€M, YTO OH PAacCMAaTPUBAECT
METOHHMHUIO U CHHEKAOXY KaK J[Ba CAMOCTOSTEIbHBIX TPOIa, a aHTOHOMAcHs OJM3Ka U
K TOMY H K IpyTOMY.

3aBepiasi pa3roBOp O TpPOMax, aBTOP BOJOTOACKOW PUTOPUKU (POPMYIUPYET
TpH TIpaBwWIa, peryaupyomue ux npuMmeHenue: 1)“Omnis tropus non debet esse nimis
frequens, sed verecundus; ut deductus esse in alienum locum, non irruisse; ut praecario,
non invenisse videatur” («Bcsikuit Tpor qoiKeH ObITh HE CIIMIIKOM yIOTPEOUTENbHBIM,
HO CJEp>KaHHBIM; MPU MEPEHOCE B APYroe MECTO HE JOJKEH pa3pyllaThbCs, Ka3aTbCs HE
HACUJILHO TIOCTaBJICHHBIM, a MPOU3BONBHBIMY). 2) “Ne profani videamur, dum
promiscue tropos consectamur. Frigidissimum enim est ubique inculcare Jovem,
Mercurium, Pallada et huius generis alia. Ab his enim merito abstineat Christianus
orator; nisi constanti usu, veluti in una appellativa transierit. Sic nemo nisi nimium
superstitiosus damnabit phrases: suo Marte aliquid facere... et similes. Verum nemo
sanus unquam probavit illas gentilium jurandi formulas: me Castor, me Hercle... etc. a
quibus non abstinuerunt Manucius Bembus aliique viri ceteroquin doctissimi” («4ToOb1
HE KazaThCs npodaHamu, He cleayeT 0e3 pa3dopy ynoTpeOsaTh TPOIbI. Y KAaCHO BEJb
Bcrony Bruerate IOmwutepa, Mepkypus, [lamnany u 1. [lo mnpaBy noimkeH
BO3/ICP)KUBATHCS XPUCTHAHCKUI OpaTOp OT UX IMOCTOSHHOTO YHOTPEeOJeHHS, CIOBHO
OHU CTalll y)K€ UMEHaMH HapuIaTeIbHbIMU. HUKTO, KpOME CIHMIIIKOM CYeBEpHBIX, HE

ocynuT (pasbl: enaTh 4To-11M00 cBouM Mapcom (T.e. CBOMMH cujamu) U T.1. Ho Hu

4 JloykHO OBITh, CiTydaiiHast OInOKa. ABTOp UMeN B BUIY chiHa [lenes Axwua.

160



OJIMH 3JIPaBOMBICIISIIIMN YEJIOBEK HE OJOOPUT 3TH KIATBEHHbIE (OPMYIIbI: KISHYCh
Kacropom, I'epakiiom u T.A., OT KOTOPBIX HE ynepkanuch Manymuii bem6 u apyrue
yuéHenmue myxu»). 3) “Ne fiamus obscuri. Id vero iis maxime contingit, qui poetas
sequuti longius vero a vulgari significatione deflectunt” («He OyneM HeNOHSTHBIMHU.
D10 OOoJbIIe BCEro Kacaercs TeX, KTO, MOApa)kas I03TaM, JajeKO OTKJIOHSAETCS OT
o0bIyHOTO 3HaUeHUs») [HactaBnenus 1764: 32 (06)-33].

OTu npaBuia CBOIATCS K TPEOOBAaHUSAM YMECTHOCTH, YMEPEHHOCTH U SICHOCTH.
Tak Kkak CcOBETHl aApPECOBAHbl OYIYIIMM XPUCTHAHCKUM OpaTropam, pPUTOP
MpeoCTeperaeT CBOMX YUYEHHUKOB OT O€3[yMHOIO YMOTPEOJCHHs SI3bIYECKUX KIISTB,
OYEHb PACHPOCTPAHEHHBIX B AHTHUYHBIX JIATHHCKUX TEKCTaX, M MPOCUT ITOMEHBIIIE
Ha3bIBaTh MMEHA AaHTUYHBIX OOrOB Jlake B MEPEHOCHOM cMmbiciie. KoHeuHO, coBcemM
n30eXaTh 3TOro ObUIO ObI HEBO3MOXKHO, ITO3TOMY aBTOP U HE 3alpeliaeT YOMHHATH
IOnurepa nnu Mepkypusi, a 1ML TPU3BIBAET K YMEPEHHOCTH.

Wtak, uHTEpnpeTalysi TPONOB B JIATUHCKUX PUTOPUYECKUX PYKOBOJCTBAX B
Poccun XVIII Beka mpencraBiser coOON AMIAKTUYECKYIO aJanTallil0 aHTUYHOU
TEOpUU TPOIOB. BbIOpaHbl JMIIbL HEMHOTHE TPOIbI, MPUYEM HX BBIOOp OOYCIIOBIEH
CJIOKUBIIEHCA TPAJHUIMEN NMPENOJAABAHUS PUTOPUKHU C ONIOPOM HA JIATUHCKUX PUTOPOB,
npexzae Bcero Ha Ilunepona. IlosTomy 0Oe3 BHUMaHMS OCTajJdMCh, B YAaCTHOCTH,
CpaBHEHHUE M  JIUTET, KOTOpble ApHUCTOTENb B CBOUX Tpakrarax «llostuka» u
«Putopuka» paccmaTprBail KaK BaKHEUIIINE TPOIIBI.

ABTOpPBI pa3HbIX PUTOPUUYECKUX PYKOBOJICTB JEMOHCTPUPYIOT €AUHBIA MOIXO/]
K TIOHMMaHHWIO TpomoB. Pa3nuums B TONKOBAaHWU W aTPUOYIHUM OTACIHHBIX TPOIIOB
HEMHOI'OYUCJIEHHBl, HO HWX HAJIM4YWE€ I[I03BOJIIET TOBOPUTH O BO3MOXKHOCTU U
JOIMYCTUMOCTH B pacCMaTpuBaeMblii  MEpPUOJl  pa3HooOpaszusi  MHTEprpeTauui
PUTOPUYECKUX TEPMHUHOB.

N3noxeHne TeOpuH PUTOPUKU B pyKoOmUCHbIX pykoBoactBax XVIII Beka,
COCTaBJICHHBIX B PoccuM Ha JaTMHCKOM SI3bIK€ B Y4Y€OHBIX LENAX, OTJIMYAETCs

OOCTYIIHOCTBIO, 06p33HOCTBIO, KpaCOYHOCTBIO. MHorue TCOPCTUUCCKUC ITIOJTOXKCHHUA H
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OTIpEICNICHUS] WJUIIOCTPUPYIOTCS C TOMOIIBIO OOpa3HBIX TPOIOB, MO3BOJISIONIINX
OKUBHTH U ClIeNIaTh 00Jiee TOHITHBIM YY€OHBIN TEKCT.

B camoM TekcTe pUTOPHK LIMPOKO HCIOIB3YETCS TOJBKO MeTadopa KoTopas
CIIy>)KUT HE TOJBKO KaK CIOCO0 yKpallleHUs peuH, HO U KaK CPEACTBO apryMEHTAIUH.
[IpeoOnagaronuMu  CEMAaHTUYECKMMU  TpynnaMd  oOpa3oB,  XapaKTepU3YIOIIMX
PUTOPUKY U €€ OCBOCHHUE, SIBISIOTCA pacTUTEIbHbIE MeTadOphl, B YACTHOCTH, MeTadopa
caiga, u Mmeradopa mytu. VX oObeqUHSIET CEeMaHTHKa pPOCTa, Pa3BUTHA, JBUKCHHUS,
Hecylass B ce0e MOJOXKUTEIbHbIE KOHHOTalMu. Yamie Bcero KitoueBble MeTadopbl
ABIISIIOTCS Pa3BEPHYTHIMHU, T. €. AJNICTOPHUIMH.

Tak, B mpeaucCIOBUN K HHUXKETOPOJCKOM PHUTOPHUKE pa3BUTHE OOIIECTBEHHBIX
Hayk (publica studia) cpaBHHMBaeTCsi ¢ pocToM JiepeBbeB:“non enim diu est, ex quo
nostra in patria hac vel maxime in urbe publica studia ceperunt radices agere, jungere in
caulem ex pondere brachia, in folia et fructus luxuriare” (HemaBHO B Halllell CTpaHE U B
ATOM CaMOM TOPOJI€ HayKH CTalld MyCKaTh KOPHH, BBITYCKAaTh U3 CTBOJIA BETBH, OYWHO
paspacrtaThCs TMCThIMH U Tonamm»  [Rhetorica 1766: 2]. Pactutenbhas amneropus
BBIPKAET UACI0 MOCTEIIEHHOTO, HECTICITHOTO, HO TMOCTOSTHHOTO POCTa OOIEeCTBEHHBIX
HayK, a TAKKE BBOJUT MX B KPYT MPUPOJIHBIX SIBICHHM.

B puropuke 1727-1728 rr. u3 CnaBsiHO-IrpeKo-TaTUHCKOM akajeMun Meradopa
cajia TPOHM3BIBAET BECh TEKCT, Ha YTO YKa3blBaeT CaMO Ha3BaHHWE PYKOBOJCTBA:
“Viridarium Excellentissimae Artis Oratoriae” («Caj BEIUKOJICITHEHIIIEro HCKYCCTBA
opatopun» [Viridarium 1727-1728]. Meradopuueckass MOAENIb «KpPaCHOPEUYHE ECTh
ca/» pa3BOpauMBaeTCs B IPOCTPAHHOM IPEIUCIOBUU. PO3bI U IWIINH, TPOU3pACTAIOLIHIE
B cany Oparopuu, CHUMBOJM3UPYIOT KpacoTbl KpacHopeuws. Illumbl yka3biBaloT Ha
TPYAHOCTH, KOTOpBIE MPHUIETCS TPEOAOJTETh TE€M, KTO XOUYeT IUIECTH BEHKH U3 PO3
kpacHopeuus [Viridarium 1727-1728: 116]. Pa3BépHyTas nmapaiienb ¢ caoM SBISETCS
oOpa3iom putopudeckor amruimdukanuu. KiroueBoil o0pa3 cajna JIEKUT B OCHOBE
KOMIO3UIIMK BCel KHUTU. Tak, aBTOp COOOIIAeT, 4YTO, CIEAyS CXOJACTHUYECKOMY
METOJly, PelIMJI pa3fesiuTh WIUPUHY U JJIMHY CBOEro cajaa (T. €. pyKOBOJCTBAa) Ha TPU

yactu [Viridarium 1727-1728: 117]. CpaBHeHUE KpacHOpPEUUs C CaJloM MOAYEPKUBACT
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3HaY€HHE TOCTOSHHOTO YCEPIHOTO TPYAa, HEOOXOIMMOT0 KaK JJisi BO3/EIbIBAHUS CaJla,
TaK U JUUIA 3aHSITUA PUTOPUKOM.

HeoaHokpaTHO HM3ydeHHE PUTOPUKU YMOJAOOJSAETCS AOJITOMY IYyTH, MOJTHOMY
TPYAHOCTEH, a HAYMHAIOLUIMKA PUTOP CPAaBHUBAETCA C IYTHUKOM. B Boisoroackoun
puTopuke MeTaopuyeckas MOJENb «U3YYEHUE PUTOPUKU €CThb MyTh» SBISETCA
kioueBoid. Kak yxke ObLIO OTMEYEHO, OJHUM W3 TJIaBHBIX HCTOYHHMKOB JAHHOMU
putopuku 661 TpakTaT deodana [Ipoxonosuua “De arte rhetorica”. Aseropust mytu
3alMMCTBOBAHA U3 3TOr0 TpakTara ¢ HEOOJbIIMMU U3MEHEHUAMHU. Tak, B Havyasle nepBon
KHUTU puTOpuku [IpokomoBuya B MPOCTpaHHOM aJJIETOPUU aBTOP MAET COBETHI, KaK
CJIeIyeT MPUCTYTATh K U3yUYCHHUIO HayKu KpacHopeuusi. CHadasna ciaeayeT MpeCTaBUTh,
KaKue TPYIHOCTH MPEACTOST, MOJOOHO My TEIIEeCTBEHHUKY, KOTOPBIN C BEICOKOTO XOJIMa
CMOTPUT Ha JIGKAIYI0 Tiepen HuM gopory: “Nam sicut viator ... prius viam in
subjectis campis contempletur” [Procopovi¢ 1982: 4]. B mpoTuBHOM ciiydae opaTop
T00BETCS HE OOJIBIIETO ycreXa, YeM IUJIOBEI, CPaKAIOIIUNUCA ¢ MOPCKMMH BOJHAMU
TéMHON HOub0 (“nec felicius conabitur, quam si cum fluctibus mari caeca nocte
conflictaretur”) [Procopovi¢ 1982: 5]. be3onacHblil myTh MOATOTOBICEHHOTO OpaTopa
NPOTUBOMNOCTABJICH IITOPMOBOMY MOPIO € €ro MHOXECTBOM  ONAacHOCTEH,
MOJICTEPETAIONINX HOBUYKA. AJUIETOpPHUS TpEABapseT OTJIaBJICHHE M OOOCHOBHIBACT
HE0OXOIUMOCTD MTPEIBAPUTEIILHOTO 3HAKOMCTBA CO CTPYKTYpOH Kypca.

B Bonoroackoii puropuke 1764 1. BO BCTYIUIEHMH K II€PBOMY pasjeiy
(dbparMeHTapHO MPOIUTUPOBAHO ATO Pa3BEPHYTOE COMOCTABIICHUE, OTHAKO OHO CITYKHUT
JI0KA3aTeIbCTBOM JPYrOol MBICIH: B Hadalie JOJTOro ITyTH OCBOCHHS HCKYCCTBa
KpacHOpeUUs HY>KHO TTO3HAKOMUTHCSI ¢ OCHOBHBIMU TOHATHSIMU PUTOPHUKHU. AJIIEropus
TEPHHUCTOTO MYTH TepeacT U0 CIOKHOCTH U3yUEHUS] pPUTOPUIECKON HAYKH.

Meradopudeckass MOJEIb «KPAaCHOPEUYHE €CTh CBET» MPUMEHSETCS TaKXKe B
HEraTHBHOM BapHaHTE «KOCHOSI3BIYME €CTh ThbMa». Tak, aBTOp pUTOpUKH M3 HuxHero
HoBropoaa cpaBHHBaeT HEYMEJIOro opaTopa, He MPHUIAIOIETO 3HAUYCHUSI KOMITO3UIIUU
pedr, ¢ IMMyTeHIeCTBEHHUKOM, OJy>KaaromuM Bo TbMe: “‘velut nocte in ignotis locis

errans: nec initio, nec fine proposito, casum potius, quam consilium sequatur” («cJIOBHO
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OMy>KIaIoUINil HOUBI0O B HE3HAKOMBIX MECTaxX, He MPEJACTaBisisl HU Hayana, HU KOHIA,
CJIEIyET CKOpee citydaro, yeM 3ambiciay») [HacraBnenus 1764: 40].

HeonHokpatHo wucnonb3ytorcs  MmeTadhopUuecKMe MOJAEIU  «pedb  €CTh
YeJIOBEYECKOe TEN0» U «peub €CTh JOM». TelleCHble UM CTPOUTEIbHBbIE MeTadopsl,
ONpEENSIOIUE MOHATHE PUTOPUKH, UMEIOT MHOTO OOIIETr0, 8 UMEHHO MEePelaloT UACHO
MPOMOPIIMOHAIBHOCTH, TAPMOHUM CTPYKTYPbI PEUH.

B tpakrate ®eodana IIpoxomoBuya paznen, MOCBSIIEHHBIN PaCHOOKEHUIO
peuu, HauMHaeTCs ¢ pa3BEPHYTOro cpaBHEeHMs: “oportet enim ut in aedificio omnia
conclavia et in corpore humano membra omnia, ita in oratione singulas partes apte,
venuste, concinne, eleganter dispositas atque collocatas esse; nam forma monstrosa erit,
nisi suo quodque loco commode disponatur” («Kak Bce KOMHAaThl B JJOME U BCE YaCTU
YeJI0BEYECKOro Tella, TaK U B PEYU BCE OTIEJIbHBIC YAaCTH JOJKHBI OBITh PacloJIOKEHBI
YMECTHO, MPUATHO, TAPMOHUYHO, U3AIIHO. Benb Bua OyaeT 4yJqOBUIIEH, €CIU Kakas-
7100 4YacTh HE OKa)keTcs Ha CBOEM Mmecte») [Procopovic 1982: 143]. D10 cpaBHEHHE
OYKBaJIbHO ITUTUPYET COCTABUTENh PA3AHCKON pyKomHMCHOW putopuku [Praecepta
oratoria 1759: 60]. [loxoxkee cpaBHeHHE OOHapyKuBaeTcsi B puTopuke u3 CraBsHO-
I'PEKO-JIAaTUHCKON aKaJeMHUH, aBTOp KOTOpPOM B paszzelie, MOCBSIIMIEHHOM KOMIO3UIUH
peud, aKIEeHTUPYeT BaXXHOCTh BCTyIUIeHHWs. OIHMM W3 JOCTOMHCTB J3TOW YacTH
OpaTOPCKOTO BBICTYIUICHHUsS] TpU3HAETCS KpaTtkocTh (brevitas). JlaHHbI Te3uc
MOJKPETUIIeTCsl yOoenuTenpHOM coMmaTtrueckoir metadopoit: “ne oratio monstrosa fuit
cum capite aequali sibi toti vel majori” («4toObl peub He OblIa YYAOBHUIIHOH, C
rOJIOBOM, paBHOW BCEMY OCTaJbHOMY WJIM Jake Ooibied mo pasMepy») [Emporium
1744-1745: 89 (00)].

ComaTtnueckne CpaBHEHHs W MeTaopbl SBISIOTCS OJHUM W3 HauOolee
TUMAYHBIX TPUEMOB 00pa3HOM WHTEPHpPETAUA PUTOPUUYECKUX TEPMUHOB. B ocHOBe
COMAaTHYECKUX TPOMOB JICKUT YMOMOOJEHHE pEeUd UeIOBEYECKOMY TeNly: KaK B
YEeJIOBEYECKOM TeJleé BCE OpPraHbl Ba)KHBI, HEOOXOAMMBI U B3aWMOCBSI3aHBI, TMPUUEM
KOKIBI W3 HHUX BBIMOJIHIET ONpENeNEHHYI0 (YHKIMIO, TaKk W B OpPaTOPCKOM

BBICTYIINICHHMH COCTAaBHLIC YaCTH M 3JICMCHTBI o6pa3y}0T CANHOC CJIOC, KOTOPOC MOKHO
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CPaBHUTb C HCIPABHO (PYHKIMOHUPYIOMIMM oOpraHu3MoM. CoOMaTHYECKHE TpPOIIbI
WUTIOCTPUPYIOT Pa3HbIe 3JIEMEHThl PUTOPUYECKOTO UCKYCCTBA. TakK, CMOJICHCKUNA PUTOP
Manyun basuieBuu Ha3blBaeT apryMEHTAlMIO Ipyabio U ... peun (“pectus et robur
orationis”’) [Basilevicz 1756: 96]. Putop u3 Hwxnero Hosropoma ymongoOmser
apryMeHThl HepBaM [Rhetorica 1766: 35]: “argumentis ipsis quibus velut nervis causa
continetur ...” («Ha apryMeHTax, CJIIOBHO Ha HEpBax, JIEp>KUTCS Jelo...)» [Rhetorica
1766: 35 (00)]. ITapamnens «apryMeHTHI-HEPBBI» TO3BOJISIET B 0Opa3HOM, HATJISTHON
(opMe IpencTaBUTh poJib, KOTOPYIO UTPAET apryMEHTalUs B OpaTopcKoi peun. Hepsbl
MIPOHU3BIBAIOT BCE YEIOBEUYECKOE TEJO, OXKHUBISIIOT ero. bes HepBOB Teno muiaercs
CIOCOOHOCTH 4YTO-TMOO0 OmIyIIaTh. Tak M B OpPATOPCKOM BBICTYIUIEHUU, MO MBICIH
pUTOpa, apTYMEHTHI OKUBIISIOT PEUb, IETA0T €€ KU3HECTTOCOOHON U YHEPTUYHOM.

B «HacraBnenusix mo puTtopuke Ha NHpUMepax W3 JIATUHCKUX aBTOPOBY» W3
Bonoroackoil cemMMHapuM apryMeHTaM TakXe OTBOAWUTCA 3Hauumas posib. OHu
yHnoJ00JSIOTCS KOCTSM B 4YeJOBEYeCKOM opraHu3me: “quod ossa in corpore et
fundamentum in aedibus est, id sunt argumenta in dicendo, quibus numerosa orationis
structura innititur” («TeM e, 4eM SIBJISIOTCS KOCTH B TeJle U (yHJAAMEHT B 3[IaHUAX, TEM
e SBIISIOTCA apryMEHTHI B peUM, Ha HUX ONMUPACTCs Pa3BETBIEHHASI CTPYKTypa pedm»)
[HacraBnenus 1764: 47 (00)]. B aToM npumepe cCpaBHEHUE HATISAHO WILTIOCTPUPYET
MBICITE O TOM, YTO apPTYMEHTHI SBJISTFOTCSI OCHOBOM, HA KOTOPOH IEPKUTCS BCS PEUb.

WNuTepecHblii mOpuUMep COMATUYECKOTO YIMOAOOJCHHS B  HIDKETOPOICKOMN
PUTOPHUKE CBS3aH C MPEACTABICHUEM O P4 KakK O Teje, KOTOpOe MOXKHO O0JIauyuTh B
OJIeXkK1y U, HA00OPOT, JIUIIUTh OACSIHUS U yKpalleHud. PUTop pekoMeHayeT B KauecTBe
YIPaXHEHHsI «CO BCErO TeJla PEeYd COBJIEYb apryMEHThI, KOTOPHIMU BOCIOJIb30BAJIHChH
aBTOpbI, CJIOBHO JIUIIAas peub yKpalleHud u oaesHui» (“‘ex toto sermonis corpore
argumenta, quibus isti auctores sunt usi, investigandi, extrahendi, ac vult ornamentis ac
indumentis suis denudata existendi” [Rhetorica 1766: 40].

[Tapamiens MeXIy OASKIOW U CTHIEM PEUH, MOAKPEIUIEHHAS COMAaTUYECKUM
ynoo0JaeHreM, MPOBOJIUTCS B BOJIOTOACKOM PyKOBOACTBE. [IOHsATHE CTUIISI TPaKTyeTCs

c moMolibio pa3BépHyTol anamoruu: “Et est ergo stilus in oratione id, quod vestis
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conveniens dignitati personae, simmetria in corpore, et proportio in imagine.
Quemadmodum enim non omni personae easdem vestes aptamus; neque congruum
corpus neque concinna imago esse potest neque partes partibus et figura subjecta rei
legitime respondeat; ita oratio, si non congruat rebus, quas tractat, inepta et monstrosa
necesse est” («Takum oOpa3om, CTUIBL B pEYM €CThb TO JK€ camMoe, YTO OJSXKIa,
COOTBETCTBYIOIIAsI TOCTOMHCTBY JIMIAa, CAMMETpHS Teja, mpomopius oopa3a. Beap He
BCAKOMY 4YEJOBEKY Im0/00aeT OJuMHAKoBas OJEXJa; M TelI0 HEe MOXET ObITh
copa3MepHBIM M 00pa3 TapMOHMYHBIM, €CIIM YaCTH HE COOTBETCTBYIOT APYT APYTY; TaK
U peub, €CIIM HE COOTBETCTBYET IMpeIMeTaM, KOTOpbIe TPaKTyeT, 00s3aTeiabHO OyneT
HeymMecTHOW u Oe3o0pasHoi») [HacraBmenus 1764: 43]. Ctunb accommupyeTcs ¢
OJICKJION, KOTOpas JOJKHA OBITh YMECTHOM, TOAXOJAIICH 4YEeIOBEKY; H3 3TOr0
COTIOCTABJICHHUS CJIEYET aHaJOTUsl MEKIY TapMOHUEN CTUJIS U MPONOPIHUOHATIBHOCTHIO
gyenoBeyeckoro Ttena. Ilockonmbky TpeOoBaHWME COpPa3MEPHOCTH M TapMOHUYHOCTH
NPEeIbSIBISUIOCH KaK K PAaCIOJOKEHUI0 pPEeYd, TaKk U K e€ CTHII0, CPaBHEHHE C
MPOMOPLUOHATIBHBIM YEJIOBEUECKUM TEJIOM OBbLIO YMECTHBIM M B TOM M B APYyroM
ciydae.

PacckaspiBasi 0 pacrmojiO)KEHUU apryMeHTOB B peud, putop u3 Hukuero
HoBropoaa Taxxke ucmnonb3yeT MeTadopbl C CEMAaHTUKONW CTPOUTENbCTBA. CO CCHUTKOM
Ha KBuHHTHIMaHa OH TPUBOAWT JIETATBHOE COIMOCTABICHHWE PHUTOPUUYECKOTO
pacroJIOKEHUsI CO CTPOUTENbCTBOM 3/1aHusl, JUIsl KOTOPOTO HEAOCTATOYHO MPOCTOM
rpyAbl KaMHeH, HO TpeOyeTcs pyka mactepa [HacraBnenus 1764: 78). 3agauu putopa u
CTPOMTEIISI CPAaBHUBAIOTCS TAaK)KE€ aBTOPOM HIDKETOPOJICKON PUTOPHKH: “quomodo opera
exstruentibus satis non est saxa atque materiam et cetera aedificanti utilia congerere,
nisi disponendis 1iis collocandisque artificum manus adhibeatur, sic in dicendo
quamlibet abundans rerum copia, cumulum tantum habet atque congestum, nisi illas
easdem dispositio in ordinem digestas, atque inter se commissas devinxerit, ut sine ea
nihil valeat, inventio” («xak HEAOCTAaTOYHO CTPOUTENAM COOpaTh KaMHHU, MaTepual U
npoyee IMOJIE3HOE ISl CTPOUTENBbCTBA, €CIM HE MPWIOKHUTh PYKH MacTepoB K HX

paCIoJIOKCHUIO W paSMCIICHHUIO, TdK U B PCYHU KAaKOC YIOAaHO n300MIMeE MaTtcpuraia
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OyZeT TONbKO HArPOMOXKJIEHUEM U CKOIUIEHHUEM, €CJIM PACTIOJIOKEHUE HE Pa3MECTUT UX
MO0 TOPSAKY U HE CBSIKET MEXIy co00i, m 0e3 Hero HU4Yero He OyAeT 3HAYUTh
n3obperenue») [Rhetorica 1766: 40 (00)].

Taxkum oOpazoM, M1l WIUTFOCTPAIIUH PUTOPUUYCCKUX MPUHITATIOB M TTOJIOKEHUMN
COCTABUTEJIM POCCUUCKUX PUTOPHUK UCTIOIB3YIOT 00pa3bl pa3Hoil ceMaHTUKU. M3yueHnue
PUTOPUKH BOCIPUHUMAETCS KaK CIOXKHBIA M JJIMTEIBHBIM Mpolecc, MO3TOMY
CPaBHEHHSI €CTECTBEHHO CBSI3BIBAIOT €ro C JIOPOTOM, IIOJHOW CJOXHOCTEU U
omacHocTed. HeoOXoAMMOCTh KpOMOTIMBOTO TpyAa HWUIIOCTPUPYETCS alljieropueu
BO3JENbIBaHUs cajna. He3HaHue TeopuM KpacHOpEUYUs, HEBHUMAHUE K MOPAIKY
M3YUYCHUS PA3JCIOB PUTOPUUYECKON HAYKU BBI3BIBAIOT ACCOIMAIMU C ONy>KJIaHUEM BO
ThbME€ WM TJIJaBaHHEM HOUYbIO B OypHOM Mope. HekoTopbwie pa3jiesibl pUTOPUKH TaKKe
MPEACTABICHBl  PAa3BEPHYTHIMH  KOMITAPATUBHBIMU  Tpomamu.  Pacmosokenue
YHOI00JISIETCSl CTPOUTENBCTBY 3/aHUS, XOPOLIO COCTaBJIEHHAs Pedb CPABHHUBAETCS CO
CTpO€HHEM yesoBeuecKkoro tena. CTUilb CPaBHUBAETCS C BHEIIHOCTBHIO YEJIOBEKA U €0
OJICKION.

Comaruyeckue 0Opa3HbIe TPOIMbI SBISIOTCA OJHUM M3 PaCIpPOCTPaHEHHBIX
MpUEMOB apTyMEHTAITMU B YUEOHBIX aJlallTallUsIX PUTOPUIECKOM Teopuu. B ocHOBE 3THX
TPOIOB JICKUT YNOAOOJECHUE PEUU YEIIOBEYECKOMY OpraHU3My, Jaroliee BO3MOXKHOCTh
C TOMOILBIO TOHSTHBIX KaXJIOMY AaHAJIOTHH NPOUJUTIOCTPUPOBATH TEOPETHUECKUE
MPUHITUTIBL U TIOHSATUS PUTOPUIECKON HAYKH.

KomrmapatuBHble TpHEMBI TMPUAAIOT PHTOPUYECKUM ITOHSATHUSM IKHUBOCTD,
00pa3HOCTh U HATJISIIHOCTb, UMEIOT (PYHKIIMIO SMOLIMOHAJIBHOM OLieHKH. B yueOHbIX
puTopukax Meradopu3anus CIy>KUT HE3aMEHUMBIM CPEICTBOM WIUTIOCTPAlUU UACH U
MIPUHIIMIIOB TEOPUH KPACHOPEUHSI.

Knaccudukanus ¢uryp B pasnmuyHBIX PYKOMUCHBIX JIATUHCKUX PHUTOPUKAX,
coctaBieHHbX B Poccun XVIII Beka, nMeer cBou 0COOEHHOCTH U CBOEOOpas3ue, HO BCE
aBTOpPbl YNENSAIOT OOJIbIIOE BHUMAHUE STOMY THUIy pUTOpUYecKuX MpuémMoB. He

CIy4yalHO aBTOP HWJKETOPOJICKOM  PUTOPUKMA MOMYEPKUBAET, UYTO YMECTHO
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ynoTpeOaEHHBIC TPOTIBI ISTAI0T PeUb MPEeKpacHou u ciaakoi (pulchram ac suavem), HO
BcE ke urypsl emé Oosee aToMy crnocoOcTBYOT [Rhetorica 1766: 15].

Paccmotpum omnpeneneHust GUryp U UX BHIOB MPEUMYIIECTBEHHO Ha MPUMEpe
JIBYX POCCHUHCKHX PYKOIHUCHBIX PUTOPUK HA JIATHHCKOM S3BIKE — PYKOBOJCTB,
coctaBlieHHbIX B Hwxeropoackoir (1766) u Bomoroackoit (1764) ceMuHapusx.
CXOJICTBO TOAXOJOB K H3JIOKECHHIO Yy4YeHHUs O (uUrypax yka3bplBaeT Ha EIUHCTBO
HMCTOYHHUKOB.

®urypa (To-rpeyecKu GYNLa), 0 OMPEIeICHII0 HIKETOPOICKOTO aBTOPa, €CTh
BBIp2XEHUE, B KOTOPOM MaHepa OpaTtopa OTKIOHSAETCS OT MPSMOTO M MPOCTOro crocoda
peud K KakoMy-JIMOO TOCTOMHCTBY TOBOPEHHMsS, WM, TOuHee, (urypa ecth Ooiee
KyJIbTYPHBIM M U3BICKaHHBINA crioco0 BeIpakeHus (“elocutio, qua oratoris habitus a recto
et simplici loquendi genere cum aliqua dicendi virtute deflectitur vel clarius figura est
cultior et elegantior loquendi ratio”) [Rhetorica 1766: 15]. DOrta nedununus
nomMu€pKUBaeT TJIAaBHBIA TPHU3HAK KaK Tpoma, TaKk M (QUTYpHl — OTKJIOHEHHE OT
MPUBBIYHOTO U MTPOCTOTO CITOCO0A BEIPAKEHHS MBICITH, HEOOBIYHOCTh BHICKA3bIBAHHUSI.

dwurypa, 0 YTBEPKIACHUIO aBTOPa, OTIIMYAETCS OT TPOIa TeM, YTO 3aKJIF0YaeTCs
HE B U3MEHEHUU OT/ICIHHBIX CJIOB, @ B COYCTAHNUHM MHOTHX CJIOB U AK€ B IIEJION peywn.

B anTu4HOM puTOpHKe pasznuuaiuch ABa Buaa puryp: ¢urypsl peun (figurae
verborum) u ¢urypsl Mmeicau (figurae sententiarum). DT0 peACTaBICHUE COXPAHUIOCH
Y B MO3HEUIITUX TEOPUAX KPAaCHOPEUHS. ABTOP HMIKETOPOJICKON PUTOPUKU OOBSICHSET,
9T0 «(pUTYypa peun eCTh BRIpAKEHHUE, YKpaIaIollee Peub CIOBAMH, YMECTHO M TIPUSTHO
JPYT C APYTOM 3BYYaIiuMu; GUTypa MBICITH K€ BCIO MBICJIb APYTHM JIBIDKCHUEM TYIIN
n3mensiet. CienoBarenbHO, JUIsl OJHOW Ba)KHO 3BYYaHHWE CIIOB, JIJISI IPYTrOM — CMBICI;
OJlHA pa3pyllaeTcs MpPU 3aMEHE CIIOB, ApPYyras COXpaHSAETCs, JaKe €CITU W3MEHEHBI
cinoBay (“Illa est elocutio, quae orationem exornat verbis apte et jucunde inter se
resonantibus: haec quae totam sententiam aliquo animi motu adficit. Ergo illa sonum
verborum respicit. Haec sensum: illa perit, si alia verba substituantur; haec manet, licet

verba permutentur”) [Rhetorica 1766: 15].
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ABTOop «HacTaBieHuil o puTOpHKE Ha MMPUMEpPaxX U3 JATHHCKUX aBTOPOB...»,
cocTaBlieHHBIX B Bonorojackoit cemunapuu B 1764 romy, KpaTko onpenenser Gurypy:
“Figura est singularis loquendi ratio a quotidiano et vulgari sermone remota” («®urypa
€CTb 0COOBIil croco0 BhICKA3bIBAaHUS, NAJEKUN OT OOBLACHHON M BYJIBIapHOW pedn»)
[HactaBnenus 1764: 33]. OH Tak ke, KAk U aBTOpP HUXKETOPOJACKOW PUTOPHUKH, IEIIUT
¢burypsl Ha GUTYpbl peYd U MBICIHM U OOOCHOBBIBAET WX pa3iuyue, HO J00aBISIET K
3TOMY, 4TO (UTYpPHl pEUYH pPa3pylIAOTCS HE TOJIBKO MPH 3aMEHE CJOB, HO U IpHU
M3MEHECHHM HX Topsiaka. B nmaHHOW puTOpuUKe MBI OOHApy>KMBaeM IOYTH TAaKOW JKe
nepeveHs (pUryp, Kak B HUKETOPOJICKOM PUTOPUKE, HO IPUMEPHI MOJ00paHbl APYTHE U
¢urypam naHa pyHKIHOHAIbHASI XapaKTEPUCTHKA.

O6a aBTOpa OTMEYAIOT, UTO (UTYPHI PEUYM MOTYT 3aKJIHOYaThCA B yOaBJICHUH,
npuOaBICHUH, TOBTOpE JMOO CXOACTBE CJOB. Bomoroackuii puTop TOBOPHUT 00
M3SIIITHOM HENOCTaTKe, U30BITKE, MOBTOPEHUH WM cxoAcTBe ciioB (“Figurae verborum
sunt quadruplices: quaedam consistunt in vocabulorum eleganti vel defectu, vel excessu,
vel repetitione, vel similitudine vocum”) [HacraBiaenus 1764: 30].

duryp, 3akiovaronMxcss B yOaBlieHMHM CJOB, Ha3biBaloT jABe: ellipsis
(3TIMTICUC, 3HAYMMBIA MPOIYCK OJHOTO WJIM MHOTHUX CJIOB) M asyndeton (acMHIETOH,
3HAUYUMbIA MPOMYCK COEAUHUTENBHOrO coro3a). COrjlacHO 3aMEYaHHIO BOJIOTOACKOTO
aBTOpPA, ACUHAETOH CIIOCOOCTBYET KUBOCTU M 0003HAYAET MOPHIBUCTOCTh aAymu (“‘valet
ad celeritatem atque animi impetum significandum”)[HacraBnenus 1764: 33 (00)].

Ouryp, 3aKIOyarolUXcs B NpUOaBIeHUH CJIOB, 00a aBTOpa HACUUTHIBAIOT
yeThipe. K HUM oTHOCsTCS pleonasmus (TuieoHa3M, U30BITOYHOCTH CIIOB), polysyndeton
(MOMMCUHACTOH, MHOTOCOIO3UE), Synonimia (CMHOHHUMHS, CKOIUICHHE CJIOB C
OJINHAKOBBIM 3HAUCHUEM), exergasia (dPKcepracus, CKOIUICHUE MBICIEH C OJMHAKOBBIM
3HAYCHHUEM).

O CMHOHMMMH aBTOP BOJOTOJACKOM puTopuku yrBepxkaaet: “Utimur hac figura,
quoties uno verbo non satis videmur dignitatem, aut magnitudinem rei demonstrare. Sed
cavendum, ne plura synonima orationem onerent, quam ornarent” («MsI TOIB3yeMCs

3TOM (UTYpOIl, KOTJIa HaM Ka)eTcCsl, YTO OJHUM CJIOBOM MbI HEJJOCTATOYHO MOKa3bIBAEM
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JIOCTOMHCTBO WJIM Benmuue npeameTa. Ho omacaiitech MHOTOYMCIICHHBIMA CHHOHUMAaMU
MEPErpy3UTh, @ HE YKpAacUTh peuby) [HactaBnenus 1764: 34].

OTMEeTHM HEKOTOPYIO HETOCJIeI0BATeILHOCTh cOCTaBUTeNel. Paan ussiecTra
KJaccu(ukanuu, OCHOBAaHHOW Ha MPOTHUBOTIOCTABJICHUH CKOTUICHUSI CJIOB M CKOILICHUS
MBICIICH, OHU OTHOCST JKCEPracuio K (urypaMm cjioBa, MPOTUBOpEYa MPUBEIAEHHOMY
BBIIIIE OMpEAENeHUI0 3TOro Tumna ¢uryp. Ourypsl cioBa pa3pymaioTcs TpH 3aMeHe
CJIOB, DKCEpracusi >K€ 3aKJII0YaeTCsi B MHOTO0OPa3Wu BBIPAKEHUS OJHOW MBICIH,
HUCKOJIBKO HE 3aBHCUT OT BBIOOpA CJIOB H, CIIEA0BAaTEIHHO, MOTJIa OBl OBITH OTHECEHA K
¢durypam mpiciau. OTHAKO €TUHOYIINE aBTOPOB PYKOIMMCHBIX PUTOPUK B 3TOM BOTIPOCE
3aCTaBISIET TMPEANOJIOKUTh EIUHBIA HUCTOYHUK, KOTOPHIM OHHU TOJIb30BaIHCH. [lo
MHEHHIO Bojorojickoro aptopa, “Utendum est exergasia, cum prodest in aliqua re
commorari, et diutius detinere auditorem: ut cum asseveramus, indignamur, dolemus,
commiseramur aut exprobramus aliquid. Laetitiac quoque convenit, sed cavendum, ne
in re tenui varianda curiosam nimis et superfluam operam ponamus, quid vitium
neptepyia dicitur” («dKcepracuio HY>KHO HMCIOJIb30BaTh, KOT/Ia MOJE3HO OCTAHOBUTHCS
Ha KaKOM-THOO TpeaMeTe W JOJIbIIe YIAep)KaTh CIyIIATeNsl, KOTJa MBI PEHIUTEIBHO
yTBEp)KJIaeM, HETOAyeM, CTpaJacM, COUYBCTBYeM WU ympekaeM. Pamoctu oHa ToXe
COOTBETCTBYET, HO CIIEYET ObITh OCTOPOKHBIM, YTOOBI B BaphbHPOBAHMHM MeEJIOYCH HE
JIeNaTh Yepecyyp CTPaHHYI0 U H30BITOYHYIO PabOTy, UTO HA3BIBAIOT MTOPOKOM TEPLEPYIO
(npeBbiieHue Mepsol)») [HacraBnenus: 1764: 34].

duryp, 3aKTI0YAIONINXCS B TIOBTOPSHHUH CJIOB, BBIJICTISCTCS OJMHHA/IIATH:

epizeuxis (AMU3EBKCHUC, 3HAYUMBIN MOBTOP CJIOBA B OJTHOM BBIPAKEHUH, TIOIPST
WJIM pa3ieIEHHBIN HECKOJIBKUMU CJIOBaMH );

anaphora (anadopa, ToBTOp CJIOBa B HaYaJIe pa3HbIX BBIPAKECHUM);

epiphora (3mrdopa, MOBTOP CIOBA B KOHIIE PA3HBIX BHIPAKECHHN );

symploce (cuMIUTOKa, 3HAYMMBIHA TTOBTOP OJHOTO CJIOBA B Havale, a IPyroro B
KOHIIC Pa3HBIX BBIPAKCHHWI), B KA4ECTBE NMpUMEpa HUKETOPOICKHA PUTOP MPUBOIUT
dparment u3 Cic., Pro Mil. XXII: “Quis eo postulavit? Appius. Quis produxit? Appius”

[Rhetorica 1766: 16] («KTo 3Toro tpedoBan? Annuii. Kto 3T0 caenan? Annuiiy);
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anadiplosis (aHaguIIIOCHC, TOBTOP CJOBa B KOHIIE TMEPBOTO W B Hayaje
CJIEIYIOLIErO BBIpAXKEHUs). XpEeCTOMAaTUWHBIA pumep u3 1-i peun L{unepona npoTus
Katununel npuBoast oba puropa: “Consul videt, hic tamen vivit. Vivit? Imo etiam in
senatum venit” [Rhetorica 1766: 16; HactaBnenus 1764: 35] («kKoncyn Buaut. A oH Bcé
eni€ xuBET. Kuér? U naxke mpuxoauT B CEHATY) ;

climax (knumakc, jgecTHUla, Gurypa O6JmM3kas K Mpeaslayliei, MOBTOP CJIoBa B
KOHIIE TMEpPBOrO0 M B Hauaje CICAYIOUIETO BBIPAXKEHHs, OOpa3yIOMIMil HECKOJIBKO
cryneneit). [Ipumep u3 Hmwxkeropojackoil putopuku: “Industria virtutem, virtus gloria
aemulos cultoribus comparat” [Rhetorica 1766: 16 (00)] («Tpymontobue TOTOBUT
100JECTh, 100JIECTh TOTOBUT CONEPHUYAIOIINX B CJIABE C HACTABHUKAMU ),

epanalepsis (9maHanencuc, MOBTOP CJIOBa B Haudajie MEPBOIO BBIPAKECHUS U B
KOHIIE TIOCNEMyIoIIero). Hikeropoackuii puTop B KauecTBe MpUMeEpa MPUBOIAUT CIIOBA
IOBenana (Juvenalis 14, 139) [Rhetorica 1766: 16 (00)]: “Crescit amor nummi,
quantum ipsa pecunia crescit” («>KagHocTh K MOHETE pacTeT COOTBETCTBEHHO POCTY
6orarcTBay; nep. ®. A. [lerpoBckoro);

antanaclasis (aHTaHakjacuc, MOBTOP CJIOBa B Pa3HOM 3HAYEHUU B Pa3HBIX
4acTsX PEUYd; UMEIOTCS B BUAY OJWHAKOBO 3Bydalue (POpMBI CIIOB, OTHOCSINUECS K
pa3HbIM yacTaMm peun). O0a aBTopa nUTHUPYIOT 00muit uctounuk (Rhet. ad Herenn. IV,
21), BeIOMpas u3 Hero pasHeie npumepsl: “Veniam ad vos si mihi senatus det veniam”
[Rhetorica 1766: 16 (00)] («S mpuny (veniam) x Bam, €Clii MHE CEHAT JJACT pa3pelieHre
(veniam)»); “Cur eam rem tam studiose curas, quae multas tibi dabit curas? Idem:
amari jucundum sit, si curetur ne quid insit amari” [HacraBnenus 1764: 35 (00)]
(«ITouemy Tak ycepaHo 3a00THIIBCS (curas) O TOM, 4TO MPUHECET TeOe MHOTO XJIOMOT
(curas)? Takxe: ObITh JIIOOUMBIM (amari) ObLUIO OBl MPUSTHO, €CIIU M03a00TUTHCS O TOM,
YTOOBI B 3TOM HE OBIJI0O HUUETO TOPBKOTO (amari))»;

ploce (moka, MOBTOp CjiOBa B pPa3HOM 3HAYEHWHM B OJHOM YacTU PEUH)
[Ipumepom city>kuT aHTH4HbIN aopusm Jlykuana, Bomeammii B «IlocnoBuubsy Ipazma

Porrepnamckoro (Erasmus, Adagia, 1.7.11): “simia est simia, etiamsi aurea gestet
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insignia” [Rhetorica 1766: 16 (06); HacraBmenus 1764: 35 (00)] («O06e3psiHa ecTh
00e3bsiHa, JaKe €CJIU HAJCHET 30JI0ThIC YKPAIICHUS);

polyptoton (IOJMNTOTOH, TOBTOP ClOBa B pPa3HBIX (opMax, dHaiie BCETO,
nagexHbix). Hmwxkeropoackuit putop npuBoaut cienyromuii npumep (Persius, Sat. 3,
84): “ex nihilo nihil in nihil nil posse reverti” [Rhetorica 1766: 16 (00)] («M3 HUYero
HUYTO B HUYTO HU 33 YTO HE MOXKET MPEBPATUTHCSN);

epanodos (’maHOAOC, TMOBTOP CJIOB B HW3MEHEHHOM Tmopsnake). B
HUKETOPOICKON PUTOPHUKE IPUBOUTCS TIPUMEP U3 TIOIMBI « X PUCTHAIA» UTATBIHCKOTO
no3ta XVI B. Mapka Ueponuma Buner (Vida, Christias, 4, 58): “Nec sine sole suo lux
nec sine luce sua sol” («He OwiBaeT 0Ge3 cBoero coiHIlA CBET M 0€3 CBOEro CBETa
coustHIle») [Rhetorica 1766: 16 (00)].

ABTOp BOJIOTOJICKOM PUTOPHUKHU AAET KPATKYIO OLEHKY TOW WJIM MHOU (uUrype.
Tak, o nectHuie (KIMMakce) OH yTBEpXkIaeT, 4To 3Ta Qurypa obiamaer OOJBIIONH
MPENeCThlO, HO €10 CIIeyeT IMOJh30BaThCsl HE YACTO, a TOJBKO KOTJa caM MIpeaMeT
umeeT ctyneHu [HacraBnenust 1764: 35], minoka, Mo ero MHEHHUIO, IPUAAET peud HE
TOJBKO H3SIIECTBO, HO U ocTpoTy [HacraBnenus 1764: 35 (00)], aHTaHakIacuc xe
uMeeT OoJbIyro crty yenaxaeHus [Hactasinenus 1764: 35 (00)].

ABTOp HIKETOPOJCKON PUTOPUKH HA3BIBAET YETHIPE (DUTYPHI, 3aKITFOYAIOIINECS
B CXOJICTBE CJIOB:

paregmenon (TTapeTMEHOH, PACIIOIOKEHUE PSIAOM OJHOKOPEHHBIX CIIOB);

paranomasia (mapoHOMacHsi, CXOJCTBO CJIOB IO 3ByuyaHuio). Hampumep:
“Omnis amans amens” [Rhetorica 1766: 17] («Bcsaxuit mobsimuii (amans) 6e3ymeH
(amens))»;

homoeoptoton (romeonToTOH, ynoTpeOaeHUEe Pa3IUYHbIX CJIOB B OJMHAKOBBIX
naJeKHbIX (opMax);

homoeoteleuton (romeoreneyToH, CO3By4YHE€ CIOTOB, 3aBEPIIAIOIINX KOJIOHHI,
MHaye roBops, pupMyronirecss KOHIIOBKUA OoTpe3koB peun). Hampumep: “Si male fecisti,
modo respice vulnera Christi” [Rhetorica 1766: 17] («Ecimu Tebe mioxo, BCIIOMHU O

paHax Xpucray).
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B Bonoromckoil pUTOPUKE OTMEUYEHBI TOJBKO [BE (UTYpPHI CXOJICTBA:
TOMEOITOTOH (3Ta (Urypa MOHUMAETCS B 00JIee MUPOKOM CMBICIE KaK yrmoTpediieHue
CJIOB C TIOXOXMMH KOHIIOBKaMH) U mapoHomacusi. IHTepecHo, 4To, MPUBOAS MpPUMEP
MapOHOMACHUH, PUTOP TOJBEPracT MOPATUCTUIYCCKON TpaHCHOpMAIMK W3BECTHOE
KpbulaToe BhIpakeHue: “Rerum turpium omnis amans est amens” [HactaBnenus 1764:
36] («Bcskuit noOsSuMiA  MOCTHIAHBIE Beld  Oe3yMeH»). ABTOp PUTOPHUKH
npenocreperaer ceoux yueHukos: “Utraque haec figura commendatur in sententiis; quia
et suavius influunt in animum, et diutius haerent. Sed parce 1is utendum est oratori, quia
fastidium cito audienti adferunt, fidem abrogant orationi” («O0e 3Tu Quryps
PEKOMEHIYIOTCSI 111 CEHTEHIMHM, TaK KaK MPUATHEE JOCTUTAIOT JYIIN U JOJBIIE TaM
octatotca. Ho opatopy ciemyeT HCIONb30BaTh MX IKOHOMHO, TaK KaK OHHU OBICTPO
HaJIOEJAI0T CIyIIATENI0 U MOAPBIBAIOT I0BepuUe K peun») [Hacrapnenus 1764: 36].

ABTOpBI PUTOPHUK BBIJCISAIOT MSITh BUAOB (Guryp meicau: ‘“‘aliae faciunt ad
exornationem probationis, aliae ad rei ipsius explicationem et amplificationem; aliae ad
rei exaggerationem aut extenuationem; aliae ad affectuum concitationem; aliae denique
perspicuam reddunt dispositionem” («OAHHU CIIy»KaT JJIsl yKpalleHUs J10Ka3aTesIbCTBa,
Ipyrue — s OOBSICHEHHS W PAcCHpOCTPaHEHUs CaMOTO TpeaMeTa; TPEThbH — s
NPCYBEIIMYEHUS WM TIPEYMEHBIICHUS TIpEaMeTa; 4YeTBEPTBIE — I BO3OYXKICHUS
CTpacTeil; MAThle, HAKOHEI, AENaloT sicHee pacnoyoxkeHue» [HacrtaBnenus 1764: 36].
OTMeTuM COBNAJCHHUE IIEJIEBOM XAPAKTEPUCTUKH UYETHIPEX BUIAOB (PUTYP U OTINYUE
TIOCJICTHETO BUA B HIDKETOPOICKOM PYKOBOJICTBE, T/Ie YKa3aHO, YTO IMATHINA BUI QUTYD
coyxut ad plurium periodorum connexionem (COEIUHEHUIO MHOTUX TEPHUOJIOB)
[Rhetorica 1766: 17 (00)].

Bre16op ¢uryp, paccMaTpuBaeMbIX pa3HBIMH aBTOpaMH, pa3indeH. Tak, aBTop
BOJIOTOJICKOM  pUTOPUKHM B  4uciae (GuUryp, CHIOCOOCTBYIOIIUX  YKPAIICHHUIO
JI0Ka3aTelbCTBa, HAa3bIBAa€T IPEIBOCXMIIEHHE (anteoccupatio), MPEaroNI0KEHUE
(subjectio), ycrynky (concessio), mMoO3BOJeHHE (permissio) U KOMMYHHUKAIUIO

(communicatio).
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[IpenBocxumienne (anteoccupatio), Kak TOSCHSET BOJIOTOJCKHI PHUTOP,
3aKJIFOYAETCsl B TOM, YTO BO3PAKEHUSI OIIMOHEHTA MPEABOCXUIIAIOTCS M ONPOBEPratoTCs
(“cum 1d, quod ab adversario objicitur, vel objici possit, anticipamus et diluimus”)
[HacraBiaenus 1764: 36 (00)].

[Ipennonoxkenue (subjectio) oOpa3yeTcsi, Korja MHOTOE€, YTO MOYKET OBbITh
CKa3aHO OTMIMOHEHTOM, KPAaTKO M3JIaraeTcs M MO OTACIBHOCTH KPaTKo Ha Kaxaoe JaéTes
Bo3pakeHue (“‘qua multa, quae pro adversario dici possunt, breviter proponuntur, atque
ad singula breviter item respondetur’’) [HactaBnenus 1764: 36 (00)].

ABTOp HIDKETOPOJCKON PHUTOPUKH OOBEIWHSACT 3TH ABE (QUTYpsl B OAHY,
uMeHys e€ occupatio. Jlns mnpuMepa HCIONb3yeT OTPHIBOK W3  EBrummus,
xpuctuanckoro nucatens VI B.: “sed dicat aliquis: quomodo resurgent mortui? Et quali
corpore redibunt? Stulte illud quod seminas non vivificatur, antequam sit mortuum”
[Rhetorica 1766: 17 (06)] («KT0-TO, BOBMOXKHO, CKa)KeT: Kak MEPTBBIE BOCKpecHyT? U B
KaKoOM TeJIe OHHM BEpHYTCsi? DTO TIYyMoO, Belb TO, YTO IMOCEEeIIb, HE OXKUBET, TIOKA HE
CTaHET MEPTBBIM ).

Ycerynka (concessio) B BOJIOTOACKOW PUTOPUKE TPAKTYeTCsl Kak Coryiacue ¢
OIIMOHEHTOM C KaKUM-THOO MCKIIOYEHHEeM WM orpaHuueHueM (“‘qua aliquid largimur
adversario cum aliqua exceptione aut limitatione) [HactaBnenus 1764: 37].
Nnmoctpanueit cnyxut npumep u3 peun lunepona B 3amuty ®nakka: “Tribuo
Graecis litteras, do multarum artium disciplinam, non adimo sermonis leporem,
ingeniorum acumen, dicendi copiam denique enim si quae sibi alia sumunt, non
repugno: testimoniorum religionem et fidem nunquam ista natio coluit” («f npuznaro 3a
rpeKaMM HayKd, a TaKXe H3y4YeHHe MHOTOUYUCICHHBIX HCKYCCTB, HE OTpHIIAI0
U3SIIECTBO PEYH, OCTPOTY yMa, MHOTOCJIOBHE, HAKOHEI, He OCTIOPI0 U TO JAPyroe, 4To
OHHU caMu ce0e CTaBAT B 3aCIIyTy, HO PEJIMTHIO U BEPY STOT HAPOJ HUKOTIA HE YTHID).

[To3BosieHHE (permissio) onpesenseTcsl Toraa, Korja B peud I1eMOHCTPUPYETCS
MOJTHOE MOJYMHEHUE Ybel-mn0o Bojie: “cum ostendimus in dicendo aliquam rem totam
concedere alicuius voluntati” [HactaBnenus 1764: 37]. B mnpumep npuBogutcs

dparment u3 peun [unepona (Cic., Pro Rosc. Amer., XXV): “Praedia mea tu possides;
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ego aliena misericordia vivo; concedo; et quod animus aequus est, et quia necesse est.
Mea domus tibi patet, mihi clausa est: fero, familia mea maxime uteris: ego servum
nullum habeo; patior, et ferendum puto. Quid vis amplius? Quid insequeris? Quid
oppugnas? Qua in re tuam voluntatem laedi a me putas? Ubi tuis commodis officio?
Quid tibi obsto?” («Tbl Biajgeemib MOUM IOMECThEM; sI KHUBY UYKOM MHUJIOCTBIO;
yCTymaro; MOTOMY 4TO AYX MOM CIOKOEH, U TTOTOMY, UYTO 3TO HeoOxoaumo. Moit jom
OTKPBIT IS T€OsI, TSI MEHS K€ 3aKPBIT; TEPIUTIO; YETSIBI0 MOCH BOBCIO MOJIB3YEIThC,
y MEHS K€ HET HH OJHOTO pada; MEepeHOIly M CUYUTal0, YTO HY)KHO TeprneTh. Yero Thl
xouentb Oosnbie? Yero mobuBaemibesa? 3a uto O6opemibes? B 4€m ThI cunTaemb CBOIO
BOJTIO OcKOpOEHHOM MHOK? ['e s Hapymiato TBou yno0cTBa? Uem Tebe mermaro?»).

ABTOp HIDKETOPOJICKOH PHUTOPUKH OOBEIUHSET YCTYNKY U TO3BOJICHHE,
MPUBOS TPeUYeCKUue 0003HAYEHUS ATUX IBYX (uryp (EmMTPOM) WK GLYYDOPNOIC) KaK
7Ba BapuaHTa Ha3BaHus (purypsl. Takum oOpazoMm, k rpynme Guryp, crmocoOCTBYIOIIHUX
YKpAIIeHUIO0 J0Ka3aTelbCTBA, OH OTHOCUT JHUINb TpU (UTYpPHL: TMPEABOCXUIICHUE,
YCTYTNKY U KOMMYHHKAITHIO.

Hwuxeropoackuii  aBTop BBIICTISIET JCBATH (PUTYp, CIIOCOOCTBYIOIIHUX
oObsiCHeHHMIO U amIumdukanmuu npeamera: pasaenenne (distributio), rumorumocuc
(hypotyposis), antute3y (antitheton), mapaaumactony (paradiastole), anTumMeTadoITy
(antimetabole), okxcromopoH (oxymoron), oTctyruieHue (diggressio), BO3BpallleHHE
(revocatio), smudoneMy (epiphonema). ABTOp BOJIOTOJCKOW PUTOPUKH OCTAaBISET B
CBOCH KiacCU(UKAWUK JHIIb TATh (QUTYp 3TOrO BHIA: TUIIOTHIIOCHC, AHTUTE3Y,
napajanacToily, aHTUMETa00Iy, OKCIOMOPOH . PaccMOTpUM KX XapakTepUCTHUKY.

['mmotunocuc (hypotyposis) TpakTyeTcsi Kak >XHBOE OIHMCAHHWE, TO €CTh
NpECTaBICHUE MpeIMeTa, CIOBHO Mepeja I1a3aMH ero IMoKas3blBaroliee. AHTHTE3a
(antitheton) moHMMaeTcs Kak MPOTHBOIIOCTABIECHUE MPEIMETOB WJIU JIMIl JIPYT APYTY.
[Tapanuactrona (paradiastole) ompenensercss Kak pas3jdy€HHUE TOTO, YTO B HapOJE
CUHUTAETCSl OJJUHAKOBBIM (B Ka4eCTBE OJHOTO M3 MPUMEPOB NpuBoAUTCs (ppaza CeHeku
(Sen., Epist.2): “Non qui parum habet, sed qui plus cupit, pauper est” [HactaBieHus

1764: 38] («He ToTr OenmeH, KTO Majo HMEET, HO TOT, KTO XO4YET OOJIBIICTO»).
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Antumetabona  (antimetabole)  ompepensercss  Kak ~— TEpexoa  CMBICIA B
MIPOTHUBOIIOJIOKHBI TMPU TIEPECTAaHOBKE CJIOB. B mpumep B 00eux puTOpHKax
npuBoautes ¢paza (Rhet. Ad Herenn. 4, 4): “Esse oportet, ut vivas, non vivere, ut edas”
[HactaBnenus 1764: 38 (00), Rhetorica 1766: 18] («HyxHO uTbh, 4TOOBI €CTh, a HE
€CTh, 4YTOOBI JXHUTHY»). OKCIOMOPOH  (OXymoron) OIpeneseTcss Kak OCTPOYMHOE
BBICKA3bIBAaHUE C SIBHBIM MPOTHBOpeuueM. [IpuMepoM B HUKErOpOACKOM PHUTOPHUKE
nociykuia 3HaMmenuTas (pasa Luuepona u3 nepsoit peun nporus Katununer: “Cum
tacent, clamant” [Rhetorica 1766: 18] («Koraa oHr MoJuaT, OHU KpU4aT»).

Paznenenne (distributio) B HMXKEropoJCKOM pPUTOpUKE  OMpEAesieTcs Kak
generis in species aut totius in partes divisio [Rhetorica 1766: 17 (00)] («nenenue pona
HA BHUJBI WM 1EJOT0 HAa YacCTH») W OTBEPraeTcsl BOJIOTOACKHM aBTOPOM, OYEBHUIHO,
MOTOMY, YTO 3Ta (purypa He OTHOCHUTCS K SIBHBIM W JIETKO Pa3IMuYMMBIM B TekcTe. B
npuMep npuBeneHa dpasa uz peuu Lunepona (Cic., Pro Milone, VIII): “Luget senatus,
maeret equester (B TEKCTe PUTOPUKHK OIMOOYHO: equestris) ordo, tota civitas confecta
senio est” [Rhetorica 1766: 17 (00)] («CKOpOUT ceHAT, IEYAIMTCS COCIOBUE BCATHUKOB,
BCE TpaxkiaHe MOPAKEHBI CKOPOBIO»). DTOT MPUMEP MOKHO OBbUIO OBl OTHECTH K
rpajlaluu.

@urypa orcryruienus (digressio) MOHMMaeTcsi KaKk TPAaKTOBKa KaKOro-JmOo
npeaMeTa, CcliyXkalias mojib3e Jeja, HO HapylaroIias cTpoi uznoxenus (“rei alicuius,
quae tamen ad utilitatem causae pertinet, extra ordinem occurrens tractatio”) [Rhetorica
1766: 18]. Ilpumepom ciyxkat cioBa u3 peuu [{uniepona (Cic., In Verrem 11, 2): “Atque
adeo anteque de incommodis Siciliae dicam. Pauca mihi vident esse de provinciae
dignitate, venustate ac utilitate dicenda”) («Kpome Toro, mpexae 4em s Ckaxky o Oemax
Cununnm, MHE KaKeTCsl, Hy’)KHO HEMHOTO CKa3aTh O JOCTOMHCTBE, KPacoTe M TMOJIb3e
npoBUHIMNY). Durype oTCTyIUieHHs] COMYTCTBYeT (Qurypa Bo3BpaiieHus (revocatio),
ompenensemMas Kak BO3BpallleHUE OT OTCTYIUICHUSI K OCHOBHOMY mpeametry (“a
diggressione ad propositum reversio”) [Rhetorica 1766: 18 (00)]. Ilpumep Takxke
npusiekaercs u3 pedver Lunepona. @urypsl OTCTYIUICHHSI W BO3BpAILCHUSA

BOJIOTOJICKUM PUTOPOM PacCMaTpUBAIOTCS B rpymre Guryp, cnocoOCTBYIOIUX SICHOCTH
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pacnonoxenus. U emé ogna ¢urypa, oTHeCEHHas B BOJIOTOJICKONH PUTOPUKE K JAPYroi
rpymrne, a MMEHHO, K Gurypam, ciry>kaluM Bo30y>KIEHHUIO CTpacTel, — SnupoHeMa Hiu
CYXKJIeHHE, KOTOpOoe 100aBIsieTCsl B KOHIIE paccKasza WM J0Ka3aTelabcTBa, Hamp. Vergil.
Aeneis I, 37: “Tanta molis erat Romanam condere gentem!” («BoT ckoib OrpoMHbI
Tpyabl, nmojoxkuBiue Pumy Haudano!») (mep. C. Omeposa) [Bepruwmii 1979: 38]. Kak
BUJIUM, JlaHHble (UTYypbl, 1O MHEHHUIO BOJIOTOJICKOTO aBTOpa, HE BIIOJIHE
COOTBETCTBOBAJIA  OMNpPEACICHUI0  (PUryp, CrmocOOCTBYIOIIMX  OOBSICHEHUIO U
aMIUTMUKAIKY PeIMeTa, U ObUTH OTHECEHBI UM K APYTUM TPYIIIaM.

B ocobyto rpynmy BblaeneHbl PUTyphl, CIOCOOCTBYIOIINE PEYBEIMUEHUIO HITU
IIPEYMEHBIICHUIO NpeaMeTa. HuKeropoackum puTtop OTHOCHT K 3TOW TIPyNNeE IATh
buryp: ymondaHuWe, ycuieHWe, Tmepudpasy, MpeyBeTUUYCHHE, MPEyMEHbBIICHHE.
Ymomyanue (praeteritio) MOHMMaeTCsl Kak MNPUTBOPHOE YMOJYAHHE O MpeIMeTe, O
KOTOPOM Ha camoM Jiefie ToBoputes (“‘simulatio rei praetereundae, quae tamen maxime
dicitur”). Ilpumep npuBoautca u3 peun Lunepona (Cic., De Provinciis Consularibus
IV, 8): “Itaque omnia illa, quae et saepe audistis et tenetis animis, etiamsi non audiatis,
praetermitto; nihil de hac eius urbana, quam ille praesens in mentibus vestris oculisque
defixit, audacia loquor; nihil de superbia, nihil de contumacia, nihil de crudelitate
disputo” («MTak, BCE 3TO Bbl YACTO CIBIIIAIN U JAEPKUTE B MAMSATH; 4TOOBI €1I€ pa3 Bbl
00 3TOM HE CiyIIaad, s 3TO MPOIyCKal: s HUYEro HEe TOBOPIO 00 3TOH ero
pa3Hy3JaHHOM Jep30CTH, KOTOPYIO MPUCYTCTBYIOIIMM 37ech 3amedariie]l B Ballux
rmazax W ymax, HHYEro O HAJAMEHHOCTH, HHYEr0 O CTPONTHUBOCTH, HHUYETO O
KECTOKOCTH, S pacCykJal0 O TOM, 4YTO JeNaJloCh B NPOBUHLUUY). YCHICHUE
(incrementum) onpenenseTrcs Kak IpOABMKEHUE 1O CTYMEHSIM OT HU3LIETO K BhICIIEMY
(“per gradus ab infimo ad summum progressio”). [Ipumep B3saT u3 peun llunepona
(Cic., In Verrem V, 66): “Facinus est vinciri civem Romanum, scelus verberari,
parricidium probe necari: quid dicam in crucem tollere?” («3moaesiHue — 3aKOBBIBaTh B
[[EMU PUMCKOT0 TpaXXTaHWHA, IPECTYyIUIEHUE — OMYeBaTh, YyJOBHUIIIHOE MPECTYIIIICHUE —
Ka3HUTh, YTO K€ CKa3aTh O pacusaThu Ha kpecte?»). [lepudpasa (periphrasis) Tomkyercs

KaK M3SIIHOE omnucaHue Juia wium mnpeamera (“‘elegans alicuius personae vel rei
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circumlocutio”) Ilpumep: “Inexplebilis honorum fames id est ambitio” («Heyrommumas
KaKIa TOYeCTe ecTh TiecinaBuey). lIpeyBennuenue (auxesis) OmMpemensercs Kak
«IOYTH COBIIAJAIONIEe C TpomamMu THUIEpPOOTIod M KaTaxpe3ou TNpeyBeTnyYeHHE,
ropopsimee Oosbine, yeM ciueayeT nmoHumath» (“‘coincidens fere cum hyperbole aut
catachresi tropica est elegans rei exaggeratio plus dicens quam intelligi debet”).
Hanpumep: “candidior cygnis” («Oenee nebens»). IIpeymenbienue (tapinosis,
mejosis) MOHUMAETCSl KaK «U3SIIHOE MPEyMEHbIIEHUE TPEeaMeTa, TOBOPSIIEEe MEHBIIIE,
yeM cleayeT moHuMathy (“elegans rei extenuatio, minus dicens quam intelligi debet”)
[Rhetorica 1766: 18 (00)]. [Ipumepom cmyxut nurata u3 bubmuu (Reg. I, 24, 15):
“Quem persequeris Rex Israel? Quem persequeris? Canem mortuum et pulicem unum”
(«Ha xoro Bbimen naps M3panibckuii B moxoa? 3a KeM TOHHIILCSA Thl? 3a MEPTBHIM
IICOM, 3a Kakoi-To 0510x0i1»). CoBnazeHune Gpuryp npeyBeaTudeHus U MPEyMEHbIICHUS U
COOTBETCTBYIOIIUX WM TpPOIOB, OTMEUYEHHOE CaMHUM aBTOPOM, IIPUBHOCHUT B
npeaaraeMyro UM KIacCu(DUKAIIIO ONpeIeIEHHYI0 HEMOCIeI0BaTeIbHOCTb.

B BosoTOACKOW pHTOpHKE MBI HE HaXOAuM (UTYp TMPEyBETUYCHHS U
npeyMeHbieHns. OgHako K Tpynmne Quryp, CrnocOOCTBYIOIIUX TPEYyBEIUYCHUIO U
MPEYMEHBIICHUIO MpeaMeTa, OTHeCeHa emé aeMoHcTpanus (demonstratio, emphasis).
[To yTBepKIeHHMIO aBTOpa, 3Ta (UTypa TMOSBISETCS, KOTJIa «B CIOBaX 3aKI0ueHa
MOJTYaJIMBas CUJia M 3HAYeHUe, Koraa OoJbIle o3Ha4yaeT, yeM ropoputcs» (“‘cum verbis
inest tacita quaedam vis et significatio, et plus significatur, quam dicitur”). Taxas
durypa, Mo MHEHHIO pUTOpa, 0Opa3yeTcs, HampuMep, B OCTABIIMXCS 0e3 OTBeTa
Bompocax Ilumepona, oOpaménupix k Karmnmmbae B 1 peun mnpotuB KaTuiauHb.
MHoro3HaunTeIbHOE, BBIPA3UTEIHLHOEC MOJMMAHUEC KaK PHUTOPHUYSCKHAN TPHEM BCE IKe
BpSA JIW MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak (UTypy MbICIH. BTomHe JOCTAaTOYHO B 3THUX
CllydassX OTMETUTh HCIOJIb30BaHHE PUTOPHUUECKUX BOMPOCOB. Tak, OYEBHUIHO,
paccyXaai HIKETOPOJICKUNA PUTOP, UCKITIOYUBIIHIA 3Ty QUTYDY.

Bonoroackuii aBTOp Ha3bIBaeT [EBATH (QUTYpP, CIYXaIUX BO30YKICHUIO
CTpacTeil: KOppeKLHs WM UCIpaBlI€HUE KaKoro-auOo BbICKa3bIBaHUsS (correctio),

comHenue (dubitatio), Bompoc (interrogatio), BockiuiiaHue (exclamatio), moBOpoOT
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(conversio), T.e. oOpaieHrne K Ipyromy JHILy, He K TOMYy, KOMY aJpecOBaHa BCS PEUb,
cepMolMHaNMs  (sermocinatio) WM BBEACHHE JHANOra, OJIMIETBOPEHUE WIU
npoconornes (conformatio seu fictio personarum), T.e. BBEJIGHUE PEUH YMEPIIUX JIUII
WJIM HEOMYIICBIEHHBIX MPEIMETOB, alTOCHOIIEe3a UM BHE3AMHBIN OOPBIB peun (praecisio
sive reticentia), Bockiuuanue uiau snudpoHema (acclamatio). Otmerum, dYTO B
HIDKETOPOJICKON pUTOpUKEe SrnudoHeMa OTHECEeHA K rpymmne Guryp, crnocoOCTBYIOIINX
OOBSICHEHUIO U aMIUTHPUKAUU npeaMeTa. Tem cambiM (QyHKIMOHAIBHO pa3rpaHUyuEHBI
nBe Gurypbl Bockimianusa (acclamatio, exclamatio). 3tu GuUrypsl BOJIOTOJACKHUI aBTOP
OTHEC K OJHOW TpYyIINe, XOTA pa3iudre MEXIy HUMH MPAKTHYECKHU HEOIyTHMO, U
BO3HHMKAIOT COMHEHHS B HEOOXOIUMOCTH CYIIECTBOBAHUS JBYX TOXKICCTBEHHBIX (UTYP.
Omnpenenenus, JaHHBIE aBTOPOM PUTOPHUKH, 3TH COMHEHHS HE pa3BeuBaroT. Tak,
BockJniianue (exclamatio) oH ompenenseT kak «0003HaYeHUE JIMOO BHIPAKEHHBIX JTMO0
nojpaszymeBaeMbIX apheKToB C MOMOIIBIO BOCKIUIATENIBbHBIX YacTHID (“‘affectuum per
particulas exclamandi sive expressas sive subauditas significatio™) [HacraBienus 1764:
40], rmudonema (acclamatio) oOHapyKHMBaeTCs, «KOT/a IMOCJIE CKa3aHHOTO B KOHIIE
I00aBIsIeTCsI, CIOBHO POCUYEPK, BECKOE BBICKA3bIBAHHE, B35ATOC M3 BBHINICCKA3aHHOTO»
(“cum rei narratae aut probatae sub finem additur quasi pro coronide grave quoddam
pronunciatum ex superioribus exceptum’) [HactaBnenus 1764: 40 (06)]. Mnade rosops,
M OHEMON MOYKHO Ha3BaTh BOCKIHUIIAHUE, TOMEIIEHHOE B KOHIIE BHICKA3bIBAHUSI.
OTMeTUM, 4YTO aBTOpP PUTOPHUKU CTPEMHTCS MPOWLTIOCTPUPOBATH H3JIOKEHUE
npuMepamMu M3 KJIACCUYECKHMX aBTOpOB. Tak, mpumepoM Bockiuianus (exclamatio)
cnyxut 3HamenuTas ¢pasza I[lumepona (Cic., Cat. I, 1): “O tempora, o mores!”
[HacraBnenus 1764: 40] («O Bpemena, o Hpasbl!»). Ilpumepst ¢duryp comHeHus
(“Equidem quod ad me attinet, quo me vertam, nescio. Negem fuisse illam infamiam
judicii corrumpti? Negem illam rem agitatam in concionibus? Jactatam in judiciis?
Commemoratam in senatum? Evellam ex animis hominum tantam opinionem? Tam
penitus insitam? Tam vetustam? Non est nostri ingenii, vestri auxilii est judices”
[HacraBnenus 1764: 39 (00)] («Yto Kacaercs MeHs, TO s HE 3HAIO, K YeMy MHE

npuUOETHYTh: OTPULIATD JIM MHE MO30PHBIN (aKT MOJKYyIa CyAa; OTPULATh JIU MHE, YTO O
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HEM OTKPBITO TOBOPWJIM HA HAPOJHBIX CXOJKAaX, CIOPWUIM B CyJax, YIOMHHAIA B
ceHare? Mory 1M s BbIpBaThb U3 CO3HAaHHUA JIOACH CTONb TBEPAOE, CTOIb TIYyOOKO
YKOpPEHHUBIIEECs, CTOJIb JlaBHee mpenyoexnenue? Her, He Mo€ mapoBaHue, HO JIMIb
Ballle COJCICTBHE, Cy/IbU, MOKET IOMOYb 3TOMY HU B UYéM HE BUHOBHOMY YEJIOBEKY...))
[Humepon 1993: 188; B 3ammry Asna Kiyennus I'abuta, 1. 1., mep.
B. O. T'openmiteiina)]), Bompoca (“Quomodo occidit? Ipse percussit, an aliis
occidendum dedit?” [HactaBnenus 1764: 39 (00)] («Kakum oGpa3zom oH yOusn otia?
Cam 11 OH HaHEC eMy yJap WM ke MOPYYHJ JPYTUM COBEPIIUTH 3TO yOUMCTBO?»
[Huuepon 1993: 22; B 3amury Cekcra Pocuus, . 27, nep. B. O. I'opeHireiina)]),
noBopota (oOpaieHre Kk MUJIOHY B pedH B €ro 3alluTy, aJpPECOBAHHON CYIbsIM) TOXKE
B34ThI U3 TEKCTOB Lluiepona.

Huxeropoackuii putop cuuTaeT, 4YTo GUryp, CocoOCTBYIOIIUX BO30YKICHUIO
CTpacTeil, BOCEMb, OTHOCA K HHUM DBIAaHOPTOCUC (KOPPEKIHIO), COMHEHHE, BOIPOC,
anoctpody, MpoCOMOIe0, J3TOMNE, BOCKIUIAHWe, arocuone3y. Bwibop duryp
COOTBETCTBYET BOJIOTOJICKOM PUTOPHKE, €CJIM HE CUUTATh OTCYTCTBHUS SNUPOHEMBI, O
4EM y>Ke TOBOPHIIOCH BBIIIIE.

B oTmenbHBIX ciayuyasx aBTOp MPEANOYUTAET rpedyecKrue HaszBaHws (Quryp, He
NepeBOIs X Ha JTATUHCKUH.

Epanorthosis (smanoptocuc) Tpaktyerca kak ‘“‘dicti alicuius emendatio”
[Rhetorica 1766: 19] («ucnpaBieHne Kakoro-muO0 BBICKa3bIBaHUA»). B Bosoromackoun
pUTOpHKe 3Ta (UTrypa Ha3bIBaeTCs JIATUHCKUM CIOBOM correctio. Mmoctparueit B
obeux putopukax ciaykut npumep u3 [lmmaus (Epist., 1, 12): “Jacturam gravissimam
feci, si jactura dicenda est tanti viri amissio” [Rhetorica 1766: 19; HacraBnenus 1764:
39 (00)] (« moHEC cepbE3HENIIMI YPOH, €CIIM MOKHO HAa3BaTh YPOHOM YTPATy TaKoOro
YeJI0BEKAY).

Comuenue (dubitatio) paccMaTpuBaeTCsi Kak 3asiBJIECHHE TOBOPSAIIETO, O TOM,
YTO OH HEYBEpEH, UTO eMy JejaTh WM roBoputh (“‘auctori vere vel ad speciem quid

dicat aut faciat incerti declaratio”) [Rhetorica 1766: 19]. [lns mpumepa B3sIThI CJIOBa U3
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«Oueunp» Beprumusa (Verg., Aeneis 111, 39): “eloquar, an sileam?” («MoaBUTH 00 3TOM
Uik Ipomotdath?», rep. C. A. Oureposa).

Bomnpoc (interrogatio) TpakTyeTcst Kak YCUJICHHOE YTBEPKJICHUE WIIK OTPUIIAHHE
B BompocutenbHoll ¢dopme (“interrogativa et fortior vel adfirmatio vel negatio”).
XpecroMaruitHeii npumep u3 peun [lunepona (Cic., Cat. I, 1): “Quousque tandem
abutere Catilina patientia nostra?” («Jloxose, KaTtununa, Tl Oyiellb UCIIBITHIBATH HAIIIC
TeprieHrne?»). ta purypa 0ObIYHO HA3bIBACTCSI PUTOPUUECKUM BOIIPOCOM.

Amnoctpoda (apostrophe) 3akirouaercss B Ppa3BOpPOTE oOparopa OT OJHUX
ciymaresnei k gpyrum (“aversio oratoris ab auditoribus ad alios”) [Rhetorica 1766: 19].
[Ipumep B3aT u3 peun Llumepona (Cic,, Pro domo sua, XXXIX, 104): “O dii
immortales! Vos enim haec audire cupio” («O 6eccmepTHbie Ooru! S xouy, 4TOOBI BBI
ATO ycIblain»). Bomoroackuil putop HasbiBaeT 3Ty (PUrypy JATHHCKUM TEPMHUHOM
conversio, a mpumep u3BiekaeT u3 peun llunepona B 3ammuty Musnona (Cic., Pro
Milone, XXXVII, 102). B stom ¢parmentre Luuepon oOpamiaercss K CyIbsM,
LEHTYpPHOHaM, coyigaTaMm, a 3ateM K Musony: “O me miserum! O infelicem! Revocare
tu me in patriam, Milo, potuisti per hos: ego te in patria per eosdem retinere non
potero?” («O, kak s xaynok! O, kak s HecuacTeH! Bo3BpaTuTh MEHS B OTEUYECTBO,
MusioH, Thl CMOT TPU MOCPEICTBE ATHX BOT JIIOJICH, a I COXPAaHUTH TEOSI B OTEUECTBE
npu ux mnocpeAcTBe He wmory?», mep. B. O.lopenmreitna). B peun Ilunepona,
0e3ycioBHO, GpuUrypa apko NposiBISETCS, XOTs B IPUBEAEHHOMN IUTaTE OHA HE BUHA.

[Ipocomnonest (prosopopoeia) B HHKETOPOACKOH PUTOPUKE TPAKTYETCS Kak
«BBEJICHUE OTCYTCTBYIOIIMX YMEPIINX MM Belllel HEMBIX, HO roBOpsIux» (“absentium
mortuorum et rerum mutarum tanquam loquentium inductio”)[Rhetorica 1766: 19].
[Ipumep putop coBeryer HauWth B | peum l{unepona nmporuB Kartwinmebl B ClOBax,
NPOM3HECEHHBIX OT MMEHU POJUHBL. B BOJOrojckoi puropuke Qurypa MMeEHyeTCs
JaTUHCKUM TepMuHOM conformatio seu fictio personarum. ITpuBOIUTCS HECKOJBKO
npyrux npumepoB. B onnom ¢parmente u3 «Putopuku k I'epennuto» 3arosopui Pum, B
apyrom — ymenmumid u3 ku3Hu Jlentyn (Rhet. Her. IV, 53): “Quodsi nec Lentulus

brutus reviviscat, et hic ante pedes vestros adsit non hac utatur oratione? Ego reges
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ejeci, vos tyrannos introducitis: ego libertatem, quae non erat, peperi; vos partam
servare non vultis; ego capitis mei periculo patriam liberavi, vos liberi sine periculo esse
non curatis” («Ecnu Ob1 Bockpec cypoBbiit JIGHTYT 1 ObLT 371eCh Y BalllX HOT, pa3Be HE
TaKyl0 peub OH Obl mpousHEc? Sl mM3rHanm 1mapeii, BbI BBOAUTE THPAHHOB; S TTOPOIHII
cB00Oy, KOTOPOWl HE OBLIO, BBl HE XOTUTE COXPAHHUTh YXKE POXKIECHHYIO; 5, PUCKYS
roJIOBOM, OCBOOOJMII POJAWHY, Bbl, CBOOOJHBIE, HE 3a00TUTECH O TOM, YTOOBI OBITH B
0€30macHOCTH ).

Orormes (sermocinatio) B TPaKTOBKE HUKETOPOJCKOM PUTOPUKHU MPAKTUYCCKU
He oTiauyaeTrcsi ot mpocomnoneu. Cynas mo ompeneneHuio, ¢urypa 3akiiodaeTcs BO
BBEJICHUHM PEYM OT MMEHHM BBIMBINIUICHHOTO Jjmia (“sermonis de alii ficti inductio”)
[Rhetorica 1766: 19]. Paznuune mexay ¢urypamu, BEpOSITHO, YCMAaTPUBAETCS B TOM,
YTO MPOCOTONEes BOCCO3MaET peyHr, KOTOPhIE HEBO3MOXHBI B PEAThbHOCTU (OT WMEHU
yMEpIINX JIMIl WJIW HEOAYIICBIEHHBIX), ATOMES J>K€ JIEMOHCTPUPYET BO3MOKHBIE
BBICKA3bIBAaHUS 3APABCTBYIOIIMX JItOojeld. Tak, TpUMEpOM B  HHKETOPOJICKOM
PYKOBOJICTBE CIIyKUT dparMeHT u3 peun Lurepona B 3amury [1yomms Keunakius (Cic.,
Pro Publio Quinctio, XVII, 55): “Quid ad haec Naevius? Ridet scilicet nostram
amentiam <...> et quod mihi inquit, cum ista summa sanctimonia ac diligentia?” («4rto
e orBevaet Ha 310 HeBuit? OH mocMeuBaeTca HaJ HaMu, raynuamu <...>. «4to mHe, —
TOBOPUT OH, — Ballld YECTHOCTh W J0Jr?», mep. B. A. Anekceea). B Bosorojckoi
putopuke (urypa sermocinatio OTOXIECTBIIEHA C Tpeueckor Gurypout dtoAoyiopdc u
TPaKTyeTCs KaK pa3roBOp ABYX M OoJiee JuIl.

Bocxmmmanne (exclamatio) oOwsicHsercs kak ‘“‘adfectuum per particulas
exclamandi sive expressas sive subauditas significatio” [Rhetorica 1766: 19 (00)]
(«ob6o3HaueHne ah(PEeKTOB ¢ MOMOIIBIO BOCKIMIIATEIBHBIX YACTHII, BHIPAXKEHHBIX WM
MO/Pa3yMEBAEMBbIX»), YTO COOTBETCTBYET TPAKTOBKE BOJOTOJICKOM PHUTOPHUKHU.
[Ipumepom B o0eux puTOopuKax ciyxkuT (paza u3z 1-ii peunm Llunepona npoTus
Katunmunaer “O tempora, o mores!”, HO B BOJOTOJICKOH PUTOPUKE MPUBOAUTCA CIIIE

npumep u3 [lucem [nnnaus.
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Amocuone3a (aposiopesis) TpakTyeTrcs Kak “‘subita orationis abruptio”
[Rhetorica 1766: 19 (00)] («BHe3amHbIi 0OPBIB peurn») U WILUTFOCTPUPYETCS TPUMEPOM
n3 «Oueuawl» Beprmms (Verg., Aeneis, 1, 139): “Quos ego!” («Bot s Bac!», mep.
C. Owepoga).

3aBepiiaercs KiacCUpUKalWs, NpPUBEAEHHAS B HIDKETOPOICKON PHUTOPHKE,
rpynmnoii Guryp, crnocoOCTBYIONIMX COSIUHEHHI0 MHOTHX IMepuogoB. VX Bcero naBe:
Nepexo/l U OTKIIOHEHHUE.

Ilepexon (transitio) ompenensercs kak “a dictis ad dicenda progressio”
[Rhetorica 1766: 19 (00)] («mpoaBukeHHE OT CKAa3aHHOTO K TOMY, YTO HEOOXOAMMO
ckazatby»). [Ipumep B3saT u3 Lunepona (Cic., Pro lege Manilia, VIII): “Quoniam de
genere belli dixi, nunc de magnitudine pauca dicam («Ilocne Toro, Kak s ckazan o poje
BOIHBI, ceffyac CKa)Xy HEMHOTO O €€ BEeTMYUN»). AHAJIOTUYHYIO 1e(PUHULINIO U TIPUMED
MIPUBOJIUT BOJIOTOJICKUN pUTOP, H00aBiss enié npumep u3 [ucem Ilnuuus Mnaamiero
(Plin. Epist. 11, 14): “Verum haec hactenus, quid praeterea novi? Quid? Nihil: Aliovi
subjungere nam et charta adhuc <supe> et dies feriatus patitur plura contexi, addam,
quod opportune de eodem Macedone succurrit” («BoT u Bc€. Uto emé HoBoro? beuio
Obl uTO, Tak 51 Obl 7OOABUJI: U MECTO Ha Oymare €CThb W J€Hb IPa3AHUYHBIA, MOMXHO
MHOTO 4ero BIUIeCTH. Pacckaxy, 4To MHE KCTaTH BCIIOMHHUJIOCH O TOM ke MakenoHey,
nep. M. E. Cepreenko).

Otknonenue (rejectio) moHmmaeTcss kak “rerum quae adduci possent in aliud
tempus aut locum alium dilatio” («oTkJagbIBaHWE€ HAa TOTOM TOTO, O Y€M MOXKHO
TOBOPUTH B JIPYrO€ BpeMs UK B IpyromM mectey), Hamp.: “Sed de hoc alio loco ac alio
tempore dicam” («Ho 00 3Tom s ckaxy B ApyroM MeCT€ U B JpYyroe Bpemsi»). B
BOJIOT'OJICKOM PUTOPHUKE IPUBEIEHBI J1Ba IIPOCTPAHHBIX IpuMepa u3 peder Lunepona.

OOpatuM BHMMaHUE, YTO aBTOP HUIKETOPOJICKOM PUTOPUKH CTPEMHUTCS K
KPaTKOCTH M MAaKCHUMaJIbHOM SICHOCTH, a TMOTOMY YacTO COCTaBJISIET COOCTBEHHBIE
MpPUMEpPHI, a HE W3BJIEKACT UX U3 KIACCUYECKUX TEKCTOB, KaK 3TO JIEJaeT BOJOTOACKUI
aBTop. Ecnu BBIOMparoTcs mpuMepbl W3 AHTUYHBIX aBTOPOB, TO CaMble KpaTKHE U

HU3BCCTHBIC.
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ABTOpP BOJIOTOJICKOM PUTOPHKU OTHOCHUT (PUTYpPBHI Mepexofa W OTKIOHEHHS K
¢burypam, cnocoOCTBYIOUINM SICHOCTH PACIIOJIOKEHHS: KPOME MEPexXo/ia U OTKIOHEHHS,
OH OTHOCHUT K OJTOM Tpynme eme OTCTyIUIeHMEe W Bo3BpamieHue. [lo MHeHwuro
HUKETOPOJICKOTO PUTOPA, 3TU (PUTYpHI AOKHBI OBITH OTHECEHBI K KaTeropuu (uryp,
CIOCOOCTBYIOIIUX OOBSICHEHUIO ¥ aMILTU(DUKALIMK TIPEeIMETa.

Takum oOpa3oMm, pa3Hble aBTOPbl PYKOMHCHBIX PUTOPHUK, paboTas C OJHHUM
TEOPETUUYECKUM MaTepuajioM, MO-CBOEMY MPENOJHOCUIN €r0 CBOMM YY€HHKaM, MOTJIU
BapbUPOBATh MOHSITHS, U3MEHATh KJIACCU(DUKAIIMU, COCTABIIATh COOCTBEHHBIE TPUMEPDI
a1M00 HAXOIUTh MX y APEBHUX aBTOPOB. KpoMme M3noKeHUsi OCHOB T€OPUHU, OOIIMX JIJIst
BCEX MHTEPIPETATOPOB PUTOPUUECKON HAYKH, KaKIbli COCTaBUTENIb CTPEMMJIICS
MOJICTTUTHCSI COOCTBEHHBIM OIBITOM, J1aTh KaKHe-TH00 MpakKTUYeCKUe YKa3aHusl.

Tak, Bosoroackuii aBTop chopmynrpoBan MpaBuia yrnoTpeOsieHus Quryp,
CBOJMMBIE K TpeOOBaHMSIM YMECTHOCTH W ymepeHHocTH: “Quod de usu troporum
diximus id enim sentiendum putamus de figuris: utendum nimirum est figuris in loco.
Uti enim non omnia condimenta omnibus cibis adhibenda, ita non omnis materia quavis
figura exornatur. Utendum est parce: nam ut maximum orationi ornamentum adferunt
figurae, si parce et prudenter adhibeantur. Ita immodice usurpatae tanquam nimia
lenocinia orationem magis meretrici similem reddunt, quam matronae” [HactaBnenus
1764: 41 (00)] «Yto MBI cKa3zanu 00 HCHOJIB30BAHUU TPOIOB, 3TO K€, MO HAIEeMy
MHEHHUIO, HaJ0 OTHeCTH U K ¢urypam. lcmnonb3oBaTh HMX HY)XHO Ha MeECTE,
nonobaromeM ¢urypam. Benp, kak He Bce MPUIIPaBBl MOIXOIAT K BCAKOU €7, TaK kKe
HE BCE TEMbl YKpamaroTcs Jo0biMu ¢urypamu. [IpuMeHsaTs UX cieayeT CKyIo, Belb
¢burypsl B HauOOJbBIIEH CTENEHU YKPAIIAIOT Pedb, €CIM WX TMPUMEHSIOT CKYNO U
ckpoMHO. Tak, HeymMepeHHO yHmoTpeONEHHBIE U Ype3MEepHbIE MPUKPACHI JENA0T Pedb
MOX0XeN Ha ONyAHUILYy, a HE HAa MAaTPOHY». B KOHIIE I1aBel aBTOP MPHU3bIBAET CBOMX
YYEHUKOB BCEr/la M BO BCEM TMPHUICPKUBATHCS COBETa TEepeHIMs: HUYETO CIIHIIKOM
(“ubique tenendum illud Terentii, ne quid nimis” [HacTtaBnenus 1764: 41 (00)].

CnemyeT OTMETHTb, 4YTO HIDKETOpOJCKas, Oojiee MO3AHSS IO BpPEMEHU

CO3/IaHUsI, PUTOPUKA TPEACTABISECT KPaTKOE, CXKATOe HU3JIOKEHHWE  Teopuu QuUryp.
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Knaccudukanus ¢uryp B MaHHOW pPUTOPUKE OTIMYAETCS OONBIICH JIOTUKOW U
11es1eco00pa3HocThio. [IpuMeps! aBTOp MPUBOAUT JTUOO COOCTBEHHOTO COYMHEHUS, MO0
XpeCTOMAaTUHHBIC, IIMPOKO U3BECTHBIC. ABTOP BOJIOTOJACKONW PUTOPHUKH TPUBOIAUT OoJiee
o0CTOATENbHOE TOJIKOBaHWE Guryp, Aaért UM (YHKIUOHAIBHYIO XapaKTepUCTHUKY,
IpUMEpBl K€ TMPHUBJICKACT KAaK M3 AHTUYHBIX aBTOPOB, TaK M W3 XPUCTUAHCKUX
UCTOYHUKOB. ECTh paznuuums M B KOHKPETHOM TMepedyHe ¢Guryp, M B OTHECEHUU

OTJENbHBIX (PUTYp K TON WM MHOM TpyMIE, YTO MOXHO MPOJEMOHCTPUPOBATH B BUJIE

TaOIUILIBL.
Bonoroackas putropuka 1764 r. Hwxeropojckas putopuka 1766 r.
(PTB, . 122, Ne 14) (PT'B, ¢. 312, Ne 78)
durypsl peun
Ybaenenue cnos
ammuricuc (ellipsis) ammuricuc (ellipsis)
acuHzieToH (asyndeton) acuHzieToH (asyndeton)
IIpubasnenue cnog
mieonasM (pleonasmus) mieonasM (pleonasmus)
noucuHAeToH (polysyndeton) noucuHAeToH (polysyndeton)
CUHOHHMMHUS (Synonimia) CUHOHHMMHUS (Synonimia)
aKcepracus (exergasia) aKcepracus (exergasia)
Ilosmopenue cnos
AMU3EBKCHUC (EpiZeuxis) AMU3EBKCHUC (EpiZeuxis)
anacgopa (anaphora) anacgopa (anaphora)
smudopa (epiphora) samudopa (epiphora)
cuMIuIoKa (symploce) cuMIuIoKka (symploce)
anaguriocuc (anadiplosis) anaguriocuc (anadiplosis)
kinMakce (climax) kiuMakce (climax)
smaHaziencuc (epanalepsis) smaHaziencuc (epanalepsis)
aHTaHakjacuc (antanaclasis) aHTaHakjacuc (antanaclasis)
moka (ploce) moka (ploce)
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noMNTOTOH (polyptoton)

smaHooc (epanodos)

noMNTOTOH (polyptoton)

samaHooc (epanodos)

Cxoocmeo cnos

napoHomacus (paronomasia)

romeontoToH (homoeoptoton)

napoHomacus (paronomasia)
romeonToToH (homoeoptoton)
naperMeHoH (paregmenon)

romeoteneyToH (homoeoteleuton)

@urypsl MbICIH

YKpameHue JoKazamenbcmea

npeABOoCXHIleHue (anteoccupatio)
npeanosoxenue (subjectio)
yCTymKa (concessio)
MO3BOJICHUE (permissio)

KOMMYHHKAIMS (communicatio)

npeaBocxuieHue (occupatio)

yCTyTIKa (concessio)

KOMMYHHKAIMS (communicatio)

ObvscHeHue u amnaupuxkayus npeomema

runotunocuc (hypotyposis)
anTuTe3a (antitheton)
napasauacrosia (paradiastole)
anTuMeTabosa (antimetabole)

OKCIOMOPOH (0Xymoron)

runotunocuc (hypotyposis)
anTuTe3a (antitheton)

napasauacrosia (paradiastole)

anTuMeTabosa (antimetabole)
OKCIOMOPOH (0Xymoron)
paznenenue (distributio)
orcryrieHue (digressio)
BO3BpalieHue (revocatio)

snudonema (epiphonema)

IIpeysenuuenue unu npeymenvuienue npeomema

yMoJtyanue (praeteritio)
ycwiienne (incrementum)
nepudpaza (periphrasis)

neMoHcTpanus (emphasis)

yMoJtyanue (praeteritio)
ycwienne (incrementum)

nepudpaza (periphrasis)
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npeyBeandeHue (auxesis)

npeyMeHbIIeHue (tapinosis, mejosis)

Bo3zbyaicoenue cmpacmett

KOppekius (correctio)
comuenue (dubitatio)
BoIpoc (interrogatio)
BocKHIanue (exclamatio)
npocoromnest (conformatio)
arocuornesa (praecisio, reticentia)
cepMonHaIys (sermocinatio)
MOBOPOT (CONversio)

BockiuIanue / anudonema (acclamatio)

Koppekius (epanorthosis)
comHenue (dubitatio)
BoOIpoc (interrogatio)

BocKHIanue (exclamatio)

mpocoronest (prosopopacia)
amocuornesa (aposiopesis)
cepMoInmHaIMs (sermocinatio)

anoctpoda (apostrophe)

Hcnocmo PAaACnoodHCeRUA

Coedunenue MHo2UX Nepuoo0s

nepexon (transitio)
OTKJIOHEHUE (rejectio)
orcryrieHue (digressio)

BO3BpalieHue (revocatio)

nepexon (transitio)

OTKJIOHEHHE (rejectio)

B paccMoTpeHHBIX BBINIE ABYX PUTOPUKAX paslielibl, TOCBAMIEHHBIC (UTypaM,
OTJIMYAIOTCA HauOOJbIIEH MOCIEeOBATENIbHOCTBIO W SCHOCThIO. B MOCKOBCKHX
putopukax u3 CaBSIHO-TPEKO-JIATUHCKOW aKaJeMHH pas3liell O Tpomax W (Qurypax
UMEETCA TOJBKO B PyKoBOjicTBe 1743—1744 rr., comepkalieM B OCHOBHOM YY€HHUE O
MO3THKE. B 3TON pUTOpHKE HECKOJIbKO MHAas KiaccUUKaus QUryp, MHOTHME U3 HHUX
HA3bIBAIOTCS MHAYe, 4eM B pykoBojcTtBax n3 Hwxknero Hosropoma m Bosorasl, 4to
CBUJIETENBCTBYET O pa3HBbIX UCTOYHMKAX. HTepeceH moadop NpuMepoB U3 aHTUYHOU U
HOBOJIATUHCKOWN TMO033UH, OJHAKO aBTOP BCE kK€ OTHAET MPEANOYTEHUE MPOCThIM H
MOHSATHBIM (ppazaM, CIIEIUATHLHO COCTABICHHBIM JIJIsi ’TOTO PYKOBOJACTBA WJIM B3STHIM U3

IpYruX y4eOHHUKOB.
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MockoBckuii putop pazouBaeT GUIypbl peud Ha TPU TPYMIbl — NPUOABICHNUS,
yOaBnenust u cxonactea (‘“‘adjectionis, detractionis et similitudinis”) [Eloquentia 1743—
1744: 19].

duryp mnpubaBiIeHUS MOCKOBCKHW PUTOP HACUYUTBIBACT JEBATH: repetitio,
conversio, complexio, conduplicatio, traductio, polyptoton, synonimia, polysyndeton,
gradatio. I3 HUX TONBbKO ABEe — synonimia U polysyndeton ObUIM B MO3AHEHIINX
PUTOpPUKAX OTHECEHBI K 3TOM TPYyIMIIE, IPYTrue TPAKTYIOTCS KaK (PUTyphI TOBTOPEHUSI.

durypa repetitio (moBTOp) 00pa3yeTcs MpPU MOBTOPEHUM CJIOBA B OJHOM M TOM
xe (opme, Hammpumep: “Sic oculos, sic ille manus, sic ora ferebat” (Verg. Aeneis III,
490) [Eloquentia 1743—-1744: 19 (00)] («Te xe rna3a, u TO e JUI0, U PYKH, U KyApHu!»,
niep. C. OmiepoBa). DTOT MpUMEP MOXKHO OBLIIO OB paccMaTpUBaTh Kak aHadopy.

Conversio (oOpaTHBI TTOBOPOT) COOTBETCTBYET HAIIEMy IMPEICTABICHUIO 00
snudope. IT0 BUAHO W3 TMpuUMepa: “patriae integritatem conservavit fortitudo, leges
defendit fortitudo, religionem munivit fortitudo” [Eloquentia 1743—-1744: 19 (00)]
(«HEMPUKOCHOBEHHOCTh ~ OTEYECTBA COXpaHWIa XpaOpocTh, 3aKOHBI 3alIUTHIIA
XpadpOCTh, PEIUTHIO YKPEIHUia XpadpocThy).

Complexio B apyrux puUTOpUKAX pacCMaTpPUBACTCA KaK CHUMILIOKA, OJIHA W3
¢uryp nmosropenus. [Ipumep, kKak ¥ BO MHOTUX JIPYTHX CIy4asX B 3TOM PYKOBOJCTBE,
mpencTaBisieT coboi oOpaszer] MKOIbHOW PUTOPHKK MAaTPUOTHUYECKOTO COJEpKaHUS,
HarJISITHO JIEMOHCTPUPYIOLIUI KOHKpeTHBIH mpuém: “Vovete corda patriae, heroes,
vovete sanguinem, heroes, vovete lumina vitae, heroes” [Eloquentia 1743—1744: 19
(00)] («XKepTByiiTe cepaa poArHE, TEPOU, KEPTBYHTE KPOBb, T€POH, KEPTBYHUTE CBET
KU3HU, TEPON»).

[Tonarue conduplicatio oxBaTbIBaeT pa3HbIE BapUaHThHl IOBTOpPa CJIOB B
M3MEHEHHOM TOPSIKEe, HApUMeEp: “murus estis patriae, patriae murus estis” [Eloquentia
1743—-1744: 20] («BBI 3amUTa POJAWHBI, Bbl POJUHBI 3amuTa». B knaccudukanmsx,

OPUHATHIX B paHEE paCCMOTPEHHBIX PUTOPUKAX, COOTBETCTBYET purype epanodos.
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Traductio TpakTyeTcst Kak MOBTOPEHHE C HEKOTOPHIMH M3MeHeHusaMHu (“‘paulum
immutata’”), HO, cyas mo mpumepy, B3sitomy u3 uctouynuka XI B. (1013) [uctounuk
ykazaH B: Wegeler 1869 |, coorBeTcTByeT (purype antanaclasis:

“Quid facies, facies Veneris, cum veneris ante

Ne sedeas, sed eas, ne pereas per eas” [Eloquentia 1743—1744: 20 (00)]

(«YTo THI clienaerb, €Clii OKaKEUIbCs mepe] TnkaMu Benepsi?

He cunu, HO yX0a1; HE mornbait n3-3a HUX»).

Gradatio cootBeTcTBYyeT ¢urype climax B HHUKETOPOJCKON M BOJOTOJCKOM
puTopuKax. MOCKOBCKUII pUTOP YTBEP)KIAET, YTO BBIJAIOLIYIOCS (egregia) rpajariio
o0Opa3yeT HUCIHOJB30BaHUE Pa3HBIX CTENEHEH CpaBHEHHUS OJHOrO CJOBa, HampUMEp:
“Ludovicus bello magnus, pace maior, religione maximus” [Eloquentia 1743—-1744: 21
(00)] («JIromoBWK BenWK Ha BOWHE, 0OJiee€ BEIMK B MHUPHOE BPEMS, B DPEIIUTHHU
BEJIMYANIIINN ).

Crnenytonye msITh (UTYp B MOCKOBCKOW PHTOPHKE OTHOCSTCS K (urypam
yoasnenus: synecdoche, dissolutio, adjunctio, disjunctio, syneciosis. B aToii rpymnme Her
HU OJTHOTO COBIAJCHHUS HOMUHAIIMHA C BOJIOTOACKOW U HMYKETOPOICKONW PUTOPUKAMH.

Synecdoche cooTBeTcTBYyeT (hurype, M3BECTHON KaK SJUIMIICUC, U 3aKITI0YACTCS
B JIETKO BOCCTAHOBHMOM II0 CMBICITY MPOITyCKe CJIoOBa. YaCTHBIM Cly4aeMm JJUTUIICHCA
BRIIVSIAUT (urypa adjunctio, KoTopasi CKJIaJbIBa€TCs, KOTJIa OT OJHOTO CJIOBA 3aBUCAT
HECKOJIbKO Japyrux. Disjunctio cienyer Toke paccMaTpuBaTh KaK BapUaHT 3JUIMIICHCA,
IpH KOTOPOM YTIOTPEOISIFOTCS OAMHAKOBBIE (POPMBI CIIOB B KOHIIE CHHTArM, HalpuMep:
“Arma bellis hebetantur, milites pace franguntur, regna foedere roborantur, seditione
dissipantur” [Eloquentia 1743-1744: 22 (00)] («Opyxue OT BOWH NPUTYILISETCS,
BOMHBI B MHPHOE BpeMs cIabCroT, I[apCcTBa COIO3aMH YKPEIUIIOTCS, OT pa3fopoB
pacnagaroTcs).

Syneciosis ompezenser ciy4aif, KOrja /1Ba MPOTHUBOIMOJIOKHBIX MO 3HAYCHUIO
CJIOBa 3aBHUCAT OT OJHOTO M TOTO ke cJioBa, HampuMmep: “Gloriosum est in patria sive
vivere sive mori” [Eloquentia 1743—-1744: 22 (00)] («CnaBHO Ha pOAWHE U KUTh U

YMEPETHY).
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Dissolutio cooTBeTcTBYeT hurype asyndeton (6eccorosue).

duryp cxoAcTBA B MOCKOBCKOW PHUTOPUKE HACUUTHIBAETCS BOCEMb:
paranomasia, similiter cadens, similiter desinens, compar, contrapositum, commutatio,
correctio, dubitatio. Tpu mnepBble (GUIYpbl OTMEUYEHBI B paHEE PACCMOTPEHHBIX
puTopukax. PaccMoTpuM ocTabHBbIE.

Compar (isocolon) 3akitodaeTcsi B OJUHAKOBBIX IO YHCIY CJIOTOB COCEIHHUX
KoJIOHaxX, HarpuMep: “triumphate, Rossi; trepidate, hostes” [Eloquentia 1743—1744: 24]
(«topxectByiiTe, Poccel! Tpenemute, Bparu!»).

Contrapositum o03Ha4aeT MNPOTHUBOMOCTABIEHUE, COOTBETCTBYET aHTHUTE3E.
[IpuBoAsTCS HECKOJBKO PA3HOBHIHOCTEH 53TON (UTYpPBI, a TaKXKE MPUMEPHI, Kak
MpOCThIE cloBocodeTaHus (“amare et nocere”, “album et nigrum’), Tak ¥ HUTATHl U3
KJIACCMYECKHX MOA3TOB. Tak, mpouutupoBaHo aBycruiue u3 1 snerun Tubymnna (1, 33—
34), mpaBaa, npuIiMcaHHOE aBTOpoM Mapiuainy:

“At vos exiguo pecori, furesque lupique,

Parcite: de magno est praeda petenda grege” [Eloquentia 1743—1744: 24 (00)]

«BBI X MOIIAAUTE HUYTOKHOE CTAJ10, U BOPBI U BOJIKHU:

B crage Gonbiiom BaM Mckath HaZo0 A00bkUyY cede» (mep. A. A. Deta)

Commutatio 3akiro4aeTcsi B IepecTaHOBKE CJIOB, CO3/IAl0IIEH HOBOE 3HAUECHHE.
[Tpumep B3saT U3 «Putopuxu k I'epennuto» (Rhet. Her. 4, 28, 39): “Si poema loquens
pictura est, pictura tacitum poema debet esse” [Eloquentia 1743—1744: 25 (00)] ((«Ecnu
CTUXOTBOPEHHE €CTh TOBOpsIlasg KapTUHA, TO KapTHHA JOJDKHA OBbITh MOJYAIIUM
CTUXOTBOPEHUEM).

durypsl correctio (ucnpasnenue) u dubitatio (COMHEHHE) MOCKOBCKHI PUTOP
oTHEC U K (urypam peuu u K purypam mpiciu. Bo BTopoM ciiydae He MpoCTo JiejaeTcst
MOMpaBKa WJIM BBIPAXKAETCSI COMHEHHE, a pa3BEPTHIBACTCS PACCYKIEHUE IO ITOMY
MOBOJTY.

Bcero aBTop MOCKOBCKOM pUTOPHUKH BbIAENsAET 26 Guryp mbiciau 0e3 pa3OuMBKU

IO KaTCropusM. PaCCMOTpI/IM TOJIBKO TC€ K3 HHX, KOTOPBIC HC OTPAXCHbBI B
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HIKETOPOJCKOW W BOJIOTOACKOM puTOopuKax. OJTo emphasis, sustentatio, licentia,
parenthesis, ironia, deprecatio, optatio, exsecratio.

Emphasis (yaapenue, akiieHT) — TpyaHoyJioBumas purypa. ABTOp TpakTyeT e
KaKk HaMEK, HESICHOE BBIPAXKEHHE, O CMBICIE KOTOPOTO HEOOXOAMMO IOTaJbIBATHCS.
[Tpumep, kotopeiii oH npuBoaut U3 Beprumus (Verg., Aeneis, I, 631-632), no ero
MHEHHIO, TpeOyeT MosiCHeHus: “jacuitque per antrum immensus. Id est: corporis
magnitudo” («u B memiepe cBoeil paznércs, orpoMusliy, nep. C. Omeposa). B putopuke
BMECTO Immensus CTOMT immensum. Bo3M0XHO, BBIOOp 3TOTO UTEHHUS CHeNal
(dbparMeHT MEHEE SICHBIM.

Sustentatio TpakTyeTcst Kak pacTATUBAHHUE PEUYU C 1EbI0 3A0CTPEHUS BHUMAHUS
clylmaresien, npexae yeM OyAeT CKa3aHO HEeUTO HeoxuaaHHoe (“‘cum orator prolixo
aliquo sermone suspensos detinet auditorum animos, antequam aliquid inexpectatum
dicat”) [Eloquentia 1743—1744: 29].

Licentia (iep30CTh) MOHUMAETCSI KaK CMEJIO€ BhICKa3bIBAaHUE OpaTopa, KOT/1a OH
ToJKeH OB ObI 0OSITHCS, BCE JKe MOYTH HE 3ajeBaroliee ciymarenei («quando orator
ubi deberet metuere audacter pro suo jure dicit quod tamen auditorem minime
offendat”) [Eloquentia 1743—1744: 30-30 (00)].

Parenthesis oO0BsicHsIETCS Kak HEOOJbIIAasgs BCTaBKa B CEPEAMHE PEUH, MPHUMEP
NPUBOIUTCA HU3 KHUTH 5MOsieM Oenbruiickoro umesynta XVII Beka I'epmana I'yro
(Hermannus Hugo, Pia Desideria (1624), 242, 11-14):

“lamque sua fateor, favor hic, novitate placebat,

(Ut prope non solitae res novitae placent)

Aulaque felicem, felicem turba vocabat,

Quod mihi tanta Ducis gratia parta foret” [Eloquentia 1743—1744: 30 (00)].

(«ITpusHarock, 3TO 6JIArOBOJICHUE HPABUIIOCH CBOCH HOBU3HOM

(Tak KaK HEMPUBBIYHBIE BEIIX HPABATCS HOBU3HOM),

JIBOp Ha3bIBAJI CYACTIUBBIM, TOJIA HA3bIBAJIA CYACTIMBBIM,

N3-3a Toro, yTo MHE OyAET OKa3aHa Takas MUJIOCTh BIACTUTEIIS).
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Ironia, Kak yTBep»Aae€T PUTOP, COBIATAECT MO 3HAUYEHUIO C TPOIIOM C TaKUM Ke
Ha3BaHMEM C TOHM JHMIIb Pa3HUIIEH, YTO TpPOm Kopoue W OTKpoBeHHe# (“brevior et
appertior”).

Deprecatio o3nauaet Mosb0y, oOpaieHue ¢ npockooi. [Ipumep nmpuBoguTCS U3
I'epmana I'yro (Hermannus Hugo, Pia Desideria (1624), 147, 21-22):

“O Deus, ambiguos trepidantis perfice gressus,

Vincat et applausis nostra quadriga rotis!” [Eloquentia 1743—1744: 31 (00)].

(«O boxke, conmpoBou HEYBEPEHHBIE IIIark TPEMEIIYIIETo,

[TycTs moOeauT 1 Halla KBaJpura, a KoJéca 3aciry>kaT OBaIlHio!»)

Optatio (oxenanue) WITIOCTPUPYET CIEYIOMINMA TpUMep:

“Vive diu felix multos laetare per annos,

Te superi faciant et cuncta de sorte beatum!” [Eloquentia 1743—1744: 32].

(«XXuBu 107T0, CYACTIUBEI, ¥ PAAYHCS MHOTHE TOJIBI,

[TycTts Ooru cnenarot Te0st 0J1a’KEHHBIM BO BCEM!»).

Exsecratio (IpokisiTHe, TMOXEJNaHWE IIJIOXOT0) WUIIOCTPUPYET MpUMEpP U3
aneruu [Tponepuus (Propertius, Elegiae, I1, 17, 5): “Vel tu Tantalea moveare ad flumina
sorte” («XoTh Ob1 TaHTas T€Os y peku pacTporai cyap0oto...», mep. A. A. derta).

B pa3menax pUTOPUYECKHMX PYKOBOJICTB, TMOCBSIIEHHBIX  CIIOBECHOMY
BbIpakeHHI0 (elocutio), paccMaTpuBaeTcs Takke yueHHe 00 OCTPOYMUH U OCTPOTaX.

S3pIkOBasi Urpa ye B QHTHYHOW PUTOPUKE BOCHPUHUMATACh KAaK OJHO W3
SAPKUAX CPENCTB XYAOKECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH U PUTOPUIECKON YOEAUTEITHHOCTH.
Putopuyeckue TeOpuM BKIIIOYAIH CIIELMATBHBIE Pa3/Iebl, HOCBSILEHHBIE OCTPOYMHIO U
crioco6aM ero nposiBJICHUS B OPAaTOPCKOM peyH.

[Muuepon paznuuaer ABa pona octpoymusi: “Duo sunt enim genera facetiarum,
quorum alterum re tractatur, alterum dicto” (De oratore 11, 239) («oauH M3 KOTOPBIX
OOBITPBIBAET MpEIMEThl, Apyro — cioBay) [Lunepon 1972: 179]. Cpeau octpor,
OOBITPBIBAIOIIINX CIIOBA, OH OCOOCHHO IIEHUT T€, YTO OCHOBAHBI HA JIBYCMBICICHHOCTH.
[To ero muenwmro, “ingeniosi enim videtur vim verbi in aliud, atque ceteri accipiant,

posse ducere”(De oratore II, 254) («yMeHbe NpUIATH CIOBY MHON CMBICI, 4eM OOBIYHO
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NPUHATBIA, CUMTAETCS MPU3HAKOM BbLAaromierocss ymay) [Lunepon 1972: 182].
[{uiiepoH Ha3bIBAET U APYTUE BUIBI S3BIKOBOM UTPHl — UCTOJKOBAHUE 3HAYCHUS UMEHU,
OOBITpBIBAHUE TOCIOBUI, MAPOHOMACHIO, B KOTOPOW HUTpOBOM 3((PEKT BBHI3BIBACTCS
M3MEHEHUEM OJTHOM OyKBBI B cioBe (nobilior — mobilior). TpaguimonHo nmapoHoMacus
paccMaTpuBaeTcs Kak oJiHa U3 GUryp peuu, 3aKIr0varonuxcs B CX0ACTBE CJIOB, HO B €€
OCHOBE, 0€3YyCJIOBHO, JIC)KHUT SI3bIKOBasi Urpa («BCSIKUM BIIOOJIEHHBIM (amans) Oe3yMeH
(amens)», «He ObIBaeT xoportiero (probe) 6€3 moCThIIHOTO (probris)» u T.1.).

[IpencraBnenus lLlurepoHa o s3BIKOBOM WUrpe ObUIM Pa3BUTHI U JIOMOJTHEHBI
Mapkom ®abuem KBuHTHIMAHOM, a 3aTeM JeTJM B OCHOBY COOTBETCTBYIOIIHX
pa3/ielioB PUTOPUUYECKUX TPAKTATOB HOBOTO BPEMEHU. B 4acTHOCTH, B POCCHUUCKUX
putopukax XVIII Beka ¢eHOMEH S3bIKOBOM HUIpbl CBS3BIBAETCA C YYEHHEM 00
OCTPOYMHH.

YyeHue 00 OCTPOYMHUHU SIBJISIETCS BaXKHOM COCTABHOM YacThIO PUTOPUUECKOM
TEOPUH, KHEMPEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM OapOYHBIX MOITHK W pUTOpUK» [KubambHUK
2012: 385].

B nexunonnom kypce ®@eodana IIpokonosuyua noctpoeHa pa3BEpHyTas TEOPHUS
nzoopetreHust octpoT [Procopovic 1982: 420-429]. IlomuépkuBasi OTCYyTCTBHE YUCHHS 00
U300pETEeHUH OCTPOT B AHTUYHOW pUTOpPUKE, B YacTHocTH, y Ilunepona wu
Ksuntunuana, @. [IpokomnoBuy oTMeYaeT MOSIBICHUE TaKUX TEOPUH Yy PUTOPOB CBOETO
BPEMEHU U MOJABEpraeT ux kputuke. [IpocToe nepeuncieHre UCTOYHUKOB OCTPOYMUS
HE MOXET, N0 MHEHHUIO OJIECTSIEro oparopa, ObITh IMOJE3HbIM, BEIb M3 ATUX XKE
UCTOYHUKOB  (TOMOCOB)  M3BIEKAIOTCS  apTyMEHTBl, OHHU  TaKXKe  CIyXaT
pacnpocTpaHeHuto peud. IIpokonmoBuu mpejuiaraeT CBOIO COOCTBEHHYIO, OCOOYIO
TEOPUI0 OCTPOYMHSI, COJAEPKAIYI0 KOHKPETHbIE MPAKTUUYECKUE PEKOMEHAALINH,
3aMeuasi, BIIPOYEM, UYTO OCTPOTHI PpOXKIAIOTCA B Oousbluell cTenmeHu Ojaroaaps
CYACTJIMBOM MpHUpoJie, YeM HacTaBieHusMm ydeHus (“felicitate naturae magis quam
doctrinae praeceptis reperiuntur’) [Procopovic 1982: 420].

Onpenenenue octpotel, o @. IlpokomoBuuy, crepyromee: “Per acumen

intelligo quidquid praeter aut contra expectatione cum veritate vel verisimilitudine
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dicitur, id est aliqua sententia admirationem parens: nam quae inexpectata sunt, sunt
admirabilia” («Ilox ocTpoToil s MOHMMAK TO, YTO TOBOPUTCS CBEPX WU IMPOTUB
OKUJaHUsS, TPaBAMBO WM TPaBIONONO00HO; T.€. Kakoe-Tubo BBICKAa3bIBaHUE,
MOPOKJAIONIee BOCXHUIICHHE, BElb TO, YTO HEOXXKHUJAHHO, TOCTOMHO BOCXUIICHUS)
[Procopovi€ 1982: 420-421].

B puropuke @eodana IIpokonoBuya BBIAEICHB Pa3IHYHBIE THIBI OCTPOT
[Procopovi¢ 1982: 420-429]. Cpeaum HHUX €CThb HMHTEpPECHbIE MPUMEPHI OCTPOT,
OCHOBAHHBIX Ha S3bIKOBOM wurpe. Tak, CyThb $3BIKOBOW WIpPbI MOIJIa COCTOSITH B
ynoTpeOIeHUH OJHOTO U TOTO K€ CJIOBa B MPSIMOM U MEPEHOCHOM 3HAUYE€HUU B OJHOM
koHTekcTe. Co ccbuikoil Ha puropuueckuil TpaktaT Hukons Koccena IIpokonoBuu
npuBoAUT (pa3y, wumocTpupyomyo 3To sBieHue: “Cum Epaminondae corpore
virtutem Thebanorum sepelivit fortuna” («®opTyHa BMecTe C TeloM ODIMaMHUHOH[A
npefana mnorpedbenuto ao0iecth ¢uBaHueB») [Procopovic 1982: 423]. ITlpumepom
S3bIKOBOW UTPBI, OCHOBAHHOM HAa MPOTUBOPEYHMH U POTUBOIOCTABICHUH, CITyKaT CIOBa
HNoanna 3nmaroycta: “Mea vulnera sanitatem auferunt, illorum oscula morbum
immedicabilem sibi conciliaverunt” («Mowu paHbl 0Opeiu HCLEICHHE, a UX TOIEIyH
HaBJICKJIA HA HUX HEW3JICUNMYI0 00sie3HbY) [Procopovic 1982: 424].

®eodan [IpoxonoBuy pasznensieT MOHATH IOMOpPA U OCTPOYMHUS, IIYTOK U OCTPOT.
Octpotam ynenseTcs BHUMaHHE B BOCBMOW KHHUI€ PYKOBOJCTBA, MOCBALIEHHOM
ANUAECHKTUYECKOMY pOAY KpPacHOpEUMs, a TaKKe B 3aBeplIarollel KHury 12 riase,
uMeronielt Haszpanue “De sepulchrorum inscriptionibus seu Epitaphiis caeterisque
Elogiis, ubi et de acuminibus” («O HaarpoOHBIX HAAMUCIX, UK AMUTADUIX, U O TPOUUX
ANIOTHSIX, U 37€Ch k€ 00 OCTpOTax»), a IIyTKaM OTBeJleHa oThenbHas riasa (“De jocis
seu faceciis”) B MATONM KHUI'€ PUTOPUKH, B KOTOPOH peub HAET O BO3OYKIACHUU
addexTos.
O mytkax [IpokonoBHUY cunmTaeT yMECTHBIM paccka3aTh B CBS3U ¢ addekTom
Pas0CTH, OMUPAsCh Ha CYIIECTBYIOIEE MHEHHUE O cMeXe Kak o J€rkom addekte (“aliqui
levem affectum vocant”) [Procopovi¢ 1982: 308]. Ilo ero MHEHHIO, ITYTKH CIEIYET

UCIIOb30BaTh  OCTOpOXKHO:  ‘“‘scurrilitas cavenda est” («cimemyer  u3berathb
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nasicHu4anbs») [Procopovi€¢ 1982: 315]. Hampumep, rumep6ona MoOXeT OBITh
HMCTOYHUKOM IITYTKH, HO OHA HE JOJKHA OBITh cimmikoM komudHou. Kak u [{utiepon,
®eodan [IpokonoBud camMbIMU H3bICKAHHBIMU U TPEANOYTUTEIBHBIMU UCTOUYHHUKAMU
A3BIKOBOM UTPBI CYUTAET ABYCMBICIEHHOCTD, TAPOHOMACHIO U STUMOJIOTHIO.

B pyKONHMCHBIX PUTOPUYECKHX PYKOBOJCTBAX Ha JIATUHCKOM  A3BIKE,
MpUMEHSBIIMXCA B yueOHOM mpakTthke B Poccum XVIII Beka, ocTpoyMuro Takke
YAEIAETCS CIEMAIbBHOE BHUMAHHE.

Manyun ba3uneBud, aBTOp PUTOPUKH, COCTaBICHHON B CMOJIEHCKOM KOJUIETMHU B
1756 roay, cuuTaeT OCTpOyMHE MPU3HAKOM BEJIMKOJIENHOro ¢t (stylus admirabilis),
KOTOPBIM «COCTaBJIEH M3 HAEH, OCTPOT, PEIKHX CEHTEHIMH W MbICIIEeH, OT OOIIero
MHEHHSI B KakoW-TO Mepe aanékux» (“‘componitur ex conceptibus, argutiis, sententiis
rarioribus, et sensibus a communi opinione quodam modo remotis”) [Basilevicz 1756:
107]. BenukonenHblid CTUIIb PUTOP OTHOCHUT K PA3HOBUIHOCTSIM BBICOKOT'O CTHJIA U JAET
eMy CIeAyIolllee ONpe/esieHnue: «BEIMKOJCMHbIA CTUIb €CTh Takas OTIEeJIKa peuu,
KOTOpasi pOXJAaeT B CIyIIaTeJe BOCXMIINCHHE, OTIACIbHBIMH YaCTAMH U TEPHOJIaMU
KOTOpPOM BOCXMINAETCS CIyIIAaTeh W M3YMIISIETCS UM, CJIOBHO HEOOBIKHOBEHHBIM
nopoxacHusM ymay» (“stylus admirabilis est cultura sermonis illa, quae audienti
admirationem parit, seu ad cuius singula membra et periodos stupet auditor, et velut
prodigiosos partus ingenii miratur”) [Basilevicz 1756: 106 (00)].

B pykoBoicTBe TmpuBEIEHBI UYETHIPE MCTOYHHWKA BEIUKOJICTTHOTO CTHIIS:
napajokc (paradoxum), OCTpoyMHass KOMOHMHalMs aHTUTE3 (arguta oppositorum
combinatio), 3ambicioBaTble runepOoisisl (hyperbolae ingeniosae), HCHOIb30BaHUE
OKUBISIONMX (UTYp, TaKMX, Kak BOIpPOC, 3Tomes, mnpoconomnes (figurarum usus,
praesertim vivatiorum, ut sunt interrogatio, ethopoeia, prosopopoeia) [Basilevicz 1756:
107]. Tlpumepsl WITIOCTPUPYIOT H3BICKAHHOCTh 0apoyHOro KpacHopeuus. Tak,
OpUMEPOM TMapasoKca CIYXKUT OTBET Ha Borpoc: «llouemy mnuena WIIET CMEPTH B
sHTape?» «llokopéHHass KpacoTol MOTHWIIBI, OHA IpU3BaJa CMEPTh; POXKAEHHAS B
HABO3€, OHA MPEINouIa YMEpPEeTh B IPAarolleHHOM KaMHE, YTOObl OJIeCTsSIIas CMepTh

3acTaBWia 3a0bITh O TemMHOTe poxzaeHus» (“Sepulchri capta pulchritudine mortem
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sollicitavit; fimo genita in gemma mori voluit, ut obscuritatem natalium illustri morte
aboleret”) [Basilevicz 1756: 107]. Ilpumep kOMOWHAIIMM AHTUTE3 OTIUYACTCS HE
MEHBIIECH BUTHUEBATOCTHIO M PUTOPUUYECKOW M3OUIPEHHOCTHIO: «CBITOM AMBpOCHUI
OPUXOAWI K HECYACTHBIM, OCTABJISII W TIOKHIAs CYACTIUBBIX, BMECTE C TEM TaK
yBEIIleBaJl CYaCTIMBBIX, YTO OHU CTAHOBWJIMCH HECYACTHBIMH; €T0 OOSIINCH TIOTOMY, YTO
OH HHMKOTO HE€ IyTajl, TOPOJ OH OCTaBJIsUT HACTOJIHKO XOPOIIUM, HACKOJIBKO IIJIOXHM
MOJIyJaJl, ¥ HUKOTJAa OH C TaKOW >KaTHOCTHIO HE OTHOCWICS K paboTe, Kak Tocie
muTensHoro Tpyaa» (“‘adibat miseros, ut felices relinqueret et dimitteret, simul ita
feliciores admonuit, ut redderet infeliciores, in hoc timendus, quod neminem formidaret,
eo meliorem antistiti reliquit urbem, quo deteriorem acceperat, nunquam fuit ei labor
avidior quam cum diutius laborasset” [Basilevicz 1756: 107].

M. ba3wieBn4 CHHOHMMHYECKH WCIOJIB3yeT TEPMHHBI «OCTPOTa» (acumen),
«koHuenT»  (conceptus), «u3zoOpeTaTreapHOE  CyXJaeHue»  (ratio  ingeniosa).
[leHTpambHBIM TEPMHUHOM SBJISCTCS OCTPOTA, KOTOpas OIpenemseTcs aBTOPOM
PUTOPUUYECKOTO PYKOBOJCTBA KaK «OCTPOYMHOE M HEOXXHJIAaHHOE BBICKA3bIBAHUE,
YMECTHO HM3BJICUEHHOE M3 KaKOro-TH00 MpeaMeTa U K TOMY MpPeaMETY TMPUMEHEHHOC»
(“dictum ingeniosum et inexpectatum apte erutum ex aliqua re et illi rei applicatum”)
[Basilevicz 1756: 111 (00)].

B cMoneHCKOM pPYKOBOJACTBE IE€PEUMCIICHBI YETHIPE OCHOBHBIX HCTOYHHKA
ocTpoT. [lepBbIM U BAXKHEUIIMM PUTOP CUYUTAET MPOTUBOIOJIOKHOCTU, HECXOJICTBO,
npotuBopeunsi  (opposita, dissimilia, repugnantia). CBoiicTBa,  CIeICTBUS,
00CTOSITEIHCTBA, KACAIOIIUECS OJHOTO MPEIMETa, CIAeAYyeT MOMpoOoBaTh MPUMEHUTH K
JIpYroMy TpeaIMeTy, MPOTUBOMOJIOKHOMY TiepBoMy («umbra Petri lucem multis attulity
— «reHp Ilerpa MHOTMM TIpUHECTAa CBET»), JUOO K OJHOMY TPEIMETy OTHECTU
MIPOTHUBOIIOJIOXKHBIE MPU3HAKHU («invictus a viris, victus a feminis» — «HemOOEKIEHHBIN
MyKaMH, ObLT MOOSKIEH keHIuHAMU»). Crona ke ba3uieBUd OTHOCHT U MPUMEPHI
OKCIOMOpoOHa: «disertissimus cum tacerety (KpaCHOpPEUMBEHIINNA B MOJYAHHUH), «ipsa

felicitate infelix» (B camoMm cuacTbe HecuacTHBIN), «inglorius triumphoy (MmIEHHBII
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ciaBbl BO BpeMs TpuyMmda), «depressit eum fortuna dum erexit» (cyapba moBepria ero,
Koraa Bo3Hecna) [Basilevicz 1756: 112-112 (00)].

BTOpbIM HCTOYHHUKOM OCTPOT PUTOP Ha3bIBaeT uyxaoe (aliena), mokaspiBas, Kak
OCTPOYMHOE€ BBIPQ)KCHHE BO3HHMKAeT MpPH HAACICHUH NpeaMeTa YyXKAbIMH €My
CBOMCTBaMHU, Hampumep: «gignit amor lacrymas, quis putet ignis aquas?» («I1000Bb
POXKIaeT CiE3bI; KTO ObI TOJYMall, YTO OTOHBb pokaaeT Boay?») [Basilevicz 1756: 112
(00)].

Tpetull UCTOYHUK OCTPOT, MO ba3uneBudy, — COIIOCTABICHUE U CPABHCHHUE
(comparatio et similitudo). V comocraBisieMbIX MPEIMETOB MOXHO HAaWTHU CXOJICTBO
WIM pa3fiiuue, HampuMmep, O 3HAMEHUTOM YeJIOBEKE MOXKHO cKaszaTh Tak: «illustris
vixisti per omnia soli non absimilis nisi quod suam iste quandoque patitur ecclipsim, tu
contra nescis deficere» («Tbl GiecTAIEe MPOKHUII KU3Hb, BO BCEM MOJOOHBINA COJIHILY, HO
TOJIKO Y HETr0 WMHOTJa ObIBAIOT 3aTMEHUS, Thl K€, HAPOTUB, HE 3HACIIb HEYJau)
[Basilevicz 1756: 113 (00)].

Hakonertr, ueTBEpThIit HCTOUHUK — ayutro3us (allusio), koTopast mOHUMAaeTCsl OUYeHb
HIMPOKO, KaK pa3HooOpa3Has WUrpa CIOB, OOBITPHIBAIONIAS WX 3HAYCHHWE M CXOJCTBO,
HarpuMep: «He ObIBaeT xopoiiero (probe) 6e3 mocteiaHOTO (probris)» [Basilevicz 1756:
113 (00)]. bazuneBuu BbiAenseT nsaTh BUAOB Urphl ciioB (lusus in verbis). IlepBbim
BUJOM SIBIISIETCS. TAPOHOMACHsS, BTOPBIM BHJOM pHUTOpP HAa3bIBa€T WUIPYy CIIOB,
OMHUPAIOUIYIOCS Ha MX 3TUMOJIOTHIO, K TPEThEMY THITY OTHOCATCS MPUMEPHI S3bIKOBOM
UTPbl, OCHOBAaHHON Ha YHOTPEOJEHWH OTHOTO CJIOBa B pa3HBIX 3HAYCHUAX, K
4eTBEPTOMY THUIy OTHOCHUTCS UIpa OJHOKOPEHHBIMHM CIOBAMH M K MSTOMY THILY —
anarpammsbl [Basilevicz 1756: 113 (06)-114].

ABTOp HWXErOpOACKOW pUTOPUKH 1766 T. pPEKOMEHAYET MCIOIb30BaTh
HEKOTOpBIE BUJIbI SI3bIKOBOW UIPHI B pa3BEPTHIBaHMU TonocoB. Hanpumep, Tonoc numenu
MOXHO pPa3BEpHYTh C MOMONIbI0 aHarpammsbl: laudatores (xBamutenu) — adulatores
(nmbctenp) [Rhetorica 1766: 31 (00)]. OnHako puTop npenocTeperaeT OT HEYMEPEHHOTO
yBieueHus: addekranued, Ha3blBas CTWIb, BECh COCTOSLIMM «U3 TMBIIMIHOCTU U

JeMOoHCTpaTuBHOCTHY (totum ad pompam et ostentationem compositum), Be3je
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MCIIONIB3YIOUINI «IpesiecTb U urpy yma» (amoenitatem et lusum ingenii adfectans),
COPUCTUIECKUM UK BUTHEBATHIM. [107100HBII CTHIIB, IO €M0 MHEHHIO, YMECTEH WHOTA
B peYM MOJIOABIX JIIOJEH, HO MyXXaMm «mojgobaer Oosiee CypoBOE M MYKECTBEHHOE
kpacHopeune» [Rhetorica 1766: 52].

B putopuke, coctaBienHoi B Psizanckoi cemunapuu B 1759 roay, npuBeneHo
HECKOJIBKO OompeiesieHui ocTpoThl: «Acumen definitive juxta alios est concors discordia
vel discors concordia. Juxta non ullos est ratio ingeniosa et dictum inexpectatum. Juxta
alios: est causa a vulgari sermone remota, habens vim excitandi homines, novitiate sua
in admirationem» («OgHU OMPEAENSIOT OCTPOTY KaK COTJAaCHOE HECOTJachue WU
HecornacHoe corjacue. J[pyrue — Kak M300peTareiabHOE CYXKACHHE M HEOKUIAHHOE
BbICKa3biBaHUE. COTacHO TPEThbUM, ATO BbICKa3bIBaHHUE, AANEKOE OT OOBIYHOM peuw,
oOjanaroniee CHOCOOHOCTBIO BBI3BIBATH B JIIOASX BOCXHILEHHE CBOEH HOBH3HOW)
[Praecepta 1759: 95]. IlepBoe ompeneneHne B3SITO U3 COYMHEHUS IMOJbCKOTO ME3yHUTa
CapOeBust (Maress CapbOeBckoro) “De acuto et arguto”, sBISBIIErOCS OJHUM U3
MCTOYHUKOB JaHHOM pUTOPHKH: “Acumen est oratio continens affinitatem dissentanei et
consentanei, seu dicti concors discordia vel discors concordia” [Sarbiewski 1958: 5]
(«OcTtpoTa ecTb BBICKa3bIBaHUE, CTAJKUBAIOIIEE HECOIJIACHOE W COIJIACHOE, WHaye
rOBOpsi, COTJIACHOE HECOIJIACHE WJIM HECOTrJacHOE coryiacue»). BaXkHO OTMETUTh, 4TO
OKCIOMOPOH, COJIMKAIOIIMKA 3TH MPOTHUBOIOJIOXKHBIE MOHSATHS, BCTPEUAJCSs Yy MHOTUX
aHTUYHBIX aBTOPOB [cM. Riklius 2022], nanpumep:

“Quid velit et possit rerum concordia discors” (Horatius, Epist. 1, 12, 19)

«YTO KeNaeT U MOKET HECOTJIACHOE COTJIacHhe Belel» (JI0CIOBHBIN MEPEBO/T)

«Cwuna u 1enp KakoBa JIF0OBHU U pazaopa B mpupoze» (rep. H. C. ['mandypra)

“Temporis angusti mansit concordia discors” (Lucanus, Pharsalia, 1, 98)

«Kpatkoe Bpems pa3fgop TMOJ JUYMHOW COTJIAchss CKpBIBANICS»  (TIep.
JI. E. OcTtpoyMoBa)

“Et discors concordia fetibus apta est” (Ovidius, Met. 1, 433)

« ...JUIs TUIOJIOB HEcorjache coryiacHoe B moJib3y» (mep. C. B. lllepBuHcKOro0).
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OOpa3,  KOTOpbII B  AHTUYHOM  TO33MM  BBIpAXaJl  TapMOHHIO
MIPOTUBOIMOJIOKHOCTEN B MPUPOJIE U YeloBeueckoM oOlmiecTBe, CapOeBHil HCIIOIb30Ba
JUISL METKOT'O OIpeAesieHus] ocTpoThl. HarimsigHO cyTh OCTPOTHI OH MPEACTaBUI B BHUJIE
paBHOOEPEHHOTO TPEYroJbHUKA, OCHOBAaHHMEM KOTOpPOTO sBiseTca Matepus (T. e.
Kakoe-mOo sIBJIEHHE), OJHA CTOPOHA O3HAYAET COOTBETCTBYIOIIEE MPUPONIE 3TOTO
ABJICHMSI, Jpyras — HECOOTBETCTBYIOIEE, a B TOYKE MX IEpPECEUEHUs] POKIAETCS
octpota [Sarbiewski 1958: 22]. ®opmyna discors concordia ynauHo nepenaét cyTh He
TOJIKO OCTPOTHI, HO U OapOYHON PUTOPUKU B IIEJIOM, COYETAIOILIEH, Ka3aioch Obl,
HECOYETAEMOE: JTYXOBHOE€ M CBETCKOE, aHTUYHOE M XPUCTHUAHCKOE, TapMOHUYHOE U
JUCTAPMOHUYHOE.

B psi3aHCKOM pyKOBOACTBE OCTPOTHI AENATCA HA TIOITUYECKUE U PUTOPUUECKUE,
a TakKe Ha MPOTUBOpEYAIIUE NpUpPoJie («CUIBHBIA MOpPO3 OOXKHUIaeT Teloy),
NPEBOCXOSAIINE MPUPOY (CpaBHEHHE XPHUCTA C IIBETKOM, 3al[BETAIOIIMM B 3UMHIOIO
CTYy’)KY) M COOTBETCTBYIOIIUE TMpUpPOAC («BO3ABUTHYTH TpPOoder 10 CpaKCHUS)
[Praecepta 1759: 95 (06)-96].

Psi3aHCKMI pUTOP HACUMTHIBAET JBEHA/ATh CIIOCOOOB 00pa30BaHMS OCTPOT —
COEIMHEHHE, pa3/ieJICHue, IPUBJICUYCHUE, OTTOPKEHUE, IPEBPALLIEHHE, [TPEYBEIHYEHNUE,
NPEYMEHbIIICHUE, YMHOXXEHHE, IMEPEHOC, COIMOCTABJICHHE, MPOTHUBONOCTABIICHUE,
ynoaobnenue [Praecepta 1759: 96].

MHorue npuMepsl B psA3aHCKOM JJATUHCKOW PUTOPUKE IPUBEICHBI HA PYCCKOM
a3pike. OHU 3auMcTBOBaHBl M3 «KpaTKoro pykoBojcTBa K KpacHopeuuto» M.B.
JloMmoHOCOBa (K COXalleHHI0, 0€3 CCBhUIKM), 4YTO CBHUJETEILCTBYET O OBICTPOM
pacupoCTpaHEHUH U BIUSATEIBHOCTH JIOMOHOCOBCKOM PUTOPHUKH.

B cenpmoii rnase «Kpartkoro pykoBojicTsa...» M. B. JJomoHOCOBa OCTPOTHI, KaK
yke ObUIO OTMEUEHO, Ha3BaHbl «BUTHEBATHIMH PEeYaMM», «3aMbICIIOBATHIMU CIIOBAMI)
WA «OCTPBIMU MbICIAMI» [JIomoHOocoB 1957: 204], HecmoTpsi HA HPOHUYHYIO OLICHKY
POCCUICKUM YYEHBIM BUTHEBATOTO CTUJISI UTAJILIHCKUX aBTOPOB, OCTPOTaM OTBEJEHO B

€ro pyKOBOJICTBE 3HAYUTEIIBHOE MECTO, A IPKUE IPUMEPBI OCTPOYMHBIX BBIPAKEHUN Ha
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PYCCKOM SI3bIKE, TPUBENEHHBIE JIOMOHOCOBBIM, BONIUTM W B HEKOTOPBIC JIATHHCKHE
PYKOTIMCHBIC PUTOPHUKH.

Onpenenenus u npumepsl U3 «KpaTtkoro pykoBoJCTBa», MOMEIIEHHBIE B IJ1aBe
cenpMoit «O WM300pPETEHUM BUTHEBATBHIX peYCil», OOHAPYKUBAIOTCS B CICAYIOIIUX
pazjenax psizaHckoi putopuku: §§ 5 u 6 «Quin et quotuplex est acumen» («Urto Takoe
OCTpOTa U CKOJIbKO y He€ BuaoB») M «De modis formandorum acuminum» («O
criocobax obpaszoBaHus OCTpoT») TiaBbl 1 «Quin et quotuplex elocutio» («YUrto Takoe
CJIOBECHOE BBIPAKEHHE M CKOJIbKO Yy Hero BujaoB») kHuru IV «De elocutione» («O
CJIOBECHOM BBIPQKCHHUM ).

Marepuann B paszmenax JABYX PUTOPHUK CTPYKTYPHPOBAaH II0-pa3HOMY. Y
JlomoHOCOBA TJ1aBa HAYMHAETCS C OMPEACIICHUSI BUTHEBATHIX peueil: « ButueBarbie peun
(koTOpBIE MOTYT €II€ Ha3BaThbCS 3aMBICIIOBATHIMU CJIOBAMHU WJIM OCTPBIMH MBICIISIMHU)
CYThb MPEJUIOKEHUS, B KOTOPHIX MOJJIEKAIEE U CKa3yeMOe COMPSTaroTcsi HEKOTOPHIM
CTpaHHBIM, HEOOBIKHOBEHHBIM WJIH U YPE3bECTECTBEHHBIM 00pa3oM, U TEM COCTABJISIIOT
HEUYTO BaxkHOe uiu npuatHoe» [Jlomonocos 1957: 313]. B onpeaenenuun JlomoHnocosa
clelaH akKIeHT Ha TPpaMMaTHYECKOW CYIIHOCTH OCTPOTHI, MOJYEPKHYTA HEOOBIYHOCTh
COTIPSDKEHUSI CYOBEKTA U TIPEIKaTa B BUTUEBATON PEUH.

B ps3aHckolt puTopuke, Kak YK€ OTMEYaloCh, MNPHUBEJIECHO HECKOJIBKO
OTIpEICJICHUI TIOHATHUS acumen, HO HU OJTHO U3 HUX HE COOTHOCUTCS C IOMOHOCOBCKHM.

JlomoHnocoB HacuuThiBaeT 14 cmocoOOB o0O0pa30BaHMS BHUTHEBATHIX peue
(coenuHeHue, pasleneHue, MPUIOKEHUE, OTBATUE, BKIIUEHUE,  BbIKIIOUeHUe,
MpEHECEHUe, TPEBpallleHrue, YyBEIMYCHUE, YyMaJCHHE, YMHOXEHHE, YpaBHEHHUE,
MIPOTUBYIIOJIOXKEHUE, yo00eHne). B ps3aHckoil puTtoprke mpuBeAeHbI 12 — Te &Ke U B
TOM JK€ TIOpsIIKe, YTO U B JIOMOHOCOBCKOM PHUTOpPUKE, KpOME BKIIOYEHUS U
BBIKIIIOUeHUst  (conjunctio, divisio, adjectio, detractio, translatio, transmutatio,
exaggeratio, diminutio, multiplicatio, comparatio, contrapositio, similitudo).

B ob6eunx putopukax TOJIBKO MEPEUUCIIEHbI JaHHbIE CIOCOOBI (0€3 mpuBeaeHUS

MPUMEPOB), a 3aTEM MOJAPOOHO, Ha KOHKPETHBIX MpPUMEpax, paccMaTpuBaeTCs Jpyras
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KJacCupuKalus Crnoco0oB 00pa3oBaHUS OCTPOT, B KOTOPOW OHU COOTHECEHBI C
PUTOPUYECKUMH TOTIOCAMHU.

O4eBUHO, YTO MPU PACCMOTPEHHH CIOCOOOB 00pa30BaHUSI OCTPOT PSA3AHCKUMN
PUTOP OPHEHTHUPOBAJICS Ha TEKCT pUTopuk JlomoHocoBa. OmHAKO 3TO HE MOJHOE
3alMMCTBOBaHUE, a aganTtanus. M3aMeHeHa nociaen0BaTebHOCTh U3JI0KEHUS MaTepuaa,
BHECEHbl HEKOTOpbIE MOMpaBKu. PuTop BbIOMpaeT HamOoliee HAIJISIIHBIE TPUMEPHI U3
JIOMOHOCOBCKOM pPUTOPUKH U TMPHUBOJUT HMX HA PYCCKOM si3bike. I[Ipumepsr u3
JlomoHOCOBa 00pa3yloT, TaKUM 00pa30M, BKPAIUIEHHs] PYCCKOTO TEKCTa B JIATUHCKOU
putopuke. Ho B pUTOpWKY BKJIIOYEHBI M JIATHHCKHAE MPUMEPHI, B3STHIC U3 APYTHX
HCTOYHUKOB.

Bcero B stoM maparpade mpuBoautcs 31 mpumep 0Opa3oBaHHS OCTPOT U3
TOTIOCOB, U3 HUX — 25 MPUMEPOB HA PYCCKOM SI3bIKE, B3ATHIX U3 TpakTaTta JIoMoHOCOBa,
U TOJBKO 6 JIATUHCKUX MpUMEpOB. TakuMm 00pa3oM, OCHOBHBIM UCTOYHUKOM IPUMEPOB
aBisieTcs: «KpaTkoe pykoBoAaCTBO K KpacHopeuutoy». s cpaBHeHus, JIoMOHOCOB A€t
ropa3fo OoJjbllle OpUMepoB 00pa3oBaHUS OCTPOT B COOTBETCTBYIOIIEM pasjeiie
puTopukH (Bcero 71 mpumep).

B putopuke JlomoHoCOBa mokazaHo oOpa3oBaHHE OCTPOT HE OT BCEX TOIOCOB.
Hanpumep, OTCYyTCTBYeT TOIOC «OTpeAesieHHe», BO BCEX IEPEYHAX TOIMOCOB, Kak
MPaBWIIO, UAYIINI Ha TIEPBOM MecTe. B ps3aHCKOW pUTOpUKE ATOT MPOOEN BOCIIOIHEH.
Ps3aHckuil puTOp yKa3bIBa€T, UYTO OCTPOYMHOE BBICKA3bIBAHUE IIOJNYUYUTCS, €CIU
OMpENEIUTh MPEAMET PEYM OCTPOYMHO M HEOOBIYHBIM criocobom (argute et insolito
modo). B kadecTBe nmpumepa nMpuBOAUTCS omnpeaeneHue nessl Mapuu: «est flos a sterili
gleba progenitus» («1IBETOK, pOKIEeHHBIN Ha OecrioHoM mousey) [Praecepta 1759: 96
(00].

[Tpumepsl ocTpoT, 00pa30BaHHBIX OT 3HAUEHHUS HUMEHM, NMPUBOAATCI B 00EUX
pUTOpUKax. PsA3aHCkuil puTOp HAET I JAHHOIO Ciydas JIATUHCKUE IIPUMEPHI,
OOBITpBIBAIOIIME 3HAUeHHWE UMEHU coOcTtBeHHOoro. Tak, ums HMoanH o3HaudaeT
«MHJIOCTBY, CJIEIOBAaTEIHLHO, O HEM MOXKHO CKa3aTh «quo magis sibi asperior, €o populo

fuit gratiosior» («oH OBUT YeM cypoBee K cebe, TeM MUJIOCTUBEE K Hapoay»), a o

201



Huxkonae roBopuTcs: «victor Nicolaus non potuit Satanam vincere, nisi prius se vicerit»
(«mo6enutens Hukomaii He cmor Obl mobeanth CataHy, eciid Obl TIPEkIe HE MOOeIu
ce6s»). B mpumepax JlomoHocoBa ucnosb3yercsa 3HaueHre umeHu Caesar, OSIBISIETCS
aHarpamma uMeHu «Mapus».

Jlist wimocTpanuy  crnoco0oB  00pa3oBaHUsl OCTPOT OT TOIOCOB CBOWMCTB,
BPEMEHHU, MECTa, CXOJACTBA, IPOTUBOIOJIOKHOCTU PSA3AHCKUNA PUTOP BbIOMpaET
HauboJee spKue MpUMepsl U3 puTopuku JIoMOHOCOBA.

Cnegyer OTMETUTb, YTO BO MHOTHMX CIy4asX HE TOJBKO MPUMEpbI, HO H
TEOPETHUUECKHE MOJIOKEHUSI MOXKHO COOTHECTU ¢ TekcToM JlIoMoHOcoBa. B oTnnuume ot
MPUMEPOB TECOPETHUYECKHE TOSCHEHUs JaHbl B OYKBaJIbHOM IE€PEBOJIC HA JIATUHCKUUN
a3plK. CpaBHMM (parMeHThl O0EUMX PUTOPHUK, B KOTOPBIX TOBOPUTCI O CIOCODAX
00pa30BaHMs OCTPOT U3 TOMOCA KIEPEUUCICHUE YaCTEI.

Puropuxa JlIomoHocoOBa:
«OT yacTell poKIal0TCA BUTHEBATHIE PEUH,

1 Korma pa3HbIM 4acTsIM OJHO JEMCTBUE NMPUNUCHIBAETCS, 3AKIOYEHHOE B
OJIHOM TrJjaroje, OTHOCUMOM K JIBYyM CTPaKIyIIUM BewaMm. biacouecmuswviii MOHApX
eOUuHoU pyKoio 6oza, a Opy2oio noddannvix obvemiem» [Jlomonocos 1957: 315].

Ps3anckas puropuka:

«A partium enumeratione fiunt acumina

1) quando una operatio inclusa in uno verbo ad res diversas pertinente diversis
partibus tribuitur. bracouecmusuviii MoHapx eOuHotl pykow 6oea, a 0py20r NOOOAHHbLIX
oowvemnemy [Praecepta 1759: 96 (00)].

Kpome nanHoro mpumepa, 3aMMCTBYIOTCA €€ TPU JIOMOHOCOBCKHMX IpHMeEpa
o0Opa3oBaHMs OCTPOT OT JAHHOTO Tomoca («JIuie cBeTioe meApoTOor0, YCTa yTeIeHHEM
ClaaKus, Ipyab, ICKPEHHOCTHIO OTBeEpCTas», «Bemukni II€Tp XOTA OTHAT OT Halero
3peHHUs, OJIHAKO B CepAllaX HalIMX Bcerja mnpeObiBaeTy, «JIbCTUBBIA 4eloBeK MEN Ha
S3bIKE, S B CEpIlle MMeeT») U jJo0amisercs eme OJUH JIATUHCKHM TpuMep,
WJUTIOCTPUPYIOIMKA ~ OTCYTCTBYyrOIMM y  JIomMOHOcoBa  ciyyal, KOrzJa 4acTb

npeacTaBiseTcss OojbIIe Ieoro: «quem orbis capere non potuit, hunc tricubitale
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occlusit sepulchrum» («Toro, koro He cMmMor moiWMaTh BeCb MHUp, yJep:Kaja MOTUJA
pa3sMEPOM B TPH JIOKTSI»).

OTMeTuM U Jpyrue ciy4au, KOTJa pPS3aHCKUH PUTOP BHOCUT KaKHe-IMOo
JIOTIOJTHEHUST WM WHAa4ye KJIacCU(PHUIIMPYET JOMOHOCOBCKHE MpUMephl. Tak, mpumep u3
HNoanna 3naroycrta «Jlait HumeMmy 3emito, 1a0bl MOJIYYUTh HEOO, Jail MEeHs3b, Ja0bI
npuoOpecTh LApCTBO, Aall HUIEMY, Ja0bl Thl nan cede. [lai: mbGo 4TO THI Hdallib
HUIIEMY, TO CaM UMETh OyJIelllb; Yero He Jallb, JoCTaHeTcs apyromy» [JlomonOocOB
1957: 321] y JloMoHOCOBa BO3BOAUTCA K TOMOCY IMPUYUHBI, Y PSI3AHCKOTO pUTOpPA — K
1eJIeBOM MpuurHe Uiy K 1enu [Praecepta 1759: 98 (00)].

CriocoObl 00pa3oBaHMsl OCTPOT OT POJa W BHJA NPUBOAATCA U3 PUTOPHUKHU
JlomoHOCOBa B OyKBaJIbHOM TIEpEBOJICc HA JIATHHCKUH (Hampumep: «OT poja W BHjA
MPOU3BEICHBI OBIBAIOT BUTHEBATHIE pedr 1) Upe3 coeMHeHue, Koraa BHIbI, HEKOTOPOe
COIPOTHUBJICHUE WJIM HECXOCTBO UMEIOIIME, COCAUHAIOTCS BMecTe» [3: 314]; «A genere
et spetie eruuntur acumina 1) per copulationem quando speties quandam contrarietatem
aut dissimilitudinem inter se habentes in unum conjungunt» [Praecepta 1759: 97],
IPUMEPHl TPUBOIATCA Ha PycCKoM s3bike. Cpeau HHX, B YaCTHOCTH, IIEPEBOJT
neyctumms u3 «Metamopdo3» OBuaus («B 3mateie 7HU CO JTHBOM O€CCUITBHBIN arHer
cnaji, 1 rony0s ¢ sictpebom 6e36emaHo B Jiec jetan») [Praecepta 1759: 97). Psa3zanckuii
putop aoOaBisieT emé oauH crnocod oOpa3oBaHUsT OCTPOT OT JAHHOTO ToOIoca M
npuUBOANT (HE OYEeHb yOenuTenbHBIN) mpuMmep u3 Moanna 3maroycra Ha JTATHHCKOM
s3bike: «Quando genus cum spetie pugnare videntur. Eg.: divus Chrisostomus:
abstinentia tua non virtus, sed peccatum est, cum non comedis carnem, sed comedis
fratrem» («Korma xaxercs, uto pox Oopercs ¢ BuaoM. Hamp., ©0XeCTBEHHBIN
3matoycT: TBOE BO3JEpKaHUE — HE J0OpoOJaeTeNb, a TpeX, BeAb Thl HE €IIb Msca, HO
nmoeIaeiib oparay).

Ps3aHcKuil aBTOp IPUBOAUT MPUMEP 00pa30BaHUsI OCTPOYMHOTO BBICKA3bIBAaHUS
OT OOCTOSITENBCTB CYAbOBI. DTOT Tonoc He ynomsiHyT JlomoHocoBeIM: «D. Athanasius
de Nativitate Christi libet hodie admirari? Qui in excelsis liber est, in terris describitur.

Illic Dei filius hic servus, in coelis dives, humi pauper, in coelis adoratur, humi vectigal
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pro eo solvitur» («0oxkecTBeHHBIN AdaHacuii 0 poxkaecTBe XpUCTa: MOKHO JIU CETOTHS
YAMUBIISITBHCS, UTO TOT, KTO B HeOecax cBOOO/IEH, Ha 3eMJIe IPUUKCIIEH K pabam? Tam CblH
Oora, 31ech pa0, Ha HeOecax Oorau, Ha 3emiie O€IHIK, Ha HeOecax ero uTyT, Ha 3eMJie ¢
HEro B3WMAalOT monaTh») [Praecepta 1759: 98]. VuurteiBas cmocod o0pa3oBaHus
BBICKa3bIBaHUs, IOTHYHEE OBLIIO ObI BO3BECTU €0 K TOIOCY IPOTUBOIOJIOKHOCTH.

OT mnpenplayliero M Mocienyromero JIOMOHOCOB COBETyeT Tpu crocoda
oOpa3oBaHMsl OCTPOT: KOTJa MpeAblAyllee IMOJA00HO €CTh IMOCIEAYyIOIIEeMY; KOorja
IpeabIyIIee ¢ MOCIEAYIOIUM COEIUHACTCS U KOTJa IpelplIyliee ¢ MOCIEAYIOIUM
NPOTUBHBL. B psA3aHCKYI0 pUTOPUKY MTEPEHOCUTCS (BMECTE C MPUMEPOM O MOTOTICHHBIX
MJIaJIEHIIaX ) TOJBKO BTOPOM CIOCO0, a Takxe BhIAENseTca e oAuH crnocod: «quando
consequentia praeire videntur sua antecedentia. Eg.: de divo Gregorio Nazianzeno:
senectus illius praecessit juventutem, et sapientia ignorantiam» («Kxorja mocjiexyrolee
KaXXETCsl MPOMCXOASIIUM paHbllle, 4YeM MpeauecTByomee, Hamnp. O 00KeCTBEHHOM
['puropun Ha3uaH3uHe: CTapoOCTh €ro MPEAlIecTBOBAJIA MOJOAOCTH, a MYIPOCTh —
HeBeneHuio») [Praecepta 1759: 98 (00)].

HNutepec k npuémam s3bIKOBOW HUIPbl CBUAECTEIBCTBYET O BBICOKOM YPOBHE
peueBOi U3OIIPEHHOCTU POCCUICKUX PUTOPOB, 00 MX CTPEMJICHMHM K pa3zHOOOpa3uio,
00raTcTBY M M3SIIECTBY CIOBECHOTO BBIpRXXCHHSA. B OCHOBE MpeacTaBIEHUI aBTOPOB
poccuiickux putopuk XVIII Bexa 0 BUaax A3bIKOBOW UIPbI B OPATOPCKON PEUYHU JICIKUT

TEOPUSI OCTPOYMHSI, BOCXOJAIAsA K aHTUYHON HAyKe O KPAaCHOPEUUHU.

2.2.4 Memoria et actio

Jlornka pacnonokeHuss — Marepuana, OTpaXkaBlIascsi B  HAIAYUU U
MOCJIEIOBATEIBHOCTH IJ1aB, TPAKTOBABIIUX OTJIEJIbHBIE YACTU PUTOPUUECKOIO KAHOHA, B
CTPYKType y4eOHBbIX KHUT MOIJa ObITh pa3iuuHoi. B uyacTHOCTH, MOCIEIHUM ABYM
4acTsIM KaHOHA HE BO BCEX PYKOBOJCTBAX MOCBSINAIUCH CIEHHUAIbHBIE pa3fenbl U
IJIaBbl, @ UX TPAKTOBKA Pa3HbIMHU aBTOPAMU OTJIMYAIACh CBOCOOPA3UEM.

CocraBHTENP MOCKOBCKOIO pyKOBOACTBA 1744—1745 TT. HE CUMTAET HYXHBIM

pacCMaTpuBaTL ITAIllbl 3alIOMUMHAHUA W IPOU3HCCCHUA, OTChbLIAs YYalllUXCsSa K TPyAy
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Kunpuana Coapeca: “De reliquis etiam duabus partibus orationis, videlicet de memoria
et pronunciatione sufficiens notitia haberi potest ex Cipriani praescriptis” [Emporium
1744—-1745: 118 (00)].

B Bonoroackoit putopuke 1764 rona [HacraBnenus 1764] o 3anmoMuHaHuu u
MIPOM3HECEHUH paccKa3biBaeTcs B pasneinie “Dispositio”.

3aKJIIOUNTENbHBIE YaCTH PUTOPUYECKOTO KAaHOHA pPacCMaTpUBAIOTCS B
BOJIOTOJICKOM pUTOPUKE OOCTOSITENIHO U IETAIBHO, XOTSI U CYUTAIOTCS €€ COCTaBUTENIEM
MeHee BaXHbIMU (“minoris momenti rhetoricae partes™) [HactaBnenus 1764: 104 (00)].

Oco0eHHOCTBIO BOJIOTOJICKON PYKOMHCH SBJISIFOTCS MHOTOUYHMCIICHHBIE CCHIJIKM Ha
aHTUYHbIX aBTOpoB. Cchuiasice Ha «Purtopuky k I'epenHuto», aBTOp pPYKOBOJICTBA
OTpe/eNseT TMaMATh KaK «IpPOYHOE BOCIPHUATHE JJyXOM BemIed, CJIOB M UX
pacnonoxenus» (“memoria est firma animi rerum et verborum et dispositionis
perceptio”) [HacraBnenus 1764: 104 (00)].

[Toxosxee ompeneseHre MPUBOJUTCS B KOJIOMEHCKOHM putopuke: “Memoria est
facultas, qua, quae audimus vel legimus, percipimus et in mente tenemus” [Praecepta
1761: 180 (00)] («ITamsTh €ecTh CHOCOOHOCTH BOCIIPUHUMATH U YAEPKUBATh B yME TO,
YTO MBI CIBIIIMM WU ynTaem»). KomomeHckuit putop Aa€t Takxke nepudpacTuieckoe
onpeeneHre namsTH, Yogao0sis e€ XpaHUTEIbHULIE U COKPOBUIIHUIIE HAYK: “custos et
thesaurus scientiarum” [Praecepta 1761: 180 (00)].

B puropuke u3 Bonorasl pa3nnyaercsi eCTECTBEHHas, «IIPOLBETAIOIIAs caMa 110
cebe» MmaMsTh M MCKYyCCTBEHHAas, TpeOyrollas ynpakHeHuil u crapanuid. [Ipumepamu
oOnamaTeneld TpPEKpacHOW ecTecTBeHHOW mamsatu ciaykar (CeHeka-opatop U
®emuctokia. B pykoBoacTBE MNPUBOIATCS MPAKTUUYECKHE COBETHI IO TPEHUPOBKE
namsATH. B uwacTHOCTH, MaHbl peKOMEHAAlNW, B KaKOW TOCIEIOBATEIBHOCTH JIydllle
BCEro 3arnoMuHaTh TekcT. CHayana pUTOp COBETYeT BCE OTUETIIMBO IMOHSATh M Kak
cieayer pa3o0paTh, 3aTeM pas3feuTh TEKCT Ha YacTH M, HAKOHEIl, MHOTOKpPATHO
noBTOpATh. llomuépkuBaercs HEOOXOIUMOCTh €XKEIHEBHOM TPEHUPOBKU MMAMSITH:
“Quotidie aliquid memoriter disce: alias enim silvescet memoria” («Kaxnaplii 1eHb yau

4YTO-HUOYJIb Hau3ycTh. Benb mHaue mamsth ojepeBeHeeT») [Hacrapnenus 1764: 105].
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[To MHEHUIO pUTOpA, JIYUIIIe BCETO YUYUTHCS YTPOM U B YEIWHEHHH (BEllb, KAK U3BECTHO,
ABpopa — moapyra My3), HE YUTaTh Cpa3y HECKOJIbKO KHUT, YTOOBI HE paccemBaTh
BHMMAaHHE U TE€M CaMbIM HE OCHA0JIATh MamsiTh, 3a00TUTHCSA O 3I0POBHE U TPE3BOCTHU
roJioBel (“‘capitis sanitatem et sobrietatem curet orator”), m30eratb BOJHEHHUS UYyBCTB
(“commotio affectuum vitanda”) [HacrtaBmenuss 1764: 105 (06)]. Hawunydmum
MHCTPYMEHTOM T[OMOUIM TMaMATH BOJIOTOJCKUM PUTOP CUMTAET «CTapaTelbHbIC
VOPOKHEHHUS] B CTWJI€ W YIOPHOE TOJApakaHUE JydlieMy aBTOpPYy, K KOTOPOMY
cTpemulbest mpudm3uThes» (“stili diligens exercitatio et assidua optimi auctoris, quem
familiarem tibi vis reddere, imitatio”) [HacraBiaenus 1764: 105 (00)].

JleTanbHO, B OTMIEIBHBIX TJIABaX, PACCMATPUBAIOTCS MaMATh U MPOU3HECEHUE B
cMoJIeHCKOW putopuke Manyuna basunesuua [Basilevicz 1756]. W3noxenue
Marepuana uMmeeT GhopMmy BOIMPOcOB u oTBETOB. [lamsaTh ompenensiercs kak “facultas
animae conservans, quae cognovimus, vel est comprehensiva mentis virtus, qua ea
retinemus, quae sensu vel mente praecipimus” («CIIOCOOHOCTb YIIN COXPAHATH TO, YTO
MBI y3HAJIM, WHA4Y€ — COXPAHAIONIAs CIOCOOHOCTh yMma, Oyiaromaps KOTOPOW MBI
yAep>KUBAaeM TO, YTO BOCIPUHMMAEM 4YyBCTBaMHM WM ymMomy) [Basilevicz 1756: 124
(00)]. Cpemu MHOTOUYMCICHHBIX COBETOB II0 PAa3BUTHIO TIaMSITH BCTPEYAIOTCS
OpUTHHAIBHBIC ¥ HEOKUJAHHBIC PEKOMCHIAIMKA — HarmpuMep, M. basuiieBud coBeTyeT
HAaYMHATh 3ay4YMBaTh PEUb C KOHIIA, YTOOBI JIyUIlle BCETO YCBOUTH €€ BaKHEHIITYIO YacTh,
MPEACTABISTh pa3Hble 00pa3bl 37aHWM, CaJ0B, KOMHAT W C HUMH CBS3bIBATh
onpeneaEHHbIe YacTH PEYHM WM TEPUOABI, a TaKKe YYUTh Pedb C TOrO JKE JIMCTa
OyMaru, Ha KOTOPOM COCTaBIIsIach pedb, ‘“ne locatis memoria confundatur” («4ToObI
HE 3arpy»aTh NaMsATh pacnoyioxeHuem») [Basilevicz 1756: 124 (00)].

B putopuke u3 Hwmxkeropoackoit cemunapuu [Rhetorica 1766] namsthb
TPaKTyeTCs Kak 4acTh MpoW3HeceHus: “Actio sive pronunciatio est vocis et gestus in
dicendo moderatio cum venustate, ea tria potissimum complectitur: memoriam, vocem
et gestum” («IIponsHeceHne ecTb YMEPEHHOCTh U MPENECTh I'0J0Ca U KECTOB B PEUH,

BKJTFOYACT MPEXKE BCETO TPH YACTHU: MaMATh, ToJIoC U skecT») [Rhetorica 1766: 57].
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B Hmkeropoackoi pUTOpPHKE B TPAKTOBKE 3allOMHHAHUA M TPOU3HECEHUS
UMEIOTCS OyKBaJIbHBIE COBIAJCHHUSI C TEKCTOM PHUTOPHKU M3 Ps3aHCKON ceMHHAapuu
[Praecepta 1759]. O4yeBUIHO, TEKCTHI 00EMX PUTOPUK BOCXOMST K OOIIEMY UCTOYHHUKY.
Hecmotpst Ha To, 4TO psA3aHCKOE PYKOBOACTBO XPOHOJIOTHYECKH Oojiee paHHEee, B HEM
00JIbIIIE HETOYHOCTEW, OMKUCOK U OIHUOOK, KOTOPhIE MOKHO OOBSICHUTH HENPABUIbHBIM
MPOYTEHUEM MHUCBMEHHOTO MCTOYHHUKA (Hampumep, “monstroniae” BMECTO
“monotoniae”). IlosTomMy menecooOpa3sHO paccMOTPETh Cpa3y [JBE PUTOPHUKH,
OPUEHTHUPYSICh NPEUMYIIECTBEHHO Ha TEKCT HUKETOPOJCKOI0 PYKOBOJICTBA.

CraenyeTr OTMETUTD, YTO B PA3AHCKOM PYKOBOJCTBE TPAKTOBKE JIBYX MOCIEIHUX
yacTed pPUTOPUYECKOTO KaHOHA TIOCBsIEHA OTAenbHas KHura “De memoria et
pronunciatione”, pasnenéHHas Ha riaBbl U naparpadsl. Kuura oTkpbIBaeTcs
MOJIPOOHBIM PACCYX ACHUEM O BaXKHOCTH MaMSTH U MPOU3HECEHHU S, 3aUMCTBOBAaHHBIM U3
putopuku deodana IlpokonoBrnya. B kaduecTBe CBOEro MCTOUYHMKA PSA3AHCKUM PUTOP
Ha3biBaeT KBuHTHIMaHa, nutupys cioBa Peodana: “Quanquam autem ista naturae
potius, quam artis dona sunt, observarunt tamen antiqui sophistae multa in hanc rem
praecepta, quorum selectiores Fabius collegit, ex his aliqua hic subjiciemus” («XoTs 3T0
00JIbIIe Japbl IPUPOJIBI, YEM UCKYCCTBA, aHTUYHBIE COPHUCTHI COCTABUIN OTHOCUTEIHHO
TOro MHoro npeanucanuii; ®aduii cobpan U3dpaHHbIE MPEANUCAHUS, HEKOTOPHIE W3
HUX MbI 37ech npuBeaém») [Praecepta 1759: 109; Procopovi¢ 1982: 454]. B uenom
pa3zenbl O MaMsATH U NPOU3HECEHUH B PSI3aHCKOM PUTOPUKE MPEACTaBISAIOT COOOM
BbIZIEPKKH U3 puTopuku Peodana [Ipokonosuya.

Huxeropoackuit putop nuiib oAuH mnaparpad OTBOJUT B CBOEM PYKOBOJICTBE
naMmsTH, YTBEpKIasi, YTo OHa ympaxHseTrcs yuenueM (“‘memoria discendo excolitur”),
1 cooOlasi Tpy yCJIOBHS, MIPU KOTOPBIX OOJerdaercs 3aoMuHaHue: “quum orator 1)
dispositionem sermonis, quem dicturus est probe tenet; 2) connexiones potiores firmiter
animo imprimit. 3) constructiones permutare in tempore addiscit” («xornma opatop 1)
XOPOIIO MPEICTABISAET PACTIOIOKEHUE PEUH, KOTOPYIO €My MPEACTOUT MPOU3HECTH; 2)
TBEPAO 3armeyaTiien B Ayllle BaKHEHIINE CBS3U; 3) HAyYMJICS B HYXKHOE BpeMsi MEHSTh

KoHCTpyK1um») [Rhetorica 1766: 57].
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Psazanckuit aBTop Oosiee 00CTOSTENILHO TOBOPUT O MAMSITH, OTBOAS €l 0COObIi
paznen. TpeHUpPOBKY MaMsSITH OH COBETYeT HAayWHATh C 3ayYMBAHUS TMOITHUYECKHUX
MPOM3BEICHUH, a 3aTeM MEPEXOIUTh K OPATOPCKUM, TIOJIEPKUBACT, YTO MOCIIE CHITHOTO
obena mamaTh ocinabeBaet [Praecepta 1759: 110].

[TponsHeceHnto peun aBTOPbl PUTOPHK YACTSIOT HEMHOTO BHUMaHUS, HO BCE JKe
MPHU3HAIOT €r0 3HAa4YeHHWe IS yclexa OpaTOPCKOro BBICTYIUICHHsA. B Bojoroackom
PYKOBOJICTBE BBIJICIISIOTCS JBE YacTU dTama Mpou3HeceHus peun — “‘figura vocis et
motus corporis’” («3By4aHue rojuoca u aABuxeHus Tena») [Hacrasnenus 1764: 105 (00)].
MHOrOUNCIICHHBIE PEKOMEHJANNA OTHOCITCS K TOMY, KaKAM TOJIOCOM HY>KHO
MPOM3HOCUTH PA3IMYHBIC YaCTH OpATOPCKOH peun. Hampumep, aBTOp PUTOPHKH
COBETYeT B Hayalle peur, YTOObl COXPAHUTh CHJIbI, TOBOPUTh THXO W IMPUIIIYIIEHHO, a
3aTeéM TOCTETNICHHO YCHJIMBATh MOIIb T0JIOCA; KOTJAa B peud mepenaéTcsi pasroBop,
OTpakaTb pa3zHOOOpa3mWe TOJIOCOB; O TOM, YTO OBLJIO CJENIaHO MPOBOPHO, TOBOPHUTH
OBICTPO, a TOBOPSI O CJAEJIAHHOM O0€3 CIEIIKH, 3aMEIJISATh T'OJIOC, B OCTaJIbHBIX XKE
CJIy4asix TOBOPUTH MPOCTHIM, OTKPBITBIM T'OJIOCOM; TIPU JEMOHCTPAIIMH HCIIOIH30BATh
HEMHOT'O TOBBIIICHHBIA TOH, YacThie May3bl ¥ OCTAHOBKHU; B CIOpE OBICTPO U IPOMKO
3aKOHYHUTHh pPEUYb, YTOOBI 3aKpenuTh €€ MUMOJETHYI cuiay (“vim volubilem”); B
snuiore, Koraa Bo30yxaaTcs addeKkThl, TOBOPUTh CTPACTHO, CIIOBHO YXKE€ OJIEepikKaB
nob6eny, u T. A. [HactaBnenus 1764: 106].

[Tpousnecenne mpusHaércsa mioxum, “si sit rudis, vel delicata, vel jactantia
puerili; si fiat cantu, vel uno tono; si ululando et supra vires clamando; suspiriis
interrumpatur; si per nares declametur; si praecipitanter vel nimis tarde; si sternutando,
oscitando, tusciendo et mucendo; si integrae dictiones, vel syllabae maxime ultimae
absorbeantur; si verborum sensus, aut periodorum junctura discerpatur; si denique supra
dictiones accentus non efficax, non conveniens neque naturalis imprimatur” («eciau oHO
rpyboe, BsIoe, TO-MAJBUWIIECKH XBACTIMBOE, €CIM OHO HANlOMHMHAET TIEHUE WU
MOHOTOHHO; €CJI C 3aBBIBAaHUSMHU WM KPUKOM Ha TIpelesie CHUJI; €CIIH MPEepPhIBACTCS
BJIOXaMH; €CITH TOBOPST B HOC; €CIM TOPOIUIMBOE WIIM CIIHAIIKOM 3aMEIJICHHOE; C

YHUXaHUECM, 3CBAHUCM, KalllJIEM H CHHéBBIBaHI/ICM; CCJIM ITPOIIAaThIBAIOTCs LEJIbIC CJI0BA
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WM CJIOTH, OCOOCHHO TOCJICTHUE; €CITU TEPSIETCS CMBICI CJIOB WJIM CBSI3b MEPHOJIOB;
€CJIM, HAKOHEI], CTaBUTCS HEMPABWILHOE, HENMPHUBBIYHOE WM HEECTECTBEHHOE
yaapenuey) [HactaBnenus 1764: 106].

Cronb e KOHKpPETHbIE M  OOCTOSITEIbHBIC COBETHI JAIOTCS BOJIOTOJCKHUM
PUTOPOM OTHOCHUTEIBHO HCIOJB30BaHUSl KECTHKYJISAIUU M MHUMHKH, KOTOpPBIE
00OBEIMHSAIOTCS TOHSATHEM Motus M OMNpPEAeNISIIOTCS Kak “corporis gestus et vultus
moderatio quaedam, quae pronuncianti convenit et probabiliora reddit ea, quae
pronunciantur” («IBWKEHHS TeJla U U3MEHEHHUSI B JIMIIE, TOA00A0IINEe MPOU3HOCIIIEMY
U Jenaromue 0ojiee TOCTOBEPHBIM TO, 4TO Mpou3HocuTcs») [HacraBnenus 1764: 106
(00)]. ITocnemoBaTenpHO paccmaTpuBatoTes caput, vultus, humeri, brachia, manus, T. e.
MOJIOXKEHUE W JBIDKEHUS TOJIOBBI, JIWIIA, TUICY, Mpearicunid, pyk. OOBEAHHSIOT BCE
pPEKOMEHAIMN TPpeOOBaHUS CACP>KAaHHOCTH, YMEPEHHOCTH U yMECTHOCTU. Hampumep,
rojioBa, M0 MHEHHUIO PUTOpA, HE MOJKHA OBITH Yepecdyyp BBIIPSIMICHHOW WM COBCEM
CKJIOHEHHOM, HO €CTECTBEHHO ITOCTABJICHHOM, IJICYM HE CIICAyeT MOJHUMAaTh, PyKaMHu
He JABUTaTh (B PEAKUX ClOydasX JOMYCKAIOTCS JBYDKCHUS TMIPaBOM PYKOW HITH
MOTICPEMCHHBIC JIBIDKCHHSI PYK TPH IPOTHUBOIIOCTABICHUM). JIMIIO B COOTBETCTBUH C
MIPUPOJION BeIIeH JOHKHO OBITh PaIOCTHBIM, MTEYATbHBIM, MSTKUM, TPO3HBIM, TIPSIMBIM,
ckiIoHEHHBIM (“debet pro rerum natura esse laetus, tristis, blandus, minax, erectus,
demissus™) [HacraBnenust 1764: 106 (00)]. K mopokam B ’ecTax U IBHKEHHUIX OpaTopa
oTHOcATCs cienyromnue: “supercilia tollere, humeros superbe allevare, minibus more
histrionum gesticulare, plaudere, fulcire latera, pectus ferire aut femur, supplodere
pedibus, cachinnari, ejulare” («BbICOKO TTOJTHUMATh OPOBH, BHICOKO MOAHUMATH IIJICUH,
IPUMACHUYATH MO OO0BIYAI0 aKTEPOB, XJIOMATh, YIIUPATHCA pyKaMu B OOka, OUTH ceOs B
rpyAb win 6€apa, TonaTh HOraMu, X0X0TaTh, pblaaThy») [HactaBnenus 1764: 106 (00)].

Bonee moapoOHBIE peKOMEHIAlMM aBTOP PYKOBOACTBA COBETYET HCKAaTh Yy
[{uiepona, KOTOPOTO OH cUMTAaeT aBTOpoM «Putopuku k I'epeHHHIO», a TaKKE B KHHUTE
Ui mpornioBeHUKOB  «JlyxoBHOoe HacraieHue» (“Regulamentum  spirituale™)

[HacraBnenus 1764: 106 (00)].
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B cmonenckoit puropuke M. basuneBnya taxke coOpaHbl KOHKPETHBIE COBETHI
OTHOCHUTENIFHO TPOU3HECEHHs, HO BCE OHU CBOJATCA K TPEOOBAaHUSM YMECTHOCTH U
ymepeHHocTd. M. bazuneBnd noqdépkuBaeT BaXKHOCTh U HEOOXOIUMOCTH IIKOJIBHBIX
PUTOPUYECKHUX YIPAKHEHUM, XOTA U HE OTPULIAET PA3HUIY MEXIY IIKOJIBHOU TEOPUEN
M pearbHOU KU3HEHHOH MpakTukoi. [1o ero MHEHHIO, «OYEBHIHO OOJBINOE Pa3IndHe
MEXIy TeMH, YbHM PYKH T0J100a0Ie HaydeHBbI IIKOJBHBIM JKEeCTaM, U TEMH, Y KOTO
npaBasi pyka OECHOpSIOYHO ABMIKETCS WM TOKOUTCS, CIOBHO BBICOXIIAs, KakK y
napajn3oBaHHOTO oparopa» (“magnum apparet discrimen inter e€os, quorum manus
scholasticis gestibus probe sunt instructae, et inter eos, quorum dextra sine lege vagatur,
aut veluti arida in paralytico oratore quiescit”) [Basilevicz 1756: 126)]. Cmonenckuit
aBTOp, cchutasch Ha [lumepona n Koccena, KOTOpbIA UMEHYETCSl «IIEPBBIM U3 PUTOPOB
Hamero BpemeHw» (“rhetorum huius aevi princeps”), MOAKPEIJISET CBOIO MBICIb
CpPaBHEHHEM IIOJIyUYMBIIUX IIKOJIbHOE OOpa3oBaHHE OPAaTOpPOB C UTPOKaMU B MsY,
OPOIISANIMMH O0ydeHHe B TMaJecTpe MU BO BCEM YCTYMAMIIUMHU TJIaJdaTopam
[Basilevicz 1756: 126].

B HIKEropoJcKoM U psi3aHCKOM PYKOBOJICTBaX TPaKTOBKA MPOU3HECEHHS, KaK
y’K€ OTMEYaJoCh, UMEET MHOT0 OOIIEro, MOCKOJIbKY UIsi 00X PUTOPHUK OCHOBHBIM
UCTOYHUKOM sBisieTcss TpakTtar deodana IlpokonoBuua. Hukeropojackuit purop
nepecKa3bIBall, COKpaIan TeKCT UCTOYHWKA, Mpeaiarajg CBOM TPAKTOBKHU, B PSA3aHCKOMN
PUTOPHKE Yallle BCTpeUaroTcsi OyKBajJbHbIE 3aMMCTBOBAHUSI.

B HUXETOpOACKOW PUTOPHUKE K TMPOU3HECEHUIO, HApSAIY C MaMsIThIO, OTHECEHBI
rojoc u xect. UTo Kacaercsi rosioca, HHKETOPOJCKUH PUTOpP COBETYET OOpaTUTh
BHUMaHUE Ha 3BYK M yAapeHue. 3ByK (sonus) JoJkeH ObITh: “a) clarus, qui audiatur, b)
expressus, qui intelligitur, c) suavis, qui aures demulceat” («a) 3BOHKMM, YTOOBI ObLI
CJIbIIIEH; 0) BBIPA3UTENIbHBIM, YTOOBI ObUI MOHSTEH; B) MPHUSATHBIM, YTOOBI yCIaXKaaml
cinyx») [Rhetorica 1766: 57]. Ynapenue (accentus) MOHMMaETCs B IIMPOKOM CMBICIIE
KaK WHTOHAIMsA. YJapeHue J0JDKHO ObITh: “a) efficax, qui sensum verborum cum
impressione indicet, b) conveniens, qui debito loco adhibeatur, ¢) naturalis, qui ab

indole dicentis non videatur alienus” («a) A€HCTBEHHBIM, T. €. MOTYEPKUBAIOIIUM CMBICIT
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CJIOB; 0) YMECTHBIM, T. €. MPUMEHEHHBIM HA JIOJDKHOM MECTE; B) €CTECTBEHHBIM, T. €. HE
Ka3aThCs UYXKIBIM TIpupoe ToBopsiero») [Rhetorica 1766: 57 (00)]. B dbopmynupoBke
TpeOOBaHUI K 3BYKY W YyJapEHUIO OTMETUM JOCIOBHOE COBMAJICHUE C TEKCTOM
ps3anckoit putopuku [Praecepta 1759: 110 (06) — 111 (06)]. B mpumeuanum x
naparpady HUKETOPOACKUN pUTOP HANOMHHAET O TOM, YTO TOJIOC OpaTopa JOJKEH
COOTBETCTBOBaTh 4yBcTBaM [Rhetorica 1766: 57 (00)].

Psazanckuii purtop, omnupasice Ha Deodana IlpoxomoBuya, NPUBOAUT
paccykJieHHe O COOTBETCTBUM TOJOCAa pPa3HBIM 4YacTsM opaTopckod peun. Tak, BO
BCTYIUICHUHM 3aCTy>KHBAET IMOXBajbl TOJIOC MPUTITYIIEHHBIN, CACPKAHHBIA, MSITKUM,
CKpOoMHBIH (“vox submissa, sedata, lenis, verecunda’) [Praecepta 1759: 111; Procopovic
1982: 461], TONIBKO B CTPEMHUTEIBHBIX BCTYIUICHHSX OBIBAET YMECTHO BBIPAXKATh
ad¢dektol. B moBecTBOBaHNMU 0100psETCS TOJI0C, COOTBETCTBYIOIIUN Pa3roBOPHOIl peuH,
OTKPBITBIM M TIpocToi (“vox sermoni proxima, aperta et simplex’) [Praecepta 1759:
111; Procopovic 1982: 461-462]. B yacTtu, coaepkaiiei 1oKa3aTeabCTBO, HEOOXO0IUMO
Oonplliee pa3HOOOpa3ue TOJ0Ca, TaK KaKk apryMeHTalus OOBIYHO Tpebyer Ooree
BECKOI'0, >KMBOI0, NBUIKOTO MpousHeceHus (“‘argumentatio plerumque graviorem,
agiliorem, acriorem pronuntiationem postulat”) [Praecepta 1759: 111; Procopovi¢ 1982:
462]. Addexranusa nomyckaeTcs W B 3aKJIHOYEHUHU, TJE, COIJIACHO PHUTOPY, TOJIOC
JIOJDKEH clieoBaTh ayiieBHbIM addekram (“affectus animorum vox sequi debet™)
[Praecepta 1759: 111; Procopovic 1982: 462].

XKectbl Kak B HIDKETOPOJACKOM, TaK M B PSI3aHCKOM PYKOBOJCTBax
OTIPE/ICTISAIOTCA KaK IMOJIOKEHHUE BCEro Tella M BaKHEHIMX ero vacted (“‘gestus totius
corporis ac praecipuorum ejus membrorum conformationem comprehendit”) [Rhetorica
1766: 57 (00); Praecepta 1759: 111 (06)]. UToOBI MpaBWJIBLHO HMCIOJIH30BATH YKECTHI,
HAYMHAIONIEMY PUTOPY PEKOMEHAYETCS BHUMATEIBHO MOJAYMaTh HaJ TeM, KAaKOB caM
OopaTop, KakOBbl CIyIIaTeId U  KAakKoOB MPEAMET, O KOTOPOM MOMAET peub. ITOT
YHUBEPCAIbHBIA COBET HE COJCPKHT KOHKPETHBIX PEKOMEHAAIMK O TPUMEHECHUU
KECTOB M, 0€3YCIOBHO, MOKET UMETh OTHOIICHHE K JIFOOOMY 3Tamy MOATOTOBKH PEUH.

B ps3aHckoil puTOopuKe, KpoMe€ 3TOr0 COBETa, MPUBOJUTCS MPEIINUCaAHUE,
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OTCYTCTBYIOIIIEE B HMKETOPOACKOM pyKomucu: “‘gestus itaque omnis fons et praecipuus
moderator adfectus esse debet, nisi histrionum more gesticulari voluerimus: praestatque
in agendo eo partiorem [parciorem?] esse oratorem, quam inani vanitatis adfectatione
ridiculum atque odiosum” («uTak, >KECThl JOJDKHBI OBITH BCEOOIIMM HCTOYHHKOM U
TJIaBHBIM ycmuputenaeM ad@ekToB, €ciim Mbl HE XOTHM JKECTHKYJIUPOBAaTh TMOJ00HO
aKkTépam; W Jydile, 9YTOOBI OpaTop B MPOU3HECEHHWU ObLI CKYIOBAaT, YeM CMEIIOH H
HEHABUCTEH IMyCTOU U cyeTHoM addexTaruein» [Praecepta 1759: 111 (00)].
JIakOHMYHOCTh TPAKTOBKH TPOM3HECEHHsI OIIYIIACTCSs CaMHUM aBTOPOM
HIKeropojackoi puropuku. ['maBy “De actione sive pronunciatione” OH 3aKiIIO4aeT
takumu cioBamu: “Quae hoc loco breviter et in aliis libellis rhetoricis copiosius
praecipiuntur, a naturae benignitate potissimum petenda sunt. Emendari tamen, augeri
ac perfici in dies possunt vel maxime crebra discentium exercitatione. Nihil enim
credimus esse perfectum, nisi ubi natura cura juvetur” («Bc€ To, 4yTo 371€Ch KpaTKo, a B
APYTUX PUTOPHYECKUX KHHTax — Oojee MPOCTpaHHO paccMaTpuBacTcs, Oojee BCEero
3aBHCUT OT OJIATOCKJIOHHOCTH TPHUPOJIBI, HO TOCTETIEHHO MOXET OBITh HCIPABICHO,
JIOTIOJTHEHO U yIMYYIICHO YaCThIMH yINPAXHEHUSIMH ydaliuxcs. Beap Mbl BepUM: HUYTO
HE COBEPIIICHHO, €CII MIPUPOJIE HE ToMOoTaroT ycepauem») [Rhetorica 1766: 57 (00)].
Takum o00pa3oM, B HWHTEpIpETAllMM TAMSITH W TPOU3HECCHHS KaK 4YacTel
KJIACCMYECKOTO PHUTOPHUYECKOTO KaHOHA aBTOPBI PAa3JIMYHBIX PYKOIHCHBIX PHTOPHK
XVIII Beka Ha JIATHHCKOM S3BIKE NOAYEPKUBAIOT TJIABHYIO pOJb IPUPOIHBIX
JapOBaHUM, HO U YKa3bIBAIOT HAa HEOOXOIWMOCTh YCEPAHBIX YNpakHeHUH. B cBomx
HACTaBJICHUAX OHU MPUBOISAT MHOTOYHCIICHHBIC MPAKTHYECKUE COBETHI, OMUPASCh HE
TOJIbKO HAa aHTHUYHYIO M €BPOINEUCKYI0 PUTOPUYECKYIO TEOPHIO, HO, OYECBHIHO, U HA

CBOU JKU3HEHHBIHN OIIBIT.
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I'JTABA 3

BUJIbI U ’)KAHPbI KPACHOPEUUSA B UHTEPIIPETAIIMA POCCUMCKNX
PYKOIIMCHBIX PUTOPUK XVIII BEKA
HA JATUHCKOM A3bIKE

AHanu3 pa3InyHbIX PyKOMUCHBIX PUTOPUK HA JATUHCKOM SI3bIKE, COCTABJIEHHBIX
U puMeHsBIIMXCs B yueOHoi npaktuke B Poccun XVIII Beka, mo3BosisieT MOHATh, Kak
(GopMUPOBATUCH MPEACTABICHUSI O CHUCTEME PEYEBBIX JKAHPOB B PYCCKON pPUTOpPHUKE
ATOr0 BPEMEHHU. B pasHBIX pUTOPUUECKUX PYKOBOJICTBAX BbIOOP M HOMHUHALUS KaHPOB
HMMEET CBOU OCOOCHHOCTH.

Ilepexons OT u3ydyeHHs OOIIEH PUTOPUKM K YACTHOW, aBTOPbHI JATUHCKHUX
PYKOIIUCHBIX PYKOBOJACTB [0 PUTOPUKE TaK WM HMHAY€ 3aTparuBaioT MpoOjemy
KJacCUpUKaLMKU KpacHOpEUHs, BBIJCICHUS OTICIbHBIX BHJOB pedeil. AHTHUYHAs
KJacCU(pUKaLUsl BUJOB KPACHOPEUUS, B COOTBETCTBUM C KOTOPOM pedu JEIWJIUCh Ha
AMUACUKTHYECKHE, COBEUIaTeNbHbIE U CyAeOHble, MPEACTaBsUIach, Kak MpPaBUIIO, HE
BIIOJIHE IIPUTOJTHOM JIJIsl HOBOTO BPEMEHU. ABTOPbI PyKOIMCHBIX PUTOPUK Ha JJATUHCKOM
A3BIKE, CO3JaBaBUIMXCS W HAaXOAUBIIMX IPUMEHEHHE B ydyeOHOW npaktuke B Poccum
XVIII Beka, mOBTOPSIOT 3Ty cxemy Bcienq 3a Apuctorenem [Rhetorica 1766: 58],
OJIHAKO B pa3zienax, NOCBSIIEHHBIX KOHKPETHBIM PUTOPUUYECKUM JKaHpPaM, MpeJlararoT
WHBIC KJIacCU(PUKAIIIH.

Tak, HanpuMep, aBTOp HHIKETOPOACKOTO PUTOPUYECKOTO pyKoBojacTBa 1766 r.
paccyk’/IaeT O pa3IuyuMd MEXJy KpacCHOPEYMEM JPEBHUM M HOBBIM CIEAYIOLIUM

<

obOpazom: “..triplex erat Graecis et Latinis dicendi occasio: vel enim in conventibus
publicis verba erant facienda, ubi genus demonstrativum obtinebat, laudando aut
vituperando occupatum, vel in conciliis et comitiis populi, ubi deliberativo opus erat, in
suadendo vel dissuadendo occupato, vel in foro et judiciis, ubi juridiciali genere
utendum erat, quo accusabant vel defendebant” [Rhetorica 1766: 58] («...y TpekoB u

pUMJISTH OBLIIO TpU TIOBOJA IS pedeii: MO0 Ha OOIIECTBEHHBIX BCTPEYAX OHU JOJKHBI

ObUIM Jep)KaTh pedH, T/Ae TPeOOBAIOCH SMUACHKTUYSCKOE KpaCHOpPEYHEe, 3aHATOE
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MOXBAJIOW WJIM TOPHUIIAHWEM, JTUOO B HAPOAHBIX COOpaHMSX, I/I€ HEOOXOAUMO OBbLIO
COBEINIATENIbHOE KpacHOpEYHe, 3aHsATOe YOEKIECHHWEeM WM pa3yOekIeHHeMm, 00 B
Cylne, TJA€ WCIOJb30Balld CyAeOHOE KpacHOpeYHe, B KOTOPOM OOBHHSUIA WIH
3aIUIIAIN)

AHTHYHYIO KJIaccU(UKAIMIO aBTOp HIDKETOPOJICKONH PHUTOPHKKM  HAXOJUT
yctapeBie: ‘“Postquam ergo hodie nec in populi conciliis deliberatur integris
orationibus, nec in foro (saltim apud Germanos) eloquentiam ostentant causarum
patroni, et quae supersunt solemnes panegires, lange alius plerumque sunt generis, quam
antiquae illae facile patet triplicis istius causarum generis, quo universa veterum
rhetorica nititur. Non alium fere hodie superesse usum, nisi ut antiquorum orationes
melius intelliguntur ac dividicentur” [Rhetorica 1766: 58(00)] («mociie Toro kak ceivac
Ha HapOJHBIX COOpaHMSIX MepecTalii MPOU3HOCUTH 3aKOHUEHHBIE peuH, U B cyjae (B
['epmanuy, BO BCAKOM cllydae) 3alIUTHUKU HE TEMOHCTPUPYIOT CBOETO KpacHOpEUHs, a
COXPAHUBIIINECS TOP)KECTBEHHBIE TTAHETUPHUKU OOBIYHO COBEPIIICHHO JAPYTOTO Poja, YeM
JpEBHUE, COBEPIICHHO SICHO, YTO AJIsl TPEX POJIOB, HA KOTOPbIE OMUPAETCS BCS PUTOPHUKA
IPEeBHUX, Celuac HE OCTajoCh APYroro YmoTpeOJeHHs, KpoMe Kak ISl JIydIlero
MOHUMAaHUA U pa3zdopa peuel ApeBHUX aBTOPOB»). Henb3s He 0OpaTuTh BHUMAHUS Ha
TO, YTO, TOBOPSI O COBPEMEHHOM YMaJKe CYACOHOrO KpacHOpPEYHs, aBTOp JeIaeT
OTOBOPKY: «B ['epMaHnu, BO BCSIKOM ciydyaey». JTO OfHA W3 JIE€Talel, TO3BOJISIONINX
JOIYCTUTH TPEANOJIOKEHUE, YTO aBTOP JIAHHOM PUTOPHUKH, CO31aHHOM B Poccum Ha
JATHHCKOM SI3bIK€, MOT OBITh HEMIIEM. B TOJIb3y 3TOro MpEeanoyOKEeHUs TOBOPUT U
HaJU4HMe B TEKCTE HEMEIIKUX COKPAICHUH.

C apyroit CTOpPOHBI, pUTOP OTMEYAET MOSBICHHE HOBOTO POJa KPAaCHOPEUMS:
“Quandoquidem autem postea in scholis tantum supererant reliquiae eloquentiae latinae,
declamationes vero illae umbraticae ad nullum trium generum pertinebant: novum
orationum genus invenere doctores, quod quum non tam in persuadendo, quam docendo
delectando qui versaretur didascalicum appellaverunt” [Rhetorica 1766: 58] («xorna xe
TOJIBKO B IIIKOJIAX OCTAJIUCh OCTATKU JATHHCKOTO KPACHOPEUHs, IIIKOJIbHBIC JeKIIaMallin

HE OTHOCUJIUCh HU K OJHOMY M3 TPEX poAOB. Yu€Hble M300peiau HOBBIA BHUJ pPEUEH,

214



KOTOPBIA WMEJ OTHOIICHHWE HE CTONBKO K ybOexaeHuto (persuadendo), CKONBKO K
noyuennto (docendo) m ycmaxkaenuro (delectando), m Ha3BainM €ro akageMUYECKUM
(didascalicum, scholasticum)). B pe3ynpTaTe aBTOp mpejaracT CISIyHOUIYIO
KJIaCCU(UKALIMIO BUIOB KPAaCHOPEUMS: «HTaK, B Hallle BpEeMs KpPaCHOPEUYHUE MOXKET
UMETh aKaJeMUYEeCcKOe, MOJIUTUYECKOe, LIEPKOBHOE WK ol1iee ynorpednenue (usus vel
scholasticus, vel politicus, vel ecclesiasticus, vel communis)» [Rhetorica 1766: 58(00)].

be3ycnoBHO, Tak Kak pPUTOPUYECKOE PYKOBOJACTBO OBLIO IMpEIHA3HAUEHO IS
CEMUHApUH, B IIEHTPE BHUMAHHUS aBTOpPA OKA3bIBAIOTCS IIEPKOBHOE M aKaJEMUYECKOE
KpacHOpeyHe.

B nmpyrux — pUTOPHMYECKHMX  PYKOIHMCHBIX  PYKOBOACTBAaX  aBTOPHI
KOHIUEHTPUPYIOTCS JIUIIbL Ha HEKOTOPHIX, OCOOCHHO HEOOXOJUMBIX, IO UX MHEHHIO,
PEYEBBIX KaHpPaAX.

Tak, B cMoJIeHCKOM puTopuke M. baswieBnya LEHTPAIBHOE, HO HE
€MHCTBEHHOE, MECTO CPEJId PEUYEBBIX )KAHPOB OTBEJICHO WIH0OE3HOMY KPACHOPEUHUIO».
B oTnmenpHBIX HEOONBIIMX TJIAaBaX pPACCMATPUBAIOTCS TaKKe TaKUE IKAHPBI, Kak
MIpEAKNCIIOBUE, TTOCBALIEHUE, TAHETUPHUK, JI0TUN (KpAaTKOE CTUXOTBOPEHUE XBaJIEOHOTO
comepkaHusi), HE OTHocsammecs K Bumam “eloquentia officiosa” (mro6e3Hoe
KpacHopeuue) u ‘‘eloquentia sacra” (myxoBHOe KpacHopeuue). OJHaKO YETKOM
KJaccu(ukanmyu pedeBbixX >kaHpoB basuineBuu He naér, paccmaTpuBas B OJHOM psay
camble pa3HOOOpa3Hble peueBbIle JKAaHPbl, HEKOTOpble W3 KOTOPBIX (3JOTHil,
MIOCBSIIIICHUE) HE MOTYT OBITh OTHECEHBI COOCTBEHHO K OPATOPCKUM.

Bonoronckui aBrop «HacraBineHuil 0 pUTOPUKE HA IIPUMEpAx M3 JIATUHCKUX
aBTopoB» 1764 r. [HactaBnenus 1764] paccmaTpuBaeT OTIEIbHBIE PEUEBBIE KaHPHI B
paszerne, MOCBIIMIEHHOM PACIIONIOKEHHIO. J[yXOBHOMY KpaCHOPEUHIO B €0 PYKOBOJICTBE
OTBEAEH CHENUaIbHBIN pa3zen. M3 CBETCKUX pedyeBBIX JKAaHPOB BBIJAECISAIOTCS orationes
officiosae m He BXOAfIIME B 3Ty TPYIIy MaHETUPHUK, XpUsl, UCTOPHUsS, TUCbMO. Takum
o0pa3oM, B OCHOBY JaHHOW KJacCU(UKAIMU TOJOXKEHO JeJIEHHE KpacHOpeuus Ha
IYyXOBHOE€ U CBETCKOE, a CBETCKOE KpacHOpeuHMe IMPeCTaBICHO JHIIb BHUJAMU

BNUIACUKTUYECKUX PEUCH.
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ABTOp PYKOBOJICTBA, COCTaBIEHHOTO B 1744—1745 rr. B MOCKOBCKOM JyXOBHOMI
akagemun [Emporium 1744-1745], B 3aBucuMocTu OT cepbl ymoTpeOseHus pedeit
JICIUT KPAaCHOPEUHe Ha CXOJIACTUYECKOe, WIIM IIKOJIbHOE, akajgemuyeckoe (eloquentiam
scholasticam), odunuansuoe, nwim ro6e3noe (eloquentiam officiosam), u ayxoBHOE
(eloquentiam sacram).

Cxonactuyeckoe (IIKOJbHOE) KpAaCHOPEUME B JIaHHOM PUTOPHUKE MOHHUMAETCS
cBoeoOpazHo. K cxomactuueckoMy KpacHOpPEUHIO, 0 MHEHHIO MOCKOBCKOTO PHUTOpA,
OTHOCSITCS IIEeCTh >KaHpoB: elogium (amoruii), encomium (SHKOMHI), panegyrici
(manerupukm), praefationes (mpenucnoBusi), dedicationes (mocBsieHus1), inscriptiones
(mapmucu). BOABIIMHCTBO M3 HUX TO COJCP)KAHUIO MOKHO OTHECTH K XBaJCOHBIM.
OtnenpHas rpynna — eloquentia officiosa — BkJIro4aeT NpUBETCTBEHHBIE, MPOIATbHBIC,
MO3/IpaBUTEIbHBIC, CBAJICOHBIC, OJIar0oJapCTBEHHBIC, TPOCUTEIBLHBIE PEYH, KOTOPHIE TaK
WJIM MHAY€ BBIPAXKalOT OXBAIY.

[IpumeuaTenbHO, 4YTO BCE PYKOBOJCTBA YACNSIOT BHUMAaHHE JIFOOE3HBIM
(ourmanbHBIM) pedaM, a TakkKe MaHeTUPUKY, TpaBja, TOJIbKO B OJHOW U3 PUTOPUK —
MOCKOBCKOM — OH pacCMaTpUBaeTCs KaK BUJ CXOJACTUYECKOTO KPACHOPEUHSI.

Takum oOpa3om, JAaxke T€ aBTOPHI, KOTOPBIC MPUIICPKUBAIOTCS KIACCUYECKOM
KJaccu(puKanyy, BEIOUPAIOT SISl U3YYCHHS JIMIID T€ JKaHPHI (B JATHHCKUX PUTOPUKAX
UCIIOJIb3YETCSl TEPMUH Species, T.€. «BUIbDY), KOTOPbIE HMMEIM PacIpOCTPAaHEHUE B
OpaTOPCKOM MPaKTHKE TOTO BpeMeHH. OTMETHM, UTO KaK B JIJATUHCKOM, TaK U B PyCCKOM
sa3pike XVIII Beka He CymecTBOBAJIO CJIOBA <GKAaHP», XOTS KAHPOBOE MBIIUIEHHUE,
0e3yciioBHO, c(hOpMHUpPOBAIOCH, Ha 4TO oOpatun BHuMaHue E. M. MatseeB, aBTOp
coziepaTeIbHOM MOHOTpaduu, TMOCBAIIEHHOW MAHETUPHUKY, BaXKHEHIIEMY W3 >KaHPOB
pycckoi opatopckoit mpo3sl XVIII Bexa [Marsees 2009: 141-15].

besycnoBHo, Hambosee pacmpocTpaHEHHBIM BHUIOM KpacHopeuusi B Poccum
XVIII Beka ObUt0 DHOUAEUKTUYECKOE Kak  «Haumboisee HeoOXomaumoe Ui
caMopeanu3aiu o0pa3oBaHHOIO ueaoBekay [Mapkacosa 2009: 41].

Hecmorpss Ha TO, uro B poccuiickor putopuke XVIII Beka xaHpoBas

KJaccu(ukanus KpacHOpeuMsi HaXOAUTCS BCE eml€é B CTaauu (OPMUPOBAHUS, aHAIH3
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PYKOIHUCHBIX PUTOPUYECKUX PYKOBOJICTB Ha JIATHHCKOM S3bIKE IMOKA3BIBAET, YTO MpPHU
BCEM pa3HOOOpa3Uu MOAXO0I0B HauOOJbIlIee BHUIMAHUE COCTABUTEIHN PUTOPUK YIEISIOT

AOMHMHHPOBABIIMM B TO BPCMs )KaHpaM AMIUACUKTHICCKOTO KpaCHOpCUuUs.

3.1. AkageMu4ecKoe KpacHoOpe4yue

ABTOp HMXKEropoJCKOil putopuku 1766 ., B KOTOpoi gaHa Hauboliee MoyHas
KJaccu(uKanus PUTOPUUYECKUX S>KAHPOB, K aKaJEMUYECKOMY KPAaCHOPEUYHMIO OTHOCHUT
Takue >kaHpel, kKak jekmnus (lectio), mekmamamms (declamatio), TOpKeCTBEHHAs Pedb
(oratio solennis), mporpammHasi pedb (programma), obcyxaeHue (disputatio) u
BCcTyIieHue  (prolusio),  HEMOCPEACTBEHHO  CBSI3aHHBIE C  aKaJeMUYECKOM
TS TeIbHOCThI0. MHOTHE U3 3TUX JKaHPOB (2 UMEHHO JEKJaMalllH, TOPKECTBEHHBIE U
OpOrpaMMHBIE pEYM) MOTLYT pacCMaTpUBaTbCAd KaK 4YacTh JMUACUKTUYECKOTO
KpacHOpPEUHs.

Hexnamayusmu HA3BIBAIOTCSA TaKUE YIPAXKHEHUS B PEUU, «KOTOPHIMH FOHOIIU
3aHMMAIOTCA B IIKOJaX M TMOATOTaBIMBAIOTCS K MpakTHUKe Oyaymed >Ku3Hu. B
JeKJIaMalusaX U300pETeHHE TOKHO OBITh MOYTH CBOOOTHBIM; PACIIOIOKEHUE 3aBUCUT
OT y4YaIierocs, a CIoBeCHOE BbIpaxkeHne ot matepuainay (‘“Declamationes vocantur illae
dicendi exercitationes, quibus juvenes in scholis occupantur atque ad futurum vitae
usum praeparantur. In declamationibus inventio plane libera sit; in dispositione autem
discentis, et in elocutione materiae ratio habenda”) [Rhetorica 1766: 58(00)].

OOpa3npl  eKIaManuii pUTOp COBETYeT HCKaTh y KBuHTHMIMaHa, HO JyIs
HOBUYKOB CUMTAET OoJiee MOJIE3HbIM HavaTh C mojapaxkanus pedam Mypera. Ccpliasich
Ha ['eifHekuMsi, KOTOpOro oH Ha3bpiBaeT 3HameHuTermmM (“celeberrimus Heineccius™),
aBTOp PYKOBOJACTBa OOBSCHSET, YTO cienyeT Bcie] 3a ['eiHeKkireM OTHeCTH pedH
MypeTa K akaeMHYeCKOMY KPaCHOPEUHIO, TaK KaK OHM CeiHdac BOCIPUHUMAIOTCS KaK
yIpaXHEHUs TSI yMa ¥ 00paselr Juisl MOApaKaH!sl B THMHA3UAX U aKaJIEMHUSIX.

Tak kaxk B y4eOHBIX 3aBEACHHUSX pajdl YINPAKHEHUS YacTO COCTABIISIIOTCS U
NPOU3HOCATCS PEYd CaMOro pa3HOTO COACpX aHHUs, MPOBECTH TpPaHb MEXIY

AKaJIEMUYECKOW IIKOJBbHOW JEKJIaMalluer M, JONMYCTUM, 3NUICUKTHUYECKOW PpPEUbIO
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ObIBaeT HerpocTo. OAHAKO eCIM MPOU3HECEHUS! peur TpeOyeT He IMoJib3a YIpPaKHEHHUS,
a «IOBOJ JUIs JEeKJIaMallui U TOp>KeCTBEHHOCTh MoMeHTa» (“‘declamationum occasio et
temporum quorundam solennitas”) [Rhetorica 1766: 59], aBTOp pUTOPUKH OTHOCHUT
TaKyIo JICKJIaMaIlIo K JKaHpy mopoicecmeenHotl peuu (oratio solennis).

Ilpoepammubivu  peuamu Ha3bIBAIA TMHCHMEHHBIE COUYMHEHUS, HWMEBIIHE
nyOJMYHOE PACTIPOCTpaHCHHE M TPUYPOUYCHHBIE K KaKOMY-THOO TOPKECTBEHHOMY
COOBITHIO. B HUX MOTJIO COJEpXKaThCs YBEIOMIICHHE O TPSAYIIEM MEPONpPHUSATHH,
000CHOBaHHUE €r0 3HAYMMOCTH, JTUOO paccyXAeHHE Ha BaXKHYIO JJIs oOllecTBa TemMy. B
KayecTBe NpHUMEpa TaKOW peud HIDKETOPOJACKHNA PHUTOpP YIOMHHAET COYHHEHUE
Ki. Kanmust 0 mpudnMHax HUCHOPYEHHOCTH PHMCKOTO KpacHopeuws. [lo copeprkaHuio
nporpammHasi peub (programma) He OTJIIMYAETCsl OT TOPKECTBEHHOU (oratio solennis),
HO, B OTJIMYHME OT HeE€, OTHOCHTCS K INMHUCHMEHHBIM j>KaHpaM, Ha 4YTO YKa3bIBaeT U
STUMOJIOTHS CIIOBA.

OnmauM W3  Hambosee pacHpOCTPAaHEHHBIX W TOBCETHEBHBIX  JKaHPOB
aKaJeMHUECKOro KpacHopeuus sBisieTcs Jekyus. 1o omnpeaeneHuio HUKEropoacKoro
pUTOpa, «JICKIUU — 3TO EXKEIHEBHBIE pPEUYH, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX B IIKOJNAX U
aKaJeMUsX TPETNoJaloTCs pas3Hble MCKyccTBa W Haykm» (“quotidiani illi sermones,
quibus artes et disciplinae in scholis atque academiis traduntur) [Rhetorica 1766: 59].
XOTs JIGKIIMK SIBJIIOTCS peYaMH B KaKOH-TO Mepe HMMIIPOBH3UPOBAHHBIMH, TEM HE
MEHEe OHU TpeOYyIOT THIATeNLHOTO 00ayMbIBaHMs. [Ipu 3TOM, 1O MHEHHIO pHUTOpA,
pacroyoKEHUe W METOJ JOJDKHBI HMCXOIWUTh W3 JIOTHKH, WUTIOCTPUPYIOIIUE XK€ U
moOy’KIaoIUe apryMEHTBI BMECTE C JIPYTUMHU YKPAIMICHUSAMH JIEKTOPY MPEIOCTaBIISET
pPUTOpPHKA.

OcoObIM  JKaHPOM  aKaJIeMUYECKOTO KpacHOpeurs B paccMaTpUBaeMOU
puTopuke cumTaercs oocyacoenue (disputatio). K Hemy OTHOCSTCS pa3HOro poja
IUCKycCcUH, Oecenbl, CIOphl, AWCIYTHl B aKaJIeMHYECKOH Cpele, TO €CTh YCTHBIE
JMAJIOTHYECKUE PeYd M TO, YTO MPHUHATO HA3bIBaTh IEIarOrMUECKUM oOmeHneM. B
OTIICTILHBIN JKaHP BBIJEICHBI 6cmyniienus (prolusiones), KOTOpbIE OOBIYHO MPEABAPSIIOT

Hayajao LMKJIA JICKUUM, OOCYKJICHHS U JApyrue akajaemMudeckue axTbl. CTUIIb TaKuX
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pedeit MOXeT ObITh HU3KUM WIIM CPEIHUM, a IPUMEPHI UX PUTOP MpEiaracT UCKATh Y
Mypera.

CocrtaBuTeiab MOCKOBCKOM putopuku [Emporium 1744—-1745] oTHOCHUT K
aKaleMU4ecKoMy (IIIKOJIbBHOMY, CXOJACTHYECKOMY) KPAaCHOPEUUIO BCE YKAHPBI, KPOME
NpUHAUISKAIMX cdepe JTFOE3HOr0 MW JyXOBHOTO KPAacCHOPEUHs, a MUMEHHO SJIOTHH,
OPHKOMUI, TTAaHETUPHK, MPEAUCTIOBHs, TOCBsImEHus, snuTaduu. Cpean HUX BBLICTUM
npeoucnosus (pracfationes) m noceswenus (dedicationes). OcTaibHBIE >XKaHPHI B
OOJIbIIIE YacTH PUTOPUK OTHOCAT K OSIHACHKTHYecKOMYy poay. IlpenucnoBus
paccMaTpUBAIOTCS KaK JKaHP YCTHOW pedr; OHU MOTYT IPOU3HOCHUTHCS TIpodeccopamu B
aKameMusx mepen Hadajaom 3ansaTtuil (“in academiis solent dici a professoribus altiorum
scholarum in renovatione studiorum”), mnepexnq nyOIUYHBIMH — (PUIOCODCKUMU
muckyccusimu  (“ante  disputationes philosophicas publicas™), mepen mnyOaUYHON
3ammTON nauccepranuii 1o Teosoruu (“ante defensiones thesium theologicarum
publicas”) [Emporium 1744-1745: 131]. IlpenucioBue, KOTOPHIM MpeaBapsSCTCs
JIEKIMsI, KaK MPaBUIIO, JOJKHO OBITH TIOCTPOCHO BOKPYT Ha3BaHMs TeMbl. B kauecTBe
IprMepa PAUTOP MPUBOAUT BCTYIUICHUE K JICKIIMHA O TTOCBSAMIEHHBIX JIOTHKE COYNHEHUSIX
Apucrorens, o0beTMHEHHBIX Ha3BaHueM Organon. Bo BcTymuiennn oObITphIBaeTCS €1mié
OJTHO 3HAYCHHE ATOTO CJIOBa (OpraH, My3bIKAJIbHBIH HHCTPYMEHT). [lociie yTBepKaeHus
0 TaWHOM cuiie, KOTOPOM 00JajaeT My3blka, NPUBJIEKAIOIIas JdaXXe CypOBBIE Cepilla,
aBTOp 3a7MaéT purtopuueckuii Bompoc: “Sitne aliquid organum certe Aristotelis concentu
suo eruditas demulcet mentes, eoque gratius, quod non ad aures dumtaxat penetret, sed
et in animum influat” [Emporium 1744-1745: 131] («Pa3Be He yOmaxkaer opran
ApucToTens CBOMMH CO3BYYHSIMU OOpa30BaHHBIE YMbI, TEM NPHUITHEE, YTO HE TOJIHKO
yIIIeH TOCTUTAET, HO M B AYIIYy NMPOHUKAET?»). MarepuaaoM JjIs IPEeIUCIOBUN HAPSTY C
MOJIOKEHUSIMU, KOTOPBhIE OYyIyT 3alllMINAThCS, W HCKYCCTBAaMU BOOOINE MNpU3HAETCS
noxpaia: “materiam huius modi praefationum esse artes, laudem, seu thesium quas quis
defensurus est” [Emporium 1744-1745: 131]. TlocBsiieHusi B TPaKTOBKE MOCKOBCKOTO
pUTOpa MOYTH HE OTIUYAIOTCS OT MPEAUCIOBUHN, EAMHCTBEHHOE TOTUEPKHYTOE OTININE

— B UX MIUCbMEHHOH (hopMe.
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Cmonenckum putopom M. basuneBnuem xaup praefatio (mpeducnosue)
noHuMaeTcsa Kak “‘oratio illa, quae ante disputationem alicuius dici solet scientiae et
haec ex occasione sententiae solet esse alicuius, quae habetur propugnanda” («peusb,
KOTOpasi OOBIKHOBEHHO MPOM3HOCUTCS Mepe OOCYXIACHHEM KaKOro-TuOO0 y4eHUs u
COJICP)KUT BBICKA3bIBAHHE, KOTOPOE JTOJDKHO OBITH 3aruiiieHo») [Basilevicz 1756: 86].
W B 3TOM )aHpe MOXBaJia HTPAeT IEHTPAIBHYIO POJIb, YTO MOAYEPKHYTO B CMOJICHCKOM
putopuke: “praefatio est laus scientiae vel sententiae ejus, quam defensurus es”
(«mrpenuciIoBHe — ATO MOXBaJla TOTO 3HAHUS WM BBICKA3bIBAHUS, KOTOPOE ThI OyJeIIb
samumate») [Basilevicz 1756: 86 (00)]. Putop mpuBOAMT TpUMEpPHI AOKA3aTEILCTB
Te3uca B mpenuciaoBusx. OHM NPEACTaBISIOT CO0OW W3BICKAHHBIC —AJJICTOPHH,
OCHOBaHHBIC Ha Tapajenu3Me. Tak, JoKa3bIBas, YTO TaJaHT WM KpacoTa MOXKET
NPOSIBIISATECS. U B MaJloM, puTop yTBepxkaaeT: “quid vela pandimus magnificum ad
spectaculum enim ala muscae extendi valet in immensum” [Basilevicz 1756: 87] («Kak
napyca Mbl pa3BOpaynBaeM pajJy BEIMKOJICITHOTO 3pENUIIa, TaK Ke U KPBUIBIIIIKO MyXHU
MOKET OBITh PACTSIHYTO 1O OCCKOHEUYHOCTH»), a T€3UC O TOM, YTO B €IMHCTBE 3aJIOT
CYIIIECTBOBAaHMS TOCyAapcTBa, ykparaercs aHajmorueit: “Quamdiu scintillae cohaerent
tamdiu flamma est” [Basilevicz 1756: 87] («Kak monro cBsizanbl MeXay COOOH HCKPHI,
TaK JIOJTO CYIIECTBYET TLIaMsD»).

Dedicatio (nocsawenue) Takxke, 1o MHEHUIO CMOJICHCKOTO aBTOpa, 00s3aTEIbHO
comepxkuT moxBaiy: “exprimi debet laus vel sancti vel maecenatis, cui dedicas, per
combinationem cum laude libri vel scientiae, cuius dedicas theses” («mgomkHa OBITH
BbIpa)KE€HA MOXBajla CBITOMY WJIHM MEIEHATy, KOTOPOMY aJIpECOBAHO IOCBSIICHUE, B
COUYCTAHWHM C TIOXBAJOW KHHUTC WJIM HayKe, KOTOPOW THI IOCBSIIACIIL TPYIBD»)
[Basilevicz 1756: 87].

Taxkum 0Opa3om, BBIOOp W HOMHUHAIUAS KOHKPETHBIX KAHPOB aKaJAEMHUYECKOTO
KpacHOpe4uss B PYKOIIUCHBIX putopuyeckux pykoBoiactBax XVIII Beka mnoszBossier
MOHSITH, KaK (POPMUPOBATUCH MPEICTABICHHUS O CUCTEME PEUYECBBIX JKAHPOB B PYCCKOM

PUTOPHUKE 3TOI0 BPEMEHH.
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MOXHO COTJIacUTBCS C aBTOPOM MOCKOBCKOM pykomucHou putopuku XVIII
BEKa B TOM, 4YTO XBaJleOHble peuu Oojiee BCEro COOTBETCTBOBAIM TpPEOOBAHUIM
BPEMEHU. OINHUJIECUKTUYECKOE KPACHOPEYME UIPao JOMHUHHUPYIOLIYIO POJIb B PYCCKOMN
PUTOPHUKE ITOTO MEPUOAA, XOTS CIECAYET OTMETUTh CTPEMIICHHE aBTOPOB PYKOIHCHBIX
PYKOBOJCTB OTCTYIHUTb OT KJIACCUUECKUX AHTUYHBIX AC(PUHULINN U TPEUI0KUTh HOBBIE

KJ1accu(UKAIMU BUJIOB KPACHOPEUHSI.
3.2. DnuaeHKTHYECKOEe KPAaCHOpeYHne

be3ycnoBHo, B nenTpe BHUMaHusg putopuku XVIII Beka HaxXoAWIMCh KaHPBI
TOPKECTBEHHOT'O KpacHOpeurs (MTaHEeTHPUK, TPUBETCTBEHHAS PeUb, IPOIIAIbHAS PEUb U
T.4.). O TOMUHUPOBAHUHU B PUTOPUKE ATOrO BPEMEHHU JTaHHOTO POJa peuei 3asBISIOT
MHOTHE COCTaBUTEINM PYKOMUCHBIX PUTOPUYECKUX PYKOBOACTB. Tak, aBTOp
PUTOPUYECKOTO PYKOBOACTBAa «BEHOK M3 HeyBsigaeMbIX LBETOB TysumMaHsl...» (1745—
1746) u3 MockoBckoil CraBsHO-TPEKO-TaTUHCKOM aKaJAeMUU IOAYEPKHUBAET, 4YTO
camMbIM OJIATOPOJIHBIM U JOCTOWHBIM POJAOM KPACHOPEUHS SBIICTCS AMHUIACHKTUUYECKOE:
“Nos ordimur a nobilissima specie, nimirum a genere demonstrativo, cuius hoc saeculo
ut frequentior est usus, ita notitia debet esse perfectior” («Hauném c camoro
0J1aropoJHOT0, a UMEHHO, C JMUICHKTUYECKOT0 BUIA KPACHOPEYHS, W TOCKOJBKY B
HaIlle BpeMsl OHO UCIOJIb3yeTCsl HanboJee 4acTo, U MPEeACTaBIeHUE O HEM JJOJHKHO OBITh
nosnHeey) [Diademma 1745-1746: 51 (00)].

®eodan IlpokonoBuuy B Tpaktare “De arte rhetorica” («O putopuyeckom
HCKYCCTBE»), CIeAysl aHTUYHOMY KaHOHY, pacCMaTpUBaeT TPH POJa KPaCHOPEUHs —
genus juditiale (cyaedHoe), genus deliberativum (coBemniaTenpHoe), genus exornativum
(TopkecTBeHHoe). Hambosee moOapoOHO pPUTOP OCTaHABIMBACTCS HAa HamOoJee
MOITYJIIPHOM B €TI0 BpEMSI MHICHKTHYECKOM (TOPKECTBEHHOM) KPACHOPEUYHH, BBIICIISIS
B HEM psiJl dKaHPOB.

Oto, mpexae Bcero, xBanmeOHbie peun (laudes), a Takke pedyn, KOTOpHIC

MPOU3HOCATCS 0 Pa3IMYHBIM O(PUITHAIBLHBIM ITOBOIaM (orationes officiosae).
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XBaneOHbIE peyr MMEIOT OJAMH OCHOBHOM MPU3HAK — OHU COJEPXKAT MOXBAJy
bory, yenoBeky, ’KMBOTHOMY HJIM HEKUBOMY NpeameTy. BosnelicTBue xBaneOHOM peun
Ha CciylmaTteieil JOHKHO MPUBECTH K TOMY, YTOObI OHM Hadald JymMaTh O MpeIMeTre
MTOXBAJIBI JIYUIIIE, YEM JIO CIYIIAHUS PEUH.

®eodanom [IpokonoBuueM BbIAECIECHBI MATh UCTOYHUKOB MOXBAJIbI — MPUPOA
(natura), cynsba (fortuna), oOpa3zoBanue (institutio), nessHusS ¥ coObITHS (actiones et
facta), oOcrosTenscTBa (circumstantiac). Ha xaxmom wu3 HUX OH TOAPOOHO
octanaBnuBaeTcs. [loHATHE MPUPOABI OXBATHIBAET IOCTOMHCTBA Tea U AYILIH, K Japam
CyIpOBl OTHOCSITCSI 3HATHOCTh POXKJEHUS, cllaBa IMPEIKOB, OOraTrcTBO, IOYECTH,
OJIM30CTh K BIAUATEIBHBIM JIOAsiM. OOpa3oBaHNe KaK UCTOYHUK MOKA3bIBAET, y KOTO U
yeMy YUuWJICS YEeJIOBEK, KaKue y Hero nocienoBaTenu. JlesHus NpeaocTaBisioT
HaubOosee OoraThlii MaTepual AJis MOXBajbl, Bedb, kKak yTrBepxaaet @. [Ipokomnosuy,
cynpba 4acTo OTJIMYaeT HEJOCTOMHBIX W mpe3upaeT decTHhX (“fortuna etiam saepe
improbis contingit, et spernit probos”), mpupozaa He B Hauieil BiaacTH (“‘natura autem non
in nostra est potestate”), a TesTHUS TOTHOCTHIO 3aBUCST OT YEJIOBEKa.

B mro0oit peun, mogy€pkuBaeT PUTOP, HO OCOOCHHO B DJMHUACHKTHYECKOM,
YMECTHBI ~aMIUTU(UKAIMU, T.€. TPUMEPHl W PACCYXKJCHHUS, JENalIue pedb
MPOCTPaHHOM, pa3BEPHYTOH, 00BEMHON. Ha ammiudukanusax, riaaBHbIM 00pazoM,
CTposATca W XBasleOHble peur. Hampumep, B peun mo ciydaro nodeasl HEOOXOIUMO
IIOKa3aTh, 4YTO MoOena ObLla BEIMKOHM M JJId €€ HJOCTHIKEHHS HEOOXOIUMBbI OBLIN
MY>KECTBO, XpaOpoCTb, BOCHHOE HCKYcCTBO W T. . Ilpum 3ToM mnoxBama JgoJpKHA
OTHOCUTBHCS K UCTUHHBIM, a HE JIOKHBIM 3acilyraMm, WHaue OpaTophbl MPEBPAIIarOTCs B
00nTYHOB, MycTOCIOBOB (“‘ex oratoribus nugatores evadunt) [Procopovic 1982: 398].
Jpyrue ommbOKy, KOTOPbIE YACTO HEYMENbIe OPAaTOPhI IOMYCKAIOT B XBaJCOHBIX peyax,
MMEIOT OTHOLIEHHWE K CTwito. [IpoKomoBu4, B 4YaCTHOCTH, OTMEYAET, YTO OPATOPHI
HEpPEJIKO YTOMJISIOT ClyliaTeled MHOTOYMCICHHBIMH — OTCTyruieHusiMu  (“ultis
digressionibus auditorem fatigantes™) [Procopovi¢ 1982: 399], oqHo u TO k€ TOHSTHE
THICSYY pa3 BBIPAXKAIOT pa3HBIMH CHHOHMMaMu (“unam eandemque enuntiationem

millies synonimice exposuerint”) [Procopovi¢ 1982: 399].
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HckyccTBO cocTaBieHHMS XBaJleOHOM peud 3aKiIio4aeTcs, IO YTBEPKIACHUIO
pUTOpa, B COOTBETCTBYIOIIEH MUCTHHE MOXBAJle, B IIBETUCTOM OCTPOYMHUHU U U3SIIECTBE
ctuns (“in verae laudis amplificatione, et floriditate acumine, atque elegantia styli”)
[Procopovi¢ 1982: 399]. B pacnonoxxeHun JoJKHa COOMI0AAThCS MOCIEA0BATEILHOCTh
OT MajblX U MEHEE 3HAYMMBIX 3aciyr N0 0oJjiee KPYMHBIX M BbLAAIOIIUXCS JCSHUU.
Ucnonb3ys u3BecTHOe BhIcKasbiBaHus L{umiepona u3 tpakrata «O06 opatope» (I, 130) o
TOM, YTO peub JOJDKHA MOy4yaTh, YCIaxaaTh U nmodyxaarh (docere, delectare, movere)
[umepon 1972: 100], ®eodan IIpokonoBuy BeIOMpAET sl XBaJICOHOM pedyu OJHY
Henb — ychlaxaarb. UToObl CTHIIb MOT CUMTAThCA CIAJOCTHBIM, OH JOJDKEH OBITh
nBetucthiM (floridus) u octpoymHBIM (acutus), OTIUYATHCS M3AMIHBIMU (UTYypaMu
(figuris amoenis distinctus), conepxaTh NpUATHEUIINE U HEOObIYHbIE MOBECTBOBAHUS,
onucaHusi, JIOOOMBITHRIE CBEJACHUS M ymnojaoOnenus (“maxime jucundas et insolitas
narrationes, descriptiones, eruditiones et similitudines habeat”) [Procopovi¢ 1982: 399].
CosepuieHHbIM 00pa3iom xBaneOHol peun deodan [Ipokonosuyu cunrtaer «Ilanerupux
nmneparopy Tpasuy» [lnuaus Munaauero.

OTnenpHYIO TJ1aBy PUTOP MOCBATUI peyaM, COACPKAIIUM MOXBaly KUBOTHBIM,
mpeaMeTaM, a TaKKe HapojJaM W ropoaaMm. B dWacTHOCTH, NIl MOXBajd TOPOAY OH
BBIJICNIIET CEMb MCTOYHUKOB. DTO MPOUCXOKACHUE (MOKHO paccka3aTb 00 OCHOBaHUU
ropoja), IpeBHOCTh, OOTraTcTBO, pACIOJIOKEHHE, KpacoTa Topoja W TOPOJCKUX
COOPY>KEeHUM (B TIPUMEP MPUBOJIUTCS pedb TojutaHackoro rymanucta FOcra Jlumcus o
BeNMKoJNenuu PuMa, B KOTOpOW OH XBadWT Xpambl, OaHH, (GOpPyMBI, TeaTphI,
ampurTeaTpsl, MUPKH, TOPTUKH, JOPOTH, CTATyH, MAMSITHUKH, apKH, Tpo(den, akBeTyKn),
BBIJIAIONIUECS JKUTEIU TOpoJia, cliaBHble coObITHs. [lo moBomy coOwituii [IpokomoBuy
YTOYHSIET, YTO JaKe MevallbHble ()aKThl MOKHO MCIOIB30BaTh IS MIOXBANBL: TaK, €CIU
ropoJi MHOTO pa3 3aXxBaThIBAJICS Bparamu, MOXKHO CKa3aTh, YTO 3TO MOXET MPOU30UTH
TOJIBKO C BEJIMKHUM T'OPOJIOM, BEb MOJIHMM OOBIYHO MOPAXKaIOT BhICOKKE OamrHu (“‘altae
turres fulmini magis obnoxiae sunt”) [Procopovi¢ 1982: 403].

Orationes officiosae (o¢uimanbHbIe peur) COCTABISIOT BTOPYIO PA3HOBUIHOCTD

snuAekTuyeckux peueld. JlatuHckoe cnoBo officium umeeT MHOro 3HayeHUH, HO
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BOKHEUIINE W3 HUX — «JIOJT, JIO0E3HOCTh, BHHUMAHHE». OJTO TMOTYEPKUBACTCS
®eodanom I[lpokomoBuueM, KOTJa OH TOBOPUT O Ha3HAYCHHH OQUIIHATHHBIX
(mro6e3HbIX) peueit: ‘“‘quas  vocant officiosas, in quibus scilicet amicis, aut
benefactoribus gratulando eis aliquam felicitatem, aut illos salutando, offitium nostrum
exhibemus” (B Tex pedax, KOTOpbI€ Ha3bIBAlOT O(MUIIMAIBHBIMU, MBI TPOSBISEM
BHUMAHHME K CBOMM JIpy3biIM WM OJarofeTessiM, MO3JApaBisisi MX C KaKUM-JIHMOO
CYACTJIUBBIM COOBITHEM WM MPUBETCTBYS) [Procopovi¢ 1982: 397].

Orationes officiosae, B 3aBUCHUMOCTH OT BpPEMEHH, MeCTa M CHUTyalldd HX
MPOW3HECEHUsT JIeTATCS Ha TO3ApaBUTENbHBIC (gratulationes), NPUBETCTBEHHBIC
(salutationes), mpomansHbie (valedictiones), 6maromapcTBeHHbIe (gratiarum occasiones),
HaarpoOHeIie (funebres), compoBokaarolue BpydeHue 1apoB (munerum oblationes). O
KaXI0M sxkaHpe ouuuanbubeix peueid deodan [IpokonoBud pacckasbpiBaeT MOAPOOHO,
paccMaTpuBas €ro Iejib, OCOOEHHOCTH cojepkanuss u ¢opmbl. Tak, 1enb
MO3PAaBUTENIBHBIX peuen, cornacHo @. [IpokomnoBuuy, MpOAEMOHCTPUPOBATH PAIOCTh
M0 CIy4ar KaKoro-JuOO0 CYACTIMBOTO COOBITHS, II€NIb HAATPOOHOW peun — BO3JATh
MOXBaJly yMepIIeMy.

K manno#t rpynmne deodan [IpokomnoBrY OTHOCUT TAKKE Pa3TMYHbBIE HAJITUCH,
HampuMmep, MOCBATUTENbHbIE HaAmucu Ha KHurax (operum dedicationes), snutaduu
(sepulchrarum inscriptiones), u smoruu (elogia), KoTOpble PUTOpP IMOHUMAET KakK
HAJIUCH Ha TpUyMQalbHBIX apKaxX, OO0eIMCKax, MUpaMuaax, CKyJIbNTypax, Tearpax,
ampurearpax W mnpounx mnamsATHUKAX. COOCTBEHHO TOBOpPS, HAIIMUCH HE MOTYT
paccMaTpUBaThCA KaK OpPaTOPCKUE YKaHPBI U3-32 UX MUCBMEHHOTO Xapakrtepa. deodan
[IpoxomoBu4 3TO TPU3HAET, HO BCE K€ CUUTAET HYKHBIM KPATKO OCTAHOBUTHCS M Ha
ITUX JKaHpaX, MOAYEpPKHBAs HUX CIOXKHOCTh, Takke OH OTMEYaeT IOIMYIIPHOCTh
HAJITUCEHN, CETys, YTO MHOTHE MPOOYIOT CHJIBI B ATHX JKaHpaX, HO Majo KOMY yaaércs
ux ocBouTh (“multosque sectatores sed sane rarissimos possessores’) [Procopovic¢ 1982:
418].

ONUAEMKTUYECKOE KPAaCHOPEUYUE B PYKOMHUCHBIX poccuiickux putopukax XVIII

BEKa MPEACTaBJICHO JBYMS BHJAMHU — TaK HA3bIBAEMBIM <«JTFOOE3HBIMY» (O(HUIIHMO3HBIM)
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KPaCHOpPEUYHEeM U BBIICISIEMBIM B OCOOBIN BHUJ >KaHPOM MaHerupuka. Kpome Toro,
HEKOTOPBIE aBTOPBI OTHOCAT K ATOU IPyNIe YJHKOMHUHI U DJIOTUH.

[Tonarue mrobGe3Horo kpacHopeuusi (eloquentia officiosa) ucmosb3yeTcss BO
MHOTHX PAacCMOTPEHHBIX PUTOPUKAX — B YAaCTHOCTH, B BOJIOTOJCKOM DPYKOBOJICTBE,
cMosieHcKoM putopuke M. basunesuua [Basilevicz 1756].

Bonoroackuii puTop ¢ caMoro Hauyajga CYMTAET HYKHBIM 3alIUTUTh MOAOOHBIE
peun, aJapecoBaHHbIE, KaK IMPaBUJIO, BHICOKOIIOCTABIECHHBIM JHI[AM, OT OOBHHEHHI B
JBCTUBOCTH M pabonenuu. «Her HegocTtatka B TeX, KTO CYUTAET HEIOCTONHBIM
MPOU3HOCUTH JIIOOE3HBIE pEeYM Tepeln JIMIOM KaKOW-THMOO BBICOKOMOCTABICHHON
MIEPCOHBI, ¥ BOCKJIMIIAET, YTO TAKOTO OOBbIYasl HUKOTJA HE OBLJIO, CAMH K€ pPedd JIJIst
CYpPOBEHIIIETr0O yxa CJIOBHO CTPaJIalOT padoJienneM U Kakoi-To 60e3HeHHOCThIoN (“Non
desunt, qui orationes officiosas in conspectus alicuius personae illustris haberi indignas
esse putent, consuetudinem istam nusquam usitatam esse clament: ipsas vero orationes
tamquam ipsam adulationem, et quasi quondam insaniam asperrimis auris patiantur’)
[HactaBnenus 1764: 95], — ceryer OH, OoTMeuas HEJAaBHEE NOSBICHHUE TpPAJAUIIIU
nro6e3Horo kpacHopeuusi. OH nmaér cremyromiee omnpeaeseHue Jo0e3HOH peuu:
«JIrobe3Hast peyb ecTh Ta pedb, B KOTOPOUM MBI TIPOSIBIISIEM JTFOOE3HOCTh 1O OTHOIICHHUIO
K TTIOKPOBHUTEJISIM, BBIIAIOITAMCS JIFOJIIM, IpY3bsiM U apyrum» (“Oratio officiosa est, qua
officium in patronos, viros illustres, amicos et alios implemus’) [HactaBnenus 1764: 95
(00)]. Jlanmee aBTOp yTOUYHSIET, UTO JIOOE3HBIC PEUH OOBIYHO HUCTIONB3YIOTCS, «KOTJA MBI
TO3/PABIISIEM KOTO-TM00 C JTHEM CBATOTO IMMOKPOBUTES, €M0 CONMECHHHMKA U 3aITUTHUKA,
C TIPHUCYXKJECHUEM BBICOKOTO 3BaHUS, C KaKUM-JIUOO OOJBIINM MpPa3gHUKOM U 0OIIei
PagoCThiO, KOT/Ia Mbl MPUBETCTBYEM MPUOBIBIIETO TOCTs, MO0, HAKOHEI], KOT/a MbI
BO3/IaéM JIOJDKHOE OJIarOYECTHBBIM YCOIIIIMM, HWMEIOIIMM OOJIbIINE 3aciayrd Iepe
HEPKOBbIO U poauHoi» (“Orationes officiosae in usum venire solent dum gratulamur
alicui de die sancti patroni, cognominis et tutelaris ejus, de collato alicui altiore honoris
gradu, de insigni aliquo festo et communi gaudio, dum salutamus de adventu hospitem,
vel denique pie defunctis, qui optime de ecclesia aut de patria sunt meriti, parentamus et

justa persolvimus”) [HactaBnenuss 1764: 95 (06)]. Takum oOpa3om, B mpenenax
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eloquentia officiosa BbLAENAIOTCA MO3ApPABUTENbHbBIE, IPUBETCTBEHHBIE M HAATPOOHBIC
peun.

CoryiacHO HacTaBJIEHUSM BOJIOTOJICKOTO PUTOPA, «CTWJIb 3TUX peYel JOJHKEeH
OBITH I[BETUCTHIM, MIPUSATHBIM, 3aKTIOYEHHBIM B TIPABWIIHHBIC M CIIAKEHHBIC TIEPHOIBI U,
HACKOJIbKO BO3MOKHO, JJAKOHUYHBIM; BCSl peub JOJKHA 3aHUMAaTh, caMoe OoJibliiee, 1Be
ctpanunb» (“Harum orationum stilus debet esse floridus, jucundus, periodis propriis et
concinnis inclusus, et, quantum fieri potest, brevis; ut tota oratio vix alteram compleat
paginam”) (Hacrtabinenust 1764: 96). Heckonbko OTIMYHBIE PEKOMEHJAIMM JaHBI IO
HAllMCaHUIO HAATPOOHBIX peued, CTUIh KOTOPHIX JIOJDKEH OBITh CTPacTHBIM,
ah(PeKTUPOBAHHBIM M MPEUCTIOTHEHHBIM TI€YaJIA; KPOME TOTO, HAATPOOHBIE PEYH MOTYT
OBITH HECKOJILKO TIPOCTPAHHEE, YEM JIPYTHE.

ABTOp CMOJICHCKOTO PHUTOPHUYECKOTO pyKOBOjACTBA Manyanb ba3uneBuu
TpakTyeT «Iro0e3Hoe KpacHopeuue» (eloquentiam officiosam) Gonee mmupoko. K Hemy
OH OTHOCHUT TMO3ApPaBUTEIBHBIC PEUM MO CIydar TMOJYYCHHUS KaKWX-THOO Harpaj,
MPUHATHS TYXOBHOTO caHa, HHSA poxaeHus, Hosoro I'oma, PoxnmectBa Xpucrosa u
[Tacxu, a Takke peyd TMPUBETCTBCHHBIC, IMPOIIAJILHBIC, TMPOCUTEIBHBIC,
OJlarolapCcTBEHHBIE, CBajieOHbIe, HAArpoOHble U apyrue [baszuneBuu 1756: 68 (00)].
HNHTepec aBTOPOB pa3HBIX PUTOPUUYCCKUX COYMHCHHH WMEHHO K 3THM pedyaM sICHO
TOBOPHT O TOM, YTO 3TOT BUJ] peUeii 00iee BCETO MOT HCIIOIh30BATHCS HA TTPAKTHKE.

OueBugHo, 4YTOo wuHTepnperamus mnoHaTtus eloquentia officiosa Tpebyer
yTOYHEeHHs. B 1OCIOBHOM TiepeBOoJe C JIATHUHCKOTO JTO O3HA4YaeT «Io0e3Hoe
KpacHopeuue». Takoe mOHMMaHuEe JIATUHCKOrO0 TepMHUHA U 103BoMiI0 M. basunesnuy
00BEIMHUTH B OJHY TPYIIy, HAIPUMEDP, TO3APaBUTEIbHBIC PEYU W TpolieHus. Benp,
COTJIACHO €T0 OMPEJENICHHI0, BO BCEX pedax ATOr0 poja «BhIpaKeHa JHOOE3HOCTH IO
OTHOIICHHIO K APYroMy 4eloBeKy Wiau ero nouutanue» (“‘exhibetur alteri personae
officiositas aut honor”) [basuneBuu 1756: 68 (00)]. WHTepecHO, dYTO aBTOp
BOJIOTOJICKOM PUTOPUKHM HE OTHOCUT TPOIICHUS K <JTF00E3HOMY KpPACHOPEUHIO», a
paccMaTpuBaeT WX B TJaBe, MOCBSIMIEHHONW HAIMMCAHUIO MHUCEM, YTO TPECTaBISCTCS

BMoJiHe 000CHOBaHHBIM. BapuaHT mepeBona eloquentia officiosa kak «odunmaibHOE
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KpaCHOPEUHe» TAKKe BO3MOXKEH, XOTS M, KaK TIPEICTABIIACTCS, CYKAET CMBICII IOHSATHUSA,
TaK Kak (PYHKIIMOHHUPOBAHME ITHX peUed BPS JIM OTPAHUYMBAIOCH O(DHIIMATBHBIMU
CUTYaILIUSIMHU.

M. bazuneBud 0OCTOSATETHLHO OCTAaHABIMBACTCS HA TOM, KaK HEOOXOIUMO
COCTaBJISITh «JIIO0€3HbIE peun». Tak, BCSAKOE MO3ApaBICHUE, COIJIACHO AaBTOPY
PUTOPUYECKOTO PYKOBOJCTBA, CTPOUTCS IO OJIMHAKOBOW CXEME M BKJIIOYAET TaKue
4acTH, KaK pacCyXkJeHue, MmoxBaja W moxkemanue. Hampumep, B peun mo ciayyaro
HoBoro I'oga putop pekomenayet: 1) mpuBecTH Kakoe-THOO pacCyXAeHUE O Hayale
HOBOT'O I'0jla, HAllpUMEpP, PaccKa3 O TOM, KaK CUACTIIMBO HPOILIEN MPEAbIYIIUN To/, U
BBIPDOKECHHE HANEXKAbl HAa TO, YTO CYACTIMBBIC MPEA3HAMEHOBAaHUSA COYIyTCS B
HACTYIAIOIIEM TOJly U BO MHOTHX IMOCJEAYIOINX; 2) BO3HECTH MOXBAJIY TOMY, KOMY
aJpeCcOBaHO MO3paBICHHE; 3) cOOpATh TOJDKHBIE MTOKEIIAHUS ¥ MOJIUTBBI O TOM, YTOOBI
BC€ ckazaHHOe cObUToCh [basunesuu 1756: 71 (00)].

B peun mo cayyaro poxxieHus peOEHKa aBTOpP PUTOPHUUECKOrO0 PYKOBOJACTBA
CUMTACT HEOOXOJMMBIM CHayaia CKa3aTh O PaJOCTH POAMTENICH U PACKPHITH MPUUUHBI
sToit pagoctu. [ToxBana B mooOHOM peun 0OBIYHO KacaeTcsl caMoro MiaieHIa, puTop
COBETYeT CKa3aTb O €ro KpacoTe M 3J0pOBb€ M MOPACCYX IAaThb O TOM, KAKUMH
no0pojeTeassMu OH OyJieT HajielieH B OyayiieM. B koHile peun HeoOX0auMO BhIPA3UTh
no)keJaHue Toro, 4ToObl bor ucnonHmn ckazanHoe B peun [basunesuu 1756: 68 (00)].

[lo3npaBUTENBHYIO POXKIECTBEHCKYIO peub M. basuneBnu coBeTyeT HadyaTh C
U300pakeHust BceoOled pajocTh W JIMKOBAaHMS Bcero mupa. s 3Toro, mo ero
MHEHHIO, XOPOIIO WCIOJIb30BaTh CPAaBHEHUS, CEHTCHIIMH, CHUMBOJBI U JIpyrue
yKpalIeHus: peun. 3aTeM HEeOOXOIMMO TOKa3aTh JIFOOOBh HOBOPOXKIAEHHOTO XpHUCTA K
YEeJIOBEYECKOMY POAY U NPHUBECTH PACCYXKJCHHS, YTO MPOUCXOIUT OT ATOH JHOOBU
ceiiyac M 4TO mocienyeT B Oyaymiem. Eciu mo3apaBieHue aapecoBaHO MeEICHATY,
HY>KHO YIIOMSIHYTh O €T0 OJIarofesiHusIX (3JI€EMEHT MOXBaJibl). be3ycloBHO, B TaKol peun
JOJDKHA TpucyTcTBoBaTh M mosiutBa [baswneBuu 1756: 70 (00)]. Kak Buaum,
oOs3aTeNbHBIC DJIEMEHTHI TO3APAaBUTEIBHON peun  (pacCyXIeHHe, TMoxBaja U

MOKEJIaHUE) 371€Ch JOJHKHBI ObITh BBIPAKEHBI C HEKOTOPBIM CBOECOOpA3HEM.
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[TozmpaBuTenpbHBIE peuM, KaK TPABIIO, IMOIPA3yMEBAIOT OTBET BWHOBHUKA
TOPXKECTBA, €r0 COJAEPKAHNUE TAK)KE PErIaMEHTUPOBAHO B PUTOPUUECKOM PYKOBOJICTBE.
OTBeT NOHKEH COCTOATh M3 JABYX 4YacTeil: «1) yecTByeMblil yMajsieT MOXBaly B CBOU
ajJipec, TOBOpsi, YTO O3Ta HOIIA NPEBBIIIAET €ro CUJbl, U €€ Hago HEeCTH Oojee
JOCTOMHBIM; 2) OH oOelmaeT BCEMU CWJIAMHM CTapaThCs OINpaBlIaTh IOXKEJIaHUs,
BbICKa3aHHbIe B mo3npaBieHun» (“1) Extenuet honoratus laudes suas, dicendo ultra
vires suas obtigisse id onus, quod dignioribus ferendum erat, 2) ut gratulatio suscipit
vota, ita paribus studiis exsolvenda se ipsum obligabit”) [bazuneBuu 1756: 75].

OcoObpIM BapHaHTOM TO3/PABUTEIbHBIX pedeil SBISIOTCS CBaJcOHbIE pPEYu.
CBanebHble peun Takke paccMaTpUBalUCh Kak yacTh eloquentia officiosa, xoTsa oHu
HOCWJIM B OOJbIlIed CTENEHW 4YacTHBIM, a He oQuIManbHbId Xapakrep. B Hux
OTPA3WJINCh BJIEMEHTHI PA3HBIX THIIOB peUeil — MO3APaBUTEIBHBIX, OJIar0JapCTBEHHBIX,
coJiepKalux nIpocb0y, COrIacue Uil OTKa3.

Buaer pedeit, conpoBoxaaromue cBaAcOHBIM 00psia, MOAPOOHO OMKCAaHBI B
MOCKOBCKOW putopuke 1744—1745 rr. u3z CnaBsHO-TPEKO-JIaTHHCKOW akaaemMuu. B
pazzaene “De oratione epithalamica” 3mech paccMaTpuBarOTCsS TpU BHA dIHUTaIaM,
KOTOphIE B CBOIO Ouepeab NENATCS Ha MoABUAb.. OOHU W3 HUX MPEAIIeCTBOBAIN
3aKI0YeHuI0 Opaka (orationes antenuptiales), apyrue mpeaBapsuidi Bpyd€HHUE
CBaJICOHBIX TMOJAPKOB WJIU CIIYKUJIM BBIpaKEHHEM OJIaroJIapHOCTH 3a JAapbl (orationes
redditoriae munerum et responsoriae), TPETbU MPOUZHOCUINCH HETOCPEACTBEHHO BO
BpeMsi cBaJIbOBI (orationes nuptiales).

Orationes antenuptiales periaMeHTUPOBAIM M PUTOPUYECKH O(OPMIISIH
OCHOBHBIC ATaIlbl IIEPEMOHUN CBATOBCTBA: MPOIIICHUE PYKU HEBECTHI (petitoria sponsae),
OTBETHasl peub (responsoria), OJlaroapcTBEHHAs peub, €CIU COTJIache ObLIO MOJYy4eHO
(gratiarum actoria pro sponsa promissa) [Emporium 1744—-1745: 151]. [laBas coBeTbl
[0 COCTaBJICHUIO KaXXJOT0 BHUJA peuel, aBTOp PYKOBOACTBAa oOpaniaeT BHUMaHUE
MpEeX/ie BCEro Ha UX COAEpKaHWE U COOTBETCTBUE MpaBUJIaM 3TUKeTa. Tak, MpolleHue
PYKHU HEBECTHI PEKOMEHAYETCS HauaTh ¢ MOXBaJIbl OpaKy, TI0OOBH WM BEpPHOU ApyxoOe, a

3aTeM MEePEeUTH K caMoi Mpochb0e M OCTAHOBUTHCS HA MPUYMHAX, TOOYIUBIINX BHIOPATH
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MMEHHO 3Ty HeBecTy. Cpeau MpUYHH PUTOP HA3BIBAET HE TOJIBKO JOCTOMHYIO MOXBAJIBI
cembio (laus familiae), Ho 1 mpumanoe (dotum).

B oTBeTHOIl peun poaWTENH OMEKYHbI HEBECTHI JIMOO Cpady MAlT COrJiache
(orationes annuentes), OO0 OTKa3bIBaIOT (Orationes negantes), JMOO OTKIIAIBIBAIOT
peuieHue Ha Oosiee mo3aHee BpeMs (orationes differentes responsum in aliud tempus).
Jlis Kaxmoro ciydasi MpejasiaraeTcs KpaTkas cxema MOCTPOCHHUS PEUH, BBIIEISIOTCS
CMBICJIOBBIE OTIOPHBIE MYHKTHI M JAIOTCS COBETHI, KAK MOXHO CHIeJIaTh pedb HamOosee
npusTHOi. Hampumep, pedb, copepXkallyr CcOrjiacue, COCTaBHTEIb PYKOBOJICTBA
PEKOMEH/TyeT HauaTh C BBIPAKEHUS CYACTHS POAUTENICH, 3aTeM BO3/IaTh XBay KEHUXY
U YBEPUTH €T0 B CBOUX JIPY’KECKUX UyBCTBax. BoojyieBieHrne yMeCTHO MOAUYEPKHYTh
MOIXOSIIMMH CEHTEHITUSMH U TipuMepaMu. B ciydae oTkaza puTop peKoMeHAyeT AaTh
3TOMY 00OCTOSATENHHOE OOBSICHEHHE (summam circumspectionem), 9To0bl HE 0OHUIIETh
KEHHXa W HEe MPOSIBUTH BapBapCcKOW HeBocmUTaHHOCTU [Emporium 1744-1745: 151].
[TepeuncisaroTcss BO3MOXHBIC NMPUYMHBI OTKAa3a: FOHBIM BO3pacT JEBYIIKM (immatura
aetas virginis), o0emanue, JgaHHOEe JApyromy (promissio alteri jam pacta),
HEPaCIIOJI0KEHHOCTh JICBYIIIKY K 3TOMY Opaky uiu Opaky BooOiie (mens virginis ab hoc
aut ab omni connubio aliena), HeomoOpenue npyseit (adversum amicorum consultum),
uHas boxns Boss (alia Dei dispositio) [Emporium 1744-1745: 150-151 (00)].

B pedax, mpouM3HOCHUMBIX TIpU BPYYEHUHU MOJAPKOB, HAPSATY C CEHTEHIUSMHU U
PaCCyXXJIEHUSAMH O KpacoTe, MaTepHalie Wi CHMBOJHUKE Jlapa, CUUTAIOCh YMECTHBIM
peyMeHbIIIEHHE IIEHHOCTU mojiapka (extenuatio doni), 4ToObl HEBECTa MPHUHSIIA €TO C
omarockionHocteio (ut illud sponsa grate suscipiat) [Emporium 1744-1745: 152].
ABTOp CcY€n HEOOXOAUMBIM TIEPEUMCIUTh TOMAPKH, KOTOPhIC MPUHATO JApUTH Ha
cBanpOy. [Ipexxne Bcero, oH YIOMHMHAET BEHKU WJIM OYKEThl M3 IIBETOB (potissime
sertum), ykKpamieHus, Cpead KOTOphix — annulus (KoJedko), gemma (IparoieHHbIN
kameHb), monile (oxkepense), armillae (Opacnetsr). [logxonsmmm ayIs CBaabOBI
noJlapkoM npu3Haércsi caxap (saccharum). M3 mpeaMeToB poManiHei yTBapyu Ha3BaHbI
takke pelvis (ta3), crater (Baza) m candelabrum (moncBeunuk). B oTBeTHOU peun

POIUTENU WIM ONEKYHbl HEBECThI OjarojapsT 3a Japbl. PUTOp ¢ MpoHHEN 3amedaer,
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YTO, B CBOMX OJIAarOJJapHOCTSAX POAMTENb MHOTJA MPECTYyNaeT MepPy U JTOXOIUT JI0 TOTO,
YTO yBepseT KEHHXa BO B3aMMHOM 4YyBCTBE HeBecThl (gratias pro eo refundit, ut
mutuum sponsae affectum appromittit) [Emporium 1744—1745: 152].

Orationes nuptiales (peuu, MPOM3HOCHUMBIE B JI€Hb CBaJbObI) ITOJKHBI OBLIN
CoJIepKaTh YeThIpe CMbICIOBBIe yacTu: 1) discursus (paccyxaeHue o Opake, JHOOBH,
BepHOCTH), 2) affectus (BeipaxkeHue pagoctu), 3) laudes (moxsasna »keHHXy, HEBECTE, UX
ceMbsM), 4) vota (moxkenanus) [(Emporium 1744—1745: 152 (00)].

Nuo¥t moaxoxn k cBaaeObHo peun oTpakéH B VI m VII rmaBax VIII xauru
tpaktata ®Deodana IIpoxomoBuua [Procopovi¢ 1982]. deodan paccmarpuBaer
CBaJIeOHYI0 peub KaK Pa3sHOBUIHOCTDH MO3PABUTEIHHON, HE BBIACIAS IPYTUX THUIIOB, U
noipoOHO paccKas3biBaeT, 0 YEM ClIeyeT CKa3aThb BO BCTYILJICHWH, apryMEHTAaTUBHOMN
gacTu W 3akiatoyeHuu. Oco00 MNoguE€pKUBAETCS SMOLMOHAIBHBIA TOH PEYU: U BO
BCTYIUICHUH, U B 3aKJIOUYEHUU HEOOXOAMMO BBIPA3UTh PAFOCTh MO MOBOAY COOBITHSI.
Tak, putop mosaraer, 4To «BCTYIUICHHE, OTKyJda Obl €ro HU OpaTh, JOJIKHO OBITH
BeChbMa M3AIIHO, HO, OJIHAKO, BBIPABHUBAsI KPYTOW MyTh K TMO3JPABJICHUIO, [CIICTyET]
BbIpakaTh JIMOO COOCTBEHHYIO YacCTHYIO PajoCTh, JUOO 0OIIecTBeHHYIO» [Deodan
[TpokonoBuu 2020: 397; mep. I'. A. CrpatanoBckoro]. O peuax, COMPOBOXKIAIOITUX
JapeHre CBaJeOHBIX TOJAPKOB, KpaTKO YIOMHUHAETCd B TJiaBe, MOCBIMIEHHON
MOCBATUTEIBHBIM HAAMKUCAM. DTOT BHJ peUEH PUTOP CUUTAET JACP3KMM W HATIMEHHBIM
(“arrogans et superbium’) [Procopovi¢ 1982: 410], pekomeHmyss aub0 BOOOIE HE
yIOMMHATh O Mojapke, 0o caenath 3To 0erno: «ConpoBoXkaaTh U yKpallaTh PeUbio
MTOHOIIEHUS TI0JIAPKOB, KaXKeTcsl, 0€3yCIOBHO, JEP3KUM M 3aHOCUYUBBIM, KaK OyATO ThI
HallOMUHAaeHlb APYyry O TOM, 4YTOOBl OH 3HaJI, HACKOJbKO OH Tebe 00s3aH; TakKoil
MIOCTYIIOK OOBIYHO YKa3bIBAaCT HAa HEBEKIWUBOCTH JIAPUTENS M BBI3BIBACT HEIIOBKOCTb,
Jienasi TOAAPOK TATOCTHBIM M HEMPHUSATHBIM; B JITOM Jele, KaXeTcs, OCOOCHHO
JOITYCKAIOT TPOMax Te, KTO, IMOAHOCS TMOJAapPKHA HEeBeCcTe (BEHKH, KOJICUKH, OXKEPEIbs U
T. I1.) C BEJIMKOM M HEMEPEHOCHMOM CIIEChI0 M HAJyB IIEKU HAYMHAIOT JACKJIAMHUPOBATH,

YTO [OJAPKU ]| HACTOJIBKO U HACTOJBKO-TO BaXHBI, U TOJIBKO YTO HE TOBOPST, 38 KaKyIO
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neHy oHu Obumn  KymieHs» [DPeodan  IIpoxomoBuu  2020: 399; mep.
I'. A. CtpaTtaHOBCKOro].

B cMonenckoit putopuke M. bazunesuda 1756 r. paznuuaroTcsi cBafeOHbIE peyH,
MPOM3HOCUMBIE [0, BO BpeMs U IOcCie OpakOoCOYETaHWs, HO aBTOpP OCTAHABIMBAETCS
TOJIKO Ha PEYd, B KOTOPOM >KEHHX MPOCUT pykKH HeBecThl. Kak U B MOCKOBCKOM
PUTOpPUKE, BBIJCICHBl OCHOBHBIE TOIMOCHI, HAa KOTOPBIX JOJIKHA CTPOUTHCS pEUb:
M3II0KeHNEe HamepeHui (“‘exponatur intentum petentis sponsam’), BOCXBaJC€HUE CEMbU
HeBecThl (“laudetur familia sponsae ab antiquitate, a magno genere, a viris bene meritis
de republica etc.”), mpocrkba kK HeBecTe U €€ POAUTEISIM OTHECTHCH OJArOCKJIOHHO K
KelaHuto keHuxa (“instituatur petitio ut parentes sponsae votis sponsi annuant quin et
ipsius sponsae petatur assensus”) M JaTb OTBeT 0e3 mnpomemiieHus (“‘rogetur
determinatum responsum sine dilatatione™) [Basilevicz 1756: 80]. B peuu putop
COBETYeT TMpPEYBEIMYUTh Takue J0OpOJeTeNu HEBECThl, KaK 3aCTEHYUBOCTD,
CKpOMHOCTb, Ojarouectue, Omaropasymue (“‘exaggerentur sponsae virtutes, quales sunt
verecundia, modestia, pietas, prudentia”) [Basilevicz 1756: 80]. BasxxapiM qomnosHeHuEM
K CXEME MOCTPOCHHUS PEeUH SBJISETCSA MOJ00pKa UCTOPUUECKUX TPUMEPOB M CEHTEHLIUM,
KOTOpbIE MOXHO B He€¢ BKItOUnTh. l{utatel npuBonarcs u3 ['oparus, OBunus, Jlusus,
Cenexu, [Inyrapxa, KBuHTHIINaHa, a TaKKe XPUCTHAHCKUX TUcaTenel — 0. ABrycTHHA
u ¢B. ['puropus. HTEpECHO, YTO TEOpETUYECKME NMPUHIUIIBLI U coBeThl M. bazuiesnua
OTHOCATCS K pEYH, MPOU3HOCHMOHN KEHHUXOM JI0 CBaabObl, BO BpeMsl CBaTOBCTBA.
OuyeBHIHO, MO €ro MHEHHI0, 4YTO 3Ta peub TpeOyeT HauboJiee TIIATEIbHOM
PUTOPUYECKON OTACNIKH, a MIPAKTUIECKUM OO0pa3IoM B €r0 PYKOBOJICTBE CIIYKUT PEUb
nocie BeH4YaHus (“post sanctum vinculum”), cocTaBieHHass Ha PYCCKOM S3bIKE. JTa
KOPOTKas pedb, 3aHWMAIOIIAasi BCETO OJHY CTPAHMILY PYKOIHMCHOTO TEKCTa, COIACPIKUT
MO3JpaBJICHNS, TPOCTABICHUE Opaka Kak «JIpakamiero... OJIaromojy4yHo u
oesmaTexkHo boromb cHuckanHoro u boromb coueranHoro cokposwuiay [Basilevicz
1756: 81], 6narue moskelaHusl U BhIpaKCHUE HAJEXKIbl HAa OOpETEHHE BEHIIA BEYHOM
CJIaBBI TOCJE JIOJTUX JIET CYACTIIMBOW XKU3HH. TakuMm 00pa3oM, aBTOpP BBIXOJUT 3a

Mpeaesibl  JATUHCKOM  IIKOJBbHOM Y4YEHOCTM U JIEMOHCTPUPYET BO3MOKHOCTH
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MPUMEHEHHUS MPABWJI KPACHOPEUHsI B PEATbHON JKU3HEHHOW CUTYallud HA POIHOM JIJIst
Opauyrommxcst si3bike. Takoe cCMeIIeHue S3bIKOB XapaKTepHO HE TOJBKO JJIA JTaHHOMN
PUTOPUKH, B KOTOPOH HEpPEAKHM PYCCKUE M TMOJbCKME NpuUMepbl. B Bosorojckux
«HacrtaBnenusix...» Takke oOpaszell cBajecOHONW peur MPUBOIUTCS HA PYCCKOM SI3BIKE.
[To-Bumumomy, o0a aBTOopa OBUIM YBEpPEHBI, YTO Ha CBajb0e peuyb JOJDKHA OBITh
MPOU3HECEHA HA POJHOM si3blKe. MIHTepeCcHO, 4TO MPUMEPHI APYTUX MO3IPABUTEIBHBIX
pedyeil B 00eMX PUTOPHKAX JAIOTCSl Ha JIATUHCKOM S3BIKE, 4YTO JA€T OCHOBAHUS
MpeAnojararb, YTo peud, pacCUMTaHHbIE Ha 0OpPa30BAHHBIX AJIPECATOB, TPAAUIIMOHHO
MIPOU3HOCHIINCH HA JIATHIHU.

Paccyxnas o cBajmeOHBIX pedyax, aBTOPHI POCCHHCKHX YYE€OHBIX PYKOBOJCTB
1740-1750-x romoB OoJblle yACISUIM BHUMAHUS OTUKETHBIM, a HE COOCTBEHHO
PUTOPUYECKUM TIpaBuUjiaM. TeM He MeHee HEKOTOphIE CTUIUCTUYECKUE TPUEMBI
PEKOMEHYIOTCS Kak HeoOXoJUMble W OCOOEHHO XapaKTepHble [JIs1 CBajeOHOro
KpacHOpeUus, a UMEHHO HIMPOKOE MCIOJIb30BaHUE TUIEepOOJ, CEHTEHIIMM U IIUTaT U3
QHTUYHBIX ¥ XPUCTHAHCKUX aBTOPOB. [IpMHAIIEKHOCTH CBageOHBIX peued K
ANUACHKTUYECKOMY KPACHOPEUHIO OOBSICHSET BKIIOUCHUE B KAXIYI0 peYb HE3aBUCUMO
ot e€ 1enu laudes B kauecTBe 0053aTEIBHOIO AIEMEHTA COJEPKAHUSI.

[IpuBercTBeHHBIE peuH, 10 MHeHHIO M. ba3uieBuya, Mo cBoeMy COIEp>KaHUIO
Majo OTJIMYAIOTCS OT MO3JpaBUTENbHBIX. OHU TOJDKHBI BKIIIOUYATh: 1) U3bSBICHUE WU
BBIPDOKEHHE PAJOCTH OT MPHUXOJa TOTO, KOTO0 MPHUBETCTBYIOT; 2) pacCyXIeHHE O
pajoCTU, TOYEMY PAIYIOTCS U3-3a MPUOBITHUS TOCTS; 3) BBIPAXKEHUE TOTOBHOCTH KO
BCSIUECKUM YCIIyraM, MOXKEJIaHUsI BCETO T00POTo, HOITOICTHS, CYACThs, MUPA, TTOOEIbI,
Omarononyuus u T.1. [basuneBuu 1756: 76 (00)]. Kpome Toro, putop maét COBETHI O
TOM, Kak JIydllle HauYWHATh peYb M KaK cieayeT e€ 3akaHuuBaTh. Tak, HauyaTh peyb
PEKOMEHTyeTCs ¢ KaKON-TM0O0 CEHTEHITNH, IpUMepa, aro(TerMbl, CAMBOJIA, CPABHECHHUSI.
B 3akiroueHue MokeT ObITh TTOMEIeHa MTPOCchOa K TOCTIO O OJIArOCKIIOHHOM MPUHSATHH
peun MO0 CKPOMHOE IMPEYMEHBIIICHUE MPUBETCTBHS, T .. YTBEPXKIACHHE, YTO TOCTh,

0€3yCJI0BHO, IOCTOMH ropa3zo JIy4lIero.
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He menee BaXHBIMU MPEACTABISAIOTCS aBTOPY PYKOIMUCHOW PUTOPUKH U PEYH,
cozepkaIme Kakyr-mdo npock0y. OH moapoOHO OCTaHABIMBAETCS HA UX CTPYKTYpE.
Wtak, nogo0HbIe peur JOKHBI HAUUHATHCS CO BCTYIUICHHUS, KOTOPOE MOKET BKJIIOYATh
an00 mpU3HAHHUE IIEAPOCTH ajapecaTa pedH, JUOO MPEyBETUUYEHHE €ro 3aciyr, JUO0
cMupeHue mnpocsmero. ToJIbKO IMOcie 3TOro MOXKET CclieJoBaTh cama mpock0a,
NnoAKperi€HHas naoBojgamu. M 3aBepmurs peub M. basuneBud peKOMEHIYET
oOeliaHueM BEeYHO MOMHUTDH O OJIaroAesiHUM U 3aBEPEHUSIMU B IIPEJaHHOCTH.

B GmarogapcTBeHHBIX peuax JOJDKEH OBITh paccka3 o OJlarojestHuu, MpU 3TOM
PUTOP COBETYET YMAJIUTh 3aCIYTH MOJIYYarolIero U MpeyBEeIUYUTh MUJIOCTh JAIOIIETO,
BbIpaK€HUE OJaroJapHOCTH JOJDKHO OBITh MCKPEHHUM U YHIDKEHHBIM (gratias agas
humiles et sinceras) [bazuneBuu 1756: 79].

['oBOps 0 KaXXJI0M BUJE peueil, aBTOP PUTOPHUUECKOIO PYKOBOJCTBA MPHUBOIUT
pazMyHble MOAXOJSAIIME K JIaHHOMY CIIy4yal0 CEHTEHLIMH W HHTepecHble (DAKThI
(eruditiones), KOTOPbIMM MOXHO OBLIO OBl YKpacuTh pedb. TakuM 00pazoM, pUTOP
MOJIFOTOBMJI CBOCOOPA3HYI0 KOJUIEKIMIO PA3IUYHBIX TOJE3HBIX IMTAT U CBEICHUM.
Hanpumep, B maparpad, NOCBSIIEHHBIM peyam MO clydyar poxaeHHus peOEHka, M.
basuneBny BKIIOYMII BOCEMb CEHTEHIMU (cpeau Hux, Hampumep: ‘“‘Liberis nihil est
clartus humano generi” («Ijist poja 4eIo0BEUECKOTO HHUYEro HET IMpeKpacHee ACTEi»)
(JIuBwmit); “Laetitia patris filius sapiens” («Pa3yMHBIH CbIH — pagoCTh OTIA»)
(MeHaH[Ip)) ¥ CTOJIBKO € 3aHUMATENIbHBIX CBEICHUH, CPEAN KOTOPBIX — UCTOPHUHU O
poxneHun Alekcanapa Makenonckoro, Ilepukina, I'epakna [basunesuu 1756: 69-69
(06)]. Jns ucnonb3oBaHUs B pedax-MpOLICHUSX PUTOP PEKOMEHAYET, B YaCTHOCTH,
centeniuio llumepona “Multo praeclarius est beneficiorum quam trophaeorum
relinquere memoriam” [ba3zunesuu 1756: 79] («['opa3no npekpacHee OCTaBUThH MaMsITh
0 OnmarofiessHUsIX, 4eM O Tpodesx») U IEeNbIN Psijl 3aHUMATEIbHBIX (PaKTOB, HAPUMED:
“Alexander Magnus interrogatus ubi nam thesauros servaret amicos suos ostendet dixit,
hi libertatis meae scrinia sunt” («Korma Anekcanapa Benukoro cmpocwiu, riae oH
XpaHUT COKPOBHINA, OH yKa3zal Ha Jpy3ed u ckazanr: «OHM — XpaHWIMLIE MOeH

meapoct»y), “Augustus Caesar ad imperium illud sibi praecipue gratulabatur quod
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eum ascendisset gradum, ex quo omnibus beneficiendi facultatis daretur” («MmmepaTtop
ABTyCT 0OJIBIIIE BCETO IEHWJ BO BJIACTH TO, YTO JOCTHT TOM CTyNEHHU, HA KOTOPOU
MOHO OKa3aTh Oyiaroaesinue Bcem») [basuneBuu 1756: 78(00)].

BaxxHO oTMETHTB, UTO KaKk B BOJIOTOJCKOM, TAK U B CMOJICHCKOM PUTOPUKAX B
[IEHTPE BHUMAaHUSI OKa3bIBAIOTCS PA3JIMYHBIE MKAHPHI «JTFOOE3HOTO KpACHOPEUMs» U
naHerupuk. OO0a aBTOpa HE OTHOCAT TPAAUIUMOHHBIA SHNUIAECHKTHUUECKUN >KaHp
MaHETUPHKA K «TF00E3HOMY KPACHOPEUHIOY», PA3TPAHUIHBAIOT STH TOHSITHS.

[TaHerupuk TpaKTyeTcsl BOJOTOACKUM PUTOPOM KaK «TOP>KECTBEHHAs peyb BO
CJTaBy KaKOTO-JTHOO CBATOTO WJIM 3HAMEHHTOTO MYXa, BBITIOJHEHHAS BO3BBIIICHHBIM
CTHJIEM U TMpOW3HECEHHas B OnecTsmeM cobpanuu ciymarenei» [Hactasnenus 1764:
91 (00)]. Ilanerupuyeckre peyu PUTOP CUUTAET MOAXOIALUIUMU ISl IPOU3HECEHUS HE
TOJIBKO BO BpEMs TPaXTAHCKUX TPA3AHUKOB, HO TAKXKE W MPA3THUKOB BO CIIABY
Boropoauusl 1 cBATBIX. UTO Ke KacaeTcsi JIBEHAJaTH OCHOBHBIX XPHUCTHAHCKHX
Mpa3JHUKOB, TaM, MO MHEHUIO aBTOpa, MAHETUPUKUA HEYMECTHBI, & HCIOJIb30BATHCS
TOJKHBI  “orationes dogmaticae et morales” [HacrtaBnenuss 1764: 92] («peun
JOTMAaTUYECKUE M HPABCTBEHHbIE»). OCHOBHBIX TpaXXJIaHCKUX NPA3qHUKOB aBTOP
«HacTtaBnenuil» HaCUMTHIBAET MSATh: JIEHb POKICHUS MOHApXa, UMEHUHBI, JICHb, KOTJa
OH MPUHSI BJIACTh, JI€Hb, KOT/1a ObLI IOMa3aH Ha BJACTh M YBEHYAH LIAPCKUM BEHLIOM, U
neHb sHBapckux Kanenn, xoTs mnocnenHuit Npa3gHUK Ha3bIBA€TCAd OTYACTH
TPKIAHCKUM, OTYACTH [IEPKOBHBIM.

JInst HanMcaHus MMaHeTupuKa TpeOyIOTCs JABE BEIIM: UCTOPHS KU3HU U OOLIUe
MecTa (Torochl, loci communes), KOTOpbIe, IO MHEHHIO BOJIOTOJICKOTO PUTOPA, €CTh HE
9TO WHOE, KaKk Hekoe HpaBcTBeHHOe moydeHne (“doctrina quaedam moralis”)
[HacraBnenus 1764: 93 (00)]. CpaBHuBasg crnocoObl apryMeHTallMd B MaHETUPHUKAX U
MPOYUX peyuax, aBTOP MOAUEPKUBACT, UTO OOBIYHO apTyMEHTHI pacIionaralTcs B popme
CUJUIOTM3MA WJIM SHTUMEMBI, HO B MAHETUPHUKAX OTJEIbHBIE apryMEHThI JIOJKHBI
COCTaBIISITHCS U3 OOIIEro MecTa U caMoil uctopuu. MIcTopuio Hazo He MPOCTO U3JIaraTh,
a aMIIMUIIMPOBaTh, @ UMEHHO M00ABJIATH MOIXOSIINE TOJUTHIECKUE U MOPAIbHBIE

CYXKACHUA, HWIIIOCTPHUPOBATL CKA3aHHOC pPa3JIMYHbBIMKA CPaBHCHUAMH, IIPUMCpPAMMU,
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CBUJIETEIHCTBAMH, BEb B MTAHETUPUKAX, YTBEPXKAAET aBTOp, “nihil enim in panegyricis
occurere debet, nisi illustre, sublime, magnificum” [HacraBnenus 1764: 93 (00)] («He
JOJHKHO OBITh HUUETO, KPOME OJIECTSIIIETO, BO3BBIIIICHHOTO, BEIMYECTBEHHOTOY ).

BaxxHo, 4TO B KauecTBe MPUMEPOB MAHETUPUKOB MPHUBICKAIOTCS HApSAy C
KJIACCHUECKUMH aHTHYHBIMH OOpa3laMH Tak)Ke PEYHd POCCHICKUX PUTOPOB M MPEKIC
Bcero illustris Theophani, 1.e. ®eodana IIpokomoBuya, KOTOPOro PUTOP HMEHYET
«OmuctatenpbHbIM Deodanomy.

B «HacTtaBieHusiX...» BBIICIEHBI OTACIbHBIC Pa3HOBUIHOCTH IMAHETUPUKOB B
aCIeKTe PUTOPUUECKOTO PACIOJOKEHUS. TakK, MOXKHO IO IyHKTaM OIKCaTh >KU3Hb
KaKoTO-IMOO CBSTOTO WJIM 3HAMEHUTOr0 MyXa. K TakoBBIM TYHKTaM OTHOCSITCS
MIPOMCXOXKJICHUE, POJMHA, POIUTEIIH, POXKICHUE, OOyUYCHHE HMCKYCCTBAaM M 3aKOHAM,
JyXOBHBIE JapoBaHUs (YECTHOCTH, CIPABEIIMBOCTD, XPaOPOCTh, KPOTOCTH), TEICCHBIC
napoBaHus (3710pOBbE, KpacoTa, Cuiia), Aapbl CyAbObI, TaKue, KaK 3BaHUs, OOraTcTBa,
BJIACTh, JIPy3bs. [locie 3TOro MOKHO paccKkazaTh O MPEKPACHBIX ACTHUSAX, BEIUKHX
nmobenax, BBICOKMX 3aclyrax Tepel pPOIWHONM M IEePKOBbIO. Takoe MOCTpOeHUe
MaHEeTUPHKA COOTBETCTBYET KAaHPOBBIM MTPUHITUIIAM aHTUYHOU OMorpaduu.

Jlpyroii BapuaHT pAaCMOJIOKEHUS TaHETUPHKA — TIEPEUHCIICHUE W OINUCAHUE
3aMedaTeNIbHbIX JETHUN B MOPSIKE UX COBEPIIICHUS.

HakoHel1, MO’KHO B HavaJie peYu M3JIOKHUTh KaKue-T1u00 CBEICHHS WM TIpaBuja
ATUYECKOTO WJIM TOJUTHYECKOTO XapakTepa, a 3aTeM, CIOBHO paj WILTIOCTPAIIUU,
00paTUTHCS K JIMYHOCTH BBIAAIOIIETOCS MY»Ka, MEpeias TakuM oOpa3oM OT OOIIEero K
JaCTHOMY.

Bo BcrymieHunm u 3aKiIOUEHHH PUTOP MPEANHUCHIBACT BO30YX)IaTh Oolee
cuibHbIe apdeKThl, YeM MOXXET OBITh YMECTHO B JApyroro poja pedax. C 3Toi 1enbio
JIOITYCTUMO HCTIOh30BaHUE CEPMOIIMHAIINN, MIPOCOTIONEH, OOpaIleHNid, BOCKIUIIAHUN 1
JIPYTUX SMOITMOHAIBHO SIPKUX UTYP.

Ocob6oe BHHMMaHWe aBTOp «HacTaBieHMit...» yIensSeT CTHIIO TaHETHPUKOB,
KOTOPOMY TOJIaraeTcsi ObITh «BO3BBIIMICHHBIM, CEPbE3HBIM, OCTPBIM, HMHOTAA, €CIU K

ATOMY BEAET COJep)KaHue peud, cTpacTHbIM» (“Stilus panegyricorum sit sublimis,
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gravis, acutus, non nunquam, si ita ferat materiae oratio, concitatus”) [HacTtaBieHus
1764: 94]. CoBeTyst ocTeperaThCs TEX CIydaeB, KOrJa «HE OCOOEHHO OJucTaTenbHas
NEPCOHA BO3BEJIIMUMBACTCS BHICOYAMIIIMMHU MMOXBaJlaMH WM KOT/Ia JOCTOMHEWIee JIUII0
YVHIDKaeTCsl HepsuuinBeiM cTuiiem» (“ne quando vel persona minus illustris altissime
laudibus evehatur, vel dignissima incompto stilo diminuatur”), puTop NPUXOAUT K
BBIBOJIY: «4YE€M BEJIMKOJICTIHEE MEPCOHA, KOTOPYKD Mbl XBAJIUM, TEM BO3BBIIICHHEH U
cepbe3Held mokeH ObITh cTuib» (“‘quo illustrior est, quam laudamus, persona, eo
sublimiorem gravioremque <stilum> esse oportet”) [HactaBnenus 1764: 94]. I1nockuii,
CYXOM M CKYy4YHBII AaHETUPHK, JUIIEHHBIA TOMOCOB U ap(EeKTOB, HE COOTBETCTBYIOIIHIA
JOCTOMHCTBY BOCXBAJIIEMOM IMEPCOHBI, JTa)Ke €CJIM OH U HAlMCaH B COOTBETCTBHH C
npaBuiamMH, TPU3HAETCS HEIOCTOMHBIM H3BICKAHHOTO M OJECTAIIero oOIecTBa
(“Indignus ergo est vel lectu, ne dum splendido congressu™).

Cronb moJpoOHbIE HACTABJIECHUS B HANMCAaHUU TAHETUPHUKOB, IpeajiaracMbie
BOJIOTOJICKOM PUTOPUKOMN, O€3yCIIOBHO, CBUAETEIBCTBYIOT O IIEHTPAIILHOM MECTE 3TOT0
KaHpa cpeau >KaHpoB ycTHOM myOnmunoi peun B Poccum XVIII Bexa. He BmosHe
MOHSTHOM OCTa€Tcsd MPUYMHA MPOTUBOIIOCTABICHUS MMAHETUPHUKA, WIM TOXBAJILHON
pedn, «Ir00e3HOMY KPaCHOPEUHUIO».

[IpumeyaTenbHO, YTO MOCIHE OOCTOSATEIBLHOTO M3JIOKEHUS MPABUI COUMHEHUS
MAaHETUPUKOB, ABTOP BOJIOTOJCKOM PUTOPUKU MEPEXOAUT K OMUCAHUIO XPUU, KOTOpas
TPAKTYETCsl Y HETO KaK JIHUACUKTUYECKUN PEYEBOU KaHpP, POJCTBEHHBIM MaHETUPHUKY.
OTnuuue xe MeXy HUIMH YCMaTpUBaeTCa B TOM, YTO XpHUS COACPKUT apryMEHTAIHIO,
BBICTPOCHHYIO B ONpeAeIEHHOM mnopsiike. OOpaTuM BHUMaHUE, YTO COJIEP)KAHUE XPUU
MBICJIUTCS] BOJIOTOJICKUM PUTOPOM KaK CBA3aHHOE UCKIIIOUUTENBHO C MOXBAJIOH, STUM U
00OCHOBBIBaeTCS €€ POACTBO ¢ MaHerupukoM. OTIUYHMe MEXKIYy HUMH B 3TOM CMBICIE
UMEeT JIMIIb (POpMaNIbHBIN XapakTep.

CocrtaButeiab MOCKOBCKOM putopuku [Emporium 1744-1745] oco3Haér
CXOJICTBO MEXAY Pa3HbIMU BHJAMH XBaJ€OHOTO KpacHOPEYMs,, HECMOTPS Ha TO, YTO
OTHOCHT MX K pa3HbIM Ipynnam: “in modum encomii insignitur etiam scribunt orationes

officiosae et potissimum latinae salutatoriae, gratulatoriae, panegyrici” («mo oOpasiy
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SHKOMHSI COCTaBIISIIOTCA  JIIOOE3HbIE pPEYd, B OCOOEHHOCTH MPUBETCTBEHHBIE,
MO37paBUTENbHbIC, MaHerupuku») [Emporium 1744-1745: 128]. Xors 1o
KiIaccupuKaluu, TMPUBEAEHHONM B PYKOBOJCTBE, 3JIOTMM, SHKOMUNA W TIAHETUPHUK
OTHECEHBI K CXOJIACTUYECKOMY KPacCHOPEUHIO, a TaK Ha3bIBa€MbIe «IIOOE3HBIE PEeUN»
(orationes officiosae) BblJieSIEHBI B OTACIBHYIO TPYIIY, CXOJCTBO HUX COJEPKaAHUS
o4eBHUHO. Bce 3TH BUIBI peuelt SBISIOTCS 10 CBOCH CyTH XBajeOHbIMU. PUTOp cunTtaer
ATOT TUM pedeit Hanbomee pacmpocTpan€HHbIM: “Imo hoc saeculum non alium, sed hunc
vel maxime requirit modum” (IloucTuHe HameMy Beky OoJiee Bcero Tpedyercs 3TOT, a
HE Kakoh-HUOy b qpyroi Tun peueii) [Emporium 1744-1745: 128].

CocTaBieHuI0 aHErMpHUKa Kak HEHTpaJIbHOIO kaHpa kpacHopeuusa X VIII Beka
B MOCKOBCKOM PYKOBOJCTBE YHAENSETCS OCOOCHHO MHOrOo BHHMMaHus. llepeunciieHsl
BO3MOXXHbIE HCTOYHUKHA PUTOPUYECKOTO H300pETeHUs, MOAPOOHO PACCMOTPEHBI
00CTOSATENBCTBA, KOTOPHIE HEOOXOJMMO HCIIOIB30BaTh MPHU COYMHEHHHM peUM: ‘‘si a
fortitudine aliquem heroem laudares, occurrent tibi circumstantiae fortitudinis, vg. in
perturbata animi constantia, in superandis difficultatibus dexteritus sanguis effusus,
vulnera recepta, spolia, trophea etc.” («korga Thl XBaJHWIlb KakKOro-aubo repos 3a
XpadpocTh, TeOE MOHAMO0ATCS OOCTOATEIBCTBA XPaOPOCTH — MOCTOSTHCTBO JyXa B
CMSTCHHH, MPOJUTAsl MpaBeaHass KPOBb MPHU MPEOAOJICHUH TPYTHOCTEH, MOTyUYEeHHBIC
paHbl, 100b14a, Tpoden u T.1.») [Emporium 1744—-1745: 129].

Putop coBeryer muzberaTh mpu moxBajie Ype3MepHOU mpsMonuHeHoctu: “illa
quae sunt per se laudabilia non debet orator elevare” («To, 4To camo 1Mo cede JOCTOMHO
MOXBAJIBI, OPAaTOp HE JOJKEH MpeBO3HOCUTHY) [Emporium 1744—-1745: 130 (00)]. B
NaHETHUPUKE HE CJeayeT, [0 MHEHHI0 aBTOpa pPYKOBOJCTBA, HCIOJIb30BaTh
oTpuIlaTebHbIe KOHCTpYKIMM: “Laus aut negativa vg. non egisti malum, non occidisti
quemgque... aliquo modo patitur vituperium, simpliciter locum non habet in panegyrico”
(«HeraTuBHas MoxBaya (HapUMEp, Thl HE CAENAN 374, HUKOTO HE yOWI)... HEKOTOPhIM
00pa3oM yKa3bIBaeT Ha MOPHUIIAHKE U MTPOCTO HEJOMYCTUMA B MaHerupuke») [Emporium

1744-1745: 130 (00). Drto TpebOoBaHHe KacaeTcsi OTOOpa CIIOB, YMECTHBIX B
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MOXBaJIbHOM KpacHopeunu. OHU HE JOJIKHBI UMETh HETATUBHOTO CMBIC/IA HE3aBUCHUMO
OT TOT0, B KAKOM KOHTEKCTE OHU YIMOTPEOIAIOTCS.

[lanerupuk, MO MHEHHMIO aBTOpPa MOCKOBCKOW pPHUTOPUKH, CYIIECTBYET B
TposikoM noHuManu# (in triplici acceptione): B camoM mupokom nonunManuu (latissime)
ATO CJIOBO 00O3HAYAET JII0O0E COUMHEHHE MOXBAJIBLHOTO XapaKTepa — 30T, SHKOMU,
JIPYTyI0 pedb, B 00Jiee CTPOTOM MOHMMAaHHUH (strictius) TEPMUH CIEAYET YHOTPEOJATh
NPUMEHUTEIBHO K CTHUXOTBOPHOMY JIMOO MPO3anYeCKOMY COUMHEHHUIO IMOXBAJIBLHOTO
XapakTepa B BHICOKOM CTHJIE, U, HAKOHEII, B CTPOXKaNIIIeM NOHUMaHUU MaHETUPUK — 3TO
pedb BO XBaly Iepolo, BCIO €ro XHU3Hb M JCSHHUS H3Jlararolias BEIMUYECTBEHHBIM U
BO3BBINICHHBIM CcTHIIeM (“‘strictissime sumitur pro oratione in laudem herois totam ejus
vitam vel facta explicante stilo magnifico et sublimi”) [Emporium 1744-1745: 128
(00)]. WNuaye romops, Hambojee 3HAYMMOW YEpPTON MMAHETUPUKA Ha3bIBaeTcs laus
(moxBana), BO BCEX OINPEACICHUSIX MAHETUPUK TPAKTYETCS KaK COUYMHEHHE MOXBaJIbHOTO
xapaktepa. CTpeMsCh MPOBECTH TPAHUILY MEKY TAHETUPUKOM U CMEKHBIMHU KaHPaAMH,
puTop A00aBiseT Takue TpeOOBaHWs, KaK BBHICOKUW CTWJIb M JOCTOWHBIN mpenMer. B
OTJINYHE, B YAaCTHOCTH, OT SHKOMHUS, JOMYCKABIIETO TMOXBATy W IO OTHOIICHUIO K
MaJO3HAYUTENIbHBIM IpeIMETaM, IMaHETHMpUK CJIEJOBAJIO MOCBSIIATh TOJBKO TEPOIo.
Kpome Toro, puTop HacTauBaeT, YTO MAHETHPUK B CTPOIKANIIIEM CMBICIIE — 3TO UMEHHO
peub (oratio), XOTsI MAHETUPUYECKUM XapaKTEPOM MOTYT 00J1ajaTh U APYrHe COYMHEHUS
(Hammpumep, 3JI0TUH, 0112).

B cmoneHcko#l puTOpHKe NPUBOAMTCS OoOJee KpaTkas, HO aHaJIOTHYHas
TPaKTOBKAa IIAHETUPHKA, HAYMHAS C OMPEJCICHHS, TaKKe BKIIOYAIONIETO TpHU
BO3MOXKHBIX TIOHHMaHUs (B IIUPOKOM, 00Jie€ CTPOrOM U CTPOKAUIIEM CMBICIE), XOTS U
06e3 OYKBaJIBHOTO COBMAJACHHUA. B BOJOTOJCKON pPHUTOPUKE HCHOIB3YETCS APYroe
onpeaenenue: ‘“‘Panegyricus est oratio solemnis in laudem alicuius viri sancti et illustris,
stilo magnifico elaborata et in splendido auditorum congressu habita” («rmanerupuk ectb
TOPXKECTBEHHAs] pPeYb BO CIaBy KakKoro-TMb0 CBATOTO WM 3HAMEHHUTOTO MYKa,
BBITIOJTHEHHAs] ~ BO3BBIIICHHBIM CTWJIEM W TNPOM3HECEHHas B OJyiecTALIEM COOpaHUU

cinymarenei») [HacraBnenus 1764: 91 (00)]. [Ipumepsl maHETMPUKOB B MOCKOBCKOM 1
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CMOJICHCKOM PUTOPUKAX HE MPUBOAATCS, a B BOJIOTOJICKOW PHUTOPUKE YIOMHHAKOTCS
peun npeBHux aBTOpoB Mcokpara, Llunepona, I[lnuHus, a U3 HOBBIX — Opa3ma
Porrepnamckoro, ®eodana [Ipokonoruya, Credana SABopckoro.

Takum 00pa3oM, AJOMHHHUPYIOUIUM >KAHPOM POCCHUHCKOIO KpPaCHOPEYHs 3TOU
AMOXHU OB MAHETUPHUK U MPUMBIKAIOIIME K HEMY 3MUJICEUKTHYECKUE KaHpbl. OHUM U3
TaKMX AHPOB OBUT D3JIOTWH, BOWIEAINWA B YHUCIO HEMHOTOYMCICHHBIX BHJIOB
KpacHOpEYHsl, 3HAKOMCTBO C KOTOPBIMHU COCTaBUTENIN PUTOPUK CUUTAIN HEOOXOIUMBIM.

B aHTHYHON JTaTUHCKOMW MO33UU 3JIOTHM SBIISUICS PA3HOBUIAHOCTBIO 3MUTadUH,
pa3BEpHyTON HaATPOOHOM HaamUChl0. Kak mokas3pIBatOT 00pasibl JKaHpa, TpUBEAEHHBIC
B POCCHUHCKHMX pyKOmMCHbIX puTopukax, B XVIII Beke smoruii mpencraBisi coOoit
cBOeOoOpa3HOe CTUXOTBOPEHHE B MPO3€, COCTOSIIEE M3 CTPOUYEK HEPABHOM JIMHBI.
Tematuuecku 3m0ruit 61M30K K MAHETHPUKY, TaK KAaK COJEPKUT BOCXBAJICHUE, a TaKXKe
K KUTHUSM CBSITBIX, TaK KakK MpPEeIMETOM H300pakeHUsi B HEM SIBJISICTCA, KaK MpaBuUIlo,
KU3Hb U MYYHUTEJIbHASI CMEPTH CBSITOTO.

B MOCKOBCKOM PYKOBOJICTBE AJIOTMI XapaKTEpPU3YETCs KaK BHJl KpaCHOpEUus,
«HU3BECTHBIN Y€ JIPEBHUM, HO U B Halll BEK BeCbMa PEeKOMEHAyeMbIi» (“ut priscis vix
cognitum, ita praesenti saeculo vel maxime commendatum”™) [Emporium 1744—-1745:
119]. Purop na€rt eMmy criexaymoiiee onpeaesieHue: “‘ex vi nominis idem significat quod
laus seu encomium, quo ad rem vero est discursus quidam brevis, nervosus, argutus et
sententiosus in laudem vel vituperium alicuius confectus sine numero metrico”
[Emporium 1744-1745: 119](«mo cMmbicily Ha3BaHHs O3HAYAET MOXBAILY WM SHKOMHIA,
[0 CYTH K€ — TEKCT KPATKWM, HEPBHBIM, OCTPOYMHBIM, COAECPM AILUN CEHTEHLWH,
COCTaBJICHHBIA [JIsl MOXBajbl WM XyJbl 0€3 MeTpuyeckoro pasmepa»). OOpaTum
BHUMAaHHE HAa CTPEMJICHHE aBTOPAa PUTOPUKU K CTPOrOMY CIOBOYNOTPEOJIEHHUIO: Tak,
AJIOTUM, KOTOPBIA B AaHTHYHOCTH CYMTAICA PAa3sHOBUAHOCTBIO 3MUIPAMMBI, XOTh U
paccMaTpuBaeTCs MOCKOBCKMM PUTOPOM KakK BHJI CXOJACTHUYECKOTO0 KpacHOpEuHs,
peubto (oratio) He Ha3bIBaeTCsA, a ompenenseTcss 0000IEHHBIM TepMUHOM discursus.

JIByMsl BA&XKHEUILIMMU CBOMCTBAMH 3JIOTHsSI IPOBO3IJIAIIAKOTCS KPATKOCTh U OCTPOYMHUE.
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XOTsl aBTOp PHUTOPHKU 3aMEUaeT, YTO OJIOTMHM MOXXHO pa3feluTh Ha
NAaHETUPUYECKHE W HCTOPUYECKHE, KPUTEPUEM TaKOro JEJICHUs SBIsIETCS He
coziepkaHue (OHO BCerJia COACPKUT MOXBAILY UM — PEXE — XYIy), a pa3BEPTHIBAHUE BO
BpemeHH. [lanernpuueckuili 37a0Tuil MOCBAMIEH OAHOMY COOBITHIO, BBICKA3bIBAaHUIO,
NOJBUTY (B KauecTBE NMpHUMeEpa MPUBEACHBI 3JIOTMU 00 YBEHUYAHHHM TEPHOBBIM BEHILIOM
Cnacutens u 0 Mykax cBsaToro Bapdomnomes), a ncropudeckuii n3o0pa)xkaeT BCIO )KU3Hb
reposi WM COOBITHUA, TPOJOIDKABIIMECS JocTtaToyHo aoiro (dmoruum  Moanny
3naroycty, Aatonuto [ledepckomy, I'puropuro YUygoTBopiry).

JIakOHMYHOCTD 3JIOTHSI MOAYEPKUBACTCS OTCYTCTBUEM B HEM XapaKTEPHBIX IS
OpaTOpPCKOM peun BCTyIUIeHMM u 3akmodenuit: ‘“Neque itaque exordium, neque
propositionem aut epilogum requirit, sed incipit ab ipsa re et concludit sola cessatione
narrationis rerum” («OH He TpeOyeT BCTYIUICHMsI, T€3MCa U SIWIOra, HO HAUMHAETCS C
caMOro MpeIMeTa U 3aBepIIaeTCs NPOCThIM MPEKPAIIEHUEM [MOBECTBOBAHMS)
[Emporium 1744-1745: 119 (00)].

PuTop mpeanuchiBaeT Ha4aTh COCTaBJICHUE DJIOTUS C pa3/ICiCHUs BCEH KU3HU
XBaJIMMOM TIEPCOHBI HA OTAEbHBIC MYHKTHI (“‘patriam, parentes, ortum, locum, tempus,
nativitatem, infantiam, pueritiam, virilitatem, senectutem, gesta, dicta, virtutes,
passiones, honores, artes, scientias etc.”) [Emporium 1744-1745: 119 (06)] (“poauna,
POUTENHN, TPOUCXOKIACHHUE, MECTO, BpEMSsI, POXKACHUE, AETCTBO, IOHOIIECTBO, 3PEIIOCTD,
CTapOCTb, JEAHUSA, U3PEUEHUs, AOOJIECTH, YBIIEUEHHS, MOUYECTH, UCKYCCTBA, HAYKU U
T. I.»), @ 3aT€M TIOCIIEI0BATEIHbHO COYMHSITH, CTApasCh MPUIEPKUBATHCA €CTECTBEHHON
MOCJIEI0BATEIBLHOCTH COOBITUH.

Crenyromum >TanoM JIOJDKHO CTaTh pPa3MBIIUIEHHE O TOM, KaK MOXKHO
M3TIOKUTh KOKIBIA U3 3TUX MYHKTOB YMECTHO, KPAaTKO, OCTPOYMHO, SYMOIIMOHAIBHO, B
9éM JIOJOKHBI TIOMOYbh HMCTOYHHUKH oOpaTopckoro wuckycctBa (“habendam esse
reflexionem, quomodo singula apte, breviter, acute, nervosa efferri possint ad quod
juvabunt fontes argutiae oratoriae”) [Emporium 1744—1745: 119 (00)].

Hapsiny ¢ coBetamu octeperaThCsi CIUIIKOM OYEBUAHBIX OCTPOT (“acumina, non

quaevis obvia, adhibenda esse’), n3deratb U30BITOUHBIX MUTETOB M YACTHIX Nepudpas
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(“vitanda vero epitheta superflua, periphrases frequentes’), cTpeMHTbCSI HCTIOIB30BATh
CTpOYKH pa3HoW nnuHBl (“mensura versiculorum non sit eadem perpetuo”), putop
BBIJIBUTA€T TPEOOBAHUE PUTOPUUYECKONW M3OMIPEHHOCTH B KaxJoM crpouke (“nullum
ponendum esse versum, in quo non sit aliqua argutia absoluta aut saltem inchoata™)
[Emporium 1744-1745: 119 (06)]. CnoBo argutia BecbMa 4acToO YIOTpeOJIsieTCs B
JaHHOW PUTOPHUKE B 3HAYCHHH «OCTPOYMUE, TTyOWHA MBICIIH, MaCTEPCTBO, HCKYCCTBOY.
[IpencraBieHre o TOM, YTO KaxKAas CTpOYKa JOJKHA 3aKII0YaTh B ceOe KaKyro-1u0o
OTTOYCHHYIO MBICNIb, OTPA3WIOCh B TPHUBEACHHBIX TNPUMEpax dJOTHUEB, KOTOPHIC
SHUTMATUYHBI U BO MHOTHUX MECTaX TPYAHBI JIJIsi MOHUMAHHUSA. DTO OTHOCHUTCS TPEKIIEC
BCEr0 K MPOCTPAHHBIM 3JIOTHUSIM, MOCBAMEHHBIM ['puroputo UynoTBopily u AHTOHHIO
[Teuepckomy. [Togu€pkHyTass 1eKOPATUBHOCTh U PUTOPUYECKAsl U3OLIPEHHOCTh BUJIHA,
B YaCTHOCTH, B 2JIOTUM O XW3HU MoaHHa 3nmaToycTa, KOTOPBIA HAYMHACTCS W3SIIHBIM
apagoKCOM:

Joannes eloquentia aureus tolerantia ferreus

Praetiosior forte quod ferreus quam quod aureus. ..

(MoanH, 30710TOM KpaCHOPEUUEM, JKEJIC3HBIN TEPIICHUEM,

IlenHee, BO3MOXKHO, UTO >KEJIE3HBIN, U€M 30JI0TOA. . .)

[Tpuém napagoKCaIbHOTO MIPOTUBOTIOCTABIICHHUS MOCTIEI0BATEIHHO
PUMEHSETCS Ha IPOTSHKEHUN BCETO JIOTHS

Bonas artes cum disceret docuit meliores...

(U3yuas npekpacHble HCKYCCTBa, 00yJal eiié JydIluM. .. )

Sylvescere metuens secessit in sylvas...

(bosick onmuuaTe, ynanuics B Jieca...)

Alienis clarus in oculis obscurus in suis...

(Ipyrum sicHbIH, B CBOMX IJ1a3aX TEMHBIH. .. )

Urbes dum fugeret urbes ad aeremum attraxit. ..

(bexaB u3 ropoaoB, ropoaa NPUBIIEK B MYCTHIHIO. .. )

Nullius aurum appetens omnium animos acquisivit...

(He mpocs HU y KOro 30510Ta, CHUCKAJ AYIIH BCEX...)

241



Veram patriam invenit, cum in exilium properaret...

(Hacrosiiryto poauny oOpén, Korja OTIpaBsics B U3THAHHUE. .. )

Vir in omnibus aureus,

Nisi quod avaris placere non potuit.

(My> BO BCEM 30JI0TOH,

Bot Tonpko amuHBIM HE MOT MOHpaBUThCs) [Emporium 1744-1745: 120-120
(00)].

DTOT k€ AJIOTUH MPUBEIEH U B CMOJIEHCKOM putopuke MaHyuina basuneBuya
[Basilevicz 1756: 90-91], 4ro, O4YEBHIHO, TO3BOJSECT OTHECTH JAaHHBIA TEKCT K
XPEeCTOMATUHHBIM IIKOJBHBIM 00pa3iiam.

TpakToBKa jkaHpa  DJIOTHS B CMOJICHCKOM PHUTOPHUKE HMEET HEKOTOPBIC
ornuums. Tak, smoruii ompenpenserca kak ‘“‘carmen aliquod rem per symbolum
expressam explicans” («CTUXOTBOPEHHE, BBIpAXKAIOIIEEe YTO-TUOO C IOMOIIBIO
cuMBoJia») [Basilevicz 1756: 88 (00)]. Putop omryimaer ;xaHpoBYIO HEONPEIeIEHHOCTD
AJIOTHUS, OTHOCS €ro M K TMO3THYECKUM (carmen), U K OpaTOpcKuM (oratio) >kaHpawm:
“Elogii nomine non debet intelligi laus quaecunque sed laus conciso et acuto orationis
genere conscripta seu referta acutissimo laconismo oratio, quae potest dici libera poesis
seu epigramma...” («IoJ] CJIOBOM «3JIOTHUI» HE ClIeIyeT MOHUMATh J00YI0 TOXBaIy, HO
MOXBaJly, HAIMCAHHYI0 B C)XKaTOM W OTTOYCHHOM pOJE, WU pPeYb, H3JIOKEHHYIO
KPaCHOPEUUBEHIIIMMH JTAKOHU3MAMH. ITO MOXET OBITh CBOOOIHOE CTUXOTBOPEHUE WIIN
snurpamma...») [Basilevicz 1756: 88 (00)]. Manee, peKOMEHAYys CIOCOOBI
PACIIOJIOKEHUS AJIOTHS, CMOJICHCKHI PUTOP BHOBH OTOXKIECTBIISIET €r0 C SMUTPAMMOMN:
“disponitur instar carminum poeticorum, cum sit elogium epigramma solutum
continuum” («3J0TUH pacmojaraloT Kak CTUXOTBOPEHHE, BEOb OH SBISETCS
MPOCTPAHHON smurpaMMoil 0e3 mo3tudyeckoro metpa») [Basilevicz 1756: 89].
O4eBuIHO, CBOCOOpPA3HOE MTPOMEKYTOUHOE TOJIOKEHUE AJIOTHSI MEXTY TMOITUICCKIUMHU
U OpaTOPCKUMHU >KaHPaMH CO BCEH OTYETIMBOCTBHIO OIIYIIATIOCh COCTABUTEIISIMU

PUTOPHUUCCKUX PYKOBOJICTB.
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Kak u aBTOp MOCKOBCKOTO PyKOBOJZCTBa, M. ba3uneBud BaXKHBIM MPU3HAKOM
AJIOTHSl CUMTAET HEOCHA0EBAIOIIYI0 PUTOPHUYECKYIO0 M3OMPEHHOCTH (“oratio perpetuis
argutiis constans”), BIpaXEHHYIO B C:)KaTOM U kpaTkoM ctuiie (“‘stylo conciso et brevi”)
[Basilevicz 1756: 89]. JlelicTBUTENbHO, MPUBEAEHHBIE B CMOJEHCKON PHUTOPHKE
OpUMEpPhl  DJIOTHEB  OTIMYAIOTCS  JIAKOHUYHOCTBIO B OTIIMYME OT  Oojee
pacrpocTpaH€HHBIX 00pa3IloB MOCKOBCKOI'O PYKOBOJCTBA. Tak, Hampumep, 3JIOTHI
['puropuro HaznaH3mHy COCTOUT BCETO U3 CEMHAIIIATA KOPOTKUX CTPOUCK:

Gregorium Nazianzenum

Parentum pietas caelo promeruit,

Dei beneficia dedit.

Ita natus est,

Ut denegare si vellet,

Malus esse non posset.

Ita vixit,

Ut imitari qui vellet,

Peccare nequiret.

Inter optimos educatus ad optima

Se pessimum reputans,

Quoties non faciet meliorem,

Adultam virtutem antequam polliceretur exhibuit.

Bonarum artium avidus,

Malorum incapax,

Ut Minervam raperet

Athenas profectus.

['puropus Haznansuna

Ponurensckoe OarodecTue y10cTousIo Heba,
Jlamo 6maronpestaus ['ocnona.

OH TakuM ObLT POXKAEH,

Yro gaxxe eciiv Obl 3aXOTEN OTPEUbCH,
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He cmor Ob1 cTaTh MI0XUM.

OH Tak MpOKUJI )KU3HB,

Yro ecam ObI KTO-TO 3aXOTeJI MOAPAXKATH EMY,

He cmor 051 rpemuTs.

Cpenu nydmux oOy4eHHbIN JTy4lIeMy,

Ce0st cunTas XyAIIIM

Kaxnpiii pa3, Koraa He ean KOro-To Jgydlie,
PaHbliie 05k11a€MOT0 MPOSIBUI 3pEIIyt0 J0OPOIETENb.
Anqynuii TpeKpacHbIX UCKYCCTB,

be3pas3nnuHbli K 1ypHOMY,

Y1066l NOXUTUTH MUHEPBY,

Otnpasuiics B Adunsl [Basilevicz 1756: 89 (00)].

Taxxke B putopuke M. bazuneBuya NPUBOIUTCA, KPOME YKE YIOMSIHYTOIO
anorust Moanny 3matoycTy, MTOMEIEHHOTO U B MOCKOBCKON PUTOPHUKE, CBOCOOpA3HBII
AJIOTHH 3emiie, MOCTPOCHHBIN Ha onpeneneHusx (formatum per definitiones) [Basilevicz
1756: 89 (06)-90].

['enetnueckast cBA3b dyorusi ¢ »nutadueld B ITOM IKAHPOBOM 00pasIie
MIPOSIBJISICTCS B YCTOMYMBOM TIOBTOPEHUH IMPOTUBOIIOCTARIICHHSI KU3HH U CMepTH. Bech
AJIOTUH, COCTOSIIMK W3 IIECTHAAIATH CTPOK, IMOCTPOSH Ha NpHEME aHTHUTE3bl WU
MIPEACTABISIET COOOM PsiJl pa3BEPHYTHIX MEPUPPACTUUECKUX OTPEETCHUMN 3EMITH:

«Teatp Halieu xu3HU U MOrpedaIbHbIE HOCWIKHU, U TPOO U OOUTEIb,

XO0IM KUBYIIUX U XOJIM YMEPIIHUX,

Benunuaiitee 4yo HaIero BOCXo/a, MevaabHOE 3PENIUIIE 3aKaTa. .. »

(“Unum vitae nostrae theatrum et feretrum, loculus et locus,

Cumulus viventium, cumulus morientium,

Per magnum ortus nostri miraculum, tristis occasus spectaculum...”)
[Basilevicz 1756: 89 (00)].

Dnoruii  TEMOHCTPUPYET PUTOPUUYECKYIO HM3BICKAHHOCTH, S3BIKOBYIO UTpPy. B

HEM HCKYCHO MCIIOJIb30BaHbl pas3iiMyHble (QUTYphl W3 apceHaja KIACCUYECKON
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PUTOPHKH, 3aKJIIOYAIOIIUECS B CXOJICTBE CJIOB: MAPErMEHOH, WM PACIOJIO0KEHUE PSIIOM
onHokopeHHBIX clioB (loculus et locus), romeoTeneyToH, Wi OAMHAKOBBIE KOHIIOBKH
cioB (miraculum — spectaculum, theatrum — feretrum, viventium — morientium).

Ero HeoOBIYHOCTHh 3aKiTIOYaeTCs B OTKJIOHEHUU OT OOBIYHOW >KUTUHHOMN
TEMATUKH, YTO COJMKAET €ro C JAPYTrUM >KaHPOM CXOJIACTUYECKOrO0 KPACHOPEUHS —
SHKOMHUEM, KOTOPBIN B IAHHOW PUTOPUKE HE PACCMATPUBAETCS.

[To ompeneneHuio coCTaBUTENE MOCKOBCKOM PUTOPUKH, SHKOMHUN ecTh “‘laus
alicuius personae stylo floridiore experta” («moxBaja KakoH-IMOO TIEPCOHE,
BBIPOKCHHAS IBETUCTBIM cTuUiieM») [Emporium 1744: 127]. Putop cpasy mbitaercs
MOMYEPKHYTh OTJIMYHUE DHKOMHUS OT TaKUX MOAOOHBIX €My BHUJIIOB KpacHOpEUHSs, Kak
sanoruii u ma”erupuk. [lo ero yrBepxkaenuto, sakomuit “differt ab elogio, quia non
scribitur versiculis inaequalibus ut elogium, ne requirit aequum stylum acutum. A
panegyri vero differt gravitate materiae, quam exposcitur panegyris” («OTJIUYAETCS OT
AJIOTHSI TEM, UYTO HE MHIIETCS CTUXaMH Pa3HOHW JUTMHBI U HE TpeOyeT pOBHOTO BHICOKOTO
ctiiid. OT maHerupuka XK€ OTJIMYAeTCsl TeM, YTO MOCIEAHUM TpeOyeT CepbE3HOCTH
(Becomoctn) conepxanusi») [Emporium 1744: 127 (06)]. [Ipumepom s3HKOMUS, TIPEIMET
KOTOPOTO, Ha TIEPBBINA B3TJISIJ], HE SBISICTCS BO3BBIIMICHHBIM, CIY>KUT KpaTKas MoXBajia
mazy (“laus oculi paucis deducta”). CTunucThueckd SHKOMHH OJU30K K
PacCMOTPEHHOMY BEHIIIIE AJIOTHIO, HECMOTPs Ha (popmanibHbie oTan4us. OH HAaYMHACTCS
C TIpeesbHO 0000MEHHOTO 00pAIIEHNs K CMEPTHBIM U BBIPAKEHHOTO SIPKOM aHTUTE30M
yKa3aHUs Ha nmpeaMeT noxsaibl: “Maximum naturae decus in minima corporis porcione
videte mortales” («Bbsl BuamuTe, CMepTHBIC, BeIWYaillliee TOCTOMHCTBO MPHUPOIBLI B
HauMeHbIel yactu tena») [Emporium 1744: 127 (06)]. [lpuém aHTUTE3bI B COYCTAHUU
C rumnepOoJoil MHOTOKPATHO MCHOJB3YETCS Ha MPOTSKEHUU SHKOMUS: ‘‘vastissimum
totius universi compagem unius pupillae comprehendunt angustiae” («oOmmupHeitee
IIPOCTPAHCTBO BCEr0 MHUPO3JaHUS BMEIIAETCS B OJHOM Y3KOM 3paukey), “nihil tam
altum natura prodidit, quod oculus non attingat, nihil tam sublime, quod iste non
delibet” («HHMYero crTonb BBHICOKOTO HE CO37ala MPHUPOAA, A0 Yero Obl HE MOTSIHYJICS

IJ1a3, HUYETro CTOJIb BEJIMYECTBEHHOTO, Yero Obl OH HE KOCHYJCS»), “‘complecti omnia
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manibus nec Briareus valet tenere oculo vel luscus potest, sic tamen ut aliis non
exsipiat” («maxe bpuapeil He OXBaTHT CTOJBKO PyKaMH, CKOJIBKO KpPHUBOM OXBaTHUT
OJIHUM TJIa30M, IPUYEM He OTHUMAS Yy Apyrux») [Emporium 1744: 127 (00)].
PaznooOpa3Hbie KaHpbl, 00BEAMHEHHBIE WHTEHIMEH MOXBAaJIbl, MOXXHO OTHECTHU
K JMUJIEUKTUYECKOMY KPACHOPEUHIO, KOTOpoe ToMUHHpPYET B oparopuke XVIII Beka.
BoctpeboBanHOCTh ATOr0 TUMa peueid 0OyCIOBHIIA NMPEUMYIECTBEHHOE BHUMAaHUE,

KOTOPOC UM YACIACTCA B PUTOPUICCKHUX PYKOBOACTBAX.

3.3. CyneOHOe 1 coBeliaTeJibHOE KpacHOpeune

CynebHOoe KpacHOpeurme, HE BOCTPEOOBAHHOE B IOPHIAWYECKOW MPAKTUKE B
Poccun XVIII Beka, coxpaHsuio CBOE 3HAYEHHE KAK YacThb aKaJIEeMHUYECKOTO
kpacHopeuns. CocTaBieHHE CyACOHBIX pedeid BXOJIWJIO B MPOTPAMMYy PUTOPUUYECKON
MOATOTOBKM Oymymiero oparopa. Ha 3To oOpamaeT BHUMaHWe, B YaCTHOCTH, aBTOP
HIKETOpoJCKOor putopuku 1766 roma: «CoBEpPIIEHHO SCHO, YTO IJIsi TPEX POJAOB, HA
KOTOpPBIE OMNUPAETCS BCS PUTOPHKA JPEBHHUX, CE€MYac HE OCTaJIOCh JPYroro
ynoTpeOsieHusi, KpoMe Kak JUisl JIy4IIero MOHUMaHus W pa3zdopa pederl ApeBHHUX
aBTopoB» (“Non alium fere hodie superesse usum, nisi ut antiquorum orationes melius
intelliguntur ac dividicentur”) [Rhetorica 1766: 58(00)].

Tax, B puropudeckom Tpakrate deodana [IpokonoBuya, 0JHOM K3 OCHOBHBIX
TEOPETUUECKUX MCTOYHHUKOB y4eOHBIX PYKOBOACTB Mo putopuke B Poccun XVIII Beka,
HapsAy C MpaBWIaMHU COCTaBJIEHHWS HanbOojee paclpOCTPaHEHHBIX B OPATOPCKOMN
IPAKTUKE TOrO BPEMEHHM DJNUACHKTUYECKUX PEYEH KpPAaTKO H3JIAraroTCs IMPUHIIUIIBI
CyIeOHOI0 U COBEIIATEIbHOTO KPaCHOPEUH.

B puropuxe IIpokomoBuua paccMaTpUBAIOTCS THUIIBI CyIEeOHBIX pedeit (peuu
OOBUHUTENSI W 3aAIUTHUKA), BBISIBISIOTCS TPU WMCTOYHHUKA apTyMEHTOB IS CyaeOHOMN
peun (Mpu4rHa, JUYHOCTh U JESHUE).

@dyH/1TaMEHTaJIbHBIM UCTOYHUKOM TIPEJICTaBIIsIeTC MpUYKHA (causa), Tak Kak, 1o
MHEHUIO PUTOpa, HENb3sd J0Ka3aTh, YTO KAKOE-TMOO JesHUE OBLIO COBEPIICHO, HE

BBIICHUB €TI0 IIPpUYMUHBI. HpI/I‘II/IHa K€ MOXKET OBITh ABYX BHJO0B: HMITYJIbCHUBHAsA
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(impulsio) u paccynounas (raciotinatio). UmmynbcuBHas MpUYMHA MPEACTABISET COOOM
Kakoi-m6o addekt (71000Bk, THEB, SIPOCTH), MPEMATCTBYIOMIUN Pa3yMHOMY B3TJISAY Ha
BemM. PaccyaouHas mnpuuuHa MoApa3yMeBaeT ydactue pasyma. K paccynodHbIM
npuunHaMm  @Deodan [IpoKOMOBUY OTHOCHUT JAPYKECKOE PACIONOKEHHE, KEIaHUE
OTOMCTUTb Bpary, CTpax, *Kaxay CJaBbl, KEJIaHUE MOJYYUTh BBITOJY WIH U30€XKaTh
yiiepoa.

Bropoii ncTouHUK CyIeOHBIX apryMEHTOB — JHMYHOCTh oOBHUHsAeMoro. Kax
OOBUHMTENIO, TaK M 3alUTHUKY PEKOMEHIYETCS YUYUThIBaThb TPUPOJHBIE JIaHHbBIE
OOBHHSIEMOTO, €T0 BOCITUTAHHUE U OKPYKEHHE, UMYILIECTBEHHOE COCTOSHUE.

Tperuit HCTOUHUK CYIeOHBIX apryMeHToB — JesiHue, jaeiictBue. deodan
[IpokonoBuY Ha3bIBAET TPU BUJIA TAHHBIX apryMeHTOB — ante factum («10 AecTBUSAY),
in ipso facto («Bo Bpems neiicTBusi») U post factum («mocne aeiicTBus») [Procopovic
1982: 384].

Ante  factum  BkiIIOYaeT  OOCTOSITEBCTBA,  YCJIOBHSA,  BO3MOXHOCTH,
npeamecTBytomuye coobIThio. In ipso facto momgpaszymeBaeT MecTo, BpeMsi U CIOCOO
nevicteus. Post factum xapakTtepusyeT NOCHEACTBUS JIEUCTBUS, OTHOIICHUE K HEMY
(pamoctb, neyasnp, CTpax u T.1.).

Cdepa monutuueckoro (CoBEUIATENBHOI0) KPACHOPEUHUs, XOTS U 3HAYUTEIBHO
OrpaHUYeHHass B 3TO BpeMsA, TeM HE MeEHee MPOoJ0JIKajla OCTaBaThCid MNPEIMETOM
TEOPETHYECKOTO OCMBICIIEHHS] B pPUTOPHUYECKUX TPAKTATAaX U PyKOBOJICTBAX.

CogemiarenbHoe KpacHopeure B putopuueckoi npaktuke Poccum XVIII Beka
ObUIO TMpPEACTAaBIEHO B OCHOBHOM B c(epe IUIUIOMAaTHUYECKOM puTOpukd. B
OOJIBIIMHCTBE MPAKTUYECKUX KYpPCOB PUTOPUKH COBEIATEIBHOMY KPAacCHOPEUHIO HE
yIIEISAI0Ch BHUMAHUS BOOOIIIE UM PacCMaTPUBAIIMCH TOJIBKO OTAENbHBIE €r0 KaHPBI.

OOpasuamMyd  MOJMTUYECKOTO KpacHOpeuUusi MPOJOJKAIOT —SBJISATBCS — PEUd
AHTUYHBIX OpaTOPOB, Npexae Bcero lemochena u Lunepona. [Ipuemsr aprymenranuu,
BbIpAOOTaHHBIE B MOJUTUYECKON PUTOPHKE, MBITAIOTCA MPUMEHUTH K JIpyruM cdepam
kpacHopeuus. Tak, @eodan [IpokonoBuy moapoOHO paccMaTpUBAET, KaK apTyMEHTHI,

TPAAUIMUOHHBIC AJIA IMOJIUTHYCCKHX peqeﬁ, MOTI'YyT OBITH C YCIIEXOM HCIIOJIb30BAHLI B
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JTyXOBHOM KPAacCHOPEYHH. DIIEMEHTHI TOJUTUICCKON PUTOPUKHU TIEPEHOCATCS U B cepy
AMUAECUKTHYECKOTO KpacHOpeuns. B TOp:keCTBEHHBIX peuax opaTop MOKET 00paIaThCs
K TPaXJIAHCKOW W TOJMTUYECKOW TEeMaTUKE, HCIOJIb30BaTh TPATUIMOHHYIO IS
COBEILIATEILHOTO  KPAaCHOPEYMs  apryMEeHTaluio Juisi  OOOCHOBAaHHS  TE3UCOB
BBICTYILJICHUS.

®eodan  [IpokomoBud HE  paccMaTpUBaeT  JKaHPHl  COBEHIATEIBLHOIO
KpacHOpe4Hsl, OCTaHABJIMBAsICh TOJBKO Ha MpoOJeMe apryMEHTalld B peyax JaHHOTO
BUJIa. ApryMEHTHl B COBELIATEJIBHOM KpacHOpeuuu, Kak orMmeyaeT Deodan
[IpoxomoBuY, W3BICKAIOTCS M3 TAaKUX IEHHOCTHBIX MOHATUH, Kak yecTHOoe (honestum),
nosie3Hoe (utile), HeoOxomumoe (necessarium), nérkoe (facile), mpusartaoe (jucundum) u
MM MPOTUBOIOJI0XHBIX [Procopovi¢ 1982: 380].

®deodan [IpokomoBuu ykKas3bpIBaeT, YTO B OCHOBE €ro IMpeaAcTaBlIeHUl 00
apryMeHTaXx, YMECTHbIX B CYyJA€OHOM M COBEHIATEIbHOM KpPACHOPEYMH, JIekKaT
NpUHIUIBL, cPopmynupoBanHble [{uneponom B Tpakrtatre «De inventione» («O0
uzobpererun») [Procopovi¢ 1982: 379].

B «Putopuke» ®eodana I[IpokonoBrnya nogpoOHO cONOCTABISIETCS CyAeOHOE U
MOJIUTUYECKOE KPACHOPEYME, BBISBISIETCS CXOACTBO U PANIMUYUE MEXKIY HSTUMH
chepamu.

CornmacHo puTOpY, M CylneOHbIe, M TOJUTUYECKHUE pEYd MOTYT OBITh
BOMHCTBEHHBIMH WJIM MOJEMUYECKUMU (pugnantes), XOTs 3a/laud Y HUX pa3Hble. 3ajada
CyneOHbIX peued, — HamomMuHaeT [IpokomoBHUY HM3BECTHOE TMOJIOXKEHHE «PUTOpUKMI
ApwucroTens, — OOBUHUTH WM OMPAB/ATh, a TIOJUTUYECKUX — CKIIOHUTh K KAaKOMY-TTH0O
JNEUCTBUIO UM OTKJIIOHUTBH OT HETO.

AprymeHTanusi B TMOJUTUYECKUX peyax, CKIOHSIONMX K KaKoMy-JTHu0o
pELIEHUIO, JO0JKHA aleJJIMpOBaTh MPEkKJE BCEro K TAKUM ILEHHOCTHBIM KaTETOPHSIM,
KaK 4YeCcTHOe, I0JIe3HOe, HeoOxoaumoe, J€rkoe, mpustHoe. Eciau menbp oparopa —
OTKJIOHUTh  OT  Kakoro-imbo  AeMcTBUs,  HEOOXOIMMO  ameJuiipoBaTh K
MIPOTUBOIOJIOKHBIM MOHSATUSIM, TAKUM, KaK MO30PHOE, BPEIHOE, U3JIUIIHEE, CIOKHOE,

taroctHoe [Procopovic¢ 1982: 389].
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Onnako, kak cuutaetr ®eodan [IpoxonoBuy, cnegyer nzdberats ynoTpeOIsaTh B
MOJIMTUYECKON PEeUu CIIOBa, NMPSAMO 0003HAYAIOUINE 3TU MOHATHUS, OCOOCHHO €CIU peyb
aZpecoBaHa JIOASM OOpa3oBaHHBIM. YTOTPEOJEHUE CIOB C SPKO BBIPAKEHHON
OLICHOYHOCTBIO, TAaKMX, HalpUMeEp, KaK «XOpOILlOo, IOJIE3HO, BPEIHO, HEOOXO0IUMO,
MO30PHO», CIIMIIKOM SIBHO YKa3blBA€T HAa NPUMEHEHUE PUTOPUUYECKON TaKTUKHU
yOexJIeHHs, OOHapy>KUBAeT HCKYUIEHHOCTh OpaTropa, HO JENaeT apryMEeHThl MeHee
BecoMbiMU [Procopovi¢ 1982: 396]. Purop momgu€pkuBaeT, 4TO HY>KHO OCTEPEraThCs
UCIIOJIb30BaTh CaMU ATU TOHATUS B PEYH, TaK KaK OHU OOHApY>KUBAIOT OPATOPCKYIO
TEXHUKY U YMEHBIIAIOT BeC aprymMeHtoB (“‘artem enim aperiunt et argumentorum
pondus elevant”) [Procopovi¢ 1982: 384]. Takum oOpa3zoM, aneiupyst K HEHHOCTSM,
XOPOIIUil OpaTop, M0 MHCHHUIO TEOPETHKA PUTOPHKH, JODKEH n30eraTh X OyKBaTbHBIX
HOMMHALNM.

B GonpmmucTBe yueOHbIX puTopuk X VIII Beka coBematenbHoe (IMTOTUTHYECKOE)
KpacHOpeYHe HE paccMaTpUBaeTCsi BOOOIIE H3-3a €ro Majod pacmpoCTpaHEHHOCTH.
HeGonpmioit pa3zgen MOCBAIIEH 3TOMY pOJY pedeid B MOCKOBCKOM PYKOBOJICTBE
“Diademma ex immarcessibilibus floribus Tullianae...” («BeHok u3 HeyBsgaeMbIX
uBetoB Tymmuansl...») (1745-1746) u3z MockoBckoit CraBsSHO-IPEKO-TaTUHCKOM
akameMud. Kak ¥ B Ipyrux pyKOMUCHBIX YICOHBIX PUTOPUKAX 3TOTO BPEMEHH, TJIABHOE
BHUMAHUE B KHUTE YACNACTCA KPACHOPECUUIO TyXOBHOMY U SIUIACHKTUYECKOMY,
KOTOpOE XapakTepu3yercst Kak species nobilissima [Diademma...1745-1746: 51 (00)].
[TonpoOHO OXapakTepu30BaB BHUIBI TOPKECTBEHHOTO KPACHOPEUHS, aBTOP IMOJHOCTHIO
00XOJUT MOJTYaHUEM CYJeOHOE KpaCHOPEUre U KPaTKO pacCMaTpUBAET COBEIATENbHOE.
B omgnom wu3 pasmenoB puropuku (‘“Pars tertia, Eruditione politica instruens
Neorussium’) coOpaHbl CBeICHUS, UMEIOIINE OTHOIIICHHUE K JaHHOMU cdepe.

PackpeiBast cmbicn monsTHs “‘eruditio politica”, cocTaBUTETh PYKOBOACTBA
OTIpE/IeTIsIeT €r0 KaK «CPEeICTBa, CIyXallue A YKpalleHHs KakK TyXOBHOTO, TaK H
CBETCKOI'0 KpacHOpeUHsl MOCPEICTBOM pa3HooOpa3HbIx MaTepuanoB» (“‘supellectilem,
tam sacrae quam profanae elocutionis ornatui pro materiarum diversitate servientem”)

[Diademma...1745—-1746: 80]. Oco00 oTMeuaeTcs OTCYTCTBHE NMPETEH3UW aBTOpa Ha
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Kakue-muo0 HacTaBieHus B oOiactu nonmutuku: “Nomine eruditionis politicae nolim, ut
intelligat quispiam praecepta seu administrandam rei publicae normam de qua
communiter politici” («MHe He XOoTenoch Obl, YTOOBI TOJUTHYECKYIO DPYIUIIHIO
MOHUMAIM KaK TMPEANUCAHUS WM OONIMe IS TOJUTHKOB HOPMBI YIIPaBICHUS
rocygapctBom»). [lo yOexneHnio cocTaBUTeNsl MocoOusi, 3TO HE UMEET OTHOIIEHUS K
puropuke (“Hoc enim facultas distincta est omnino a rhetorica”) [Diademma...1745—
1746: 80]. Putop orpaHm4ymBaeT CBOW 3aJa4d MOJOOPOM CEHTEHIIMH, BBICKA3BIBAHUIA,
CBEJICHUH, KOTOpPbIE KAacalOTCs MOJUTHYECKUX TMOHSITHH U MOTYT OBITH MOJIE3HBI MPHU
COCTABJICHUM PEUYEH Pa3HBIX )KaHPOB. ICTOYHNKOM CBEIEHMI O CPEACTBAX KPACHOPEUHS
(subsidia eloquentiae) coctaButens pykoBojacTBa HazeiBaeT Coapus (Kumpuano ne
Coapeca, ucnanckoro uesyura (1524—-1593), aropa yueOHuka “De arte rhetorica libri
tres”).

Paznen MOCKOBCKOM PHUTOPUKH, IOCBSIIIEHHBIA TOJUTUYECKON DPYIAULINH,
BKJIOUaeT Tpu riaBel: “De re publica”, “De virtutibus”, “De vitiis”. Onucanue u
puTopuueckas amIuMpuKaus J00poAEeTeNie MW TMOPOKOB HE UMEIOT MPSIMOTO
OTHOLIEHUSI K TE€ME€ TOCYJAapCTBEHHOTO YCTPOWCTBA, MO3TOMY HAMOOJIBIIMN HHTEpec
MpeAcTaBisieT nepBas raasa pazaena (“De re publica” («O rocymapcTtse»)), B KOTOpOU
pPacCMOTPEHBI TaKWe MOHATHUSA, KaK princeps (rjaBa rocyaapcTsa, MoHapx), dux (Box/p,
noyikoBojien), miles (BouwH), cives (TpaxkjaHe), aerarium seu vectigalia (ka3Ha u
HAJIOTH).

TeMbl rocyaapcTBa puTop HauMHaET ¢ nmoHATHs “princeps”’. Korma peub uaér o
TJIaBe TOCYAapCTBa, HAWIYUYIIUMU PUTOPUYECKUMH YKPAIICHUSMH aBTOP CUUTAET
TPaJMIIMOHHBIE CPABHEHUSI C CONHIIEM U JIbBOM. CO CCBUIKOM Ha Dpa3ma MPOBOIUTCS
napauiesib MeXJy COJHIeM W MoHapxom: ‘“ut ille omnibus... lucis suae impendit
activitatem, ita princeps omnem reipublicae curam sustinere debet” («kak comHIIE
pacmpocTpaHsieT CBOM CBET Ha 0aro Bcem, Tak W riaBa rocyJapcTBa JIOJDKEH HECTH Ha
cebe Bce 3a00Thl O rocyaapcTBe») [Diademma...1745-1746: 80]. Co npBOM, 1O
MHEHHUIO PUTOPA, MOHAPXA MOXXHO CPAaBHUTHh HA TOM OCHOBAHHWH, YTO JICB BHYIIIAET BCEM

CTpax. OTH KauecTBa — 6HaFOTBOpHOC BJIIMSIHUC HAa BCEX IMOAAAHHBIX M B TO K€ BPCM
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BHYIIIAEMBI MM CTpax — BOCHPUHHMAIOTCS KaK TJIaBHbIE aTpuOyThl Biactu. OHU HE
HA3bIBAIOTCS MPSIMO, HO TIOJIAIOTCS Yepe3 CPaBHEHHUE.

Crnenyromue manee MpUMEphl M U3PEUCHHUS WIUTIOCTPUPYIOT JPYrHe KadecTBa
MOHapxa — IIeApPOCTh, CIPaBEIIMBOCTh, yMepeHHOCTh. Hampumep: “Alexander
interrogatus, quis optimus princeps esset, respondet: qui amicos donis retinet, inimicos
benefitiis amicos facit” («Korga Anekcanapa CripoCHiIM, KTO JY4YIIUA U3 MpaBUTENCH,
OH OTBETHJI: TOT, KTO YAEpXKHUBAET Apy3eil JapamMu, a BparoB MpeBpallaeT B Jpy3eid
omarogesiausiMuy) [Diademma...1745—-1746: 80]. B cBoG0oAHOM Tepeckasze co CChUIKOM
Ha [lnyrapxa mpuBoasTcs cinoBa Arecunas (o omuOKe Ha3BaHHOIO MaKeIOHCKUM
napéM) O TOM, YTO pa3 MEPCUACKHHA LIaph HE MPEBOCXOAMT €ro CIPAaBEATUBOCTHIO U
BO3JIEPKHOCTHIO, TO U HE MOXKET ObITh Ha3BaH Oosee BenukuM: “Agesilaus Macedonum
princeps cum audiret persarum regem magnum appellari dixisse teste Plutarcho fertur:
Quare major me est nisi justior me esse ac temperantior” [Diademma...1745-1746: 80].

B nmepewenp pmoOpojnereneil, moaoOaromMUX — HapsM, BXOIUT  TaKXKe
ooromountanue u Omnarodectue (“Inter ceteras virtutes princeps colat religionem et
pietatem”) [Diademma...1745-1746: 80 (00)]. Ilepeuucnensr MmoHnapxu (KoHcTanTuH
Benukwuii, Kapa Maptenn, Pynonsd, ocHoBaTenb aBcTpuiickoil nuHactun ['abcOypros),
KOTOphle mouutast bora co3gaBanu u pacuupsiin umnepun (“‘cultu divino imperia et
formarunt et amplificarunt”) [Diademma...1745-1746: 80 (00)].

C OnarodecTueM pUTOP CBSI3BIBACT TaKUE YEPThl HACATHHOTO MOHapxa, Kak
CIIpaBeJIMBOCTh M KpoTocTh: “‘Religionis studio conjungenda principis justitia et
clementia” [Diademma...1745-1746: 80 (00)]. IlpuBonsrcs aBa O4YeHb OJMZKUX II0
CMBICTTy OIpejeNieHus moHsATus “justitia”: “Vocabula justitiae duo praecipua occurrunt.
Primum est a Platone vocante justitiam fulcrum civitatum, secundum Augustini
justitiam unicum regnorum columen appellanti” («EcTb nBa riaBHBIX OmpeneaeHHs
NpaBOCyIUs; TMepBoe MpHHAICKUAT I[lmaroHy, Ha3BaBmIeMy MpPaBOCYIHE OIMOPOM
roCy/apCcTB, BTOpO€ — ABTYCTHHY, Ha3BaBIIEMYy NPABOCYAHE €IUHCTBEHHBIM CTOJIIOM
napcts») [Diademma...1745-1746: 81]. [lonsatue “clementia” wirocTpupyercs, B

4acTHOCTH, n3peueHrueM CeHeku: “non minus principi turpia sunt multa supplicia, quam
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medico multa funera” («He MeHee MO30pHBI MHOTOYHCIICHHBIE Ka3HU IS TPUHIIETICA,
YeM MHOTOYMCIICHHBIE TOXOpPOHBI s Bpaday) [Diademma...1745-1746: 81].
[TpuBosATCS TaKkKe CTPOKH, B KOTOphIX KiaBauaH BOCXBaIsieT KPOTOCTb.

TpaktoBka putropuyeckoro odpasa nonkonojna (dux exercituum) HauMHAETCS C
rurnepoosmueckoro ynoaooaenus: “Hic ille est, quo praesente enim cervi leones” («2To
TOT, B MPUCYTCTBUHU KOTOPOTO Ja)Ke€ OJICHU CTAaHOBATCS JbBammu») [Diademma...1745—
1746: 81]. 3arem puTOp NOPUBOAHUT pAX MPUMEPOB U3 TIPEUYECKON HCTOPUH,
O TYEPKUBAIOIINX OOS3aHHOCTH TOJKOBOJIA M €r0 OTBETCTBEHHOCTH TEpel] apMHUEH.
Hampumep: “Pelopidas uxori quae ipsum ad bellum proficiscentem rogabat muliebriter
ut servaret se ipsum respondit: Alii istud ut faciant monendi sunt, nam princeps ac dux
hortandus sit ut servaret cives” («Ilenonua, coOupascr Ha BOWHY, OTBETHUJI JKE€HE, TO-
KEHCKM yMoJisiBIIEH ero Oepeub cebs: [pyrum ciemyer o0 3TOM HaloOMUHaTh, a
BOXKJIEH U MOJIKOBOJIIEB HAJI0 MPOCUTH Oepeub rpakaan») [Diademma...1745-1746: 81
(00)]. YromsiHyB, 4TO OCTajibHBIE JTIOOJIECTH MOJKOBOIIECB NepeurcieHbl y KnaBnuana,
aBTOP PYKOBOJICTBA (hOPMYTUPYET MATh TAKTUYECKUX MPABHII, O KOTOPHIX HEOOXOIUMO
NOMHUTh BOCHAUaJbHUKY: 1) BecTH Boiicko, cobmoaas ctpoit (“ut ordine servato ducat
exercitum”); 2) cieauTh, 4TOOBI cTpoil He ObUT TecHBIM (“‘debet laxare ordines™); 3)
caMble CUJIbHBIC YaCTU BOMCKA JiepKaTh B pe3epne (“in postremis fortissimos habet™); 4)
BBICBUIATh BHepén J1a3yTuukoB (“‘debet promittere speculatores™); 5) ObITh Mpu BOMCKE
(“suis adesse debet”) [Diademma...1745-1746: 81 (00)].

B naparpade, nocssaménnom BouHy (miles) u ero o0s13aHHOCTSIM, PUTOP coOpa
MHOTOYHMCJICHHBIC TMPUMEPHI XPaOPOCTH U CAMOOTBEPKEHHOCTH TPOCTBHIX COJIJAT.
Crnenyer OTMETHTH, YTO B JaHHOM Maparpade BHUMaHHE pUTOpa OOpaIeHO TJIABHBIM
oOpa3zom Ha mno3aHeaHTuuyHble (Bereumit) m xpuctuanckue (Meponum, AMBpocuii,
ABTYCTHH) TEKCTBI, XOTs MPUBOAATCS Takxke u nmutathl u3 Kcenodonra, Cenexku, Tura
JIuBus, OBugus.

[lens Bororommx Tpaktyercs mo ABryctuny: “Apud veros Dei cultores enim

bella parata sunt, quae non cupiditate aut crudelitate sed pacis studio geruntur” («Cpenu
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WCTUHHBIX MTOYMTAaTeNIe bora He U3 )KaJHOCTH WM KECTOKOCTH BEIYTCS BOMHBI, a W3-
3a cTpemyieHust kK Mupy») [Diademma...1745-1746: 82].

I'maBHOe TpeOoBaHMe K BoMHaM — “‘otium castris exsulare” («u3rHaTh u3 jgareps
npa3aHocTey») [Diademma...1745-1746: 82] — mOpoOMIIIIOCTPUPOBAHO H3PEUCHUSIMU
Cenexkn, Kcenodonrta, Tura Jluus. CdhopmynupoBaH mMapaaoKCadbHBIA BBIBOA O
naryOHOM BIIMSIHUM TOOENbI WM OJIarONpHsTHBIX OOCTOSITENHCTB Ha apmuio: “Parta
victoria non debet esse securus miles... teste Livio res secundae negligentiam creant”
(«OnepxaB mobemy, BOMH HE JOJDKEH YYyBCTBOBaTh ceOs B 0OE€30MacCHOCTH... Kak
cBuAeTenscTByeT JIuBuil, OnarompusTHble OOCTOSTENBCTBA POXKAAIOT HEOPEKEHUE)
[Diademma...1745-1746: 82].

OtnenpHBINA Maparpad TOCBSIIEH PUTOPUUYECKON TPAKTOBKE IMOHATHS “‘cives
patriae” («rpaxkJaHe, COOTEUECTBEHHUKW»). IlepBbIM yClOBHEM CyIIECTBOBaHUS
IPpaXIaHCKOTO OOIIECTBa PUTOP CcuMUTaeT cBOoOOaYy cioBa: “Moneo primo debere esse
liberum in dicenda sententia cum vero ex mente poetae linguam cui inclusam, suspendit
metus, ut nunc ita olim visus est pessimus” («YBepsi0: BO-NIEPBbIX, IPAKIAHUH JTOKEH
OBITh CBOOOJIHBIM B BBIPOKEHUH CBOETO MHEHHS, TaK Kak, IO CIOBaM IOA3Ta, y KOTO
CTpax CKOBBIBAaeT S3bIK, KaK TeNeph, TaK W paHbIIE, 3PEHHE CTAHOBUTCS OYECHBb
mwioxum») [Diademma...1745-1746: 82 (00)]. ABTOp HOAKpPEIUISIET CBOK MBICIIb
cnoBamMu u3 «AHTUTOHBY Codokna, cceiaercs Ha LluiiepoHa, KOTOPHIH B TpakTaTe
«O06 00s13aHHOCTAX» MOpHULAN TeX Jofell, koTopsle “quod sentiunt etiam si optimum
est, invidiae metu non audent dicere” («gaxke MOHUMAs, YTO SABJISJIOCH Obl HAWTYUIIIUM,
HE CMEIOT BBICKA3aTh M3 CTpaxa HaBjeub Ha ce0sl HEHABUCTHY), a TAKXKE MPUBOJIUT PAT
MPUMEPOB U3 aHTUYHOW M HOBOM uctopuu [Diademma...1745-1746: 82 (00)]. Bropoe
TpeOOBaHUE K TPKIAHWHY — OBITh IMOCTOSTHHBIM M HEMOJKYIHBIM B CBOMX B3TJISAaX
(“Moneo secundo civem debere esse constantem in suo sensu, nec in contrariam...
corruptibilem”) [Diademma...1745-1746: 82 (00)]. CUMBOJIOM IOCTOSIHCTBA PHUTOP
Bcien 3a HaznaH3MHOM HasbIBaeT calaMaHpy, HE TOJBKO HE CTOPAloIIyl0 B OTHE, HO U

racAIryIo ero.
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PaccMoTpeB pasHble KaTeropuu JHil, 0Opa3yoluX I'paXAaHCKoe O0IIecTBO, U
OTIPE/ICNIUB OCHOBHBIE TOMOCHI, MOAXOJALINE IS PUTOPUUYECKON pa3pabOTKH, PUTOP
MEPEeXOIUT K TaKOW BaKHOW TeMe, KaK SKOHOMHYECKas OCHOBAa TOCYIapCTBa, Ka3Ha W
Haioru (aerarium seu vectigalia). 3HaYUMOCTb TEeMbl TMOAUEPKHYTA H3PEUCHUEM
IOctunuana: “sine vectigalibus impossibile est rem publicam conservari... neque enim
quies gentium sine armis, nec arma sine stipendiis, nec stipendia sine tributis haberi
queunt” («0e3 HaJIOTOB HENB3s COXPAHUTh TOCYJApPCTBO, Belb HE ObIBaeT mMupa 0Oe3
apmuu (OYKBaJIBHO: OPYKHS), apMHH — O€3 BOSHHOTO JKaJOBaHbsI, BOGHHOTO JKaJIOBAHbSI
— 0e3 HammoroB» [Diademma...1745—-1746: 83].

HecMoTpsi Ha ymoMsiHyTO€ BEINIE 3asBICHHE PUTOPa O CBOEM HEKEIaHUHU
JaBaTh KakWe-THMOO COBETHI, BBIXOASAIIME 3a TpEAeibl 3a7ad PUTOPHUKH, OH
dbopMyIUpyeT HECKOJIbKO TIPaBWJI HAJOTOBOM TOJUTHUKH (census in impositione
vectigalium): 1) “Observa primo ne sint gravia et intolerabilia, bene enim Cassiodorus:
a paucis accipit, qui nimium quaerit” («Bo-nepBbIX, ciienu, 4TOObl HAJIOTH HE OBUIH
CJIMIIIKOM TSDKEIBIMU M HETIEPEHOCUMBIMH, BEJb, KaK XOpoIro cka3an Kaccuomop, ToT,
KTO TpeOyeT CBEpX MEPHI, MoJydaeT oT HeMHorux») [Diademma...1745-1746: 83]. Dra
e MBIC/Ib TIOATBEpXkKAacTcs ciaoBamu Tarura: “Videat princeps ne provinciae novis
oneribus turbentur et vetera sine avaritia magistratuum tolerentur” («Ilycts mpunIerc
3a00TUTCSA O TOM, YTOOBI MMPOBUHIIMK HE BOJHOBAIMCH M3-32 HOBBIX HAJOTOB, a CTaphie
Teprnenu Obl, HE CTpajas OT kKaJHOCTU MaructpaToB» [Diademma...1745-1746: 83]; 2)
“Observa secundo: tributa aequaliter imponantur” («Bo-BTopbIX, clie/id, YTOOBI MOJATH
HaJjarajuch Ha BCEeX OJMHAKOBOY»); 3) “Observa tertio: tempore pacis extra ordinaria
tributa remittantur” («B-TpeTbux, Bo BpeMsi MUpa SKCTpaOpAUHAPHBIE HAJIOTU JOJKHBI
OBITH OTMEHEHBI»); 4) “Observa quarto: erarii depositio restricta sit et parca” («B-
4eTBEPTHIX, PAcXo]] Ka3¢HHBIX JICHET JIOJDKEH OBITh OTPAaHHUYCHHBIM U OCPEIHKITHBBHIMY
[Diademma...1745-1746: 83 (00)]. Kaxnaplii u3 NOPUHIUIOB MOIKPEILIACTCS
MHOTOYHCCHHBIMH IIUTATAMU U UCTOPHUCCKUMHU ITPUMEPAMHU.

Takum oOpa3oM, B MOCKOBCKOM PHTOPHYECKOM PYKOBOJICTBE COOpaHBI

pa3zHooOpa3Hble CBEJCHUS, NpuUMephbl, u3peueHus (eruditiones), yMecCTHbIE B
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MOJIMTUYECKOM KPaCHOPEUYHUU U WUTIOCTPUPYIOIINE OCHOBHBIE COCTABIISIONIUE TTOHATHUS
«rocyaapcTBo». XOTs CYIIECTBOBAJIO MPEJCTaBICHUE, YTO MOJUTHUYECKOE KpacHOpeUHe
K ATOMY BPEMEHHU JIJaBHO YTPATWJIO aKTyaJIbHOCTh M COXPAHUJIOCH JHUIIb B HIKOJIHHOM
kypce putopuku [Rhetorica 1766: 58 (00)], aBTOop «BeHka» cuMTaeT HYXHBIM HeE
TOJIbKO TOJIPOOHO PAcCMOTPETh KPYr' MOJUTUYECKUX TOMOCOB, HO M JaTh ydalluMcCs
HEKOTOPbIE€ COBETHI B 00JIACTH FOCYJaPCTBEHHOTO YIIPABICHUS.

K coBematenbHOMY poly MOCKOBCKUN aBTOP OTHOCHUT PEYH, BXOJAIINE B chepy
JTUATIIIOMAaTHYECKOU U TTIOJIMTUYECKOU PUTOPUKHU.

3 »aHpOB COBEIIATENBHOTO POJia BHIACISIOTCS UMb J1Ba — legatio (MOCcoIbCTBO)
¥ votum wiu sententia (pereHne, IPUHITOE Ha KaKOM-JIN00 COOpaHHH, BOTYM).

[Ton coBoMm legatio moapasymeBaeTcsi peub, KOTOpasi MPOU3HOCUIIACH BO BPEMsI
MOCOJIBCKOM MUCCHM U 3aKiiovajia B cede riaaBHoe e€ conepikanue. Kommosunus peuu
COOTBETCTBOBAJIa TPAJAULIMUOHHOM TPEXUYACTHOM CXEME M BKJIOYala BCTYIUICHUE,
OCHOBHOE TOJIOKECHHE, TIOJKPEIUIEHHOE apryMEHTAIeH, U 3aKII0YeHHeE.

Bo Bcrymiennn Moriu OBITH 3aTPOHYTHI CJEIYIOIIME AacleKThl: IOoXBaJa
aJipecaTy TIOCOJBCTBA; BBIPAKEHHE MJOOPHIX HaMEpPeHWd W A00pOKeNaTeITbHOCTH
CTOPOHBI, OTIIPABUBIIEH TIOCOJIBCTBO; H3JIOKEHHE OOCTOSTENBCTBA, IMOCITY>KUBILIETO
NPUYMHOW  TOCOJBCTBA (TakUM  OOCTOSTEILCTBOM  MOTJIO  OBITh, HampuUMep,
00111eCTBEHHOE WJIK JTUYHOE O€/ICTBUE, yTPo3a CO CTOPOHBI Bpara u T. 11.). B ToM ciydae,
€CJIi TOCOJIbCTBO OBLIO OTMPABICHO OT HMMEHUM Iaps WIM KakKoro-inbo HWHOro
MpaBUTENs, CICOBAIO BBIOPATh TOJBKO TOT BHJ BCTYIUICHHUS, B KOTOPOM BBIPA)KAETCs
napckas J0o00Bb M OJIarOCKIOHHOCTh K MPHUCYTCTBYMOIIeH 3Hatu (“‘amor et favor
regius”). BcTymieHne CoOmpoBOXKAANOCH JEMOHCTPALIUEH BEPUTENBHBIX TPAMOT
(“litterae fidei””) [Diademma 1745—-1746: 66—66 (00)].

[Tocne BcTymeHus: MOJDKEH OBUT CIeI0BaTh OCHOBHOM Te3uc peun (“propositio
legationis»), KOTOpBIM cIEJOBANO NOJIKPENHUTh apryMeHTaMHu (Cpeiu HHUX aBTOp
COBETYET HCIOJB30BaTh MPEXKIE BCET0 apryMeHT K CIEACTBHIO, a TakkKe MPUEM
nepeuncienus — ‘‘effecta et enumeratio”). 3akimtoueHue AOHKHO OBLUIO COACPKATH

ooy JiIeHue, NpochbOy miu pekoMenaanuio [Diademma 1745—-1746: 66 (00)].
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Emé omHuM KaHpOM COBELIATENILHOTO  KPAcCHOPEUYHUs, COXPaHUBIIUM
aktyanpbHOCTh B XVIII Beke, Ha3wpiBaeTcs sententia (votum), T.e. BhIpaKEHHUE KAKOTO-
JM00 MHEHHUsSI WIM PEIICHHS. DTO OMNpeesICHHE MOXKET ObITh JaHO JIOOBIM pedam,
MIPOM3HOCUMBIM B KaKOM-IH00 coOpaHuM B Xoje nuckyccuu. Llenb Takoro poaa peueit
— NmoOyIuTh ciylmaTenel K NpUHATHIO pemeHus. [1oaToMy CEeHTEeHLHMs WM BOTYM,
0€3yCIIOBHO, OTHOCUTCS K COBELIATEILHOMY KPACHOPEUHIO.

Putop Beimenser Tpu BHAAa BOTyMa: yTBepkKaaomui  (assertivum),
ompoBepraromuii  (confutativum) u cmemanHbli  (mixtum). B yTtBepxkaaroiiem
uznaraerci ©  OOOCHOBBIBaeTCs COOCTBEHHOE MHEHHE, B  ONPOBEPraroleM
OTIpOBEpraeTcs 4y>koe€ MHEHHUE C MPUBEACHUEM OIpeeIEHHBIX J0BOIOB, B CMEIIAHHOM
BOTYME COJIEPKUTCSI U apryMeHTalusi U Kontpaprymentauusa [Diademma 1745-1746:
66 (00)].

ABTOp pYKOBOJACTBa Na€T psii KOHKPETHBIX PEKOMEHIAIUMN MO COCTABJICHUIO
KaXJ0T0 BuAa peur. Tak, ais yTBep»KIaromero BOTyMa, 10 MHEHHUIO PUTOpa, CJEAYeT
HCKaTh apryMEHTBl HE TOJIbKO B JAMAJIEKTUYECKUX, HO U B ITUYECKUX TOIMOCAX, YTOOBI
TO, O uYéM TOBOPUTCS, TOKA3aJIOCh YECTHBIM, CJIaBHBIM, TMPHUATHBIM, I[OJIE3HBIM
(“honestum, gloriosum, jucundum, utile”). Takum oOpa3zom, paccyxaas 00 aprymMeHTax,
MPUTOHBIX NIJIsl JAHHOTO JKaHpa, aBTOp PYKOBOACTBa, kak u Deodan [Ipoxomouy,
COBETYET aleIMpoBaTh K IIEHHOCTHBIM KaTeropusMm. B omposepratoiemM BOTyme, IO
MHEHHUIO PUTOpPA, BaXXHO HAYUYUTHCS OCIAPUBATH UYXKOE€ CYKIEHUE HE SI3BUTENBHO, a
octopoxHO (“caute ne mordaciter”). CMmenaHHbIA BOTYM OOBEAWHSET 3aJa4u ABYX
npenpiaymux BuoB. [Ipu ero coctaBieHUH pUTOpP COBETYET MOJIb30BATHCA KaK MOKHO
Oonee cwibHBIMU aprymeHtamu (“firmissibus rationibus™) niasi 000OCHOBaHUSI CBOETO
MHEHHUsI, 4TOObl MoOedaa COOCTBEHHOW TMO3MIMHM Ka3alachb OYEBMIHOM U JIPYTUM
COBEILAIOLIUMCSl HE T0Ka3ajJoCh, 4YTO NpEIbIayliee CYKIEHHE ObUIO OTBEPrHYTO
HecrnpaBeinBo [Diademma 1745-1746: 67].

Takum oOpaszoM, coBemiarenabHoe (mosmtuyeckoe) kpacHopeune B XVIII Beke
HAXOAUTCS B TEHU SMUACUKTHUECKOTO (TOPKECTBEHHOTI'0), SIBJISISICh B OCHOBHOM JIMIIb

MPEIMETOM LIKOJIBHOTO M3y4yeHHs. OJJHAKO aBTOP MOCKOBCKOW PUTOPHUKH BCE K€ CUEN
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HEOOXOJUMBIM COOOILIUTH (XOTh M KpPaTKO) MpaBHJIa COCTABJICHHUS MOJOOHBIX peueH,
CUMTasi, OYEBUIHO, YTO 3TO YMEHHE MOXKET MPUTOJUTHCS YUaAIIMMCS Ha IPAKTUKE.

B pekoMeHganusaxX Mo COCTaBIEHHUIO COBELIATENBHBIX peyeil 0OHapyKUBAKOTCA
AIIEMEHTBHl PUTOPUKU JHAJIOTA, YYUTHIBAIOTCA NMO3WLMU aJpecara M agpecaHTa Peyd,
U3J1aratoTcs OCHOBOIIOJIATAIOIINE IPUHLIUIIBI BEIEHUS AUCKYCCUU.

Knaccuueckne KOHIENIUHU CyAeOHBIX U COBELIATENBHBIX PEUEH COXPAHAIOT CBOE
TEOPETHUYECKOE 3HAYEHWE, JaXe KOrja pPUTOPUYECKAs NpaKTUKa OTPaHUYMBAETCS

AMUACHKTUYECKUM KPACHOPEUHEM.

3.4. IlyxoBHOe KpacHOpe4ue

OO6yueHnue nyxoBHOMY KpacHopeuuto (eloquentia sacra) sSBJIsJIOCH BayKHEUIIIEH
3aaueit PUTOPHUYECKOTO Kypca B CUCTEME MOJATOTOBKHU Oymymumx
CBSILICHHOCITYXKUTEJIEH, OJHAKO CIIELUANbHBIE Pa3/eiibl, MOCBSIIEHHBIE TOMUJIETHKE,
3aHUMAIOT CKPOMHOE MECTO B CTPYKTYpE YU€OHBIX KHUT. ITO OOBSICHSETCS TEM, UTO
MIPEAIIECTBYIONINE YAaCTH Kypca yKe COJEPKalli HeOOXOAMMbIE TEOPETUIECKUE OCHOBBI
KpacHopeuus, a s Oosee TIIyOOKOro OCBOCHHUS eloquentia sacra ObUIH
MPEyCMOTPEHBI CTIEIUATbHbIE JUCIUTLIIUHEI.

OOydeHne JyXOBHOMY  KpacCHOPEUMUIO, WM TOMWIETHKE, BKIHOYAJIO
(dhopMupoBaHU€e TIPEACTABICHUM O MTPOMOBEIU KaK 0COOOM >KaHpe OpaTOpPCKoM peuu, 00
M300pPETEHUH U PACIIOIOKEHUH TIPOIIOBEH, 00 00pase opaTopa-mponoBeIHUKA.

Crnenyer oOpaTUTh BHUMaHWE HA TO, YTO B CUCTEME 0Opa30BaHMS MEPBBIX ABYX
tpereit  XVIII Beka rocmojactBoBas, Kkak otmevaer FO. B. Karapnuimkwid,
«HAIKOH(ECCUOHANBHBIN» Mmoaxo/. [IpernomaBanne B MPABOCIABHBIX CEMHHAPHUIX
BEJIOCh Ha JIATUHCKOM S3bIKE U YacCTO OMUPAJIOCh HAa TPAJAUIMU HE3YUTOB, «MHOTHE
BHU/IHbIE TIPABOCJIABHbIC KIUPUKH OTHPABISIIMCh B HME3YUTCKUE KOJUIETUU JJIS
3aBepiieHus cBoero oOpaszoBanus» [Karapmunkuit 1999: 244]. IIponoBenHHYECTRBO,
W3HAYQJIbHO BOCIPUHUMAEMOE KakK SIBJICHUE, HEXapaKTEepHOE [JIsi TMPaBOCIABHOIO
oorociyxenusi, ¢ Hadana XVIII Beka ctaHoBuTCs B Poccun BaxKHBIM roCy1apCTBEHHBIM

ACJIOM U HHCTPYMCHTOM IMOAACPIKKH BerOBHOP'I BJIAaCTH.

257



B puropuke n3 MoCkOBCKOI JTyXOBHOHM aKkaJeMHH, COCTaBIEeHHOM B 174445 rr.
B COOTBETCTBHU CO CXOJACTHUECKON ME3YUTCKOM MOJIenbio 00pa3oBaHUs, MOAPOOHO
paccMaTpuBaeTcs  COJEp)KaHME  TMOHSTHS  TPOMOBEIU. ABTOp  PYKOBOJICTBA
noMYEPKUBAET aHTUYHOE MPOHMCXOXKIECHUE TepMUHA contio (MPOMOBENb), HAIOMUHAS,
yTt0 3TUM cjaoBoM Twut JluBuii, Tauut, Kypuuit u apyrue aBTopbl 0003HAYaIH
oOpaleHusi UMIEePaTopoB M MOJKOBOAIEB K ApMHUM WM HApOJy C MOXBAJIOH KaKOIo-
aM00 TepoMYEecKOro MOCTYMKAa WIM NPHU3BIBOM K aeWcTBhuio [Emporium 1744-1745:
156].

HoBas nedunumms tepMuHa TpUBOAWMTCS crleAyromias: ‘“‘oratio authoritati
scripturae sacrae aut patrium innixa, pium aliquid proponens populo Dei” [Emporium
1744-1745: 156] («peub, omnuparormiasicas Ha aBroputeT CasiieHHoro I[lucanus wim
otuoB LlepkBu, npeacTapistomas JIOASIM 00KbUM HEUYTO OJIar04eCTUBOE).

Putop BBImENsSET TpW BUJA TOPOMOBEAW: HpaBCTBEHHYIO  (moralis),
SHKOMHACTHYECKYyI0 (encomiastica) W cMemaHHyr (mixta). B HpaBcTBeHHOM
npornoBean u3 cioB CasmeHHoro [Iucanust BBIBOAUTCS TE3UC, OTHOCSIIMICS K HpaBaM.
DHKOMHAcTHYECKasi MPOIOBEIb BOCXBAJSET, a CMEIIaHHas MIpeclieqyeT [IBe Led —
BOCXBAJICHUE ¥ MOPAJILHBIN YPOK.

Kpome Toro, B 3aBUCHUMOCTH OT 00BbEMaA pedyd PUTOP PA3TMYAET KPATKYIO
MPOTIOBE/Ib, COJICPKAIYI0 TPHU3bIB WKW ToOyxaeHue (exhortatio), u OoOJBIIYIO
IYXOBHYIO peub (sacra oratio major) [Emporium 1744—-1745: 157-158]. Ananoruynoe
JIeJICHUE TPUBOJUT HUIKETOPOJCKUN PUTOP, pa3iaudas KpaTKyk (sermo) u OOJIBIIYIO
(concio sacra longior) mpomnoBeau [Rhetorica 1766: 60].

MockoBckuil puTop JaET HEKOTOPHIE COBETHI O TOM, KakK cleayeT ceOs BecTu
MPOIOBEAHUKY. B 4aCTHOCTH, OH CUMTAET, YTO HE CIEAYET BCTYIATh B JIOJITHE CIIOPHI C
epeTUKaMH M aTEUCTaMH, €ClIM 3TOTO He TpedyeT Kakas-nubo ocobas mpuunHa (“non
instituat disputationes longas cim hereticis aut atheistis nisi peculiaris ratio id exigat™)
[Emporium 1744-1745: 156 (00)]. IlponoBeaHuky cieayeT MNpOSBISITH B CBOEM
MOBEICHUU BCE T€ J0OPOJETENN, O KOTOPBHIX OH TOBOPHUT, YTOOBI HE MOJIYYHIIOCH, UTO

OH, MocTynasi IypHO, caMm cebst oOBuHsieT (“virtutem quod proponit Christianis in

258



moribus suis tamque in speculo prius exprimat, qui enim bene dicit et male facit se
ipsum condemnat”) [Emporium 1744-1745: 157]. XKectbl, nosioxkeHue Tela M rojoc
ero JI0JDKHBI ObITh JocToiHek M (“Gestus vocis et corporis adhibeat decentissimos™)
[Emporium 1744-1745: 156 (00)].

B putopuke npuBoautcs psag 00pas3loB MOCTPOEHUS NPONOBEAH, K €&
COJIEPKAHUIO TMPEIABIBISAIOTCS T€ XK€ TpeOOBaHUS, YTO U K TE€PMEHEBTHUYECKOMY
uctonkoBanuio CpsameHHoro Ilucanus, W3I0XKEHHbIE B CIEAYIOLIEM HIMPOKO
M3BECTHOM JIBYCTHUIIUHU, (HOPMYIUPYIOIIEM YETHIPE CMBICIOBBIX YPOBHS CaKpaJIbHOI'O
TEeKcTa — OYKBaJbHBIM (YYUT WM COOOIIAET), aJUIETOPUYECKHM (YKpEIUIsieT Bepy),
MOpaJbHBIN (HapaBisieT MOBEICHUE), AHATOTUYECKUI (YCTPEMIISET K BHICOKOMY):

“Littera sacra docet, quod credas allegoria,

Moralis quod agas, quo tendas anagogia” [Emporium 1744—-1745: 160].

OTO K€ JBYCTUIIME LUTUPYET M CMOJICHCKUMU putop Manyun bazuneBuy,
PEKOMEHTysl TOMECTUTh €ro BO BCTYIUICHUH K MPOMOBEAM U JOMOJHUTh PACCyKIECHUEM
[Basilevicz 1756: 122]

Manyun bazuneBuu gaér cieaymwliee omnpeneneHue npomnoeau: “Contio est
sacer sermo ad populum sive laudes sanctorum sive humanos mores investigans”
(«IIpomnoBenb ecTh cakpajibHas peub, OOpami€HHas K Hapoxy, JMOO cojaepramias
MOXBaJIbl CBIATHIM, JUOO HCCIEIyIONas YejloBedeckre HpaBbl») [Basilevicz 1756: 117
(06)]. CMoneHCKHil pUTOp, KaK U COCTaBUTENb MOCKOBCKOTO PYKOBOJICTBA, pa3jinyacT
TPH BUJA MPONOBEAN: HPABCTBEHHYIO, TAHETUPUYECKYIO U CMEIIAaHHYIO.

[To wmuenwio M. basuneBuua, myxoBHOe KpacHopeuue (eloquentia sacra)
ornuyaercs oT cBerckoro (eloquentia prophana) Tonmpko o0co0oit TemMaTUKON WU
UCTOYHUKAMU aprymeHTanuu. Yepmas [nokazaTenbCcTBA M3 LEPKOBHBIX JOTM U
COYMHEHHI OTHOB IEPKBH, IyXOBHOE KpacHopeune yOexxgaeT wu3oeratb 37a H
cTpeMuThes K 100py (“malum suadet fugiendum, sectandum bonum™) [Basilevicz 1756:
118].

[IporioBegHNKA CMOJICHCKMM PUTOP CUMTAET AYLIOW MPOIOBEIU, MOTYEPKUBAS

BOXHOCTh HPABCTBEHHOM JI00pOJIETENIM TyXOBHOI'O oparopa: “‘nam impurus concionator
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quantum monet verbo ne faciamus, tantum monet facto ut faciamus mala” («Beap
HEYECTHBBIN MPOMOBEIHUK B TOM K€ CTETIEHU, B KaKOW CIOBOM YOEX1aeT HaC HE JeNlaTh
3ma, Ha Jnene yoOexmaer ero jgenate» [Basilevicz 1756: 118 (00)]. basuneBuu
dbopMynHupyeT Tpu TIIAaBHBIC II€TM MPOMOBEAN TYXOBHOTO Oparopa: ‘“‘arguere errantes,
obsecrare justos, insectare sceleratos” («yOexmaTh 3a0JIyAIINX, CIABUTH MpPaBEIHBIX,
npecieaoBaTh NpecTynHbix») [Basilevicz 1756: 119].

Oco0oe 3HaueHue pUTOp NPHUIAET PACIOJIOKEHUIO MPOIMOBEAH, YTBEPXKIas:
«TakuM TOCTOMHCTBOM O0JIaIaeT XOPOIIIee PACIONOKEHUE, UTO JISTKO BOCTIOIHHT JIaXKe
TO, YTO HEJOCTABAJIO M300PETEHUIO U OTKPOET MUPOYANIIINN TPOCTOP IS CBALIEHHOTO
cinoBecHoro BeipaxeHus» (‘“Tantae quoniam virtutis bona dispositio est, ut haec etiam
id, quod inventioni deest facile suppleat, et amplissimum sacrae elocutioni campum
aperiat”) [Basilevicz 1756: 121 (00)].

Putop mpuBogut 12 cmoco0oB pacnoyioskeHus: (KOMITO3HMIIMK) TPOTIOBEIH.
IlepBriif, HauboJiee TMPOCTOM cHocoO 3akioydaeTcss B (QOPMYJIUPOBAHUU U
nmocyienoBaTeIbHOM Oe3bicKycHOM (sine ullo artificio) mokazaTenbCTBE HECKOIBKHUX
noJio)keHud. BTopoit cmoco® moapasymMeBaeT MpHUBICUEHUE MOIXOASIIUX MECT W3
EBanrenusi i1 MCTOJNIKOBaHMS HPABCTBEHHBIX HAeH. TpeTruil cmocod OCHOBaH Ha
OOBSICHEHHH TPUYMH TOTO, YEeMy TOCBSAIIEHA NPONOBEab. (HampuMep, TOBOPS O
HeOeCHOM cllaBe MpaBeIHHKA, paccKa3aTh, TOYeMy OH €€ yaocToeH). UeTBEPTHIN Ccr1ocoo
MPEACTABISIET CO0OM BOMPOCHO-OTBETHYIO cxemy: “dicturus concionator de aliqua
virtute vel verbo, procedat per certas questiones” [Basilevicz 1756: 122 (00)]
(«TIpOIOBEAHUK, KOTOPBIN Oy/leT TOBOPUTh O KaKOH-IMO0 J00poaeTenu Jubo O CIoBe,
NycTh CJEeAyeT OmNpeaeneéHHbIM Bompocam»). [lpuBomutcs crnenyromuid npumep: ‘si
sermo sit institutus de paenitentia, dicet sive inquiret 1) virtus hic paenitentia sit
necessaria hominibus. 2) Quae sit ejus vis et in quo potissium consistit. 3) Qui sit illius
effectus et conditiones. Item qui sit meritoria et quae secum dona trahat. 4) Dilatata vel
prorsus omissa quaedam inferat” [Basilevicz 1756: 122 (00)] («ecau peub 0 pacKasHHH,
MyCTh CKaKET WJIM CIPOCUT 1) packasHue 3TO JA0O0POJETENh, HEOOXOIUMAas JIIOISIM; 2)

KakoBa ero cuia u B 4éM OHO, TJIaBHBIM 00pa30oM, COCTOUT; 3) KaKOBBI €ro CJIECACTBUS U
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YCIIOBUSI, TO €CTh KaKoM IIEHON OHO JOCTa&TCs U Kakhe Japbl ¢ COO0M MPUHOCUT; 4) 4TO
Oyder, eciii ero OTJIOXHUTb WJIM COBCEM OT HEro OTKa3aTrbesa»). IlaTeiii cmocod
3aKIr0YaeTcsl B aMIuMpuKkanuu oTpbiBKoB u3 EBanrenus. Lllectoit cnoco6 ocHOBaH Ha
ajutleropuu. B kadectBe npumepa baszwieBud NPUBOAUT AJUIETOPUYECKHM TE3UC O
Cyanom JlHe, KOTOpBIN AEIUTCA Ha YTPO, MOJAEHb, Beuep U HOUb. B 0OCHOBE cebMOTo
crnoco0a JIeKUT aHTHUTE3a, pa3lelieHue MNPOMOBEAM HA JBE YaCTHU, OTHOCSALIUECS K
MPOTHUBOIOJIOXKHEIM  mpeameram.  [IpuMepomM  COyKUT  HA4alio  MPOTOBEIH,
npousHocumoit B [lacxansHoe Bockpecenbe: “Desideratus hospes Christus ad nos venit,
et quidem qui et in coelo et a te aliquot dies in inferis fuit. Queramus ergo ab eo nova,
quid agatur in coelo, et quid in inferno” [Basilevicz 1756: 123] («JKenanasiM roctem
XpuCTOC K HaM MPUIIEN, OH TOOBIBAJI M HAa HEOE M HECKOJBKO JHEH B aay. Tak y3Haem y
HEro, 4TO MPOUCXOAUT Ha HeOe U YTO B aay»). BocbMmoii criocob ocHOBaH Ha CpaBHEHUU
(HampuMep, MOXKHO CpaBHMTH JiBa Mpa3gHuKa wid aBa EBanrenus). JleBaTsiil criocoo
COBMAaJlaeT ¢ YETBEPTHIM W BHOBH MPEACTABISET YEpPEIOBAHUE BOIMPOCOB M OTBETOB
(“instituitur tota contio per interrogationes et responsiones”) [Basilevicz 1756: 123
(00)]. Hecarpiii cnoco0 onupaeTcsi Ha 00BbEKTHI WM 00CTOSATEILCTBA, MPUMBIKAIOIINUE K
TeMe mnpomnoBeau. OAMHHAIUATHIA Croco0 MpeiiaraeT MOoCie ONPEETICHUS TEMbl
MOPa3MBICIUTh HaJ HEW C TMOMOINBIO BCIIOMOTATENBHBIX BOMPOCOB «KTO?», «UTO?Y,
«mouemy?» u T.A. (“habito themate reflectete ad illas particulas quis, quid etc.”)
[Basilevicz 1756: 123 (06)]. JIBeHaamatslii crmoco0, Kak W CEAbMOM, OCHOBaH Ha
aHTHTE3e. XOTS aBTOP 3asABISET O ABEHAALIATH CIIOCO0aX pacIoOKEeHUS MPOMIOBEAH, OH
npuBOAMT emé u mociaeanuit (ultimus), uMerommii ¢GopMy CHIUIOTH3MA, KOTOPBIUA
MPU3HAETCS HAWTYYIINM.

B pykoBonctBe basuneBuda mpuBOAUTCS OOJBIIOE KOJIMUECTBO MPAKTHUESCKUX
pPEKOMEHIAIMI MO MOAr0TOBKE mponoBeau. Cpean HUX — MPENUCaHus HE CTPEMUTHCS
K OPUTHHAIBHOCTH PEYM M JECMOHCTpAlMd yMa (B MPOTHUBHOM Ciydae IMPOTOBEIHHK
«Oynet nponoBeoBaTh cedst camoro, a He Xpuctay (“alioquin praedicaret se ipsum non
Christum”), TOYHO IUTUPOBATH ABTOPUTETHBIE MHEHUS, HE JOOABIISAA OT CEOs TOTO, YETO

HeT B Tekcre (“nec audeat quidquam opponere, quid in vero textu non habetur”),
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n30eraTh HEPAIUIUBOTO U 00BIIEHHOTO ¢TI (“‘ne unquam stylo sordido et solito sacras
compellet personas”) [Basilevicz 1756: 119].

Ecaiu M. baswieBnd BUAWT Haeal B CKPOMHOM, OE€3BICKYCHOM IPOTIOBEIH,
cuMTas 3TO CTWIUCTHYECKOe TpeOoBaHWE €mE OJHUM OTIUYHUEM JyXOBHOTO
KpacHopeuuss OT cBerckoro, To ®Peodan IIpokomoBud B CBOEM PUTOPUUYECKOM
COYMHEHHHU, HAIMpPOTHB, BBICKA3bIBAET MHEHHE O HEOOXOAUMOCTH B TIPOIOBEIU
ykpammenuit (“eloquentiae lumina’), B wactHocTH, Metadop u amieropuit [Procopovic
1982: 432]. B moarBepxkaenue cBoerd Mbicin deodan I[IpokornoBud MPUBOIUT M3
CpsmenHoro Ilucanus MHOTOUYHCICHHBIE TPUMEPH MeTadop, OJIMIIETBOPEHUH,
ajuteropui, runepOos1, PUTOPUIECKUX BOMPOCOB, MPOCOIONEH W JAPYTUX YKpalIeHUN
peun.

Putop momyckaer uCmoiap30BaHKME B MPOTIOBEAM IIYTOK U Jlake OpaHHBIX CJIOB
(ecnmu oHM HEOOXOIUMBI JIJISI OCYXKEHHS HEUYECTUBLIEB U epeTHUKOB) [Procopovi¢ 1982:
435-437]. 1 B a3ToM oTHOmIeHUH no3utnu basunesuya u [I[pokonoBuya HE COBMAAAIOT.
CMOneHCKMII pUTOP HACTaMBaeT Ha CIASPKAHHOCTH TMPOTOBEJIHHUKA, MPHU3bIBACT
UCLIEIIATh, a HE OCKOpOJIsATh 3a0myamux [Basilevicz 1756: 119].

Cnenyer OTMETUTH, YTO PUTOPUYECKH H3OMpPEHHBIE mpomnoBean dDeodana
[TpokomoBrYa BOCIIPUHUMAINCH KaK 00pa3IOBbIC MOJIEIH JTYXOBHOTO KpAacCHOPEUHS U
WCIOJIB30BANMCh B auaakTudeckux 1enax [cMm. Kislova 2014: 191], omnako B
IIEPKOBHOM TMpPAKTUKE TMPEBATUPOBAIO TPEOOBAHWE TMPOCTOTHI U OE3BICKYCHOCTH
IIPOTIOBE/IH.

CocrtaBuTenb KOJIOMEHCKOM puTopuku 1761 r. nenut npornoBenyd Ha ABa BUAA.
OpnHU OTHOCSTCS K SMUJICHKTHYECKOMY, IPyTHUe — K COBEIaTeIbHOMY poay: “aliae jure
suo genus demonstrativum sibi deposcunt, aliae deliberativum” [Praecepta 1761: 189—
189 (00)]. IlepBbie TPOUZHOCATCS TO CIy4al0 MEPKOBHBIX W HEKOTOPBIX CBETCKUX
NPa3HUKOB, BTOPBIC NEISATCS HA TEPMEHEBTUYECKHE, T. €. MOosCHsomue CBSIEeHHOEe
[Tucanue, n npodeTnyeckre, MOPUIIAIOIINE MTOPOKU U MPU3BIBAIOIINE K JTOOPOICTEIIH.
YacTto roMuinu, yTOUHsIET aBTOP, COYETAIOT B ce0e uepThl pa3HbIX TUTIOB. PacckasbiBas

O COJepKaHUM TPOMOBENEH, COCTABUTENb PYKOMUCH K HEKOTOPBIM CIIOBaM,
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JOMYCKAIOLIUM pPa3Hble BapUAHTBhl HCTOJKOBAHUS WM HMMEIOIIKUM 0CO00 BaKHOE
3HauYeHHEe, N00aBIseT pycckue riocchl. Hampumep, psimom co cioBom “humilitas”
NUIIET «CMUpeHHomyapue» [Praecepta 1761: 191], psgom c¢ “Hexameron” —
«ectoguen» [Praecepta 1761: 193].

HecmoTps Ha HEKOTOpBIE PACXOKIEHUSI B TPAKTOBKE JTYXOBHOI'O KpPacHOpPEUHs,
aBTopbl putopuk XVIII Beka AEMOHCTPUPYIOT €AMHCTBO MOAXOJA K TOMHUJICTHUKE KAK
OpaTOPCKOMY HMCKYCCTBY, COXPAHSIOIIEMY NPEEMCTBEHHYIO CBSI3b C KJIACCUYECKOU
PUTOPUKON U MpOAOJDKAKIIEMYy €€ Tpaauuuu. J[yXOBHOE KpacHOpEYHE H3Yy4ajoCh
nocjie MOAPOOHOrO OCBOEHHUS OOIIEeH PUTOPUKH, OIMUpAIOIICcs Ha AaHTUYHBIN
PUTOPUYECKHUI KAHOH, TO3TOMY IOCBSIUEHHBIE EMY PA3AEIIbl COAEPKAT MHOT'O OTCHUIOK

K OIPCAbIAYIINUM I'JIaBaM M 3aTparuBarOT TOJbKO OTACIbHBIC YaCTHBIC BOIIPOCHI.
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3AK/IIOYEHUE

Bo3poxaenre mHTEpeca K PUTOpPUKE, KOTOpoe HAOII0JaeTcs BO BCEM MHPE,
3aKOHOMEPHO COIPOBOXKAAETCA OOpalleHHeM K HCTOPUU HAyKH O KpacHOPEUuH,
CTPEMJICHUEM [POCIECAUTh BCE JTallbl €€ CTAaHOBJEHHUS OT AaHTUYHOCTU [0
COBPEMEHHOCTH.

3HaUMMBIMUA ~ aCIIEKTaMU HWCTOPUM 3JOKBEHIMM B Poccum  sABISAIOTCH
CTaHOBJICHHE PUTOPUKHU KaK Y4€OHOUM AMCIMILIMHBI, IPOLIECC aJaNTalMKU KIACCUYECKON
TEOPUM K AaKTyaJbHbIM MPAKTUYECKUM 3aJayaM, OBJIAJICHUE JIATUHCKOM TEXHHUKON
KpAacHOpEeUHs U CO3/JaHUE HAYYHOI'O alliapaTa Ha PyCCKOM S3bIKE.

JlaTuHCKHE PYKOBOJICTBA 10 PUTOPUKE — BAXKHBIM MCTOYHUK NPEACTABICHUN O
poJu aThiHU B 00pa3zoBanuu U KynbType Poccun XVIII Beka. JlaTuHCKME pyKONHCHBIE
PUTOPHUKH IIUPOKO MPUMEHSUIUCH B Y4eOHOM MpakTUKe B PoccuM 3TOro BpeMEHH.

HecMoTpss Ha Haimuuue aBTOPUTETHBIX TEYATHBIX YUYEOHUKOB, YUYUTENS
PUTOPHUKHU CUUTAIIN HEOOXOAUMBIM CO3/1aBaTh COOCTBEHHbIE PYKOMMCHBIE PYKOBOJICTBA,
00001IaoNKMe W YNPOIIAIOIINE PUTOPUUYECKYIO TEOPUI0. XOTS MOJ0OHBIE TOCOOUS
4aCcTO MMENM KOMIIMIISATHBHBIM XapakTep, HWHOTAA JEKIApUPYEMbId aBTOPOM, OHH
OTJIMYAJIUCH OMPEACIIEHHON CaMOCTOATENbHOCTRI0. B yacTHOCTH, OTOOP M MPUHIIUIIBI
U3JI0OKEHUS] MaTepualia B Pa3IMYHBIX PYKOBOJACTBaX, CBOEOOpa3ue KOMIIO3UIINH,
METOJANYECKUE COBETHI U MPUMEPBI CBUAECTEINBCTBYIOT O TBOPYECKOM IEPEOCMBICICHUN
KJIACCUYECKOM PUTOPUYECKOM TEOpHUM M CTPEMJICHUHM TNpPUONH3UTh €€ K peanbHOU
npakTuke. Cienyer OTMETUTh U TOT (DAaKT, YTO, XOTS MPEINOJaBaHUE PUTOPUKHU BEJIOCH
Ha JIATUHCKOM $3BbIKE, BMECTE C TEM MOOLIPSUIOCH IPUMEHEHUE MTOJyYEHHBIX 3HAHUN B
PUTOPUYECKUX BBICTYIUICHUSIX HA PYCCKOM si3bIke. [103TOMy B JATMHCKHMX Yy4eOHBIX
putopukax XVIII Beka BcTpewaroTcs mpuMephl peuell Ha PycCKOM si3bike (“praxeis
slavonicae”).

Marepran HacTOAIIETO MCCIEAOBAHUSA COCTABUIM JIECATh PYKOIHMCHBIX

PYKOBOJACTB Ha JIATUHCKOM J3BIKC, COCTABJICHHBLIX JIA IIPCIIOJAaBAHUA PUTOPUKH B
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CrnaBsiHO-TpEKO-JIaTUHCKOM akajaemuu, Bomnorojackoit, Hukeropoackoi, Ps3zaHckoi,
KonomeHnckoit cemunapusx 1 CMOJIEHCKOM KOJIJIETHYME.

BaxHpiM npencraBisieTcss  BOIPOC O CTENEHH  CAMOCTOSITENIBHOCTH U
OPUTMHAJIBHOCTH  COCTABUTEJIEW JIATUHCKUX PUTOPUK. KOMIMIATHBHBIM XapakTep
PUTOPUYECKUX PYKOBOJICTB HE BBI3BIBAET COMHEHHUM M OMpaBAaH 3aJadyaMH y4eOHBIX
KHUT, aKKyMYJIUPYIOIIUX HauboJjiee IEHHbIE W 3HAYMMBbIC 110 MHEHHUIO COCTABUTENS, a
TAK)K€ BAYKHBIC JIJI YUAIIUXCS 3HAHUSL.

Putopuueckoe o6OpazoBanne B Poccum XVIII Beka OBLJIO TOCTPOCHO Ha
KJIACCUYECKOM aHTUYHOM (yHIameHTe. B y4eOHBIX PYKONMHMCHBIX PUTOPUUECKHUX
PYKOBOJCTBAaX Ha JIATHHCKOM fA3bIKE, CO3aHHBIX B Poccum 3TOro BpemMeHH, aHTUYHbBIE
TpaauIIUA HAYKH O KPACHOPEUYUHU HAXOJSIT pa3HOOOpa3HOE OTpaKeHHE. B pyKOMUCHBIX
y4eOHBIX KHUTAX IIIUPOKO HCIOJB3YIOTCS TEOPETHUUECKHE TIOCTYIaThl AHTUYHBIX
PUTOPUK, TEKCTHl AHTUYHBIX ABTOPOB CIIY’KAT MCTOYHUKOM IPUMEPOB, CBEICHUA U3
QHTUYHOM MCTOPUM M KYJIbTYphl, (DparMeHThl JATHHCKOW TIO33UU PEKOMEH]YyEeTCs
BKJIFOYATh B YUCOHBIC JECKJIaMaIIUH.

Cpenu aHTUYHBIX UCTOYHMKOB POCCUMCKUX PUTOPUK HAMOOJIee 3HAUUTEIIHHBIM
aBisieTcsi, OesycinoBHo, I[lumnepon. Bocnpustue Ilumepona kak aBTOPUTETHOTO
TEOPETUKA PUTOPUKH U CHJIBHEWIIIETO M3 OpPATOPOB XapakKTepHO ISl €BPOMNEHCKOIO
oOpazoBanust XVII-XVIII BB. B uenom u nns LlentpansHoit 1 Boctounoit EBponbl B
4acTHOCTH. [IpUBIIEKAIOTCA KaK TEOPETUUYECKUE TMOJOKEHUS, TAK U OTPBIBKU U3 peUeH
opaTopa B Ka4eCTBE WLIIOCTpaunil. BcTpeuaroTes, XOTs U 3HAYUTEIIBHO PEXKE, OTCHUIKU
K PUTOPUYECKUM courMHeHusM Apucrortens u Keuntunnana. MctroyHuKaMu npuMepoB
CIy’KaT COYMHEHUSI MHOTHUX aHTHUYHBIX aBTOpoB — Beprwmms, OBuaus, CeHekw,
[Iponepumss, Mapumana, I[Inmmans Muaguero. IlpuMepsl U3BIEKAOTCA ©W U3
XPUCTUAHCKUX TEKCTOB — CBsleHHOro Ilucanus, coumHeHuil OTIOB 1IepkBU. M3 3THX
TEKCTOB OEpPYyTCsI MHOTOUUCIICHHBIC MPUMEPHI, WITIOCTPUPYIOIINUE BUIbI apTyMEHTAIIUH,
O0COOCHHOCTH CTHJIS,, HPUMEHEHHUE TPOIOB U (Ppuryp.

CocraBuTenu PyKOBOACTB BO MHOIOM OIUPAIOTCS TaKKE€ Ha TPYIbI

eBponerckux TeopetukoB putopukn XVI Beka Kunpuano ne Coapeca, ['epxapna
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®docca, Huxoms Koccena, Horamna I'orimba ['eiimekius. OmxauMm u3 Hambojee
ABTOPUTETHBIX HCTOYHUKOB SIBIIsIeTCA puTopuueckuii Tpyn Peodana I[Ipoxomosuua,
BBIZIEP)KKM U3 KOTOPOTO B HEKOTOPBHIX PUTOpHUKAX (B YaCTHOCTHU, B HOBIOPOJICKOM,
PSA3aHCKOM M BOJIOTOJCKOM) MpUBOATCA Oe3 ykasaHusi aBTopcTtBa. Putopuka deodana
0 CBOEH 00CTOSATEIBLHOCTH M TIIyOMHE HAMHOTO MPEBBIIIAET YPOBEHb YYEOHBIX KHMT,
MOATOMY  3aMMCTBOBaHHUS U3 HeE oOrpaHuyeHbl adOPUCTUYHBIMH, KpPACHUBO
chopmMyTupoBaHHBIME (Dpazamu, U HE 3aTPAaruBalOT OCHOBHOTO cojepkanus. OaHAKO
ClelyeT OTMETHUTh, 4To TpakTtat deodana ucnosb3oBaics B npenogaBaHuu B CraBsHO-
IpEeKO-TaTUHCKOM akageMuu B 1750—1753 rr., 0 4em CBUAETENBCTBYIOT COXPAaHUBILIUECS
CTYJI€HUECKHE KOTTUU PUTOPUKHU.

BakHbIM HCTOYHHUKOM CIyKaT TOJBCKHE PUTOPUYECKHE COUYMHEHUS. Tak,
TEOpHsI OCTPOYMHMSI B CMOJIECHCKOM PYKOBOJCTBE M3JIOkEHaA ¢ onopoi Ha «De acuto et
arguto», counHeHue rmoabckoro putopa XVII B. CapOeuss (Maues Kazumupa
CapOeBCKOro), HEKOTOphIE MPUMEPHI B PA3HBIX PUTOPUKAX MPHUBOAATCA HA TMOJIBCKOM
SA3BIKE WJIM KACarOTCs EPCOHAIINN MOJIBCKOW UCTOPUHU.

B Huxeropoackom u psA3aHCKOM PUTOPUKAX B pas3leiiaXx, MNOCBAIIEHHBIX
OCTPOTaM U Tpomam, UCIOJIb3YIOTCSI MPUMEPHI HA PYCCKOM SI3bIKE, 3aMMCTBOBAHHbBIC U3
«Kpatkoro pykoBoacTBa K KpacHopeuuio» M. B. JlomonocoBa. Tor d¢akr, uro B
PUTOPUKH, COCTABJIECHHBIE HA JATUHCKOM S3BIKE, BKIIOYAINCH IPUMEPBI HA PYCCKOM
S3BIKE, B3SATHIC M3 TpakTata JIoMoHOCOBa (XOTS M 0€3 CCHIJIOK), CBHAETEIBLCTBYET 00
W3BECTHOCTHU U BIUATEIIBHOCTH JTOMOHOCOBCKOW putopuku B 50-60-¢ rr. XVIII Beka.

MOCKOBCKHE PYKOBOACTBA MO OTCHUIKAM K TEOPETHUUYECKUM HMCTOUYHHKAM U
oTOOpYy IPUMEPOB OOHAPYKUBAIOT HanbOOJIEe TECHYIO CBSI3b C 3aMaHO-EBPONEHCKON U
MOJILCKOUM puTOpUKOi. BmecTe ¢ TeM uMeHHO B putopuke 1745-1746 rr. [Diademma
1745-1746] B pas3ngene, TMOCBAMIEHHOM TMOJUTHYECKOMY KPacHOPEUHIO, AaBTOP
ocTapa’scs mo100paTh MPUMEPHI, CBSI3aHHBIE C PYCCKUMHU PEATHSIMHU.

CtpykTypa OOJBIIMHCTBA PYKOBOJCTB COOTBETCTBYET CXEME IPErnoaBaHUs
PUTOPHUKH, CJIOXHUBIICHCS MOJ BIMSHUEM HME3YUTCKOM cucteMbl oOyueHus. [lepBas

4acTh Kypca SBJISI€TCS BBOJHOM W COACPKUT IMpEABapUTENIbHbIE CBEJICHUA,
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HEOOXOAMMBIC NI NajdbHENIero, 0oyiee riay0oKOro M3ydeHHs] PUTOPUIECKON TEOPHUH.
[IpencraBienre 0 TOM, YTO CIEAYET OTHECTH K HadallaM PUTOPHKHU, Y KaXKIOTO pUTOPa
CBOE, HO, KaK MPaBWJIO, B 3TOM YAaCTU Kypca paccMaTpHUBAIOTCS OCHOBHBIE MOHSATUSA U
CpelCcTBa KpacHOpEUus, IpaBujia MOCTPOSHUS MEPHUOI0B, 00PA3Ibl COCTABICHUS TTUCEM.
B HeKOTOpBIX pyKOBOJACTBaX BBOJHAS YaCTh BKIIIOYAET TAKXKE KaTaJOr TPOMOB U (uryp,
MpaBujia aMIUIM(PUKALMUA U IOCTPOCHUS XPUH.

Puropuka M. bazuneBnua n3 Cmonerckoro koieruyma [Basilevicz 1756] mo
MOCTPOEHUIO COOTBETCTBYET OOIIEH cxeme, HO B 4acTh, B KOTOPOM paccMaTpuBaeTCs
PUTOPUYECKUA KaHOH, J00aBJIGH pa3fen O JAYXOBHOM KPacHOPEYHH, KOTOPBIN
MPEUIECTBYET pa3esiaM O JIBYX MOCIEIHUX 3Tanax MOATOTOBKU PEeUYU — 3alIOMUHAHUIO
u npousHeceHuto. Bomoroackuit putop [HacraBnenuss 1764] Ttaxxke nocBsmaer
CIIEHMAIBHBIA pa3es TyXOBHOMY KPACHOPEUHIO.

WNHTepecHbIM IPUMEPOM paciipesielieHrs y4eOHOro Marepuaia B MpenojaBaHuu
PUTOPUYECKONM HAyKU MOTYT MOCIY>KUTh TPU MOCKOBCKHE PUTOPHUKH, COCTABJICHHBIC
Ut TpEX mocneaoBaTebHO Maymx kKypcoB [Eloquentia 1743—1744, Emporium 1744—
1745, Diademma 1745-1746]. B mnepBomM pYKOBOJACTBE, XOTSI M COJEpIKallleM B
Ha3BaHUU CJIOBO eloquentia, Oosbiie yaensieTCss BHUMAHUS TOJTUKE, YeM PHUTOPHUKE.
Putop HazbiBaeT cBOM Kypc MOATOTOBUTENBbHBIM (Progymnasmata), oTBOAsI MOA3THKE,
T. €. 3HAKOMCTBY CO CTHUXOTBOPHBIMHM pa3Me€paMH U TMOATHYECKUMH KaHPaMU, POJIb
IIEpBOro0 3Tama B OCBOCHHMM HCKYCCTBa KpacHopeuusi. B pykoBOACTBE €CTh paselibl,
MOCBSIIEHHBIE aMIUTMPUKaIMK, TpornamM U ¢Qurypam, T. €. TeMaM, KOTOpbIE B JAPYTrHX
pPUTOpPUKAX TPAKTYIOTCS KaK COOCTBEHHO pUTOpHYEcKHe. BTopoe pyKOBOACTBO MMEET
CTPYKTYPY, COBHAQJAIONIyI0 C OOJIBIIMHCTBOM PAaCCMOTPEHHBIX puTOpuK. Ilocme
BCTYIIUTEIILHOM YacTH, TPAKTYIOIIEH KIIOUYEBbIE TOHSATHUS PUTOPUKH, H3JIAraroTcs
CBEJICHUSI O PUTOPUUYECKOM KaHOHE, a 3aTEM PacCMaTPUBAIOTCS OTAECIbHBIE BUJIBI PEUECH.
Xanpsl kpacHOpeuus pa3ziesieHbl Ha TPU TPYMIbL MIKOJIbHOE KpacHopeune (eloquentia
scholastica), odunuansHoe, unu m00Oe3HOe KpacHopeuue (eloquentia offitiosa),
nyxoBHOe KpacHopeume (eloquentia sacra). TpeTbs puTOopuKa HE SBISETCS MPSIMBIM

MPOJIOKEHUEM TPEIBIAYIIEr0 Kypca, B HEH TakKe COACPIKATCS CBEJACHHUS O CPe/ICTBaxX
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KpacCHOpPEeYHss M PUTOPHUYECKOM KAaHOHE, HO BTOpas 4acTh PYKOBOJCTBA Mpeiaraer
UHYyI0 Kiaccudukanuio pedeil. OpaTtopckue XKaHpbl pa3[eleHbl B COOTBETCTBUU C
aHTUYHOM KiaccupuKalued Ha TpU poAa KpacHOpeuHs — DIHUIAECUKTHUYECKOE,
coBemIaTenbHoe, cyaebnoe (orationes generis demonstrativi, deliberativi et judicialis).
CoBemarenbHOMY (ITOJIMTUYECKOMY) KPAaCHOPEUMIO YAEJIEHO 0CO000€ BHUMAaHHUE, B
OTIMYME OT JPYIMX PUTOPUK, TJI€ OHO HE paccMmarpuBaercsi BooOmie. Tomuke
MOJINTUYECKOW PEYH MOCBAIIEHA TPEThS YaCTh PyKOBOJCTBA.

[IpuMepoM IOCIEI0BATEIBHOTO U3YUYEHHUSI IOITUKUA U PUTOPUKHU CITYXKUT TAKXKE
putopuka 1727-1728 r. uz CnaBsiHO-TpeKo-JTaTHHCKOM akanemuu [Viridarium 1727—
1728], npencrasisitomas coO0ol yUeHHUECKU KOHCIIEKT JIByX KypCOB C BIIAJI€IbUECKOM
Haanuceto Iletpa I'pebenckoro. 3HaUUTENBHYIO YaCTh PYKOMKMCH COCTABIISIIOT IPUMEPDI
pedeil Ha TaATUHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, BO3MOYKHO, COCTABJIEHHBIE CAMUM yUYal[UMCHI.

OCHOBHOI TEOPETUYECKUI MaTepual B PUTOPUKAX PACIIOJIOKEH B COOTBETCTBUH
C ATanaMu PUTOPUYECKOT0 KaHOHA. VIcKitoueHue coctaBisieT BOJIOr0ACKasi pUTOpUKa, B
KOTOPOM HapyliaeTcsl TpaJuLUMOHHAs MOCIEA0BATEIbHOCTh YacTed KaHOHA, a UMEHHO
CJIOBECHOE BBIPAXKEHUE MPEIIECTBYET N300PETEHUIO U PACIIONIOKEHHIO, a 3aTIOMUHAHUE
U TIpOM3HECeHNe OEryIo pacCMaTPUBAIOTCS B OT/IETIE, MOCBAIIEHHOM PACIIOIOKEHHUIO.

B 60ab1IMHCTBE pacCMOTPEHHBIX PUTOPUUYECKUX KYPCOB pasjiell, MOCBAIIEHHBIM
TEOPUH U MPAKTUKE PUTOPUUYECKOTO M300pETEHHUs, ABIIAETCS Haubosee pa3BEPHYTHIM U
oOctoaTrenbHbM. OH BKJIIOYAaeT MNPEANHCAHUS, OTHOCSIIMECS K BbIOOPY TEMBI,
PUTOPUYECKUM TOIOCAaM, BUAAM apryMEeHTOB, B TOM 4ucie naretnueckux (addexron).
Cucrema pHUTOPUYECKUX TOIIOCOB CIY)KHJIA CXEMOW OpaTOPCKOro BBICTYIUIEHUS,
npejjiaraia  BO3MOXHOCTH  JUI  Pa3BUTUS  MBICIM W PACIpPOCTPAHEHHS] PEUH.
CocraBiieHME peyd MO XpUU, TO €CThb B COOTBETCTBUM C OMNPEACIEHHON
MOCJIEI0BATEIBHOCTHIO TOMOCOB, OBUIO Ba)XHbIM JSTaloOM IOATOTOBKH OyaylIero
opaTopa.

3a n300peTeHrEeM TPAAUIIMOHHO CIIEAYET PACHOJIOKEHHE. JTa 4acTh KaHOHA,
perilaMeHTUpyronias I[paBWja KOMIO3UMLUMU  OpaTOPCKOW peud M HOPAJIOK

pPacnoJIoKEHUs] apryMEeHTOB, BO BCEX PUTOPHUKAX TpakTyeTcss oOcrositenbHo. Crenyer
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OTMETUTh  TPAJULUHUOHHOCTb TPAKTOBOK PUTOPUYECKONM  TEOPUM  JIUCHO3ULIUU
poccuiickumMu putopamMu. Bce paccMOTpeHHBIE pUTOPUKHM B OOJBIIEH MM MEHbILEH
CTEIeHH 3aBUCUMBI OT TpakTaTta deodana [Ipokonosuua. B puropuke M. basuiesuua B
KaueCTBE OJIHOTO W3 HMCTOYHHUKOB YNOMSHYTO counmHeHue uesyutra Coapus. Cpenu
JIPYrUX TEOPETUYECKUX HCTOUYHHUKOB HeoOXxonumo Ha3Bath Apucrtotens, [{uuepona,
KBuntrimana, Hukonsa KocceHa, cChIIKM Ha COYMHEHHUSI KOTOPBIX IMPUCYTCTBYIOT BO
MHOTHX PYKOBOJACTBax. B Bosoroackoun puropuke pasgen «PacnomoxeHnne»
OTJINYAETCSl 3HAYUTEIBHOM MECTPOTOM. B HEro BKIIIOYEHBI INIaBbl O 3allOMUHAHUU U
MIPOU3HECEHUH, A TAKXKE XapaKTEPUCTUKA KAHPOB KPACHOPEUHSI.

B pa3zgenax, NOCBAIIEHHBIX CJIOBECHOMY BBIPAXKEHUIO, CHUCTEMATUYECKH
M3JI0’KEHBI TEOPETUYECKUE TTOJ0KEHUSI PUTOPUKHU, CBSI3AHHBIE C SI3BIKOBBIMHU ACTIEKTaMU
nopoxjenusi peun. [Ipexae Bcero aBTOpsl pyKOBOJCTB PACCMAaTPUBAIOT TaKylO TEMY,
Kak KadecTBa (requisita) M AOCTOMHCTBa (virtutes) kpacHopeuus. K HUM oTHOCATCS
YUCTOTA, SICHOCTh, CJIAXKEHHOCTh, YMECTHOCTb, HU3sAIIeCTBO. HamOosibiliee BHUMaHUE
yAEISIIOCH M3sIecTBy T (elegantia, venustas, urbanitas), koTopoe BOCIPUHUMAIOCH
KaK HENpeMEHHas uepTa WCTUHHOrO KpacHopeuus. [loj wu3sImecTBOM MOHUMANIOCh
YMEJO€ UCIOIb30BaHUE CTUIIMCTUUECKUX YKPAIIEHU! U YTOHUEHHOE OCTPOYMHUE.

CocTaBuTenu pPUTOPUK B CBOUX TMPEANUCAHUSAX OTPA3UIN CTHIMCTHYECKUE
BKYChl CBOETO BPEMEHHU, TATOTEIOIIME K OapouyHON OpHAMEHTaIhbHOCTU. B Bompocax
CTWJIsSI HauOoJIee aBTOPUTETHBIM JJISI aBTOPOB POCCUMCKUX YUEOHBIX PUTOPHUK OKa3ajCs
TpakTaT Hemenkoro ¢umocopa u OorocmoBa MHoramna T'ornuba [eitHexuus
“Fundamenta stili cultioris” («OCHOBBI H3SITHOTO CTWIA», 1719), uU3BECTHOIO
Ype3MepHBIMA TPEOOBAHUSIMH K JIEKOPATUBHOM OTAENKE pedu. Tak, pa3enbl O CTHIC B
BOJIOTOJICKOM U PSA3aHCKOM PUTOPHKAX MOYTH MOJHOCTHhIO 3aUMCTBOBAHBI M3 TpaKTaTa
[eitHexnug. B 4acTHOCTH, W3 €ro COYMHEHHUS B3SITHl JNCPUHUIIMU Pa3HBIX CTUJICH, a
TaKKe IMpeACTaBlIeHHEe 00 YKpalleHHOM, OpPHAMEHTAJIbHOM CTHJIE Kak o0 wujeaie
KpacHOpEUHs.

3HAYUTEIBLHOE MECTO B Pa3/iesiaX O CJIOBECHOM BBIPAXKEHUH 3aHMMAET YUYEHUE O

Tponax W (urypax. B HEKOTOpBIX PUTOpPUKAX 3TOT MaTepuaj BHIHECEH B BBOJHYIO,
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MOATOTOBUTENBHYIO 4YacTb. B 3TOM cilydae B OCHOBHOM 4YacTH paccMaTpUBAIOTCS
GyHKIMH 3TUX MPUEMOB, YMECTHOCTh UX MIPUMEHEHHUS W BO3JCHCTBUE HA CIIyIIATEIICH.
Tak mocTymaer, B 4aCTHOCTH, aBTOP CMOJIEHCKOI0 pykoBojacTBa M. ba3unesuy.

3aBepuiaronye YacT PUTOPUIECKOTO KaHOHA, memoria (3aloMruHaHue) u actio
(Ipou3HeceHue), TPaKTYIOTCS TOBOJIBHO OEriio, MOCKOJIbKY CUUTAIOTCSI MEHEE BaXKHBIMU
“minoris momenti rhetoricac partes”) [HacraBaenus 1764: 104 (06)]. B
MHTEpIIPETalMY NaMsTU U MPOUZHECEHUs KaK 4YacTel KJIACCUYECKOTO0 PUTOPUUYECKOTO
KaHOHA aBTOPbl PYKOMHUCHBIX PUTOPUK MOJYEPKUBAIOT TJIABHYIO POJIb MPUPOIHBIX
JapoBaHUil, HO M YKa3bIBAlOT Ha HEOOXOAMMOCTh YCEpIHBIX yHpakHeHuil. B cBoux
HACTaBJICHUSIX OHU MPUBOJAT MHOTOYHUCIIECHHBIE MPAKTUYECKHE COBETHI, OMUPASICh HE
TOJIbKO HAa aHTUYHYIO U €BPOIEUCKYIO0 PUTOPUYECKYIO TEOPHUIO, HO, OUYEBHIHO, U Ha
CBOW JKU3HEHHBIU OIIBIT.

[lepexonst oT W3ydeHHs OOIIEH PUTOPUKUA K YACTHOM, aBTOPhI PYKOBOJICTB
3aTparuBaloT NpoodsieMy KiaccU(pUKaIMU KPACHOPEUHUs, BBIJICICHUS OTACIbHBIX BUIOB
pedeil. AHTHYHAs KiaccUUKAIKS BUIOB KPACHOPEUHUS, B COOTBETCTBUU C KOTOPOU
peur JEeNWINCh Ha SMUJICHKTHYECKHE, COBEIIaTeNIbHbIE U CyleOHbIe, MPEACTABIISIIACD,
Kak [paBWJIO, HE BIOJHE MPUTOJHOM IJiE HOBOIO BpPEMEHU. OITOro JEJEHUs
NPUACPKUBACTCS COCTABUTENb OJHOW W3 MOCKOBCKHUX PHUTOPHUK, OCTAJIbHBIE aBTOPbI
MpeAIaraloT UHbIE KIaCCU(PUKALINH.

Hwuxeropoackuii puTop BbLAEISAET akaJeMHUECKOE, TOJIUTHYECKOE, IEPKOBHOE U
oOmee kpacHopeune. [1oCKOIbKY pUTOPHUECKOE PYKOBOJCTBO OBUIO MpeIHAa3HAYEHO
Ui CEMHHApWH, B 1EHTPE BHUMaHUS AaBTOpPa OKa3bIBAIOTCS LEPKOBHOE W
aKkaJleMHUYEeCKoe KpacHopeuue. B cMOJEHCKON M BOJIOTOJICKON PUTOPUKAX KPACHOPEUUE
JEUTCS. Ha JYXOBHOE M CBETCKOE, HO B CBETCKOM KpPacHOpPEYMH BHHUMAaHHE aBTOPOB
PUTOPUKH TIPUBIIEKACT MOYTH HCKIIOUUTENbHO eloquentia officiosa (mro0e3noe, wim
opumanbHoe KpacHopeuue). K 3Toil rpymnme pedeil OTHOCHIMCH TMO3IpaBUTENbHbIE,
NPUBETCTBEHHbIE, NpOLIAJbHbIC, CBaJeOHbIE, OJarogapCTBEHHbIC, HAJATPOOHbIE,
CONPOBOXK/IAIOIINE BPYUEHUE 1apoB U Ap. BakHoe MecTO BO BCEX PUTOPUKAX 3aHUMAET

MAaHETUPUK, LIEHTPAJIbHBIA KaHp Cpelu >KaHpOB YCTHOM myOnuuHoi peun B Poccum
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XVIII Beka, KOTOPOMY OTBOIWIM CAMOCTOSTEILHOE MECTO B Kiaccu(ukanusx, He
BKJIIOYAs €r0 B TPYIIIY JIFOOE3HBIX PEUeH.

CynebHOe KpacHOpeuHne, He BOCTPEOOBAHHOE B IOPUIUYECKOW MpPAKTUKE B
Poccun XVIII Beka, COXpaHsuI0 CBOE 3HAYEHME TOJBKO KaK YacTh aKaJAEeMUYECKOIO
KpacHopeuusi. OHO U3y4alloCh, TJIABHBIM 00pa3oM, JJIsi TOTO, YTOOBI Jy4llle TOHUMATh
npeBHux aBTopoB. (CocraBieHue CyIaeOHBIX peyedl BXOAWIO B  MPOrpaMMy
PUTOPUYECKONH MOATrOTOBKM OyAyIIero oparopa, HO CHENHUaJbHOTO BHHUMAaHHUSA B
y4eOHBIX PUTOPUKAX EMY HE YIIETSIO0Ch.

CogemarenbHoe KpacHopeune B puropudeckor mpaktuke Poccum XVIII Beka
ObUIO TpPEACTAaBIEHO B OCHOBHOM B c(epe IUIUIOMAaTHUYECKOM puTOpUKd. B
OOJIBIIMHCTBE MPAKTUUYECKUX KYpPCOB PHUTOPUKHU COBEIIATEILHOMY KpPACHOPEUHIO HE
YAETSIOCHh BHUMaHMs BOOOIIE WM PacCMaTPUBAIMCH TOJBKO OTIENIbHBIE €r0 JKaHPHI.
Tak, B MOCKOBCKOWM PUTOPHUKE BBIJCICHBI TaKHUE >KaHPHI, Kak legatio (MMOCOILCTBO) U
votum wiu sententia (pelleHue, TPUHATOE Ha KaKOM-IU00 coOpaHuu, BOTyM). B aToi
K€ PUTOPHUKE CIIEHUATbHBIN pa3/ies NOCBAIEH NOJUTHYECKON 3Py IULIMH, B HETO BXOIAT
Tpu rnaBel: “De re publica”, “De virtutibus”, “De vitiis”. XoTs cyliecTBoBajIo
IPENCTABICHUE, YTO MOJIUTHYECKOE KPACHOPEUYHE K 3TOMY BPEMEHHU JABHO YTPaTHIIO
aKTyaJbHOCTh M COXPAHWIOCh JIMIIb B IIKOJBHOM KypC€ PHUTOPUKH, COCTaBUTEIb
PUTOPUKH CUMTAET HYXHBIM HE TOJBKO MOAPOOHO PacCMOTPETh KPYr MOJIMTHYECKHUX
TOIOCOB, HO M JaTh Yy4allUMCsl HEKOTOpbIE COBEThI B O0JIACTH TOCYIapCTBEHHOTO
yIPABJICHHUS.

[Tocne mompoOHOTO OCBOEHUS O0IIEH PUTOPUKH, ONHMPAIOIICHCS HA aHTUYHBIN
PUTOPUYECKHI KaHOH H3Yy4alloCh AyXOBHOE KpacHopeuue. OOydeHHE TyXOBHOMY
KPaCHOPEUHIO, WJIM TOMMIETUKE, BKJIIOYAIO (QOPMUPOBAHUE MPEACTABIECHUN O
IIPOTIOBEAM KaK 0COOOM JKaHpE OpaTOpCKOM peur, 00 M300peTEHHH U PaCIOJIOKCHHUH
nponoBeau, 00 00paze opaTopa-rmpornoBeHUKA.

Takum o00pa3zom, B JUCCEPTALIMOHHOM HCCIEAOBAHUM OBLIM PACCMOTPEHBI
KOMIIO3UIIMS, COJEepXKaHUEe, METOAMYECKHUE MPHUHIMIBIL, BBIOOP HIUIIOCTPATUBHOTO

Marepuaga B POCCUUCKUX PYKOINHUCHBIX PUTOPUKAX HA JIATUHCKOM s3bIke. OmnpenenéH
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PAl OCHOBHBIX aHTHUYHBIX U HOBOJIATHHCKUX TEOPETUYECKUX MUCTOYHUKOB, HA KOTOPBIE
OTHPATTUCH COCTABUTENIN YICOHBIX KHUT.

IlepcriekTBa WHCClENOBaHUS PYKONUCHBIX PUTOPUYECKUX PYKOBOJACTB Ha
JATUHCKOM $I3bIKE CBSI3aHA C BBEJCHHEM B HAYYHBIM 00OPOT paHee HE MCCIEIOBAHHBIX
TEKCTOB M MAaTepHalOB, YTO MO3BOJUT PpACHIMPUTH MPEICTABICHUE O MIPOLECCE
dbopMUpOBaHUS POCCUHUCKOM PUTOPUYECKON HayKH, IIOJHEE TNPEJACTaBUTh POJIb

JATUHCKOTO A3bIKa B UCTOPUU POCCUIICKOTO TYMaHUTAPHOTO 00pa30BaHUsl.
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